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JEKCHUKO-CEMAHTUYECKUE I'PYIIIIbLI HAUMEHOBAHUM
TEXHUUYECKHUX APTE®AKTOB 'OPHOM IMPOMBIIIJIEHHOCTH
(Ha MaTepuaJie TEPMUHOB MOHATUITHON cyOKkaTeropuu «MamuHbI»)

Annotauus. Ilenv uccnedosanus — BeIAEINTD U ONUCATH JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKUE TPYTIITBI HANMEHOBAHUH TOPHO-
TEeXHUYECKHUX apTe(aKTOB, BXOIIIINX B MOHATHHHYIO CyOKaTeropuio «MammuHsy. O0beKkm usyuenus — pycckue TEPMUHBI-
HaMMEHOBAHHS TOPHOTEXHUUECKUX apTe(haKTOB, npedmen — X JEKCHKO-CeMaHTHIECKUE TPy IITUPOBKY. Llenb nccneqoBanus
oIIpesieNuiIa KpyT 3adau: 1) oxapakTepu3oBaTh METOANKY (OpPMUPOBaHUS cyOKkaTeroput «MammHb»; 2) BELIEIUTH JIEKCHKO-
CEeMaHTHYECKHE TPYNIbl HAaUMEHOBAHWH MAIIWH; 3) ONPENEINTh ONMOPHBIE TEPMHUHBI BHYTPU BBIICICHHBIX JIEKCHKO-
CEeMaHTHYECKUX Ipymnil. Mamepuan UCCIeOBaHUS — KOPILyC HOMHUHAIMHA TOPHOTEXHUUECKUX apTe(aKkToB oOIIM 00BEMOM
6osee 3600 eaunuil, CHOPMUPOBAHHBINA HA OCHOBE CIUIONIHON BHIOOPKU U3 SHIUKIIONEIMYCCKUX CIIPABOYHUKOB TOPHOTO Je-
J1a, TOPHOW SHIMKIIONEANH, TOJIMTEXHUIECKHUX CIIOBapeil pycCKOro si3bIKa, yYeOHUKOB, YUeOHBIX IIOCOOMH U CIIPABOYHBIX H3-
JaHUH TI0 TOPHOMY JeNTy, TOPHBIM MalllMHAM, TOPHBIM KOMITJIEKCaM AT OTKPBITOI M MoA3eMHOHN pa3paboTok u T. 1. Mcmonb-
30BaHbI CIEAYIOLINE MENOO0bL: AHATUTHIECKUH METOI, TIPHEM KOJTHMYECTBEHHBIX MOACUYETOB, METO KOMIOHEHTHOTO aHAIN3a.
B pesynvmame nccienoBaHus BBIACICHBI M OMICAHBI JISKCHKO-CEMAHTHIECKHE TPYIIIBI HANMEHOBAHNUH TOPHOTEXHUIECKHX
apTe(akToOB, OTHECEHHBIX K MOHATHHHON cyOkareropun «Mammuasy. IIpakmuueckoe npumenenue pe3yabTaToB BO3MOXKHO
B JaNbHEHIINX HCCIEIOBAHUIX KaTerOpHH HOMHUHAIMU B PYyCCKOM s3bIKe. Baigoost: 1) BHyTpH cyOkareropun «MamuHb,
MIpeACTaBICHHON B Hamel BeIOOpKe 1330 JIeKCHIeCKIMH €ANHHIIAMH, BBIIEIEHO 17 JISKCHKO-CEMaHTHIECKHX IPYIIT; 2) HaH-
0OJIBIIMM HOMHHATHBHBIM HOTeHIHanoM B pasznnuHbix JICT paccmaTtprBaemoii cyOkaTeropun 001amaloT ONMOPHBIE KOMIIO-
HEHTBHI OOIIETEeXHNYECKOI0 XapaKTepa Mauuna, Cmaiok, Koneelep, kombaiin 1 Ooiee CcriennaIn3upOBaHHbIE IKCKABAMOP,
Opaea; 3) B uenoM kaxaast u3 JICI' 1 HOMMHATHBHBIX TAPAIUTM, BXOIAIINX B HUX, IPECTABIAET cOOOH OTKPHITYIO CUCTEMY,
B COCTaBe KOTOPOH MOKHO BBIJEIIMTH COOCTBEHHO HOMHHAIINIO CyOKaTeropuy 1 MHOTOYHCIIEHHbIE KJIaCChl HOMEHKIIATYPHBIX
HAaUMCHOBAaHHUH.

Kniouesvie cnosa: nexcuko-cemanmuyeckas epynna, HAUMeHOSaHue, mexHuvecKull apme@axm, HOMUHAMUSHAS Na-
paouzma, onopHuvlil MmepmuH.

IoctanoBka mpodaembl. Temartndeckas rpynna «HaumMeHOBaHHS TOPHOTEXHHYECKHX apTe-
(akTOB» MpencTaBiIeHa OOJBIIMM KOJIMYECTBOM CyOKAaTerOpHH M JIEKCHKO- CEMAaHTHYECKUX TIPYIII
(nmanee JICI'). Ona oxBatsiBaeT cBbiiie 3600 TepMUHOB, CpeAn KOTOPBIX €CTh JABHO CYIIECTBYIOIIHE
HaVMEHOBAaHMs TEXHMYECKUX apTe(akToB (MX IOSBJICHHE CBS3aHO C MEPBBIMU 3TalaMd Pa3BUTHUS
TEPMUHOCHCTEMBI), U HOBBIE TEPMHHBI, BO3HHUKIINE B HacToAIIee BpeMsl (MX TOSBICHUE 00YCIOBICHO
HAy4YHO-TEXHUYECKOHN pEBOIIIOLMEN, NHTEHCUBHBIM Pa3BUTHEM F'OPHOTO TPOU3BOACTBA).

TecHast cBA3b C BHEA3BIKOBOM JEHCTBUTEIBHOCTHIO, KOTOpPAsk BBIPA)KAETCS B IIOCTOSHHOM IIO-
MOJTHEHUH M YBEIMUYEHHH €€ COCTaBa, MPENONPEAETSAET OTKPBITOCTh U HE3aMKHYTOCTh HCCIIELYEMOM
TeMarudeckoi rpynnsl (nanee TT).

TI' «HaumeHOBaHMS TOPHOTEXHUYECKUX apTe(aKTOB) MPEACTABISAET COO0I CIIOKHYIO, HO 0C-
TATOYHO YETKYI0 MHKPOCHCTEMY, TapaAurMaTH4YecKasi OpraHu3alus KOTOPOM MMEeT THIepOTHUIIOHH-
MHYECKYIO CTPYKTYpY. OHa COCTOHT U3 AeCATH CyOKaTeropuii [3], B KOTOPBIX BBIWICHSIOTCS JIEKCHKO-
CEMaHTHYEeCKHE TPYIIbI, JEKCUKO-CEMAaHTHUECKUE MapaJurMbl M OMNMO3WIuU. Pasrpanndenue B co-
craBe TI" momoOHBIX 00BEIUHEHUII TEPMUHOB OCHOBBIBAETCS] Ha OOIIMX M PA3NUYUTENIBHBIX MIPHU3HA-
KaX UX 3HAYCHUH.

© Beicomnkas T. H., 2019
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Brinenenne oOmUX W PAa3NMUUATEIBHBIX MPU3HAKOB 3HAYCHUM TEPMUHOB MBI TIPOBOIVIM:
1) onmpasich Ha JePUHUIINK TEPMHUHOB, JaHHBIE B COBPEMEHHBIX CITPABOYHBIX MOCOOUSX, CIIPAaBOYHH-
Kax, MOHOTpausix M y4yeOHBIX TOCOOHSX IO TOPHOMY JIeNy; 2) yUUTHIBAs CBSI3U JaHHBIX TEPMHHOB C
IpyruMu KomrmoHeHTamu ucciexyemoit TT. Takum oOpazom, BbIJeNieHHE B 3HAYEHUU TePMUHA OOIINX
U Pa3TUIUTEILHBIX TIPU3HAKOB MOJKPEIUIIETCS €r0 CBA3SIMHU C IPYTUMU TEPMUHAMH, TO €CTh KaXKIBIN
uwieH TI" u3yuaeTcs He OTAENBHO, 2 B COCTaBE IPYTIT TEPMHUHOB.

Caa3b ¢ npeabIAyIIUMHU HccaeaoBaHusIMU. CUcTeMaTH3alus TEpPMUHOB KaKk OCHOBHOTO pa3-
psiia CrienranbHOM JEKCHKH OCHOBaHA HA CHCTEMAaTH3alluH MTOHITHH, KOTOpasi, B CBOIO O4Yepelb, «Ha-
YUHAETCS C BBIICTICHUS KaTeropuil IOHATHM, T. €. HanboJiee MUPOKUX MOHATUNY [5, c. 84].

B TepMHHOIOTHYECKHX ~ HWCCIENOBAHUAX  NpeNiaraloTcs — pa3indHble  KaTerOpHUallbHO-
MOHATUIHBIE KJIACCU(PHUKAIMNY CIIENHUATbHOMN JIEKCUKH, B KOTOPbIX OOBEKTHI Ha OCHOBE KaTe€ropHallb-
HBIX MPU3HAKOB OOBEIUHSIIOTCS B KOHEYHOE YUCIO 00O0OIIAINNX MUKPOCUCTEM (TPYIIT) KaTeropuil.
Taxk, JI. C. JIoTTe BBIACISIECT MIUPOKUE «CEMAHTHUECKUE TPYIIbI, BEICTYAIOIINE BaXKHEHIITUMU TTOHSI-
TUSMH B OPraHU3alUU CIIELHUATBHOM, TepMUHOJIOoTHYecKoi gexkcuku» [7, c. 48]; T. JI. Kanaenaku ro-
BOPUT O TOM, YTO «0CO00€ MOJI0KEHHE B KJIACCH(PUKAIIMY 3aHUMAIOT CEMaHTUYECKHE KaTEerOpHH, BbI-
JiesieMble BHYTPU UMEH CYLIECTBUTENBHBIX...» [0, c. 135]. A. B. CynepaHckasi, BbIAENISAS] B KOHKPET-
HBIX TEPMHUHOJIOTHAX camble 00IIie KaTeropur MpeaMeTOB, MPOIECCOB, CBOMCTB, BETMYHNH, ONMUCHIBA-
eT JUTs KaKJIOW U3 HUX OIpe/IeTICHHBIN Ha0op HanboJee XapakTepHbIX mpu3HakoB [10].

IlockonbKy B Hay4HOH nuTeparype Uil 0003HAuU€HHUS BBIAEISEMBIX TPYNIIMPOBOK JIEKCUKH, B
TOM YHUCIIE U TEPMHUHOJIOTHUYECKOW, MPUMEHSIOTCS Pa3IndHble 0003HaueHHs, 1eIecoo0pa3HO OTMe-
TUTh, YTO B HAIllEM HCCIIEOBAaHUU MBI OyZE€M HCIOIb30BaTh CIENyIOIINE TEPMUHBL: ceManmuieckoe
noJe, 1eKCUKO-CEMAHMU4ecKas 2pynnd, memamuieckas epynna, cyoxame2opusi.

OO0uve npu3HaKK 3HAYCHUI TEPMUHOB OTPEACISIOTCS B MIPOIECCE COMOCTaBICHUS CyOKaTero-
puit, JICT, a Takxe Npu COMOCTABICHUH BCEX YICHOB OTAEIBHO B3SATOM JEKCUKO-CEMAaHTUYECKOM mMa-
panurmel. JInddepeHimanbable MPU3HAKY BBISBISIFOTCS IPU COMOCTABICHUHN JIGKCHKO-CEMaHTHUECKUX
napagurM (BHeIIHenapaaurmaTudeckue auddepeHnnanbaple IpU3HaKK), a TaK)Ke Ha OCHOBAaHUH CO-
MOCTaBJICHUS TEPMHHOB-YJICHOB ONPEACTICHHBIX ONMIO3UNIUHI (BHYTpHIapaaurMaruueckue auddepen-
[[UATEHBIE TTPU3HAKH).

Kax mokaspiBaet anamus, JICI" pa3HbpIX CyOKaTETOpHil ABJISIOTCS HEOTHOPOIHBIMHU KaK II0 KOJIH-
YEeCTBEHHOMY COCTaBY, TaK M IO YHCIY OMOPHBIX TepMUHOB. KpoMme TOro, B OCHOBE MPOTHBOIOCTAB-
JICHUSI YJICHOB JIEKCHKO-CEMaHTHYECKUX TapaJuTrM JeXaT pa3IndHble Au(QepeHnanbHbIe TPU3HAKH.
OpHako mapagurMaTH4eCKUe OTHOIIICHUS, OCHOBAHHBIC HA OOIIHOCTH OJTHUX U PA3JIMYUH JIPYTHX TPHU-
3HAKOB 3HAYEHHUH TEPMUHOB, ITPOSBIISIONINECS B OTHOIIEHUIX BKIIIOUEHHS, TIEPECEUSHHSI, TOKAECTBA U
rpajalyy, XapakTepHbI IPaKTUYECKU B paBHOU crenenu A Bcex JICT. B coctaB gaHHBIX Ipynmupo-
BOK BXOJST TEPMHUHBI, 00bETMHEHHBIE OOIIHOCTHIO HHTETPAITBHOTO TPHU3HAKA, KOTOPBIHA MIPUCYTCTBYET
B 3HAYEHMAX BCEX TEPMUHOB-WIEHOB TOM niu nnoit JICT.

Baytpu JICI' TepMHHBI pacmonararoTcs BOKPYT psAa OMOPHBIX TEPMUHOB, BO3TIIABIISIONINX HO-
MUHATUBHBIC PSJIBL.

I'pynmrpoBKa 4aCTHBIX TEPMHHOB BOKPYT OIOPHOTO MPECTABISAET COOOH TEPMHUHOIOTHIECKYIO
JIEKCUKO-CEMaHTUYECKYIO MapaJurMy CO CTPOro 3aJaHHBIM 4UCiIoM mpu3HakoB. B xaxmoit JICIT mo-
JKET OBITh TPEJCTABIEHO HECKOJBKO JIEKCHKO-CEMaHTHYECKHUX ITapajiuTM, KOTOPBIE BBIACIAIOTCS Ha
OCHOBE HE3aBHCUMBIX TU((EPECHIUANTBHBIX PU3HAKOB, 00YCIOBIMBAIONIUX MPOTUBONOCTABICHHOCTD
caMUX JIKCHKO-CEMaHTHYECKHUX TTapaiuTM B cocTaBe omnpeneneHuon JICT .

B nexcuko-cemMaHTHUECKUX MapagurMax TEPMUHBI-WICHBI MapagurM I'PyHIUPYIOTCS COINIACHO
maddepeHInaIbHBIM TIpU3HAKaM (HE3aBHCHMBIM M 3aBHCHMBIM), 00pa3yst OMITO3HUIHH (TIOJ OIIIO3H1-
uueit Mel, Benend 3a JI. A. HOBUKOBBIM, TOHUMAaeM «IPOTUBOIOCTABICHUE OJHOPOIHBIX €IUHUII, Ce-
MaHTHYECKH CYIIECTBEHHOE, PEIEBAHTHOE B s3bIKe» [8, €. 136]), B KOTOPHIX NMPOTHBOIIOCTABICHHE
MOKET ObITh 00YCIIOBJICHO:

a) COOTHOIIIEHHEM «HAIMYHe — OTCYTCTBHE» NMpHU3HAKa (MHKIIO3UBHBIE OTHOIICHUSA): I0NAmMa —
Jlonama KapbepHas, 10nama KapbepHas — 10Nama KapbepHas MexaHuiecKas,

4
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0) pacrmpeneneHreM OJHOPOJHBIX TPU3HAKOB (OTHOLICHHUS NepeceYeHus: / SKBUTIOICHTHOCTH):
npamMas 1onama — oopamuas 1I0nama,

B) HYJIEBOI OMNMO3UIMEH, B KOTOPOI HAOI0aeTCsl OTHOIICHUE TOXKIECCTBA: YCMAHOBKA OYpUlb-
Has — ycmauoeka 0yposas,

T') TpaayanbHOI ONMO3uLIel, OCHOBAaHHOW Ha IpalyalbHBIX OTHOIICHUSAX: Yenb pedxcyuds 00-
HOWAPHUPHASL — YeNb PedCcywas 08yXUapHupHasL,

1) TU3BIOHKTUBHOM OMITO3UIIMEN (OTHOIIEHUEM HECOBIAICHUS): 2)yCeHUlybl — KOBUA.

IIpupona u XapakTep BBIOCICHHBIX ONIMO3MLIMN TOATBEPXKIAIOT MOJOXEHUE, BBICKAa3aHHOE
J. H. lllmeneBbIM 0 TOM, YTO «B 3HAYEHMSIX MapaAUTrMaTHYECKH MPOTUBOMOCTABICHHBIX CJIOB (LIEJO0-
CTHBIX CaMuX M0 ceOe) MOryT OBbITh BBIJICJICHBI OTAEIbHBIE CEMaHTHUECKHE JIEMEHTHl — CEMaHTHYe-
CKasg TeMa, 00bEeIUHSIIOMAs CJI0BA B TEMAaTHYECKYIO IPYIITY WIH JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKYIO Tapajur-
My, 1 auddepeHIranbHble CEMaHTHIECKUE IPU3HAKY, T. €. IPU3HAKHU, [0 KOTOPBIM CIIOBA, BXOISIIINE
B JAHHYIO TPYIITy, IPOTHUBOIIOCTABIEHBI APYT ApyTy» [12, c. 189].

IocranoBka 3aganuii uccienopanus. Lleny uccnedoeanus — BbIIEIUTh U ONUCATh JIEKCUKO-
CEMaHTHYECKUE TPYNIbl HAUMEHOBAaHUI TOPHOTEXHHUYECKUX apTe(aKkToB, BXOASAIIUX B MOHATUHHYIO
cyOkaTeroputo «MamuHby. O0beKkm uzyuenus — pyccKue TePMUHBI-HAUMEHOBAaHHS TOPHOTEXHUYE-
CKUX apTe(hakToB, Hpeomen — UX JIEKCUKO-CEMaHTHYECKHE IPyIIUpoBKU. Llenb rccienoBanus omnpe-
menuna Kpyr 3adau: 1) 0XapaKTepr30BaTh METOIUKY (HOPMHUPOBAHUS cyOKareropun «MaminHbI»;
2) BBLACIHTH JEKCUKO-CEMaHTUYECKUE TPYIITbl HAMMEHOBAHUI MamuH; 3) ONpeaeNiTh OIOPHBIE Tep-
MHUHbBI BHYTPU BBIJEJICHHBIX JIEKCUKO-CEMAHTHUECKUX Ipymnil. Mamepuan WCCIEAOBaHUSI — KOPILYC
HOMHUHALMH TOPHOTEXHUYECKUX apTedakToB obummM o0béMoM Oonee 3600 eanuun, chopmupoBan-
HBIi Ha OCHOBE CIUIOLIHOH BBIOOPKM M3 SHIMKJIONEAMYECKUX CIPABOYHUKOB I'OPHOTO [eiia, TOPHOM
SHIMKJIIONICINY, TOTUTEXHUIECKUX CIOBaped pycCKOro A3bIKa, YIeOHUKOB, YUeOHBIX TTOCOOHH U cripa-
BOUHBIX M3aHUH IO TOPHOMY A€y, TOPHBIM MAalllMHAM, TOPHBIM KOMIUIEKCAM Ul OTKPBITOH U MOJ-
3eMHOU pa3paboToK H T. . VICIONb30BaHbI CIEAYIOMINE MemOObl: AaHATUTHYECKUH METOJ, IPUEM KO-
JMYECTBEHHBIX IOACYETOB, METOA KOMIIOHEHTHOTO aHaIN3a.

H3a0:xenue ocHOBHOIO MaTepuaJia. Kak yxe ObIJIO OTMEUEHO, IO HAIIUM JaHHBIM TeMaTHye-
ckas rpymmna «HanMeHOBaHUS TOPHOTEXHUYECKUX apTedaKToB» BKIoUaeT cBbImie 3600 TepMHUHOB,
KoTophle pactpenenstorces mo 10 cybkareropusim [3]. Ilo KoIM4eCTBEHHOMY COCTaBY CyOKaTeropuu
JaJIeKO HEe PaBHO3HAYHBI M PAcIOararTcs IO yObIBAIOLICH B CISAYIOIIEM HOpPsIKE: CyOKaTeropus
«Mammns» = 1330 en., cyOkareropust «Anmapatsl 1 npudops» ~ 470 en., cyokareropus «UHCTpy-
MeHTBI» = 470 en., cyOkareropus «YcrpoiictBay =~ 380 en., cyokareropus «Jleramm» =~ 280 ex., cy0-
kateropust «Konctpykum» = 230 en., cyOkateropust «CoopysxeHusi» =~ 190 en., cyokareropus «Bme-
crunmumay» ~ 120 exn., cyokareropust «Mexanm3mely ~ 100 exn., cyokateropust « TpaHCIIOPTHEBIE CHCTe-
MbD» = 100 ex. [2].

CyOkareropuss «MamumHBY — camas MOIIHAS 10 KOJWYeCTBEHHOMY cocrtaBy (Oomee 1300
HI'TA) u camast pa3BeTBIeHHas 1o mnpeacTaBieHHbM B Hell JICT 1 HOMUHATHBHBIM MapagurMam.

ITockonpKy camMO MMS paccMaTpHUBAeMOM CyOKaTeropuu OTHOCUTCS K IIUPOKO3HAYHBIM TEPMHU-
HaMm (cM. 00 atoMm: [9]), cunTaeM 1enecooOpa3HbIM MPEABAPUTENBHO OXapaKTEPU30BaTb METOAUKY
(hopMHUpPOBaHUS TaHHOW CYyOKaTETOpHH.

B cBoeM uccrnegoBaHuM Mbl HCXOAUM U3 TOTO, UTO TEPMUH MauiuHa, KaK 1 MHOTHE IpyTHe Tep-
MHHBI-CyOKaTeTOpHH, XapaKTEPU3YIOLINECS] BBICOKOW CTENEHBI0 aOCTPAKTHOCTH M, KaK CIEICTBHUE,
MIMPOKOH CEMaHTHKOH, B cepe (pUKcanuu ompenensercs yepe3 Ipyrue nMeHa-cyOKaTeropuu, oopa-
3ys jgorudeckuil kpyr. Takum, Hampumep, SABISETCS COOTHOLIEHHWE MMEH CyOKaTeropui Mawiuna <>
mexanusm: ‘Mammna (¢p. machine). 1. MexaHn3M MM COBOKYIHOCTh MEXaHH3MOB, COBEPILAIOIINE
KaKyo-JI. [I0JIE3HYI0 paboTy IyTeM IpeoOpa30BaHusl SHEPIUY, MaTepuanoB win nHdopmanuu. 2. Pase.
ABTOMOOMIB, aBToMamuna’ [11, c. 1041]; ‘Mexanu3m [oT rped. m&chang — mammHa, opyaue] || mamm-
Ha, Tpucrocodmenue mit 4ero-I.” [1, c¢.539]. KoMrmoHeHTHBIH aHaNIHM3 CIOB-HICHTH(DHKATOPOB
B TeKcTe JeQUHULMN, OPENENSIONINX TEPMUHBI C ONTOPHBIM KOMIIOHEHTOM MAauiUHa, CBUACTENbCTBY-
€T, 4TO CyOKaTeropuajbHOE MOHITHE «MAllMHA) B TOPHOTEXHHUYECKOH cepe MOXKET ONpEeAeIsThCs
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yepe3 cyOkareropuaibHble KOHKPETH3ATOPhI «MAIllMHAY, «arperar, «KoMOaiHy», «yCTaHOBKa», «yCT-
potictBo». Hampumep: Tounerenpoxoodueckas mawuna — azpezam, npeOHA3HAYeHHbIU O MEXAHUZU-
Ppo6anno2o paspyweHus 3a60s... [4]; Mexanoesudpasnuueckas mawuna — 20puvlii KOMOAUH co cpeo-
cmeamu, 0becneuusaruuMu SUOPOMpPAHCNOPI paA3PYUAeMblX UM 20pHblx nopoo [4]; Kaumnepesnas
MAWUHA — YCMAHOBKA 015 8bINUIUBAHUSA U3 MACCUBA OIOKO8 CMEH08020 U 00IUY080UHO20 KamHa [4];
Xon00unvHas MawuHa — yCmpoiucmeo 0Jis NepeHoca menjia om o0vbeKmos (8eujecms), OXnaNcoaemuix
00 meMnepamypuvl HUdCe MeMnepamypsl oOKpyxcarouel cpeosl, 8 OKPYHCAowyio cpedy ¢ 3ampamotl
Mexanuweckoul, meniogou unu opyeou sHepeuu [4] u T. 1. B cBoto odepenp, TekcemMa MauiuHa MOKET
BBICTYIIaTh UIACHTHU()UKATOPOM B TEKCTE ACHUHUILINH, ONMPEICIIIONUX TEPMUHBI — HAa3BaHHS BHJOB
TOPHOTEXHUYECKUX arperaros, cp.: Typoodemanoeprblil azpezam — mypOuHHAs 1ONAMOYHAS MAUWIUHA
HenpepwvieHo2o Oeticmeusi... [4]; Onpeccogounsiii azpecam — MAWUHA 0151 3AKAYKU 800bl 8 MPYOONpPo-
800 C Yevio CO30aHUs 8 HEM U30bLIMOUHO20 dasieHus [4] u ap.

C y4eToM OTMEUEHHOIO B cyOkareropuio «MaIinHbD MbI BKIHOYAIH 0003HaYCHHsT COOCT-
BEHHO MAIlIMHBI KaK IEJIOCTHOM ¢IUHUIBI TeXHUKH., OCHOBAaHHEM ]ISl OTHECCHHS TOPHOTEXHHUYECKOTO
apredakra (I'TA) k KaTeropuu MamuH MBI CYUTATN HAJIWMYUE B TEKCTAX COOTBETCTBYIOUIMX Je(UHU-
U JICKCEM-UICHTU(DUKATOPOB Mamuna, ycmanogka (= ‘MaiuHa’), azpeeam (= ‘maivHa’), mexa-
Husm (= ‘mammna’). K Helt sxe oTHeCEeHbI cocTaBHbIe HauMeHoBaHUs [ TA ¢ OmOpHBIMU KOMIIOHEHTa-
MU Mawiuna, azpecam, ycmanoeka. K cyokareropuy MamvH MBI OTHECTH B 0000IIIeHHBIE 0003HaYe-
HUSl KOMIUIEKCHBIX TOPHOTEXHUYECKUX OOBEKTOB, COCTOSINUX M3 COBOKYIMHOCTH B3aUMOCBSI3aHHBIX
MalliH ¥ MEXaHU3MOB, BBITIOJHSIONIMX MPOU3BOACTBEHHbBIC onepaiuu, Hanpumep: bypoeasa ycma-
HO6KA — KOMRJIEKC MAUUH U MEXAHUIMOB, NPEOHASHAYEHHbLU OJis1 OYpeHUs, KpenieHus: CKa-
JHCUH, A MAKIICe UWAXMHBIX cmE0.108 [4] u 1ip.

[lepeitnem k xapakrepucTtuke BbiaeaeHHbIX JICT.

B cyOkareropun «MaIivHb BBIICISIOTCS JIBE OCHOBHBIC MOJKATETOPHU: 1) S3HEPTeTUUECKHE
MAaIIUHKI U 2) pabouye MalliHbL.

K sHepreTHyeckuM MaimiuHaM OTHOCATCS, KaK U3BECTHO, JABUraTelid. B rOpHOTEXHUUYECKOH OT-
paciy 3TO Yalie BCero MeXaHU3MBbI, KOTOpble o0ecnieunBaroT nBrmxkerne MamuH. JICIT HaumeHoBaHU
nBurateneil HeBenuka. OHa BKIIOYAaeT Bcero oKoyio 30 o0meTeXHnuecKiuX HauMEHOBaHUH ¢ OTIOPHBI-
MH KOMIIOHCHTaMH Odguzcamens (Osucamenb Kombaina, 3a00tHblll 08uzamens, 3a00UHbLL 08U2AMeNb
BUHMOBOU, NHeeMoO08U2amenb, MPeXCKOPOCMHOU ACUHXPOHHBIU O8uzameny, 21eKmpoosuzament M
IIp.), anbmepHamop, euOpOYUIUHOP, OUu3eib-eeHepamop, mypoooyp, s1ekmpobyp u 1p.

Padoune MammHbI 10 PYHKIIMOHAILHOMY HAa3HAYCHMIO JCNIATCS HA TEXHOJOTUYECKHE, TPAHC-
MOPTHBIE U CMEIIAHHOTO THITA, COBMEIIAIOIINE TEXHOIOTHIECKYIO TOOBIYY TOPHBIX HCKOMAEMBIX C UX
TPaHCIIOPTUPOBKOM.

HI'TA, o6o3Havaromniye TeEXHOJI0rH4ecKue MauHbl, opmupytot crneayromntie JICI:

1) JICT «I'py3onoabeMHbie MalllMHbBI), KOTOpasi BKIIIOYAaeT HOMUHATHBHBIE MTAPaUTMbI C OTIOP-
HBIMH TEPMUHAMHU J1ebe0Kd, 8OpOm, Opaziaiii, KpaH (N0OvbeMHblll KPaH, 0eppuKk-KpaH, Kabeib-Kpam),
NOObeMHASL MAUUHA, MPYOOYKIAOUUK, NYMEYKIA0UUK;

2) JICT' «MammmwmHbI Asist [poOiieHus, COPTHPOBKH U OKOMKOBAHHUSI MaTepHaia 1o KPyIMHOCTHY, B
KOTOPYIO BXOJSIT HOMHHATUBHBIE TIAPAIUT MBI, BO3TJIABIISIEMBIE JIEKCEMaMU OpOOUIKA, MeTbHUYd, OPO-
OunvHbIll azpezam, OPOOUTLHO-COPTNUPOBOUHAS YCIMAHOBKA, DE2YHbL, 2POXOM, SPAHYIAMOD, YeHmpPU-
pyea;

3) JICT «KamHepe3Hble 1 KaMHeoOpadaThIBAIOIINE MAIIMHBD) BKIFOYAST IMapaJuTrMbl, BO3IJIaB-
JsieMble TEPMUHAMH: KAMHEPe3Hblll KOMOAUH, KAMHEPEe3HAsT MAWUHA, KAMHEeYOOPOUHAs MAUUHA,
wmuvlO0YOOpUUK, OYUaPOOBOYHBLIL CMAHOK, KAMHEKOIbHbIL CMAHOK, KAMHeobpabamvlearowuil cma-
HOK W Tp.;

4) JICT' «Mammusbl Jj1si IPOXOJKH TOPHBIX CTBOJIOB M TOHHENEH» 00beIUHSACT HOMHUHATUBHBIC
MapagurMbel ¢ 0a30BBIMH HOMHHALIASAMU CIMBOJIONPOXOOUECKULl aepe2am, MOHHeIenpoxooyeckas ma-
WUHA, NPOXOOUeCKULl KOMOAUH, OYUCTHBIL KOMOALH, OYUCIHBII KOMNIEKC, NPOXOOUeCKUli KOMNIEKC,
OI0KOYKIAOYUK, KPENneyCmaHO8WUK U T. I1.;
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5) JICT' «Mamunsl 1151 1oOBIYM TTOJIE3HBIX MCKOMAEeMBIX)» OXBaThIBA€T HOMUHATHBHBIE Mapa-
JIUTMBI C OTIOPHBIMH TEPMUHAMH HpOHMANbHLLIL azpezam, 000bIYHOU KoMOAtlH, 6py608as Mawiuna,
cmpye, cmpy206as yCmaHo8Kd, OmoOotuHbll MOIOMOK, Opaza v Jip.;

6) B JICI' «Mammussl aiist OypeHus» BXOAST HOMHHATHBHBIC MTAPaIUT MBI, KOTOPBIE BO3TJIABIISIOT
TEPMUHBI 0YPOBAsL YCMAHOBKA, OYPUNbHAS MAWUNA, OYPOBAs MAWUHA, OYVPUTbHBIUL MOAOMOK, nepgho-
pamop, céepiio, OYPUIbHLIL CMAHOK, 0YPOEOU CMAHOK U TIP.;

7) JICT «Ilorpy3ouHsie U eperpy304HbIe MAIIMHBD) BKII0OYaeT HOMUHATUBHBIE TTAPaIUTMBI C PO-
JIOBEIMH TEPMHUHAMU O)YpONOSPY304HAs MAWUHA, 20PHAS MAWUHA, NOSPY30UHASL MAWUHA, NOSPY3UUK,
BUOPAYUOHHBIIL NUMAMENb, NEPeSPYHCAMEND, HABAIOYHAS MAWUHA U T. 1T,

8) B JICI" «3emitepoiiHple MaIIMHBD) BXOAST HOMHUHATUBHBIE MApaJUTMbI C OIOPHBIMH TEPMHHA-
MU 2petidep, agmoeperioep, 0meanroodpaz08amens, 3eMIEPOUHAsL MAUUHA, KAHABOKONAmMEb, 008a106a-
meib, polxaumeins, cmpye u T. 11.;

9) JICT' «MammuHbl AJisi BCachblBaHUSI/TIOaYH JKUAKOCTH/TPYHTa» OOBEAMHSET HOMUHATHBHBIC
napagurMbl ¢ 0a30BBIMH TEPMUHAMH HACOCHAS YCMAHOBKA, 0YPOBOL HACOC, 8AKYYM-HACOC, 2UOpPOIie-
8amMOp, 3eMIECOC, 3eMNeCOCHbIU CHAPAO, Y2NecoC, UHHCEKMOP, CIMAHOK-KAYaIKd U Ap.;

10) JICT' «MamuHsI Uit OYHCTKH BO3/AyXa U 32005 OT MBUIH M BOJBD) BKIIFOUAET HOMHHATHBHEIC
PAABI ¢ OMOPHBIMH HOMHUHALIUAMH OpOCUMENbHASL YCHMAHOBKA, NOAUBOMOEUHAS MAWUHA, OPEHaAXCHAs
MAWUHA, BEHMUIAMOPHASL YCMAHOBKA, 00€380CUBAIOUIASL YCMAHOBKA U JIP.

INonkareropust « TpaHcnopTHBIE MALIMHBI» B CBOIO ouepelb 00benuuseT cienytomue JICI:

1) JICT «I'py3oBoii aBToMOOMIIEY. Ciof]a BXOASIT HOMUHATHBHBIE TTAPaJUTMBI C OTIOPHBIMA TEP-
MUHAMH d8mMocamocsai, Ou3enb-mpoineisos, OyMnep, yeieeo3 v mp.;

2) JICT «I'mapoTpaHCTIOpTHBIE MAIIMHBD) BKIIOYAeT HOMWHATHBHBIE PSABI C OTIOPHBIMH KOM-
MIOHEHTaMHU: 2UOPOMPAHCROPMHBIU a2pe2am, 3eMAeCOCHAs YCIMAHO8KA, MeXaHO2UOPaBIULecKull Kom-
oatin v 1p.;

3) JICT «I'py3oHecymiue MalIiHbl HEPEPHIBHOTO ASUCTBUS) BKIIIOUYAET HOMHHATHBHBIE Mapa-
JIUTMBI C OTTIOPHBIMU KOMIIOHEHTAMH KOHGelep U MOC: KOHEellep, IeHMOYHblll KOHBelep, CKpeOKOo8blll
KOH@eliep, NAACMURYamblil KOH8elep, OMBANbHbIN MOC U JIP.

4) JICT" «TsiroBoe cpenacTBo» OObeqUHIET HOMHHATUBHBIC PSIIIbI, KOTOPBIE BO3TIABISIOT 0a30-
Bble HOMWHAITUH, BKIIOYAIOIIAE CEMY «PEIBCOBBIN TPAHCIIOPT»: JOKOMOMUS, IIEKMPOBO3, SUPOBO3,
0u3enb-271eKmpo8os, Ou3ene803, MOMO803, 2UP0603, MeNI0803, NAPOBO3, IJIEKMPOBO3, MAL08blU azpe-
eam. B sty xe JICI' BXOmAT HOMHHATHBHBIC PSABI C CEMOU «TSITOBOE CPEIACTBO TyCEHHMYHOTO
U KOJIECHOTO TUIIA»: ms2ay, msa2ay KOJNeCHbll, MpaKmop, mpaKmop-mouKay.

[ToakaTteropus «TpaHCOPTHO-TEXHOJOTHYecKHe MAaIIMHbD BKItodaeT Tpu JICT:

1) JICT «BpleMO4YHO-TpaHCTIOPTUPYIOLINE MAIIMHBD», B KOTOPYIO BXOJIAT HOMHUHATUBHBIE PSJIbI
C ONOPHBIMH KOMIIOHEHTaMH 6)16003€p, 8bleMOYHO-MPAHCROPIMUPYIOWAS MAWUHA, CMpYye, cKpenep-
HO-CMPY20-MapaHias YCMAaHo8Kd, CKpenepHas YCMAHOBKA, KOHBeUepHO-CIMpYy208ds YCMAHO8KA,
CKpenep W Ap.;

2) JICT' «BpieMOYHO-TIOTPY304HbIE MAIIMHBD) C OMOPHBIM TEPMHUHOM 3KcKasamop U 0003Hade-
HUSIMH €T0 Pa3HOBUIHOCTEHN: 0Opamuas ronama, npsamas 1onama;

3) JICT «Ilorpy3ouyHo-TpaHCIIOPTHAs MALINHA», ISl KOTOPOI Ha3BaHHE TPyl OHOBPEMEHHO
SBIISIETCS ¥ OOBEAUHSIONIM KOMIIOHEHTOM.

BruiBoabl. BayTpu cybkareropun «MammHb», npeacTaBieHHON B Hamiel BeiOopke 1330 mek-
CHUYECKHMH eANHUIIAMH, B XOJIe HCCIIEIOBAaHMS BBIIETICHO 17 eKCHKO-CEMaHTHIECKHUX TPYIIIL.

HauGonpmmm HOMHUHATHBHBIM MOTeHIMaIoM B pa3nuusbix JICTT paccmarpuBaemoii cyOkaTero-
puu 00JIaar0T OMMOPHBIE KOMIIOHEHTHI OOIETEXHIMIECKOT0 Xapakrepa mawuna (6onee 200 en.), cma-
Hok (0onee 100 en.), kousetiep (82 en.), kombaun (6onee 50 exn.) u Ooyee CreNUATH3UPOBAHHEBIC IKC-
kasamop (6onee 120 exn.), opaeca (oxomo 40 exn.).

B nenom kaxnas u3z JICI (a Takxke Kaxkaass U3 BXOJSIIMX B HEE HOMHMHATUBHBIX MapajurM)
MIPEICTaBIIIET COOON OTKPBITYIO CHCTEMY C OOIIMM UMEHEM CYOKaTeropruu U 00beTUHEHHBIMHI BOKPYT
HEro eMHUIIaMH Pa3lIHYHbIX HOMEHKJIATYpPHBIX KJIacCOB.
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JJEKCUKO-CEMAHTUYHI TPYIIH HAUMEHYBAHb TEXHIYHUX APTE®AKTIB TTPHUY O
IMPOMMUCJIOBOCTI (na matepiaJi TepmiHiB noHsTiiiHOI cyOkaTeropii « Mamunm»)

AHoTanisi. Mema oOocnidycenna — BUAUIATH 1 ONHCATH JIGKCMKO-CEMAaHTWYHI TPYNH HaiiMeHyBaHb
TipHUYOTEXHIYHUX apTedakTiB, IO BXOAATH B IOHATIHHY cyOkareropito «MammHu». O@'€ékm BUBYEHHS — POCIHCBKI
TEpMiHU-Ha3BH TIPHUYOTEXHIYHUX apTe(akTiB, npedmem — iX JTEKCHMKO-CEMaHTHYHI yrpynoBaHHs. Merta JOCIIHKESHHS BH-
3Ha4YMiIa KOJO 3a60anb: 1) OXapaKTepusyBaTH METOAMKY (hopMyBaHHS cyOKareropii «MammHm»; 2) BHIUIATH JEKCHKO-
CEeMaHTHYHI TPyNy HaMEHYBaHb MaIllMH; 3) BU3HAYUTH OMOPHI TEPMIHM B MEXaX BHAIJICHHX JIEKCUKO-CEMaHTHYHUX TPYII.
Mamepian nociipKeHHsT — KOPIyC HOMiHALii TipHUYOTEXHIYHHX apTedakTiB 3aranbHUM obcsroM moHan 3600 oxuHUIb,
c(OpMOBaHUI Ha OCHOBI CYHITBHOTO MEPETIANY CHIMKIONESINYHUX TOBITHHUKIB TipHUYOI CIIpaBH, TIPHUYO! EHIMKIIONEIii,
HOJIITEXHIYHUX CIIOBHUKIB POCIHCHKOT MOBH, IiJJPYYHUKIB, HABYAILHUX ITOCIOHUKIB 1 JOBIJKOBUX BUAAHb i3 FipHUYOI CIIpaBH,
TipHMYMX MAIIMH, TIPHUYUX KOMIUICKCIB JUI BIAKPHUTOI i mif3eMHOi po3pobok i T. n. Bukopucrano Ttaxi memoou:
AQHATITUYHUN METOJ, MPUHOM KUIBKICHHX MiApaxyHKiB, METOJ KOMIIOHEHTHOTO aHamizy. B pezyremami pociimkeHHS
BUJIUICHI 1 ONHCaHI JEKCHUKO-CeMAaHTUYHI I'PyNH HalMEHyBaHb TIPHUYOTEXHIYHUX apTe(akTiB, BiAHECEHWX O MOHSATIIHOL
cybokareropii «Maumnu». Ilpakmuune 3acmocysanns pe3ynbmamie MOXIMBO B IMOJANBIINX JOCHIKCHHAX KaTeropii
HOMiHaIii B pociiicekii MoBi. Buchoeéku: 1) BusBieHo, mo cyOkarteropis «MammHW» MOAUIAEThCA HA 17 JEKCHKO-
CEeMaHTHYHUX TPy, 2) HalHOUIbINH HOMiHaTHBHMH noTeHmian y pisaux JICI po3risHyTol cyOKaTeropii MaloTh OIOPHI KOM-
MOHEHTH 3aTraJIbHOTEXHIYHOTO XapaKTepy: MAwuHa, eepcmam, Koneecp, kombaiin i GIIbII CrienianizoBaHi ekckagamop, opa-
ea; 3) B uinomy kokHa 3 JICI' € Bimkpura cuctema, sIKy O4OIIOE iM'st cyOKaTeropii i 10 SKoi HajeKaThb YUCICHHI KJIaCH HO-
MEHKJIATYpHHX HaiiMCHYBaHb.

Knrouosi cnosa: nexcuxo-cemManmuyna epyna, HAuMeHY8aHHs, MeXHiuHuil apme@axm, HOMIHAMUEHA NAPAOUSMA,
ONOPHULL MEPMIH.
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LEXICAL AND SEMANTIC GROUPS OF MINING TECHNICAL ARTEFACTS NAMES
(case study of terms from the conceptual subcategory “Machines™)

Summary. The purpose of the study is to identify and to describe the lexical-semantic groups of the names of min-
ing artefacts that are included in the conceptual subcategory of “Machines”. The object of study is Russian terms-names of
mining technical artifacts, the subject is their lexical and semantic groups. The purpose of the study determined the range of
tasks: 1) to characterize the method of “Machines” subcategory formation; 2) to identify lexical-semantic groups of machine
names; 3) to define the reference terms within the selected lexical-semantic groups. The research material is a corpus of
mining technical artifacts with a total volume of more than 3,600 units, formed on the basis of a continuous review of ency-
clopedic reference books on mining, mining encyclopedia, polytechnical dictionaries of the Russian language, textbooks,
manuals and reference books on mining, mining machines, mining complexes for open and underground mining, etc. The fol-
lowing methods have been used: analytical method, quantitative calculation method, component analysis method. As a result
of the study, lexical-semantic groups of mining technical artifacts related to the conceptual subcategory “Machines” are iden-
tified and described. Practical application of the results is possible in further studies of the category of nomination in the
Russian language. Conclusions: 1) the subcategory of “Machines”, represented in our sampling by 1330 lexical units, con-
tains 17 lexical-semantic groups; 2) the basic components of the general technical nature, such as machine, machine-tool,
conveyor, combine, and more specialized ones, such as excavator and dredge, possess the greatest nominative potential in
various LSG of the subcategory under investigation; 3) in general, each of the LSG and nominative paradigms are open sys-
tems, headed by the subcategory name and completed by numerous nomenclature classes.

Keywords: lexical and semantic group, name, technical artifact, nominative paradigm, reference term.
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OBJIAII Aptém HukonaeBu4

CTyZeHT (pakysbTeTa yKpanHCKOH M HHOCTPAHHOH (DMIIONOTHU M HCKYCCTBOBEAEHHS JJHUIIPOBCKOTO HAIOHAIEHOTO
yHusepcutera uMenu Ouecst ['onuapa; np. 'arapuna, 72, r. {nenp, 49010, Ykpauna

IMPUHIMUIIBI COCTABJIEHUA CJIOBAPSA YHUBEPBOB
(Ha MaTepuaJie HTPOBOI JTEKCHKH)

AnHotanms. CTaTbsi NPEACTABISACT COOOH ONIBIT COCTAaBIECHHS OJHOW W3 YacTeil ciioBapsi yHUBEPOOB PYCCKOTO
s3bIka. MaTtepraioM MoCITyKHJI YHUBEPOAJIbHBII CEIMEHT JIEKCUKH IreiiMepoB — Kubep-cnopTcMeHoB urpsl «Dota 2», KoTo-
pBIil U ompenenun odvekm usyuenus. Ilpeomem uccinedoeanus — NEKIApUPOBAHUE MPHUHIMIIOB JICKCHKOTpaGupoBaHUS
yHHBepOOB-CcIeHTH3MOB. Bee Gonee akTuBHOE MOSIBICHHE M (PyHKIIMOHUPOBAHNE YHUBEPOOB B PA3NNYHBIX PYCCKOS3BITHBIX
CJICHI'OBBIX CHCTeMaX OOYCJIOBMJIO HEOOXOAMMOCTH OIPE/ICNICHNS] KPUTEPHUEB OPraHU3allM CIOBAPHOW CTAaThU KaXIOH M3
uccnefyeMbiX eIuHuL. Ifenbro naHHOTO HMCCIETOBAHUS SBUIIOCH BBIAEIICHHE NPHHIMIOB MOCTPOSHUS CIOBAPHOW CTaThbU
YHHBEpOOB-HEOJIOTU3MOB, OTPEEICHHE €€ CTPYKTYPHI, a Takke 0000IIeHNe OCHOBHBIX — YHUKAIBHBIX M YHHBEPCATbHBIX —
XapaKTepUCTHK THX €IWHHI. BBUIM MCIIONB30BaHBI CTPYKTYPHBIH, ONMHCATENbHbIH, COIOCTABUTEIBHBIH, KIacCHPUIUPYIO-
Uil 1 obobuaronmii memoost. Ilpakmuyueckoe npumenenue pe3ynbTaToB MOXKET HAWTH CBOE BOIUIOILECHHE B HCCIIEAOBA-
HUSIX HEOJIOTHH PYCCKOTO SI3bIKa. Bo1600b1. JIOoTHIHBIM 1 HEOOXOJMMBIM 3TAIIOM, CICAYIONINM 33 aHATUTHIECKUM H3yUCHHEM
NPEJICTABICHHBIX K PACCMOTPEHHUIO €JIMHHUII, SBISCTCS JIEKCHKOTpadupOBaHNe, TO €CTh BKIIOYEHHE X B COOTBETCTBYIOLINI
THII CJIOBapsl B COCTABE YETKO CTPYKTYPHUPOBAHHON CIIOBApHOH CTAaThH, AEMOHCTPHPYIOIIEH BCE YHUKAIbHBIE U YHUBEPCANb-
HBIE 0COOCHHOCTH 3TUX eAuHHL. JIekcHKorpadupoBaHHe YHHBEPOOB OMHUPAeTCs HA CTPYKTYpPy CIOBApHOM CTaThu, KOTOpas
BKJIIOYAaeT B ce0s ciemyromue 3JIeMEHTH:: 1) yHuBepO: a) CHOCOOHOCTh K H3MEHEHHIO, POAOBAasl IPUHAIIEKHOCTD,
0) yacTepeyHasi MPUHAIEKHOCTh, B) CTUIMCTHYECKAs IPUHAUIEKHOCTD; 2) ero Ay0JeT-cIoBocoYeTaHNe; 3) MOAEIb CIOBO-
couetaHus; 4) MOJENb YHUBEPOa; 5) OHOMAacHOIOTHYECKas MOJIENb, T1ie Mapkép OHOMAacHOJIOTHYEeCKOro 0a3nuca COBIAgacT ¢
HaMMEHOBaHHEM JICKCHKO-CEMAHTHIECKOH IPyIIbL; 6) IeKcHUeckoe 3HaUeHNe YHHBEpOa, sBIsIomIeecs, o CyTH, Oojee pas-
BEPHYTOH TPaKTOBKOH JyOIETHOrO CJIOBOCOYETAaHHs; 7) THUI yHHBepOa MO MPOUCXOXKACHHIO; 8) KBanu(HKaiys mporecca
BO3HHKHOBEHHS YHUBEpOa (COTJIACHO THITY, ONIPEACICHHOMY B II. 7); 9) KOHTEKCTH (PyHKIIMOHUPOBAHUS YHUBEPOA U CEMaH-
THYECKU TOXKJECTBEHHOTO €My CIIOBOCOYETAHMS.

Knrouesvie cnosa: ynusepbayus, ynueepo, nekcukoepapus, cnosapb yYHueepbos, cmpykmypa Clo8apHol cmamyi,
2etiMepcKull clieHe.

IMocranoBka mpodiaembl. Heonorus pycckoro si3plka OXBaTBIBA€T BCE €0 (hYHKIHMOHAIbHBIC
ctepsl. llepudepuiinple WHHOBAIMH, PETYISAPHO YIOTPEONASICh B pPEYH, YacTO MEpeMElIaroTcs B
HEHTp, TPETeHAYS Ha CTaTyC DJIEMEHTOB aKTHBHOT'O JIEKCHYECKOTO 3araca. Bee 0obllie HOBBIX CIIOB
BO3HHUKACT B WHTEPHET-IIPOCTPAHCTBE, MEAUNHBIX TEKCTax, UTPOBOM AuCKypce. [losiBieHne HOBBIX
HaMEHOBaHUil Bceraa TpedyeT He TOJMBKO UX OMHCAHUA, HO M cucTeMaTH3anui. O4uepeHbIM 3Tarom,
CIIEIYIOIAM 3a TMOAPOOHBIM aHAIM30M KOHKPETHBIX €IUHWII, SBISETCS JIEKCHKOrpadupoBaHUE —
BKJIFOYEHHE WX B COOTBETCTBYIOIIHII THII CIIOBAps B COCTaBE CTPYKTYPHPOBAHHOI CIIOBApHON CTAThU.

Hecwmortpst Ha To, 4TO «3a TIOCTIEHUE JBA NECATHISTHS <...> JIeKCUKOorpadus cueiaia OrpoM-
HBIN Iar Brepén: cOpMHUPOBAIUCH HOBBIE THIIBI CJIOBAapE, 000TaTHIICS U yCOBEPIICHCTBOBAJICS Me-
Tas3bIK CIIOBAPHBIX OMHMCAaHWH, pa3pab0TaHbl HOBBIE MPUHIIMITEI THANIOTA «CIIOBAPh — YUTATEIbY C yUé-
TOM MHOT00OpAa3HBIX IIEJEBBIX YCTAHOBOK aJIPecaToB CJIOBapHOW mpomykiuu» [12], padota B 3TOM
HaIlpaBJICHUH HE MOXKET cuuTaThCs 3aBepuieHHOU. B. JI. UepHsk cnpaBeninBo otMedaeT: « COBOKYII-
HOCTB JIEKCUKOTpaUUECKUX U3JaHUNA ITOCIETHETO BPEMEH! OTPaXkaeT S3BIKOBOM OOJIMK 3ITOXH, TIPe-
CTaBJsieT HauOoJiee CYLICCTBCHHbIE W3MEHEHHUS B JIEKCUKOHE COBPEMEHHOH S3BIKOBOM JHUYHOCTH;
MMEHHO CJIOBAPSM IMPHHAIEKUT UCKIIOYUTEIHHOE MECTO B (DOPMHUPOBAHUHM YeNIOBEKa, CIIOCOOHOTO

© NIessiuok H. B., O6xan A. H., 2019
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OCO3HaHHO CTPOUTH CBOE peueBOe MOBEACHUE U OLEHUBATh peub Apyrux» [12]. Takxke Henb3s HE cO-
rmacuthest ¢ WM. A. JlaMOyeBbIM, KOTOpPBHI BHAWUT TEPCIEKTUBBI Pa3BUTHA JIEKCUKOTpaduu
B «COBEPILICHCTBOBAHNY CYIIECTBYIOLIMX U CO3JaHUW HOBBIX TUIIOB CIIOBape, MOSBICHNH KOMILIEKC-
HBIX CIIOBapei M KOMIIBIOTEPU3AIINH JIEKCHUKOTpahnIecKor AeaTeIbHOCTI [2].

CBA3b ¢ NpeabIAYIIMMH HCCTe0BAHUAMM. J[MHAMUYHOCTh UTPOBOTO JTUCKYypca IMpeanoara-
€T WUCIIOJIb30BAHNE COKPAIICHHBIX, CHHTArMaTHYECKN PEeNyIIMPOBAHHBIX HAaUMEHOBaHWH, OTBeYas CO-
BPEMEHHOU TEHIICHIIMH KOHOMHH PEUYEBBIX M MUCHbMEHHBIX yciuid. OJHUM M3 TaKuX CIOCOOOB MO-
SIBIICHUS] HOBBIX HAMMEHOBAHHI B PaMKax MCCIEAYEMOTO AUCKYpCa U SBISIETCS YHUBEPOAIusl.

Jlo cux mop He CyIIecTBOBAIO OJHO3HAYHOTO MOHMMAHUS JAHHOTO SIBIEHUS B JIMHIBHUCTHYE-
CKOI1 Hayke. YHUBEpOAIMIO TPAKTYIOT KaK B IMPOKOM 3HAYEHUH, TaK U B y3KoM. lllupokoe 3HaueHme
OTHOCHUT YHHUBEpOAIMIO K MpOLeccaM CHHTETH3Ma B CJIOBOOOPA30BAaHWH, UYTO 3aKJIFOYAETCS B BOILIO-
IIIEHWW B OJHOM CJIOBE 3HAUEHHS, BBIPAXKAEMOTO TaK)Ke CIIOBOCOUYETAHUEM: OENOAUCHbIL U ¢ OelblMU
JUCMbAMU, O80PUK U MANEHbKULL 080D, OMblepams W 3aKOHYUMb uepams W T. . B 3TOM 3HadeHHH
YHHUBepOanus Takke omnpeiersieTcss Kak 00pa3oBaHHe CIIOBa Ha 0a3e CIIOBOCOYETaHUS, C KOTOPBIM OHO
UMEeT TOXKJIEeCTBEHHOE 3HaueHue. [Ipu TakoM pacCMOTpEHHH B pa3psi/i yHUBEpOAlnu clielyeT OTHECTH
ab0peBuanuio, cyocTaHTHBAIMIO, Cy(dukcanuto (B TOM 4uciie U HyJeBy0). B cBsi3u ¢ 3TUM ee Tpak-
TYIOT KaK MPaKTHYECKU JI000H aKT MOSBIEHUS HOBOTO CJIOBa Ha 0a3e CI0OBOCOYETaHHs KaK CHHTAKCH-
yeckoii equHuIEI [11, c. 21]. Psax uccnenosareneit naHHOTO SBIIEHUS, 00001ast OTIpEAETIeHsI CYIIIeCT-
BYIOIIMX BUIOB MPEOOPa30BaHUs CIOBOCOYETAHUH B CJIOBA, UMEHYIOT MX OOLIMM TEpPMHUHOM — KOH-
neHcanws [7; 8] wim yauBepoOanuzamus [10].

V3Kkoe 3HaUCHHE TePMUHA OTHOCHUT YHUBEpOAmuio K mpolieccaM oOpa3oBaHHUs CIOBa Ha Oaze
OJTHOTO W3 YWJIEHOB HEKOETO MHOTOKOMITOHEHTHOTO HaWMEHOBAaHHUs. MapKUPYIOT YKa3aHHBIH MIPOIECcC
U JIpyrHe TepMUHBL. ABTOpBI MOHOTpaduu «Pycckas pa3roBopHasi peuby», HapuMep, OTHOCST 10100~
HBbIe 00pa30BaHUs K SBIECHUSAM CEMAHTUYECKOTO CTSDKEHHSI, HITM CEMaHTUIECKOW KOHJCHCAIlUH, TIOHHU-
Masi TIOf] 3THUM TIPOLIECCH, CBSI3aHHBIE C YTPAaTOW CEMAHTUYECKON PaCUIEHEHHOCTH KOMIUIEKCHBIX Ha-
MMEHOBaHUH, COCTOAMINX U3 ABYX WK Oojee nekceM [6, c. 408]. B. H. Hemuenko Ha3bIBaeT CTSKEHU-
eM 00pa3oBaHUe TIPOU3BOIHBIX CIIOB B PE3yJIbTAaTe DIUIMIICHCA MTPOU3BOISIIETO CIIOBOCOUYETAHHS C OJI-
HOBpeMeHHOH cydduxcanumeii [9, c. 241]. CydhdukcanbHas yHUBepOanus sSBISETCS YacTbIO OOIIETOo
mporecca yHuBepOanuu. JlaHHOe sBIeHHE 00S3aTENbHO XapaKTepPH3yeTcs HaMYheM B S3bIKE JIBYX
(hopManbHO CBS3aHHBIX HOMMHATHBHBIX €AMHUII C OOINEH CEeMaHTHKOW: pacuJeHeHHOH (aHaauTh4e-
CKOI) M HepacwWICHCHHOHN (CHHTeTHYeCKol). Pe3ymbraroM yHHBepOaIuu SIBISETCS CHHTETHUYSCKAs
eArHNIa, 0003HaUYaeMas TEPMUHAME YHUGEPO VIIU yHUGepoam.

Msr1 cormacubl ¢ B. . TepkynmoBeiM [10], KOTOpBIH paccMaTpuBaeT YHHBEPOAITHIO KaK 0COOBIH
CHoco0 BHYTPEHHETO — PEYEBOT0 — CIIOBOOOPAa30BaHMs, XapaKTEPHU3YIOIINICS BHYTPEHHEH MOTHBHPO-
BaHHOCTHIO, OMPEIEIAIONINICS TOKIECTBOM CEMaHTHKH MCXOJHON HOMUHATHBHON €TUHHUIIBI U €€ pe-
YeBbIX / TEKCTOBBIX BOIUIOLICHUH, KOTOPbIE OTIMYAIOTCS APYT OT Apyra (GopMaibHO.

B «Marepuanax K c10Bapio YHUBEPOOB COBPEMEHHOTO PYCCKOTO sI3bIKa» [4; 5] yHUBEepOaTbHBIH
KOHTEHT PEIpe3eHTOBaH ONpeAeIeHHBIM 00pa3oM (cM. Tabi.).

Jlexcuko-
CioBocoue- Mopean cio- Mogeanb OHoOMAaCHOJIOTH-
YHuBepo ceMaHTHYe-
TaHUe BOCOYETAHUSA yHHuBepOa yeckasi MojieJIb
cKasi Tpynmna
aHOHHMMKa aHOHMMHOE Ipunlen + ocHlIpunlen + JIOKYMEHT [moxymenT (Oa-
MIUCHEMO Cyuilen cy@Cymr + yceu. 3uc)] + [kBanudu-
KaTHB (IpHU3HaK)]
BereTapuaH- | yBIEKaThCs Wnd + ocHCymSen + JeiicTBre [neticTBue (6a3uc)]
CTBOBAaTh BereTapuaH- CymSen cyplm + [MHCTpYMEHTHB
CTBOM (mpm3HaK)]

Ho nnst dopMupoBanust CTpyKTYphI CJIOBapHON CTaThU CIIOBAapsl yHUBEPOOB COBPEMEHHOTO pycC-

CKOI'O sA3bIKa YKA3aHHBIX XaPaKTCPUCTUK OUCBUAHO HECAOCTATOIHO.

11




ISSN 2617-0957; ISSN 2663—0745. IIpo6.ieMu 3arajbHoro i ¢J10B’IHCbKOI0 MOBO3HABCTBA.
Problems of General and Slavic Linguistics. IIpo6.ieMbI 0011ero u ¢1aBSIHCKOro si3bIko3HaHHs. 2019. Ne 3

IlocTanoBka 3anaHuii uccjenoBaHus. Bee u3nokeHHOe BhIIE 00YCIOBHIO HEOOXOIUMOCTH
oTIpe/ieTIeHHs] KPUTEPUEB OpTaHW3allH CIOBAPHOM CTaThU Ka)XIOW W3 MccleayeMbix enunuil. Ileas
HAIIeT0 HCCIIEZIOBaHUS — OOOCHOBAaTh MPHUHLMUIBI TIOCTPOEHHUS CIOBAapHON CTaThu YHHBEPOOB-
HEOJIOTU3MOB, OIPEIENNUTh €€ CTPYKTYpy, OOOOIINUTh OCHOBHBIC — YHUKAIEHBIE H YHUBEPCAIbHBIE —
XapaKTEPUCTUKHU ITUX €IUHHUII.

N3no:xeHne ocHOBHOr0 Matepuasa. [Ipu cocraBneHnn CIOBapHOI CTaThH, KpOME NPUBECH-
HBIX BBIIIIE OCOOCHHOCTEH, CIEMyeT YKa3bIBaTh JICKCHUECKOE 3HAUCHHE YHHUBEpOa, ero Tum (YHUBEPO
m0o0 KBa3WyHHBEPO), THUN IMpOIlecca €ro BOSHUKHOBEHUS (YHHUBEpOAalvs, HOMHUHATN3AIUS — U YHU-
BepOOB, AepUBaIs — IS KBa3UyHUBEPOOB, JIEKCUKATU3AIMS — JJIS STUMOJIOIMYECKUX YHUBEPOOB), a
TaKKe MPUMEPHI YIIOTPEOISHUS KaXKIOTO YHUBEPOa M COOTBETCTBYIOIIETO €My CIIOBOCOUYETAHHS B TOM
WM MHOM CTHJIE TUCHbMEHHOM peud CO CCHIJIKOM Ha MCTOYHHK — B KauecCTBE JJOKAa3aTeIhCTBA yHHUBEP-
OanpHOTO 100 KBa3WyHHBEPOATHLHOTO CTaTyca KaXKJ0W CIOBAPHOH €TUHUIIBI.

Wrak, cCTpyKTypa CIOBApPHOW CTaTHH MOXKET OBITh MPECTaBICHA CIECIYIOMIM 00pa3oM.

1. YHuBepO: a) criocOOHOCTh K M3MEHEHHIO, POJIOBasi MPUHAIIIEKHOCTD, 0) YacTepedHas MpH-
Ha/JIE)KHOCTb, B) CTHIIMCTHYECKAs MPUHAIEKHOCTE. 2. Ero nybneT-cioBocoyeranue. 3. Mojens cio-
BocodetaHus. 4. Monenp yHuBepOa. 5. OHOMacuoIorudeckass MOJIENb, T/1e MapKEép OHOMACHOJIOTHYe-
CKOro 0as3uca COBMAJaeT ¢ HAMMEHOBAaHHEM JIEKCHKO-CEMAaHTHYeCcKoW rpynmsl. 6. Jlekcuueckoe 3Ha-
YeHHne yHHBepOa, ABIIONIeeCs, IO CYyTH, Oollee pa3BepHYTOM TPaKTOBKOW JYyOJIETHOTO CIOBOCOYETA-
Hus. 7. Tun yHuBepOa mo npoucxoxacHuo. 8. Kpanudukamms npoiecca BOSHUKHOBEHUs YHHBEpOa
(cormacHo Ty, onpeneneHHoMY B 1. 7). 9. KoHTeKCThI (hyHKIIMOHUPOBAaHUS YHUBEPOa U ceMaHTHUe-
CKH{ TOX/IECTBEHHOI'O €My CJIOBOCOYETaHUSI.

WuTepecHOM mIpencTaBisieTcs: JeMOHCTPAIUS CIIOBApHBIX CTaTeld YHUBEPOOB, yIOTPEOIIeMbIX B
peun coBpeMeHHON MOJIOJEXH, KOHKpeTHee — B peun reriMepoB. Kak yxe ObUIO0 OTMEYEHO, UTPOBOM
JUCKYypC sBIsieTcs chepoil PYyHKIMOHUPOBAHUS S3bIKA, TIPOAYIUPYIONIeH HEOJOTH3MBI, TIOTy4YaeMble
B pe3yJIbTaTe pa3iIuyHbIX BHJIOB KOMIIPECCHU. DTO CBSI3aHO C AUHAMUYHOCTHIO JIF000H KOMIBIOTEPHOM
UTPBI, a TaKXe TMOTPeOHOCTSIMHU TeMEepOB BMECTUTh MAaKCUMyM HEOOXOIMMOW WM WHGOpMAIVH B
eIMHUILY BpeMeHH. Pe3ynbraTel yHHBEpOauu B KOHTEKCTE KOMIIBIOTEpHOM Urphl «Dota2y» mpencras-
JIEHBI TPEUMYIIIECTBEHHO UMEHaMHU CYIIECTBUTEIHHBIMHU, OAHOMN 00IIell 0COOEHHOCTHIO KOTOPBIX SB-
JSIETCS UX CEMAHTUYECKOE TOXKIECTBO CIIOBOCOUETAHHSIM COOTBETCTBYIOIINX aHATUTUYECKUX aHTIIOS-
3BIYHBIX HanMeHOBaHMH. C 3TUM CBSI3aHO M ONpEAEICHHE THIA UX HMPOUCXOKICHUS: YHHBEpOaIus,
YHUKAIBHOCTh KOTOPOW JIEMOHCTPHPYET MEXBA3BIKOBAS TyOJIETHOCTh aHATUTHIECKOTO UCXOIHUKA U
CHHTETHYECKOH PYCCKOS3BIYHON €TNHHIIBL.

JpoBka(u), k. p., ciaenr. — Drow Ranger ([Ipoy Peitnmxep). Moaens ciioBocodeTanus: Alb-
extuB + Cymlen. Mogens ynuBepOa: ocHAmHeKT + cypCyur + snenreza. OHOMacHoIoruyecKast Mo-
nenb: [nmmo (6asuc)] + [kBamudukarue (npu3Hak)]. [lepcoHaxk kommbroTepHON Hrphl Dota2 kitacca
«JIoBKOCTBY», 00Janaromuii JaNbHUM THUIIOM aTaKH U CIEAYIOUIMMHU ciocoOHOCTAMU: 1) Frost Arrows;
2) Gust; 3) Precision Aura; 4) Marksmanship. ITo urpe HykgaeTcss B O0JBIIOM KOJIHYECTBE TIpeIMe-
TOB, CTAHOBUTCSI CHJIbHEe OJiarojapsi HUM; CBOW MakCHMAJbHBIA TOTEHLIWA HaOUpaeT B MHUJ-TeHMe;
XOPOIIO TMOIXOANT U OBICTPOTO YHUYTOXKEHHUS 3[aHUIA; Tepoil, 09eHb 3aBUCUMBIA OT KOMaH/bI, HO
JAIOIIUI €il aypy Ha OMOJHUTENBbHYIO CKOPOCTh aTaKH, SKBHBAJCHTHYIO MPOLEHTY MOKa3aTels JIOB-
KOCTH Tepos (crmoco0HOCTh Precision Aura). YauBep0. Tun nporiecca — yauBepOanus. A ne xouy opa-
Mamu3upoeams, HO OPOGKa HuKo2oa He bpanacy padu ee ypora 6 coromapeem (https://dota2.ru/forum/
threads/mertva-li-drovka.1237664/). Drow Ranger 306ym Tpakxcexc — 3mo ums omauyHo nooxooum OJis
npeocmasumenst HU3KOpOCIoU, Mpoiieno00OHOU, He pacnonazaiouell BHeUWHUM 8UOOM PACbl OPOY.

Jlermonka(u), K. p., ciaenr. — Legion Commander (Jlernon KoMmmanaep, KoMmaHAUp JETHOHA).
Mogens cnoBocouetanusi: Cym2ex + Cymlen. Moaens ynusep6a: ocHCym2en + cy@pCym. Onoma-
cuoJiormueckast Mozenn: [urno (6asuc)] + [kBamudukatu (nmpu3HaK)]. [lepcoHak KOMIBIOTEPHOU HT-
pot Dota2 kmacca «Cunay», obnagaromuid ONMKHAM THUIIOM aTakd W CIEAYIOLIMMH CHOCOOHOCTSIMU:
1) Overwhelming Odds; 2) Press the Attack; 3) Moment of Courage; 4) Duel. Ilo urpe sBisercst TaH-
KOM-WHHLINATOPOM, HE HYKAaeTcs B OONBIIOM KOJMYECTBE MPEAMETOB, YTOOBI MPHHOCUTH IOJIB3Y
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koMaHfie. braromaps cmocodbnocTr Duel MOXeT BBEIKITIOUATh U3 JPAaKU TePOEB BPaKECKOM KOMaHIBI U
B ciydae moOezpl 3apadaThiBaTh JONOIHUTEIBHBINA ypoH. YHHBepO. Tum mporecca — yHuBepOarms.
Tlukpeiim 2epos 006801bHO Yy8epeHHO poc u npegvicui ommemxy 8 25 %, coenas Jlecuonky 4-ii no no-
nynaprnocmu (https://dota2.net/news/5818-legion-commander-geroy-kotorogo-ne-ponimayut). Legion
Commander u cepoii ne mocym ucnoavzosams cnocoonocmu uau npeomemot (https://dota2-
ru.gamepedia.com/Legion_Commander).

Baynroc(a), m.p., ciaenr. — Bounty Rune (bayntu PyH). Mozens cioBocoveTanus: AbeKTHB +
Cymilen. Monens yauBepOa: ocHAbeKT + cyhCyt. OHOMacHOIOTHIECKast MOJIEINb: [peaMet (6a3uc)|
+ [aTpuOyTuB (mpu3HaK)]. PyHa, mosBistolascs B 4eThIpEX MECTax Ha KapTe CHayaja WIPhI, a IIOTOM
Kaxnpie 5 MuHYT. [Ipy ncnonbp30BaHuN TArOT TOA00paBIIEMY IOMOIHUTEIBHOE 3070TO. YHuUBEpO. Tum
mporiecca — yHuUBepOarusa. Ecmb 08a uepoka, komopwvie He xomsam omoasams opye opyey éaynmoc
(https://dota2.ru/forum/threads/otzhatie-runki.1108423/). I'eposim Dota2 oobasuru ¢pazer npu noows-
muu Bounty Rune (https://www.cybersport.ru/news/geroyam-dota-2-dobavili-frazy-pri-podnyatii-bounty-rune).

Moponaka(u), K. p., cjaenr. — Morbid Mask (Mop6un Mack). Mogenb cnoBocodeTanus: AJlb-
extuB + Cymilen. Mogaens yausepOa: ocHAabekT + cyhCyin. OHOMacHOIOrHYecKas MOJACIb: [Ipe-
met (6aszuc)] + [arpuOyTuB (nmpusHak)]. BuyTpuurpoBoii npeamer B urpe Dota2, mponarommiics 3a
900 eguHMUIl UTPOBOTO 30JI0Ta B pasaene « MUCTHKa» B CTaHIapTHOW M O0KOBOi maBke. /[a€T reporo,
KOTOPBIH pHoOpEN maHHBIN mpeaMeT, ciocoOHocThs Lifesteal, BocctanasnmBatonryro 15 % 310poBbs
OT HaHECEHHOI0 MEePCOHAKEM YpOHa. SIBJsSeTCS OHUM M3 KOMIIOHEHTOB TaKHX MPEIMETOB, kak Mask
of Madness, Vladmir’s Offering u Satanic. YauBep6. Tun mponecca — yHuBepOauus. Mopouoka
HYJICHa Oas youricmea Powana ma pawmneti cmaouu uepwr (https:/steamcommunity.com/sharedfiles/
filedetails/?id=1423935108). Morbid Mask — smo npedmem, xomopwiti ModcHo Kynums 8 OCHOBHOU 148~
Ke, 8 pazoene Mucmuxa, u 6 6oxoswix naskax (https://dota2-ru.gamepedia.com/Morbid_Mask).

®antom(a), M. p., ciaeHr. — Phantom Lancer (®antom Jlancep). Mopmenb cioBocodeTaHus:
AnmwextuB + Cymilen. Moxens yauBep6a: ocHAIBeKT + cy@pCym. OHOMacHoormueckas MOICHhb:
[mpeamert (Oasuc)| + [arpuOyTtuB (mpu3Hak)]. [lepconax xommnbroTepHoit urpel Dota2 xmacca «Jlos-
KOCTBY», OONAJaroIIuil ONMIKHUM THUIIOM aTakd W CIEAyromuMH crocoOHocTsmu: 1) Spirit Lance;
2) Doppelganger; 3) Phantom Rush; 4) Juxtapose. Ilo urpe garie BCero sSBISETCSA TUITUIHBIM KEppH:
cinad ¥ 3aBHCHM OT Habopa 30JI0Ta U OIbITa BHAYaje WIPhI, HO CO BpeMEHEeM HaOupaeT 00OpOTHI U
croco0eH YOUTh BCIO KOMaHIy MPOTUBHHUKA B OJUHOYKY. OCOOCHHOCTBIO T€pOS SABJISACTCS HAIMYHE Y
HETO MHOKECTBA TOJKOHTPOIBHBIX MILTIO3WH, KOTOPhIE COMBAIOT C TOJKY OIMOHEHTOB, HE /1aBasl yBU-
JIETh HacTosIIero repos. YHuepO. Tun nporecca — yauBepOanms. Camvlii cmpawnblii Hepg pan-
moma — cHudxcenue ypona Hioka... (https://dota2.ru/guides/98-phanton-lancer-by-subs-update-230303); Vis-
MUMAMUBHASL NACCUBHASL CNOCOOHOCMY, Juxtapose, nosgonsiem Phantom Lancer pa3opobumvcs Ha-
08oe, co3z0as ceoio unnioszuio (https://dota2-ru.gamepedia.com/Phantom_Lancer).

BriBoabI U MepCHEeKTUBBI JaJbHEHIINX HCCaeA0BaHMM. J[aHHBIN ONBIT B KOTOPBIA pa3 Je-
MOHCTPHPYET CTHIIEBOE M STUMOJIOTHIECKOE MHOT000pa3ue M MHOTOUHCIIEHHOCTh YHIUBEPOOB PYyCCKO-
ro S3bIKa, YTO MPEIOJaraeT MepCIeKTHBY UX MCCIIEAOBAaHUS M 0000IIEHNs TaHHBIX O HUX B CIICIH-
AJIbHBIX WJIH TOJKOBBIX CJIOBApsX.
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NPAHIUIIN YKIIAZAHHSI CJIOBHUKA YHIBEPBIB (Ha maTepiaJii reiimepcbKoi JIeKCHKH)

Anotanisi. CTaTTs € JOCBIIOM YKJIaJaHHS OJHI€]l 3 YaCTHH CIOBHHKA YHiBepOiB pociiickkoi MoBU. Marepianom mo-
CIIy)KHB YHIBEpCaJIbHUI CETMEHT JISKCHKH reiiMepiB — Kibep-criopTcMeHiB rpu «Dota2y, skuil i BUSHAUUB 00°€Km ananizy.
Ilpeomem oOocnidicennsn — nexiiapyBaHHs IPUHIMIIB JIeKCUKorpadyBaHHsI yHIBepOiB-ClI€HTi3MIB. BinbIl akTHBHE BHHHK-
HEHHsI i QYHKI[IOHYyBaHHS yHIBEpOiB y Pi3HUX POCICHKOMOBHHUX CIICHIOBHX CHCTEMaxX 3yMOBHJIO HEOOXiIHICTh BU3HAUCHHS
KpHTEpiiB opraHizariii CJIOBHUKOBOI CTATTi KOXKHOI 3 IOCHIIKYBaHUX OAUHUIG. Memoto po6oTu € BUOKPEMIICHHS IPHHIIHIIB
no0Oy10BU CJIOBHUKOBOI CTATTi YHIBepOiB-HEOJIOT13MiB, BU3HAYCHHS ii CTPYKTYpH, a TAKOX y3arajJbHEHHS OCHOBHHMX — YHIKa-
JBbHHX 1 YHIBEPCAIBHUX — XapaKTEPHCTUK LUX OJMHHIb. ByJIO 3aly4eHO CTPYKTYpHHMiA, ONMCOBHUH, 3icTaBHUI, KiIacudika-
niitHuiA Memoou ta Metoy y3araiabHeHHS. JIpakmuune 3acmocy8anna pe3yiabTaTiB MOXe BTUINTHCS B JTOCHIDKEHHSIX HEO-
JIoTi1 pociiicbkoi MOBU. Buchnoeku. JIoriuHUM 1 HEOOXITHUM €TaroM, 110 € HACTYITHUM MiCJIsS aHATITHYHOTO BUBYCHHS JOCITi-
JDKYBaHHMX OJMHHMIb, € JEKCHKOTpadyBaHHs, TOOTO BHECCHHS iX [0 CJIOBHHMKA BiJITOBIZHOTO 3pa3ka y CKJIaji 4iTKO CTPYKTY-
POBaHOI CIOBHHKOBOI CTaTTi, [0 JEMOHCTPYE BCl YHIKaNbHI I yHIBepcaJlbHI pUCH IUX OAWHHIK. JlekcukorpadyBaHHs yHi-
BepOiB CIIUPAEThCS HA CTPYKTYPY CIIOBHHUKOBOT CTAaTTi, SIKa MICTUTh TakKi eJeMEeHTH: 1) yHiBepO: a) 37aTHICTh 10 CIIOBO3MIHH,
pO/IOBa BiIHECEHICTh, 0) YaCTHHOMOBHA BiITHECEHICTh, B) CTHJIICTHYHA BiJHECEHICTH; 2) HOro mayOIeT-CIOBOCIIONYYCHHS;
3) MozeNb CIOBOCHONYYEHHS; 4) MOJeNb YHiBepOa; 5) oHOMacionoriyHa MOAENb, e MapKep OHOMaciooriyHoro 6asucy 30i-
raeThesl 3 HAlIMEHYBaHHSIM JICKCUKO-CEMaHTHYHOI IPpyIH; 6) JIeKCHYHE 3HaueHHs yHiBep0a, [0 € OLIbII PO3rOPHYTHM IOTpa-
KTYBaHHSM JyOJIETHOrO CJIOBOCIIONYYEHHs; 7) TWI yHiBepOa 3a MOXO/KEHHSIM; 8) BU3HAUYCHHS IMpPOIECY MOSBU yHiBepOa,;
9) KOHTEeKCTH (QYHKIIOHYBAaHHA YHiBepOa Ta CEMaHTHYHO TOTOKHOTO HOMY CIOBOCIOTYYEHHS.

Knrwwuosi cnosa: ynieepbayis, ynisepo, nexkcuxozpagis, cro6Hux yHigepois, cmpykmypa clO8HUK080I cmammi, 2eti-
MepCobKull creme.
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PRINCIPLES OF COMPLINING OF DICTIONARY OF UNIVERBS
(on the material of the game glossary)

Summary. The paper is a practice to compile one of the parts of a dictionary of univerbs of the Russian language.
Univerbal segment of lexicon of gamers, being cybergame players of Dota2, has determined object of the study. Subject of
the study is declaring principles for lexicographic description of slangism univerbs. More and more active occurrence and
functioning of univerbs in the context of different Russian-speaking slangism systems have stipulated the necessity to deter-
mine criteria to form lexical entry of each of the units under study. Objective of the study is to identify principles to form
lexical entry of neological univerbs, to define its structure, and to generalize such basic characteristics of the units as unique
and universal. Structural, descriptive, comparative, classificatory, and resumptive methods have been applied. Practical im-
plication of the results may be used while studying neology of the Russian language. Conclusions. We believe that lexico-
graphic description is the logic and required stage following the analytic studies of the units. They should be included in the
corresponding dictionary type as a part of clearly structurized lexical entry demonstrating each unique and universal peculiar-
ity of the units. Lexicographic description of univerbs relies upon a strict structure of lexical entry involving following struc-
tural elements: 1) univerb: a) ability to very, generic assignment, b) part-of-speech assignment, c) stylistic assignment; 2) its
alternative word combination; 3) model of the word combination; 4) model of the univerb; 5) onomasiologic model where
marker of onomasiologic basis coincides with the naming unit of lexical-semantic group; 6) lexical meaning of a univerb, be-
ing essentially more explanatory interpretation of alternative word combination; 7) univerbal type in terms of its origin;
8) qualification of a process of the univerb origination (according to a type, determined in p. 7); and 9) context of functioning
of the univerb as well as identical word combination.

Keywords: univerbation, univerb, lexicography, dictionary of univerbs, structure of lexical entry, gamers’ slang.
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JIHT'BICTAYHI OCOBJIMBOCTI MOBHOI CUCTEMH
SAK ®AKTOP BIUVIMBY HA NTPOIEC BUBYEHHS THO3EMHUX MOB
(Ha maTepiaJi icnaHcbKOI Ta aHIIiIHCHLKOI MOB)

AHoTaunisi. 06'ekmom cTaTTi € 0COOIMBOCTI BUKJIAaHHS aHIIIIHICBKOI Ta icriaHCbkoi MOB. IIpedmem NOCITiIKEHHS —
BILUTMB OCOOJMBOCTEW CHCTEM 3a3HAYE€HHX MOB Ha IpoIec iX BUBYCHHs. ICTOTHa yBara aBTOpa IpHIiIeHa IIPoOJieMi BHKJIA-
JaHHs 1HO3EMHHX MOB, BiIMIHHHX BiJl aHTJIIHCBKOI, Ta MOMHUTY Ha iCHAHCHKY MOBY Ha PHUHKY OCBITHIX mociyr. JletanbHo
OIMUCYIOThCS AUAAKTHYIHI OCOOIMBOCTI 1 TPYJHOLII HAaBYaHHS BUMOBI, JIEKCHII 1 rpaMaTHILli PO3IIISTHYTUX MOB, & TAKOXK OCHO-
BHI YMHHUKH BIUIMBY JIaly MOBHU Ha IiSUTbHICTH menarora. Mema — pO3KpUTH BIUIMB OCOOIMBOCTEH CHCTEM aHTJIIHCHKOI Ta
iCIIaHCHKO1 MOB Ha OpraHi3aIlifo HaBYaJIbHOTO MPOILECy Ta BIACHE Ha MPOIeC BUBYCHHS BKAa3aHUX MOB y Pi3HMX HOTO acrek-
Tax. JIoCHikeHHS IPYHTY€EThCSI Ha MOPIBHSUIBHOMY aHali3i ()OHETHKH, JIEKCHKU Ta TPaMaTHUKH aHTIIHCHKOI Ta iCHaHCHKOI
MOB, a TaKOXX aHAJIi31 BIACHOTO JIOCBily HABYAHHS CTYJICHTIB 3a3HAUCHUX MOB i TPY/HOIIIB, [0 BUHUKAJIH B I[bOMY IIPOLECi.
VY pe3ynvmami 10CTiKCHHS PO3KPUTO BILTHB JIHTBICTUYHUX XapPAKTEPUCTHUK IHO3EMHHUX MOB Ha TUJAKTHUHI OCOOTHBOCTI iX
BUBYCHHS 1 BUKIanaHHs. Ilpakmuune 3nauenns NOJISTAE Y MOXIIMBOCTI 3aCTOCYBAaHHS Pe3yJIbTATiB OCHIIKSHHS B HaBYa-
JBHOMY TIpOILIeci, a caMe B {oro opraHizauii, BHOOpi METOAUKN BUKJIAIaHHs aHTJIIHCHKOI Ta icancbkol MOB. OchoeHi ucno-
éxu: 1) BUKJIQTaHHS | BUBUCHHS iHO3EMHUX MOB, SIKi € BIIMIHHMMH Bil aHTJIIHCHKO1, HEIOCTATHHO BUCBITICHI B METOIMIII, 3
OISy Ha MEepeBaKHE BUKIIAJAHHSI caMe aHTIIHCHKOI; 2) CIIOCTepiracThesl 3p0cTaroya KilbKIiCTh JIIOCH, 10 BOJIOIIIOTh aHT-
JCEKOI0 MOBOIO, YHACIIOK YOTO 3'SBISETHCS MOMUT HA 1HIN MDKHApOIHI MOBH, 30KpeMa Ha iCIaHCBKY; 3) aHIUIIHCHKA Ta
icITaHChKa MOBH MalOTh 3arajbHi pUCH, aje 3HauYHO OuIbIIe BiqMiHHOCTeH y (oHeTHII, JIeKCHI 1 rpamaTHIl; 4) naHi BiIMiH-
HOCTI BIUIMBAIOTh HE TLIBKYU HA XiJ] KOHKPETHOTO 3aHATTS, aJle i Ha OpraHi3alliio Kypcy HaBYaHHS B LILIOMY.

Knrouosi cnosa: aneniiicoka mosa, ichancbka mMoea, MemoouKd, (ponemuxa, 1eKcuka, Spamamurd, 6UumMosd, Kypc, 6u-
BUECHMHS, GUKIAOAY.

IocTtanoBka mpo6aemu. BonomiHHS iHO36MHIMH MOBaMH € OJHHM i3 HEOOXiTHUX YMiHb IS
BHUITYCKHHMKA CyJacHOTO By3y. [JTo0aizartisi, B3aEMHa IHTETpaIlis 1 3pOCTaHHSA MiXKHAPOIHIUX KOHTAKTIB
KpaiH 00yMOBIIIOIOTH HEOOXiAHICTh BOJOAIHHS MOBaMH HE TUIBKH Ui MpodeciiHUX JIHTBICTIB, a i
Ut ipopecioHaltiB yCixX crelianbHOCTe| 1 mpodiliB MiArOTOBKH. MeTOMWYHI MONIYKH CIIPSIMOBaHi Ha
PO3pOOKY METOMHK, 1110 JO3BOJISIOTH HE TTPOCTO CHOPMYBATH SKICHI MOBHI 3HAHHS, BMIHHS 1 HABUYKH,
a i 3poOUTH 1Ie B MAKCUMAaJIbHO KOPOTKi TepMiHHU. Bee OinbInoi akTyanbHOCTI HaOyBarOTh JIIHTBOJIH-
JAKTHYHI MTUTaHHS METOJAWKH BUKJIaJaHHS 1HO3EMHHX MOB.

IlocTtanoBKa 3aBaaHb AocaimkeHHsi. OCHOBHA MeTa CTaTTi MOCIIKCHHS BIUTMBY JIIHTBICTHY-
HUX BIIMIHHOCTEH Ha BHMKJIQJJaHHS aHTJIHCHKOI Ta iCIIaHCHKOI MOB — 3yMOBHWJIA BUKOHAHHS TaKUX 3a-
BJlaHb: 1) mpoaHai3yBaTH OCOOJMBOCTI BUKIIAJAHHS i BUBUEHHS iHO3EMHUX MOB, IO € BiIMIHHHUMH
BiJl aHTIIHCHKOI, ajke iX criennudivyHi 0COOIMBOCTI € HEIOCTATHRO BUCBITIICHUMH B METOJIUIII BHUKJIA-
nmauHs. Lle moB’s3aHo 3 THM, IO HAWOLIBINE BUKIATAETHCS CaMe aHTIINACHKA; 2) BUCBITIIUTH Ta IPO-
aHaJIi3yBaTH CIUIBHI PUCH aHTJIICHKOT Ta icIaHCHKOT MOB, a TAKOX BiAMIHHOCTI y (DOHETHIII, JTEKCUII
1 TpamMaTuIli; BU3HAYNTH BIUIMB BiJIMIHHOCTEH aHTIIMCHKOI Ta iCIIAaHCHKOI MOB Ha OpraHi3aIlilo Kypcy
HaBYAHHSA B I[JIOMY Ta Ha X1 KOHKPETHOTO 3aHSTTS.

Bukian ocHoBHOro Mmatepiaiy. Choro/iHi ocBiTa nepeadoadae GopMyBaHHsS y CTYJCHTIB HOBO-
ro CBiITOOaYeHHs, TOTOBHOCTI 1 3JaTHOCTI KUTH 1 IPALIOBATH y MOMIKYJIbTYpPHOMY CBiTi, OpIEHTYBaTH-
csl 'y cBiTOBOMY IpodeciiHOMY TpocTopi. 3ac000M MiXKKYJIETYPHOTO CIIJIKYBaHHS BHCTYHAlOTh 1HO-
3eMHI MOBH, & KOMYHIKaTHUBHA KOMIICTEHIIiS € KITFOUOBOIO JIIsl Oy Ib-SKOTO Cy4acHOTo (haxiBis. SIKiCTh

© ans B. M., 2019
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IHIIIOMOBHOI IiJATOTOBKY YYHIB Ta CTYACHTIB CTala MPEJAMETOM BHBYCHHS TAKUX BITYM3HSIHUX JOCIHIJI-
nukiB, sk JI. I1. F'onoBanuyk, O. 1. [TometyH, C. 0. Hikomnaesa, O. b. biruu, H. K. Ckispenko Ta iH.
VY cBoiii crarti C. B. TeHiTinoB 3a3Havae, 110 3apa3 Ay’e BaXKIMBO HE IMPOCTO MaTH IEBHI JiHTBICTH-
YHi 3HaHHS, a i BMITH TPAMOTHO iX 3aCTOCOBYBATH B PI3HUX CHUTYAIlisIX MIKKYJIBTYPHOTO CITUTKYBaHHS
JUISL BUPIIIICHHS KOHKPETHUX KOMYHIKaTHBHUX 3aBmaHb [10, c¢. 95-99]. Ilpu mpoMy Bce gacTimie mo-
TpiOHE 3HAHHS HE OJHIET, a ABOX a00 OLIBIIEC IHO3EMHUX MOB.

OnHuM i3 HAWBaXKITUBINIMX MPUKIAIHUX ACHCKTIB JIIHIBICTHKU € METOMKA BHUKIIAJaHHS 1HO3e-
MHHUX MOB, IIIO0 CTajla ChOTOJIHI IOJITOHOM JIJIsl TCOPETUIHHX AOCIIKEHD 1 MPaKTHYHUX JTOAATKIB. Aje
CJIiJ] 323HAYUTH, 110 ICTOPUYHO CKJIATHCS JBl QYHKIIOHAILHO Pi3HI METOJVMKH: 3arajibHa Ta IPUBAaTHA.
3aranbHa METOIUKA, SIK IPAaBUIIO, IPUCBSIYCHA BUBUCHHIO 3aKOHOMIPHOCTEH 1 OCOOIMBOCTEH mpolecy
HaBYAHHS 1HO3EMHOI MOBM HE3aJEXHO BiJ TOTO, IO SIKYy 1HO3eMHY MOBY HaeTbcs. Tak, HpUHIMIN
BiIOOpY HABYAILHOTO MaTepially, CIiBBIIHONICHHS YCHOTO Ta MMMCEMHOT'O MOBJICHHS Ha Pi3HUX eTarax
YpOKy OyAyThb y pIBHO3HAYHHUX yMOBaX HaBUaHHS OJHAKOBHMH ISl OYIb-AKO1 3aXiJHOEBPONEHCHKOT
MoBU. OlHaK 3HAHHS 3araJIbHUX 3aKOHOMIPHOCTEH HaBYaHHS IHO3EMHHM MOBAaM € HEIOCTaTHIM, KOJIU
BHUKJIAJIad CTHKAETHCS 31 CHEMU(IIHUMHA OCOOIHMBOCTSIMHM KOHKPETHOI iHO3eMHOI MOBH. B Hamri mHi
HAWOUTBII PO3pPOOJICHOI0 € METOJMKA BUKJIAJAHHS aHIITIHCHKOI MOBH, BHACHIJOK YOTO BHKJIagad-
NPaKTUK 3MyIIeHnH a00 0OMexXyBaTHCA HAaHOIIbII 3arajJbHUMH aclieKTaMu, ab0 MPOEKTYBAaTH METOIU
BUKJIQ/IaHHS aHTJIIMCHKOI Ha 1HIIII MOBH, IO 3HIKYE e(DeKTHBHICTh HABYAJIHLHOTO TIPOIIECY.

BBakaeThCsl, 10 TUTLKK aHTJIIHChKA € MIDKHAPOHOIO MOBOIO, ajie TAKMMH MOBaMH € TaKOX HiMme-
IbKa, pocilicbKa, KUTaichKa, apadcpKa, (hpaHIly3bKa, iclaHChKa Ta OpTyrajibebka. Lle Ti MoBH, siKi city-
TYIOTh HE TUIBKH B POJIi 3aCO0y KOMYHIKaIlil BIAMOBIAHOI HaIlil, a € Jep)KaBHUMH B JIEKIIBKOX KpaiHax,
BUKJIAIAIOTHCS B YCHOMY CBiTi B POJIi IHO3EMHHX 1 BUKOPHCTOBYIOTHCS B SKOCTI IOCTIHHOTO 3ac00y KO-
MYHiKaIii MpeJcTaBHUKIB Pi3HUX HAPOJIiB, OCOOIHMBO SKIIO BOHU HE BOJIOJIFOTH MOBAMH OJIUH OJJHOTO.

VY Hami AHi icmaHChbKa MOBA MOPSII 3 aHIUIIHCHKOIO aKTUBHO BUKOPHUCTOBYETHCSI B MiIXKHAPOAHO-
My CHUIKYBaHHI 1 € MIXHApOIHOI MOBOIO. YKpalHCHKI TPOMaasSHH J00pe 3Haiiomi 3 IcmaHiero, 1i
KYJIBTYPOIO 1 TPaJUIlisiMU, 0arato B 4OMY 3aBISIKH BCECBITHBOBIJOMUM AisiyaM iCIIAHCHKOI KYJbTYPH,
takuM sk Mirens ge CepBanrec, Jlone ne Bera, ®enepiko ["apcia Jlopka, Mirens ne Yaamyno, Bena-
ckec, Loits, CanbBanop Jadmi, [likacco. [cmaHckka MOBa 3 KOXKHHUM JTHEM CTa€ BCe OLTBII MOMYISIPHOIO
B YKpaiHi, lle MOBa TypU3MY 1 IOJ0posKei. [craHchka 1 TaTHHOAMEpPHKAaHChKa KYJIBTYpH IiHCHO Ma-
I0Th TIEBHUI IIApM i KOJIOPHUT B OYaxX HAIIMX CHiBBITYM3HUKIB. [HIIA cnipaBa, 1m0 B HaIIiK KpaiHi ii Bu-
KJIaJaHHA He Ayxe nomupeHe. Came TOMY 3HaHHS iCIIAaHCHKOT MOBH ChOTO/IHI SIKIIO HE €K30THKa, TO
MIPUHANMHI PiAKICTh. AJIe CTYJCHTH BCE YACTillle BUCIOBIIOIOTH Oa’KaHHS BUBYATH ICTIAHCHKY SIK JIPY-
Iy iHO3eMHY. [CTaHChKY MOBY JIy’K€ HacTO XOUyTh BHBUYATHU « s ce0e», OCKIJIbKH 0araThboM BOHA BH-
JA€ThCs OJHIEIO 3 HallkpacuBimmX. HalOinbim yacto BxuBaHi 00pa3u il OOKIAQAWHOK HiAPYYHUKIB,
aymio- Ta BiZICOKYpCIB, peKJIaMH MOBHHUX INIKiJ — I1¢ KOPHJA, TOTHYHA iCITAHCHKA apXiTeKTypa, 00pa3u
(mamenko. baraTo monmyJsIpHUX MY3WYHUX KOMITO3UIIIH, 3acCIiBaHi iCITAHCHKOK MOBOIO, JYyKe TOIY-
JsipHi B Hawii kpaini. L{um, 6e3yMOBHO, MOXKHA 1 TOTPiOHO KOPUCTYBATHUCS MPH BiOOPI JOAATKOBOTO
MaTepiany Ui 3aHATb [5, ¢. 119-125]". V uizoMy MOXHa cKa3aTH, 10 MOMKUT HA iCMIAHCHKY MOBY Ha
PUHKY OCBITHIX TTOCITYT 3apa3 3pOCTa€ 1 METONWYHI MMATAHHS BUKJIAJTAHHS iCTIAHCHKOI MOBH € aKTyallb-
HUMH B IIEpIIY Yepry 3 MPAKTUYHOI TOUKH 30py .

VY wiit cTaTTi pO3rISTHEMO METOIUYHI OCOOIMBOCTI BUKIIAAaHHS Ta BUBUYCHHS aHTIIHCHKOI Ta ic-
MAaHCHKOiI MOB, 3yMOBJICHI iX JIIHTBICTHYHUMH OCOOTHBOCTSIMH. 1[i MOBH BiIHOCSTHCS IO OJHI€T MOB-
HOI ciM'T (iHIO€EBPOTEHCHKOT), ajie HaleXarth J0 Pi3HUX rpyn (FepMaHCBKOI 1 pOMaHCHKOT BiAMOBIIHO),
OTXe, MaIOTh SIK PAJ CIUIBHUX PUC, TaK 1 BiAMiHHI XapakTepucTuku. KpiMm Toro, cepen eBponeicbkux

* . . . . . .
JletanbHile npo MUTaHHA PoJii My3UKH B IIeJarorivHoMy Ipoueci BUCBITIeHO B poboTax H. A. Pubaxosoi [6].
*k . . . . .
JleTanbHille NpPO TOBEAIHKY CIOXKMBayiB, a TAKOX MPO PHHOK IHTENEKTYyaJbHOrO KamiTaly IHUB. y CTaTTAX
E. B. Pubokene [7, c. 74-75].
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11l MOBH HaHOLIIBII TMOMIMPEHi B CBITI 1 HOCATH CTaTyCc MibKHApOAHUX. OCKUTBKH BUKIAAAHHS OY/b-5IKO1
MOBH — II¢ HABUAHHS TAKUM HOTO acreKkTaMm, ik (JOHETHKa, JICKCHKA 1 rpaMaTHKa, MU PO3TJISTHEMO Iie-
JIaTOT1YHUI MPOILEC caMe B Iill CUCTEMI KOOPIUHAT.

3a CTaTUCTUKOIO, HAMOIIBII 3pO3yMLUIOIO i IPOCTOIO IS OaraThOX JIFOJIEH € aHrilichbka MOBA.
B Hilf BIACYTHIN pill, y3TOMKEHHS CIIiB, T€Th BiJCYTHI BIIMIHKH, Ta i TpaMaTHKa € €JIEMEHTapHOIO.
Tak camo0 BEJIMKHIA TUTFOC TAHOT MOBH IIOJIATA€ B TOMY, 1[0 BOHA MAa€ IHUPOKE MOIITUPEHHS, OCKIJIbKH Ha
Hill CHIIJIKYIOTHCS IPAKTHYHO B KOXKHIHM KpaiHi cBiTy. CioBa Ay’ke JerKO0 BUMOBISIOTHCA, KOPOTKI 1 Ui-
TKi, a JII€CIIOBA 3MIHIOIOTHCS TUTHKH JUIS TPETHhOI 0COOM B TEMEPIITHHOMY IpaMaTHIHOMY 4Yaci. Hacty-
[THY MO3MIIi0 32 PiBHEM CKJIAJHOCTI 3aiiMae icmaHchbKa MOBA, TOMY IO JIGKCHKA JaHOT MOBU Ma€ Jia-
TUHCBhKE KOPIHHS, HE Ma€ BiJIMIHKIB 1 JISTKO BUMOBJISIETHCS. BOHa Ma€e CXOKICTh 3 aHTIIIHCHKOO Yepe3
3BMuaiiHy rpamMatuky i opdorpadiro. Ix mpuiltHATO BBaKATH «IETKUMM» [/ BUBYEHHsS. AJle 3 TeJaro-
TIYHOI TOYKH 30py JIETKHX MOB He OyBae. BuBueHHS Oyab-1KOi MOBH, B TOMY YHCII 1 piHOT, IIe cepiio-
3Ha Tpalls, [0 BUMArae He TUIBKU IHTEJIIEKTYyaIbHUX, aJie 1 BOJLOBHUX 3YCHIIb, SKIIO, 3BUYaHO, TOBO-
PHUMO TIpO TIIHOOKe OCBOEHHS MOBH. [IpoTe 3 TOUKM 30py MOBHOTO JIaJly aHTJiChbKa Ta iCITAaHChKa MO-
BH 00'€KTHBHO TPOCTIIlli 0araTboX iHIITHX €BPONEHCHKUX MOB, OCOOIHMBO SKITO TOBOPHUTH IPO OCBOEH-
HS 1X Ha MOYaTKOBOMY piBHi. Te, HACKINBbKH e()eKTHBHO OCBOIOIOTHCS 0a30Bi 3HAHHS, ICTOTHO BIUIMBAE
Ha MPOIEC MOJANBIIOTO0 BUBYCHHS OyIb-1KOT MOBHU. 3aKJIaJiIcHI OCHOBH BILIMBAIOTh HA IHTEPEC 10 Ha-
BYaHHS (OuB. mpo 11e: [3, c. 20-24]).

Po3kpuemo BILIUB j1ajly MOBH Ha METOJUYHI OCOOIMBOCTI ii BUKIamaHHs. [Ipu HaBUYaHHI BUMO-
BU iCIIAHCHKOT MOBH Ba)KJIMBO BPaxOBYBaTH TOU (haKT, IO iCHY€E PI3HUIISA 3 aHTITIHCHKOI MOBOIO B ap-
TUKYJIAMIT 3BYKiB. B aHTmilichKilt MOBI 6 OYKB MO3HA4YarOTh TOJIOCHI 3BYKH Ta 20 OYKB IO3HAYArOThH
MIPUTOJIOCHI 3BYKH. BykBa y TO3HadYae sSK MPUTOJIOCHWM, TaK 1 TOJIOCHUH 3BYK. B icmaHChKild MOBI,
BiAmoBigHO — 5 Ta 22 O6ykBuU. Kpim Toro, icHyroTh ABO3HAuHi Jitepu — ch, ll, rr. Binemricts npuromnoc-
HUX 3BYKIB BUMOBIISIFOTBCS IIEHTUYHO, aje AesKi 3ByKH € TUIIOBHMH TUTBKH JJISl aHTIIIHCHKOT MOBH i
BUKITIOYHO /IS icITaHChbKOi MoBH. HaBeeMo nesiki mpuKItam:

«g» YATAEThCA K [d3] B aHMIIMCHKIM, SIKIIO MICHS HEl CTOATh «i», «€», a B iCMaHChKil — sk [h].
Ane sKo micns 1aHoi (POHEMHU CTOSTh «@», «0», «U», BOHa B 000X MOBaX BHMOBJISIETHCS SIK OJHAKO-
BUI 3BYK [g];

«C» 1 B aHTJIHACHKIH, 1 B ICITAHCHKIM MOBaX: Mepe.l «i», «e» Mo3Ha4ae 3BYK [S]| (TUIbKU B iCTIaHCh-
Kilf JaHWi 3BYK BiAnoBinae Mixk3yOHOMY [0]), a mepen «a», «o», «u» — 3BYK [K];

«h» B icmaHCchKIM MOBI B3araji He BUMOBIISIETHCS,

«i» He iICHy€ B aHTJIIHCHKIN MOBI, a B iCITAHCHKii BOHA ITO3HAYa€ M'SIKHHA 3BYK [n'];

«j» B iCIIaHCBKill MOBI 3aBKIM BUMOBJISIETHCS SIK TOPTaHHUH 3BYK [h];

[[lomo mpaBua YMTaHHS, CITiJ] 3a3aHAYUTH, 110 IPH HABYAHHI OY/b-IKOi iIHO3EMHOI MOBU HaBUY-
Ka YATaHHS € 0a30BOI0, a ii opMyBaHHS MepHIOdeprororo. I1ix KyToM HaBYaHHS YUTAHHIO PI3HUIIL
MiX BUKJIQJIaHHAM PO3IJISIHYTHX MOB BeJHUe3HA. [CrIaHChKa XapaKTepu3yeThess POHETHUHUM MTPUHITU-
MOM HamnucaHHs cliB. Lle o3Havae, 1m0, 32 BUHSATKOM JESIKMX OYKB i OYKBOCIOIYYEHb, CIIOBO 3aBXKIH
YUTAETHCS, SIK TMUIIEThCSA. Po3risinatoun (pOHETHYHI 0COOIIMBOCTI MOBHUX CHUCTEM, HEOOXiTHO TaKOK
BpPaxOBYBaTH CIOBECHHUI HArojoc Ta iHToHaIlit0. Ha BiaMiHy BiJl JOCHUTH CKJIATHOT CHCTEMH HArojoCiB
B aHTMTIHCBHKiN MOBI, TpaBUiIa HATOJIOCY B ICIAHCHKIH IysKe MPOCTi. Sk MpaBUIIo, HAroJocC NpUNagae Ha
nepeIOCTaHHii cKian: vivo, bolso, 0sos, ane SKIIO CIIOBO 3aKiHYYETHCSI HA IPUTOJIOCHY (KPiM IPHUTO-
JIOCHHUX -n, -S), TO HATOJIOC TIEPEHOCHUTHCS HA OCTaHHIN: espariol, pared, profesor. Ale K10 HaroJioc
CTaBUTHCS B CJIOBI HE MO MPaBHIIy, TO BOHO MOBUHHO OyTH 300paxkeHo rpadiuHo: drbol, marmol,
marron. HasBHICTB TpaghivHOTO HAr0J0Cy BIUIMBA€E HAa 3HAYCHHS TOTO YM iHIIOTO cioBa. Hampukian:
tu — TBIH, tu — TH; SOlo — TIIBKH, s0l0 — €IUHUIL; té — uail, te — Tebe, TOOI.

3p0o3yMmiJio, € CBOi TPYIHOIII 1 0COOIMBOCTI Mija Yac JOPMyBaHHS IHTOHAI[IHHMX HABUYOK iCIIaH-
ChKOT MOBH, aJI¢ B IIUIOMY MOXKHA CKa3aTH, 10 BXKE MICJIS JIEKITbKOX MEPIINX 3aHATh CTYJICHT 3HAE, K
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NPOYUTATH Maike Oyab-sike cioBo. [Ipy HaB4aHHI 3 Hy/A Lie Ja€ KOJOCAJIbHY IepeBary Ha crapTi i
MO3UTUBHO IMO3HAYAETHCS HA MOTHBALIl 0 MOJANBIIOr0 BUBYSHHS MOBH.

[Ipu BUBUEHHI aHTTIMCHKOT CUTYAIIis IPSIMO TIPOTHIIEKHA. PO301KHOCTI B BUMOBI OJTHIET 1 Ti€l kK
OyKBHU B pi3HMX OYKBOCIIONYUYCHHSX, 8 TAKOXK BUIAJKU Pi3HOTO rpadiyHOro 300paKeHHsI OJHOTO i TO-
T'0 X 3BYKY CTBOPIOIOTH BEJIMKI TPYIHOIII IMPH HaBYaHHI YATAHHIO B aHTTHCHKIA MOBI:

1. I'paciuni Tpyaaomi. 3 26 map aHrmidChKUX OyKB JIUIIE YOTHPU MOYKHA BBKATH CXOKUMH
Ha BIAMOBITHI JIITEPH YKpaiHCHKOTO andaBiTy 3a 3HaYeHHAM 1 hopMoIo; Tie k, m, t. BykBu a, b, ¢, e, h,
0, p, y, X MAlOTh MicIle 1 B Tiil i B iHIIIM MOBI, aJle YMUTAIOTHCS MO-PiI3HOMY, OTXKE, € CKIaqHUMU. Pem-
Ta OYKB a0COJIOTHO HOBI IIJIS YUHIB.

2. Opdorpadiyni TpyaHOIII MOB's13aHi 3 opdorpadiyHO0 CUCTEMOIO aHIIINCHKOI MOBH, JI¢ BH-
KOPHUCTOBYIOTECS 26 OykB, 146 OyKBOCIIONY4YeHb, sIKi mepenatoTb 46 GpoHem. Y4HI BigdyBarOTh TPYI-
HOWIl TIPH YUTAaHHI TOJIOCHUX, MOEJHAHb TOJOCHHUX 1 JESIKHX MPUTOJIOCHUX, IO YUTAIOTHCS TO-
pizHomy. Hanpuknan: breakfast — meat; why — who, this — think, her — farmer, corn — doctor,; like —
live; window — cow. KpiMm Toro, € ciioBa, SIKi MHUIIYThCS MO-PI3HOMY, a YUTAKOTHCS OJHAKOBO: SUR —
son, two — too, write — right, sea — see Ta iH.

st i€l MOBH XapaKTepHUM € TpaaulliifiHe HAMCAHHS, HaJA3BHYAHO PO3MUTI MpaBuiia YUTaH-
HS, SIKi MICTATH Jy’e 0araTo BUHATKIB 1 3 BEIMKUMHU TPYIHOIIAMH MiJIA0ThCA cucteMarusaiii. Of-
HaK HaBiTh y CUCTEMATH30BAaHOMY BHIJISI BOHU HE MOXYTh OyTH BHKJIAJICHI B paMKax TapH 3aHATS.
Ha ne € Hu3ka npuuand. OnHa 3 HUX MOJISITAa€ B TOMY, IO 4epe3 BETUKy KiJIbKICTh BUHSTKIB y YHTaHHI
NpakTUYHE 3HAUYeHHs Ha0yBa€e TPAaHCKPUIIIIIS, BKa3aHa y BCIX aHIIIO- pralHCI)KI/IX cnoBHHKax. be3 Hel
HE MO)XHa OyTH BIIEBHEHHUM, SIK BUMOBIIIETHCS HE3HaloMe cI0BO. B icliaHCHKHMX CIIOBHUKAX, PO3paxo-
BaHMX Ha IIMPOKE KOJO KOPHCTYBAYiB, TPAHCKPHIIIiS HE BKA3y€ThCS, OCKUIBKU TpaBUIIbHE YUTAHHS
cimiB MoximBo Oe3 Hei. [lo-apyre, npu BiAlIpamroBaHHI YUTAHHS BHUKIIAJadeBi aHTIIIMCHKOI Yepe3 Ha-
SIBHICTh MOCTIMHUX BHHATKIB YacTO JOBOAMTHCS BiIXOAMTH BiJ| KAHBU MOSCHEHHS, IO YCKIIAHIOE
npolec 3anaM'aTOBYBaHHS 1 PO3yMiHHA. 3aHAATO 4YacTe BKA3yBaHHS Ha BHKIJIIOYEHHS MOXE 1 30BCIM
3arIyTaTH cTyAeHTiB. [lo-Tpere, 6a30Bi NpaBUiia YNTAHHS FOJIOCHUX B aHTTIMCHKIM MOBI 3aCHOBaHI Ha
KIacudikaii CkiamiB, AKy TeX HEOOXiTHO OCBOIOBATH, SKIIO MOHATTS «BIIKPUTHN CKIAa», «3aKpH-
TUH CKIIaJ» YYHSIM He 3Haiiomi. ToxX YMTaHHSM MOTPIOHO 3aliMaTHCS CUCTEMATHYHO, OPTaHivyHO BILTi-
Talo4uu el BUI AiSUIBHOCTI B 3aHATTS, NPUAUIIOUM oMy YMMalIo 4acy.

Jani posrinstHeMO TpaMaTHuYHi 0coOnHMBOCTI. ['paMaTHKy iCaHCHKOT MOBH NPHIHSTO BBaXKaTH
OLITBIN CKITAJHOO Y TIOPIBHAHHI 3 aHTITIMCHKOI0 Yepe3 OLTBII CKIIaHI TapaiuTMH Pi3HUX YaCTHH MOBH,
0co0IHBO AieciioBa. Ajie Maie BCi SIBHINA, sIKi POOJISITH iCIAaHCHKY I'paMaTHKy CKJIAJHIIION BiJ| aHT-
THCHKOT, € B YKpaiHCHKil MOBI. HaanKnaz[, IICTh Mi€CHiBHUX (DOPM IIPH iX BiIMIHIOBAaHHI B KOXKHO-
My 4Yaci He MPEeNCTaBISIOTh CKIATHOCTI st pra1H0MOBHoro CTy/ICHTa, OCKIUIBKHU TNIPH TpPEeHYBaHHI
PO3MOBHOTO HaBUKY (POPMYETHCS BIAMOBIIHICTD MK ICIIAaHCHKUMH 1 YKpaiHCBKUMH (popMamu:

Yo canto — cniiBaio

T cantas — cniBaem

El canta — cniBae ...

[Ipu BUBYEHHI aHTIIHCHKOI MOBH BiJIMiHIOBaHHS JII€CIIIB HIKOJIM HE TPEHYEMO, OCKLITBKH Maiike
BCi (DOPMU B KOIKHOMY 4aci € OJJTHAKOBUMHU.

Ilo crocyeThCcsl IMEHHUKIB y aHTIIHACHKIN Ta iCIAHCHKI MOBaX, BaXKIIMBUM € T€, 1110 TIOKa3HUKOM
MHOXXMHH B 000X MOBax € 3akiHueHHs -s. [lepen iMeHHMKamMH B 000X MOBaX BXKMUBA€ThCS apTUKIb (Ha
BiIMiHYy Bix ykpaiHcbkoi MoBH). HaBememo mie omuH mpuknaa. B icmaHcbkii MOBI BCi iMEHHHKH-
HEICTOTH IUIATHCSA HA CIIOBA YOJIOBIYOTO i JKIHOYOTO poxy. [JIg aHTIMNI 1e TpeAcTaBise TPYIHOII],
OCKUTBKH B H10T0 MOBI BCi IMCHHUKH (Ha3BH ICTOT 1 Ha3BH HEICTOT, KPIM THX, SKi 03HAYAIOTh JIFO/ICH) Ha-
JIeXaTh A0 OIJHOTO POAy — cepenHboro. /s ykpaiHOMOBHOI JIOJMHHU, HABIAKH, TAKUN HOALT LIJIKOM
3BUYHUH. BinbpI Toro, Ko BpaxyBaTy, 110 i B YKpaiHCHKil, i B iCIAHCHKiM MOBi OUIBIIICTD CNiB XKiHO-
YOTro POy 3aKiHUY€ETHCS Ha -a, IS MOBHA OCOOJIMBICTh HE € CKIAIHICTIO B OCBOEHHI MOBHU. BimbHUIT T10-
PSIOK CINiB B iCIIAHCHKiM MOBi T OBOJI JIETKUH Uil YKpaiHOMOBHHX CTYAEHTIB. B icmaHchbKiii MOBi
CJIOBa BIHOCHO BITLHO PO3TAIIOBYIOTHhCA B pedeHHI. OMHAK iCHY€ ACSKUN HOPMATHUBHHM, 3BUYAWHUH
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HOPSZIOK PO3CTAHOBKH WICHIB PEUYEHHS, SKUH MOXKE BUIO3MIHIOBATHCS B MIPOMOBI B 3aJI€)KHOCTI BiJI 1Ii-
Jiell BUCJIOBITFOBAHHSI, CTUITICTUYHOTO 320apBIICHHS 1 T. TI.

El mejor estudiante del grupo leyo su composicion al profesor ayer.

OpHak y MOBI TTOJIIOHMI TTOPSAJIOK CITiB 30epiraeThcs He Tak Bxke i yacto. OOCTaBUHM Yacy i Mi-
CIISl MOXYTh PO3MIIIYBaTHCSl HA MOYATKYy PEUEHHs; 0OCTaBUHH CIOCOOY Iii TSOKIFOTH JIO BXKMBAaHHS
Oe3nocepeTHBO Mepe] MPUCYIKOM a0o MiCisl HBOTO; ITiIMET MOXKE CTOSTH TICIIs MPUCYAKa i T. II.

En los primeros dias del mes de enero... después de largo tiempo de lenta navegacion llego a la
vista del puerto de la Habana el bergantin "Tolosa" [1, c. 209].

B anrmiiicekiii MOBI iHBEpCis € JOMYCTHMOIO, ITPOTE BOHA BXKE € SICKPABO BUPAKEHUM CTHIIICTH-
YHHUM TPUHOMOM, BXKUBAHHS SKOTO TEK MOXITHBO HE SK 3aBI'OJIHO, a 3a IICBHUMH MpaBuiIaMu. B3araii,
HE3BAXKAIOUM HA BIAHOCHY MPOCTOTY aHTJIIHCHKOT TpaMaTHKH, JJIsl Hel XapaKTepHi SBUINA, HE BIaCTUBI
yKpaiHchkiil. [Ipudomy nrouHa, 110 BUBYA€ MOBY, TIOYHHAE CTUKATHCS 3 HUMH BXKE HA pAHHBOMY €Ta-
i ipy MO0y IOBI HECKIAHUX peucHb. Lle i momomMikHi JiecioBa, 1 GiKCOBaHUH HOPSIOK CIIB, 1 KUTbKa
TeNepilHiX 4JaciB, 1 Oarato iHmoro. CamMe TOMy aHTJIHChKa rpaMaTHKa, SKa BBAKAETHCS ONHIEIO 3
HAWJIETINX y CBITi, Il YKpalHOMOBHHX HE Ha0araTo JieTIIe iCIIaHChKOI.

[I{omo NEeKCHKH, HE3BAXAOUH Ha MPHUHAJICKHICTh O PI3HUX MOBHHX TPYI, aHIIIHCHKA Ta ic-
MaHChKa MOBH OJIM3bKi 32 JIEKCHYHUM CKJIaoM. [lepiia XapakTepu3yeTbesi JyKe BETUKUM BiZICOTKOM
JATHHCHKUX KOPEHIB, a ApyTa BJIacHe po3BUHYJAcsd 3 JaTuHU. OCHOBHI BIIMIHHOCTI B JIEKCHIN — IIe
cami MPUHLUIH CcIOBOTBOpeHHs. OIHUM i3 crtoco0iB CIOBOTBOPEHHS, SIKUMH XapaKTEPU3YEThCS Cy-
YyacHa aHIIiHChbKa MOBA, € ClIoBocKiananHs. CIoBa, YTBOPEHI TAKUM YHHOM, 3a3BUYAil JIETKO 3amam's-
TOBYIOThCS 1 HE TIPENICTABISIOTh TPYIHOLIIB MPU CEeMaHTH3allil, OCKUILKM B OLIBIIOCTI BUITAJKIB 3Ha-
YEHHS CIIOBA BraJlye€ThCs 3a 3HAYCHHSIM HOTO0 KOMMOHEHTIB. HaBeneMo mpuknaau: iMeHHUKU: break-
stone, ship-building, bee-keeping, workforce;, npuxkmernuku: self-sufficient, highly-developed, state-
owned. JIns aHTIIACHKOI MOBHM YTBOPCHHS JI€CIIB IUIAXOM CIOBOCKIAJAaHHSI HE € XapaKTePHUM i
CKJIQJIHI CJIOBA 3yCTPIYAIOThCS PIIKO: fo whitewash, to babysit.

B icmiaHCBKil MOBI CIIOBOCKJIaJJaHHS TaKOX € IPYTHM 32 TOMYJISPHICTIO MicTs AepUBaIlil Crioco-
0om yTBOpeHHs. Lle ckinagHi IMEHHUKH CHHTaKCHYHOTO CIoco0y CIIOBOTBOPEHHS: 3POIICHHS pPeYeHb:
damebalance, sabelotodo, bienteveo; 3poOIIEHHS CIOBOCIONYYEHb: ecoeficiencia, mediopario,
avenegra; Ta CKIIagHI IMEHHHKH MOP(OJIOTO-CHHTAKCUIHOTO CIIOCO0Yy YTBOpPEHHS: portafolios,
maleducado, compraventa, bienhechor. Takuii cioci® cIOBOTBOPEHHS! pOOUTH TOBOJI HIMPOKUM Ta-
CHBHHI CIIOBHUKOBHI 3aI1ac Y4HIB, 110 BKJIIOYAE CIIOBA, K JFOJIMHA caMa He MOXe BXXHTH B MOBI, alie
IpHU LIOMY PO3YyMi€ iX 3HaYECHHS, KO CTUKAETHCS 3 HUMHU.

[HmmMit XapakTepHUit aHTTIHCHKIN MOBI CIIOBOTBIpHHI CITOCIO, 1110 CTa€ BCe OLIBII OMTHPEHUM, I1e
rpaMaTUYHUMN CIOCiO CIIOBOTBOPEHHS, TOOTO KoHBepcis. Lle crociO yTBOpeHHS HOBUX CIIiB, IIPH SKOMY
30BHIITHA opMa HE 3MIHIOETBCS, ajie CJIOBO MEPEXOIUTh B HINMNN TpaMaTHYHUN PO3PSA, OTPUMYIOUH
HOBi (D)YHKUIT 1 HOBE 3Ha4eHHS, sIKe TeX OyJie yacTo Jierko Bragatu. Hanpuknan: iMeHHUK — Ji€CIIOBO:
import — to import, progress — to progress; IPUKMETHUK — IIIECIIOBO: wet — to wet, dry — to dry, nie-
CJIOBO — IMEHHUK: to graduate — graduate, to remake — remake. B icnaHChbKili MOBI JJaHa MOJICIb HE €
HaWTIOMYJIAPHIIIOI, TMPOTE 3yCTPIYAEThCS HaWJacTimie sK TpaHcpopMallis TieciaoBa B IMEHHUK:
compra (kynye) — la compra (noxynka), costar (xowmysamu) — el costar (nayinka).

Ille mrst icmaHchbKOT MOBH XapaKTepHE YTBOPCHHS CIIIB 3a paxyHOK adikciB, cucTeMa SKHX J0-
CHUTb po3BuHEeHA. OHAK MPAaKTHKA MOKAa3ye, M0 ICIAaHCHKHIA CIIOBOTBIp /ISl YKPAiTHOMOBHHUX CTYACHTIB
y TIPUHITAII HE Ha0arato CKIIATHININN aHTIIIHCHKOT0, OCKIIBKY MPUHITATIN, 32 SKUMH (YHKITIOHYIOTH 1
KJacu(ikyroTbCs icmaHChKi aikcn 6arato B 4OMy CXO0Xi 3 YKpaiHCHKUMH.

Crtiz 3a3HaYMTH, IO B ICTIAHCHKIN Ta aHTIIIHCHKiH MOBaX € TOCUTH 0araTo OJHM3BKUX 32 POPMOIO
W IICHTUYHHUX 3a 3HAYCHHSIM CIiB Tuny: bottle — botella, lasso — lazo, desperado — desesperado,
anchovy — anchoa, cannon — carion, potato — patatas ta iH. lle TakoX 3HAYHOIO MIPOIO TIOJIETTITYE OBO-
JIOAIHHS APYTOI0 iIHO3EMHOIO MOBOIO.
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Jani po3riisHeMo BIUIMB CTPYKTYPH MOB, IIO BUKJIAJAIOTHCS, HA TISUIBHICTH BHKJIagada. Buxo-
JS19M 3 aHali3y METOIUYHUX OCOOIMBOCTEH, HaBeICHUX y CTaTTi, MOXKHA 3pOOUTH BUCHOBOK, IIO ic-
HYIOTh TpH (DaKTOpH BIUIMBY CTPYKTYpH 1 OyIOBH MOBHU Ha Tpoliec 11 BUKJIalaHHS.

3micToBHUI (hakTOp MoJIsATae B TOMY, 110 ()OHETHKA, JIEKCUKA i paMaTHKa BU3HAYAIOTh BJIACHE
JMHTBICTHYHHUN MaTepial, KUl miuisirac OCBOEHHIO YYHAMU. BinOip 3MicTy HaBYaHHs Bce Oinblie 3a-
JISKUTH BiJ BUKIamada. Ha mowyaTtkoBoMy piBHI BHKJIanad MPUIUISE YBary BUBUEHHIO €JI€MEHTApHOT
MIOBCSKJCHHOT JIGKCHKHU 1 HAWTIPOCTIIOT TpaMaTHKH, SIKI BU3HAYAIOTh 3MICT HaBYaHHS OYJIb-sKili MOBI
HE3aJIeKHO BiJ oOpaHoi MeToauku. JificHO, He MOXHA TOBOPUTU Oy[Ab-sIKOI0 MOBOIO, HE BOJOAIIOUH
CJIOBHUKOBHUM 3aIlacoM xo4a 0 3 JeKiJIbKOX COTEHb CIiB, 110 MO3HAYAIOTh NPEIMETH, K1 MOCTIHHO Te-
0e OTOUyIOTh, Mii, IKi TH i TBOT OTOUYIOUi MOCTIHHO poOIsATh. He MOXHa TakoK TOBOPHUTH 1HO3EMHOIO
MOBOIO 0€3 JTOBEJCHUX J0 aBTOMATH3MY HAaHIPOCTIIIMX TPaMaTHYHUX CTPYKTYP, SIKi B PI3HHX MOBax
Jemo pisHAThesA. Came BOHH, SK MPABWIIO, i1 BU3HAYAIOTh PI3HOMAHITHICTH 3MICTY B HaBYaHHI PI3HHUX
MOB Ha ITOYaTKOBOMY €Tari.

Opranizaniianii GpaxkTop monsrae B INIaHyBaHHI BUKJIaa4eM 3aHATH 3 iHO3eMHO1 MoBH. [100y-
JIOBa KypCy BUBYCHHS Ti€l YM 1HIIOT IHO3€MHOT MOBH 0araTo B UOMY 3aJIC)KHUTh BiJl HOTO CKJIaJHOCTI B
IIJIOMY 1 BiJI CKJTATHOCTI OKPEMHX HOTO acIeKTiB. Y MepIly Yepry Iie CTOCYEThCS PO3MOJIiTy Jacy Ha
TOM 4M IHIIMKA BUJ HisutbHOCTI. Hanpuknan, npu nauctaHmiiHii ¢popMi (HaBYaHHs 1o skype), sika Bce
YacTille NPaKTUKYEThCS B HaIlll JIHI, ICHYIOTh TEXHIYHI TPYIHOIII B HABYaHHI BUMOBI, OCKIJIBKH BiACY-
THIH NPSIMHIA KOHTAKT 3 BUKJIaJa4eM. Y IIbOMY CEHCI BHUAAETHCS, 110 HABYATH JUCTAHIIIHHO JIETIIE ic-
MAHCHKiH, HIXK aHTTIHCHKIN MOBI, aJ)ke Ha BUMOBY y BUKJIQ/IaHHI i€l MOBU BUTpPAYa€ThCsl MEHIIIE Ya-
cy. JeranbHime Aeski aceKTH AUCTAHIIHOTO HaBUaHHS po3risHyTi B poboTax C. B. IIpaBoxenosa
[4, c. 70-79] i C. B. Tenitinona [9, c. 40-46].

MeTtononoris HaBYaHHS — 1€ BUOIp BUKJIaJaueM METOJIB, HABYAIbHO-METOJUYHUX KOMILICK-
CiB, KOHKPETHHX BIIPaB 1 3aB/IaHb, a TAKOXK BUJIB HiSUIGHOCTI, CIIPSIMOBAHHUX Ha BiAMpaIfoBaHHS Hai-
OUIBII CKJIAHUX JJIs CTYJICHTIB MOMEHTIB 1 CTOPIH MOBH, 1110 BUBYAETHCS. 3 OJJHOrO OOKY, METO/IH Ha-
BYaHHS MOBaM € YHiBepCAIIbHUMH, OHAK TOW YH iHITHUH METOI MOKe OyTH OLIbII-MeHII epeKTHBHIM
y 3aJIS)KHOCTI BiJI KOHKPETHOT MOBH, sIka BUBYAEThCs. Hampukian, cboroqHi 6araTo TOBOPHUTHCS MPO
KOMYHIKaTHBHE HAaBYaHHS MOBaM 0€3 TEOPETHYHOTO aHajli3y rpaMaTHK{ Ha OCHOBI 3aCBOEHHS I'OTO-
BUX CTPYKTYP 32 PaxyHOK PO3MAiTTs MOBHOI NPAKTUKHU. [1JIKOM OU€BHIHO, 110 3a TAKUM METOJOM JIe-
TIIe HaBYaTH MOBI 3 JIETKOIO TpaMaTUKO. K110, HaNpHUKIaA, y MOBI CKJIaJHa BUMOBA, MOTPiOHO Oi-
JIBITIE MOBHOI ITPAKTUKH, OCKITFKA BUMOBY HE BiIIIPAIIOENT YUTAHHIM 1 TIEpeKIIaaHHsIM TEKCTIB.

BucnoBku. 3 HaBeIEHOTO aHai3y BUIHO, IO MPOLEC HABUYAHHA iHO3€MHOI MOBH — LI B MEPIILY
Yyepry Npolec HaBYaHHS KOHKPETHOI MOBH, a HE MPOCTO HepinHoi MoBU. Taki aciekTu MoBH, K (QoHe-
THKA, JIEKCUKa 1 TpaMaTHKa, iICTOTHO BIUIMBAIOTH SIK Oe3MocepeHbO Ha Xil, Tak 1 Ha opraHizaliio aa-
HOTO TIPOIIECY, CIIPOITYI0YHM a00, HAaBMAaKH, YCKIATHIOYN (GOPMYBAHHS Y CTYIACHTIB THX YW IHIITHX
MOBHHUX yMiHb 1 HABUYOK.

Ockinbku TIpo0jeMaM BHKJIANaHHS iHIINX MOB MPUIUISETHCS Majo yBard, BHKJIaIad-TIPAKTHK
3MyIIeHnid a00 0OMeXyBaTHCSl HalOUIbII 3araJbHUMHU acleKTaMH, a00 MPOEKTYBAaTH METOAM BUKJIA-
JTAaHHS aHTIIHACHKOI Ha 1HINI MOBH, IO 3HIKY€E e(PEKTHBHICTh HABUAILHOTO Tporecy. Po3rmsmarodn
METOAUKY BUKJIaJaHHs OyIb-1KOI MOBH, MU TOBOPHMO HE Mo aOCTpaKTHI pedi, a Mpo peajbHy Mpak-
THKY KOXHOTO OKpPEeMOro BHKJIamada. Ha mpaktwmi pigko OyBae Tak, mo0 JIOIM BHBYAIN iHO3EMHI
MOBH, HE 3aCBOIOIOYH aHIMMIKHCHKY. HaBiTh SKIIO B poJIi mepioi iHO3eMHOT CTYACHT 00upae iHIIy Mo-
BY, JPYTOI0 1HO3EMHOIO JUIsI HROTO Oy/Ie aHTIIChKa, OCKIIBKH TPAKTUIHE BOJOMIHHS OYIb-SKOI0 1HO-
3eMHOI0 MOBOIO O3Ha4a€ BCTYII JIIOJMHU O MIKKYJIBTYPHOI KOMYyHiKallii, a el mpouec pigko BiaOy-
BA€ThCs 0€3 aHIIIIHCHKOI.

3 TOYKM 30py MOBHOTO JIally aHTJiCbKa Ta iClaHChbKa MOBH € 3HaYHO NMPOCTIIIMMHU Bin Oara-
THOX 1HIIMX €BPONEHCHKUX MOB, OCOOJIMBO SIKIIO TOBOPUTH PO IXHE 3aCBOEHHS HA IOYATKOBOMY DiB-
Hi. Te, HAaCKIIBKU €PEKTUBHO CTPYKTYPYIOTbCs 0a30Bi 3HaHHS, ICTOTHO BIUIMBAE HA MPOLEC MOJAIIb-
IIOT0 BUBYEHHS Oy1b-sIKOi MOBH.
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Po3rnsHyBIIM 0COOIMBOCTI aHTIIIHCHKOT 1 iCIAaHCHKOT MOB, pPOOMMO BUCHOBOK ITPO TE, IO 3 TOY-
KA 30py HaBYaHHS YWTAHHIO PI3HUIM MK BHKIQJaHHAM pO3TISHYTUX MOB € BEJIHYE3HOIO.
B icriaHchKili MOBI 3/1€OUTBIIIOTO CIIOBO YHUTAETHCA TaK, SIK MUIIETHCS, OCKUIBKH 11l MOBA XapaKTEpU3y-
€Thcsl (POHETUYHUM TIPUHIUIIOM HamucaHHs ciiB. [1loo aHrmiAChKOI CUTYyallis MPsMO MPOTHIICKHA.
Ie o3Havae, 110 MiAXia 10 BUBUYCHHS aHTIIHCHKOI MOBH HE MOXe OyaM iICHTHYHUM, YATAHHSIM MOTPi-
OHO 3aiiMaTHCs CHCTEMATHYHO, OPTaHIYHO BKIIOYAIOYH I BU JiSUIBHOCTI B HaBYAIBHUH IPOLIEC,
NPUAUISIOYN HOMY YMMaio Jacy. BapTo 3ayBakuTu HasBHICTH BEJMKOI KUTBKOCTI BUHATKIB Y TIpaBHIIax
YUTaHH, SKi 3 BEIMKUMHU TPYIHOIIAMH MiIIArOThCs cucteMarm3aiiii. TyT ocoOmmBoi yBaru morpedye
TPaHCKPHIILisl, BKa3aHA Y BCIX aHIJIO-YKPaiHCHKHUX CIOBHUKAX. B iCITaHCHKUX CIIOBHUKAX, PO3PAaXOBAHIX
Ha IUPOKE KOJIO KOPHUCTYBaviB, TPAHCKPHIIIIS HE BKA3y€ThCS, OCKUTBLKU MPaBUIIbHE YNTAHHS CITIB MOX-
nuBO 0e3 Hel. Mu cTBeppKyeMO, 10 I (JOPMYBaHHS HABUYOK YUTAHHS aHITIACHKOIO, HA BIIMIHY BiJ
iCIIaHCHKO1 MOBH, BiJl BUKJIafjada BUMAraeThCsl CHCTEMaTHYHA TUIaHOMIpHA po0oTa.

Bapro Takox 3a3HaYMTH, 110, HE3BAXKAIOUHM HA HAJISKHICTD JI0 PI3HUX MOBHHX T'PYII, aHTITIHChKa
Ta icrlaHChbKa MOBH OJM3bKI 3a JEKCHYHUM CKianoM. [leprra xapakTepu3yeTsest TyKe BETHKUM BifcO-
TKOM JIATUHCHKUX KOPEHIB, a JApyra BIacHe po3BUHYJacs 3 JaTuHUA. OCHOBHI BIZIMIHHOCTI B JIGKCHIII —
1€ caMi MIPUHLIUITN CIIOBOTBOPEHHS.

[lpy BWBYEHHI TpaMaTHKH 3BEPTAEMO yBary Ha Te, IO iCIIAHCHKY MOBY 3a3BHYail BBaXKaIOTh
OLITBII CKJIaTHOO Y TIOPIBHSHHI 3 aHTIICHKOI0 Yepe3 CKJIATHI mapaJurMy pi3HUX YaCTUH MOBH, 0CO0-
JIMBO Yepe3 BEJMKY KiJIbKICTh AiecmiBHUX GopM i crienudiky ix BKuBaHHA. Alle MaiKe BCi SBUINA, SIKi
pOOJIATE iCITAHCHKY TpaMaTUKy CKIIQIHINION BiJl aHTIIHCHKOI, € B YKpaiHChKii MOBi. Bei 1i sBuma ta
crienn(ivyHi 0cOOIMBOCTI KOXKHOT MOBH MAalOTh CBiil BILIMB Ha MPOIIEC iX BUBYCHHsI, OPraHi3alio i Me-
TOIWKY BHKIJIaJaHHA HaHuX MOB. L[i 0coOIMBOCTI HE MOKHA ITHOPYBATH Ta BUKJIAJATH Pi3HI iHO3EMHI
MOBH «OJTHAKOBOY.

CTpyKTypHu MOB, IO BHKIAJAOThCA, HE MOXYTh irHOpyBaTHCcs megaroroM. Omke cnenudidi
BiIMIHHOCTI KOYKHOi MOBHM BIUIMBAIOTh HE TUIBKU Ha XiJI KOHKPETHOTO 3aHATTS, aji¢ i Ha OpPraHi3ailiio
Kypcy HaBUaHHS B IILJIOMY.
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JAAJ5A Banentnna HukosnaeBHa
CTapLInii pernogaBaTeb Kaheapsl poMaHCKOH Gritonorny JIHUMPOBCKOTO HAIIMOHAIBHOTO YHUBEPCHUTETA
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JUHIBUCTUHYECKHUE OCOBEHHOCTH SA3BIKOBOM CUCTEMbBI KAK ®AKTOP BJIASIHUSA
HA IMIPOLHECC U3YYEHUSA UHOCTPAHHBIX A3BIKOB (Ha MaTepHnaJie HCIAHCKOI0 M AHIVIHHCKOTIO SI3bIKOB)

AHHOTanusA. O0beKmom VCCIEIOBaHUS B TAaHHOW CTaThe SBISIOTCA OCOOCHHOCTH NPENOAaBaHHs aHTIUICKOTO U
HCIaHCKOTO S3bIKOB. IIpedmem viccieOBaHUS — BIMSHIE OCOOCHHOCTEH ITUX CHCTEM Ha MPOIECC W3YyUYCHHUS TAHHBIX SI3bI-
koB. CyIIeCTBCHHOE BHUMAHUE aBTOPA YAEICHO MPOoOJIeMe MPEernoJaBaHusl HHOCTPAHHBIX S3bIKOB, OTJIMYHBIX OT aHTJIMUCKO-
T0, U CIIpOca Ha MCIAHCKHUI SI3BIK Ha pBIHKE 00pa30oBaTeNbHBIX yciuyT. [1onqpoOHO ONMMCHIBAIOTCS AUOAKTHYECKHE 0COOESHHO-
CTH M TPYJHOCTH O0YYEHUsI MPOU3HOMICHHUIO, JICKCHKE W IPAMMAaTHKE PACCMOTPEHHBIX SI3BIKOB, a TAK)KE OCHOBHBIC (DAKTOPHI
BJIMSIHUS CTPOS S3bIKA HA JACATEIBLHOCTD nienarora. Ifens — pacKpbsITh OCOOCHHOCTH CUCTEM H3YUYCHHUS aHIIIMHCKOTO M MCIIaH-
CKOTO $SI3BIKOB, BIIHMSIHUE JaHHBIX OCOOCHHOCTEH Ha OpPTraHHM3alfI0 yu4eOHOTO mporecca U COOCTBEHHO Ha MPOLIECC U3YUYCHUS
YKa3aHHBIX SI3BIKOB B PA3JIMYHBIX €ro acrekTax. VccnemoBanue 6a3upyeTcss Ha CPaBHUTECIBHO-COMMOCTABUTEIIEHOM aHAJIH3e
(hOHETHKH, JICKCUKH U TPAMMATHKU aHTJIMHCKOTO M MCIIAHCKOTO SI3BIKOB B MPHUJIOKECHHH K U3YUYCHHUIO MX, a TAKKE aHAIN3E
COOCTBEHHOTO OIlbITa OOy4YEeHHS CTYJCHTOB JAAHHBIM S3bIKAM M TPYIJHOCTEH, KOTOpBIE BO3HHMKAIM B 3TOM IIpOIEcce.
B pe3ynbsmame packpbITo BIUSIHUE JTHHTBHCTHYCCKHX XapaKTEPHCTHK WHOCTPAHHBIX S3BIKOB Ha JUIAKTHYECKHE OCOOCHHO-
CTH UX U3y4Y€HHUs U mpenoaaBanus. Ilpakmuueckoe 3Hauenue 3aKiI04aeTcsi B BO3MOXXHOCTH NIPUMEHEHHUS pPe3yJIbTaTOB UC-
clleIoBaHUS B y4eOHOM Ipoliecce, a MMEHHO B €r0 OPraHU3aluH, BHIOOpE METOAMKHU MPENOJaBaHus aHTIIMHCKOrO U MCIIaH-
CKOTO SI3BIKOB. OCHO6HbBIE 6b1600b1: 1) BOIPOC MPEIIOABAHUS U U3yUCHUSI HHOCTPAHHBIX S3bIKOB, OTIMYHBIX OT aHTJIIHHACKO-
ro, HEIOCTATOYHO OCBCHICH B METOJHUKE, MOCKOJBKY B HAIlle BpeMs OOJBIIEC BCEro MPEnoiaéTcss MMEHHO AHTIUHCKHIA;
2) yuuTBIBas TO, YTO KOJUYECTBO JIIOJCH, BIAJCIOIUX aHTTHHCKUM, PacTeT, MOSBISACTCSA CIPOC HA JPyTrUe MEXTyHapOaHbIe
SI3BIKH, B YACTHOCTH MCITAHCKUIA; 3) aHTIIMIACKIIA 1 UCTIAHCKHUU S3bIKH UMEIOT OOIINE YePThI, HO 3HAYUTEIBHO OOJBIIE pas3iii-
4uii B (OHETUKE, JICKCHKE U TPaMMAaTHKe; 4) JaHHBIC Pa3JInUUs BIUSIIOT HE TOJBKO HAa X0 KOHKPETHOTO 3aHSTHS, HO U Ha Op-
TaHM3AIMIO Kypca 00y4YeHHUS B LIEJIOM.

Knrouesvie cnosa: anenutickuil A3vlK, UCHAHCKULL A3bIK, MEMOOUKA, (POHeMUKA, NeKCUKA, PAMMAMUKA, NPOUsHOULe-
Hue, KypC, uzyueHue, npenooasamelv.
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LINGUISTIC FEATURES OF THE LANGUAGE SYSTEM AS THE INFLUENCING FACTOR
ON THE STUDY PROCESS (using the material in English and Spanish)

Summary. The object of the research in this article is the features of teaching English and Spanish. The subject of
the research is the influence of these features on the process of learning these languages. The considerable attention is paid
to the problem of teaching foreign languages that are different from English and the demand for Spanish in the educational
services market. The didactic features and difficulties of teaching pronunciation, vocabulary and grammar of the languages as
well as the main impact factors of the system of language on the teacher’s activities are described in detail. The purpose of
the study is to reveal the features of the systems of learning English and Spanish, the effect of these features on the organiza-
tion of the educational process and on the actual process of learning these languages in its various aspects. The research
method in this article is a contrastive-comparative analysis of the phonetics, vocabulary and grammar of English and Spanish
languages as well as the analysis of their own experience in teaching these languages and the difficulties arisen in this proc-
ess. The result of the study. This study has revealed the influence of the linguistic characteristics of foreign languages on the
didactic features of their study and teaching. The practical importance is seen directly in applying the results in the educa-
tional process, namely in its organization, the choice of methods of teaching English and Spanish. The main author’s con-
clusions are as follows: 1) the issue of teaching and learning foreign languages other than English is not sufficiently covered
in the methodology as English is taught mostly; 2) considering that the number of people who speak English is growing,
there is a demand for other international languages, in particular, Spanish; 3) English and Spanish have common features, but
significantly more differences in phonetics, vocabulary and grammar; 4) such differences affect not only the course of a par-
ticular lesson, but the organization of the course of study as a whole.

Keywords: English, Spanish, methodology, phonetics, vocabulary, grammar, pronunciation, course, study, teacher.
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AYIIOBI3YAJIBHI 3ACOBHU Y TPOLIECI HABUAHHSI
POCINCBKOI MOBH SIK IHO3EMHOI

AHoTauisi. Memor NOCTiIKCHHS € BUCBITJICHHS 3HAYCHHS ayAiOBi3yalbHUX 3ac00iB y Mpolieci HaBYaHHS POCiich-
KOI MOBH SIK iHO3eMHO]. 3aBIaHHSAM POOOTH € JOCITIPKEHHS iICHYIOUMX BHMIB ayAiOBi3yaJbHHUX 3ac00iB HaBUaHHS; aHAI3 MO-
JKIIMBOCTEH 3aCTOCYBAaHHS ay[iOBi3yaJbHUX 3ac00iB K Cy4acHOTO BHAY HaBYaHHS. (06’€Kmom IIOCIJKEHHS BUCTYIIAIOTh
ayTioBi3yalibHi 3aCO0H, 32 TOMTOMOTOI0 SIKMX y MPOIICCi HABUYaHHS POCIHCHKOT MOBH SIK 1HO3EMHOI 3[IIICHIOETBCS BiIIOBIIHE
OllaHyBaHHS MaTepially. 3aCTOCOBAHO OIMCOBUI Memoo0 Ta memoo aHali3y po3BisyBanbHOI iHpopMauii. Y pesynrsmami no-
CltifkeHHsT 0yJI0 BUCBITIIEHO OCHOBHI METOAMYHI acrekTH poOOTH 3 ay/ioBi3yaJbHUMHU 3ac00aMH HABYaHHS HA YpOKaX po-
cificpKoi MOBH sIK iHO3eMHOI. Bucnoeku: 1. KittouoBi eranu poOOTH 00paHO 3a CXEMOIO «3aBIaHHs — Heperisy GpiapMy — 3a-
BIAHHS». 2. 3aBAaHHS mepe] neperisiaoM ¢ineMy mepeabadae anami3 iHpopmanii mpo ¢igeM. 3. 3aBOaHHS MiCKs MEPETIsILy
(ineMy nmepeabadaroTh BUKOHAHHS BIIPaB Ha PO3YMIHHS 3MICTy, a TaKOK Ha 3aKPIIUICHHS Ta BBEJCHHS B MOBJICHHS HOBOT Jie-
kcukd. 4. TpaHcmsmis XyqoxkHIX (QLIEMIB Mae SIK eMOUIIHHMI edeKT, Tak i CIyKHUTh IMITyJIbCOM aKTHBI3alii JOZaTKOBOTO
CTUMYJTy B HaCTYIHI HaBUAILHO-TIPAKTHUYHIN 1 TBOpUil nisutbHOCTI. [IpoBeneHunit anami3 1aB HaM 3MOTY BU3HAYHUTH, IO T1e-
perisin GibMy NOBMHEH BKJIIOYATH BIATIOBIAHY MeTy: OyJeHHI CUTyallil, 3po3yMiii Jiajory, y skux Oararopa3oBo IOBTO-
PIOIOTBCS CIIOBa 1 (hpasy, 10 3yCTPiYalOThCsl B KIHOCTPIYLIi, JOTIOMAraroTh KpamoMy 3aram’siTOByBaHHIO HOBOT JIEKCHKH 1, SIK
PEe3yJIbTaT, — PO3BUTKY MOBJICHHEBOI AiSNIBHOCTI CTYAEHTIB. MOXJIIMBICTD MOPIBHATH NPOYUTaHE W nobayeHe BUKIMKA€E Hall-
MIpHHI iHTEpeC CTYAEHTIB i aKTHBI3ye€ iX [0 Mmi3HaBaJIBHOI MisUTbHOCTI. XyIOKHIN (iNbM HE € yHIBepcalbHUM 3ac000M, 01~
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HaK Mae€ MEBHi MpeporaTuBy: Hajae poOOTi BUXOBHOIO 3HAYCHHS, L0 JAOMOMArae y Mporeci iHTeHCUBHOCTI OBOJIOIIHHS MO-
BOIO; (hOPCYE MCHXONOTIYHMI MOTEHIIial CTyAeHTa (PO3BUTOK yBAaru, nam’siTi, MUCJICHHsI); CIIPUSIE B3aEMO3B’SI3KY PI3HHX BH-
IIiB MOBJICHHEBOI JisTBHOCTI; BPaXOBY€ OCOOIMBOCTI BUKOPHCTAHHS MOBH B Pi3HUX CTHJIIICTUYHHUX aCMEKTaxX TOLIO.

Knrwwuoei cnosa: ayoiogizyanvhi 3acodu HaguawHws, i0eo, Memoo, pOCilicbKa M08aA K IHO3EeMHA, XYOOI4CHIU (ilbM.

IocTranoBka mpodsemu. JlociimkeHHs IHHOBAIIHHMX 3ac00iB HaBYaHHs HAJEKATh JO Haii-
OLIBII aKTyalbHUX HANPSMIB y Cy4acHill METOIMII BUKJIaJaHHs POCIHCHKOT MOBH SIK iHO3eMHOI. [pyH-
TOBHE MICIIe MOCITa0Th 1H(OPMAIIiifHI TEXHOJIOTI, 0 MOITHUPIOIOTH MEPCIIEKTUBH 3aCTOCYBAHHS Pi3-
HUX CIIEKTPOHHUX DPECYpPCIB 1 CHPHAIOTH PO3B’S3aHHI0O HU3KW CKIAJHUX JUAAKTUYHUX MHUTaHb,
NOB’SI3aHKUX 3 OTPUMAHHSIM MPoQeciiiHOl OCBITH Ta BCEOIYHUM PO3BUTKOM OCOOUCTOCTI.

3MicT MOBHOI OCBITH iHO3EMHHX CTYJCHTIB, SIKIi HABYAIOTHCSA B YKPAiHCBKMX 3aKjiIajaxX BHIIOL
OCBiTH, 00’€JIHy€ JIIHTBICTUYHY, MOBJICHHEBY Ta COLIOKYJbTYPHY CKJIAQJIOBI, 110 BIJ3HAYAIOTHCS CIIe-
IUQIYHIMH 0COOIUBOCTAME y chepi HaBUaHHS MOBH Pi3HUX KaTeropiii iH03eMHUX TPOMaJISH.

3MiCT PO3KPHUBAETHCS 3TiAHO 3 KOMYHIKATUBHIMH BIMOTAMH 1HO3EMIIiB, TOMY MOXe MOAU]IKY-
BaTHCS 3QJIC)KHO Bij eTamy, piBHA Ta Mpodiao HaBYaHHSI. MOBIICHHEBHIA €lIeMEHT O0OYMOBIIIOE CTBO-
PEHHSI KOMYHIKAaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI, III0 BU3HAYAE 37Iar0JKEHUI PO3BUTOK YMIHb y KIIFOYOBHUX Pi-
3HOBHJIaX MOBJIGHHEBOI IiSUIBHOCTI (ayZifoBaHHi, FOBOpiHHI, MHCbMi, yuTaHHi). COLiOKYJIbTYpHUHR
eJIeMEHT Ccpusie (OPMYBAaHHIO COIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETCHTHOCTI, [0 BHHHKAE TIij] Yac 3HAHOMCTBa
1HO3EMHUX CTYJCHTIB 13 OCOOJIIMBOCTSMH YKPaiHCHKOI KYJIBTYPH Ta MOBHOIO MTOBEIIHKOIO HOCITB MOBH
B PI3HOMAaHITHHX KOMYHIKaTHBHHUX CUTYyalisx. BUKOpUCTaHHS ayaioBi3yaJdbHUX 3aCO0IB Ha 3aHATTAX
i3 pocilickkoi MOBH sk iHO3eMHOI (PMI) cripusie BupilIeHHIO BUIIIEO3HAYCHHUX 3aBIaHb.

3B’s30K i3 momepenHiMu AocaiTKeHHsIMU. [IUTaHHIO BUBUYEHHS CIEKTPOHHUX IUIAKTHIHHX
3ac00iB y cMCTeMi HaBYaHHS IHO3EMHUX IPOMAISIH MPUCBSIYEHO YUMAJIO HAYKOBUX POOIT, IO CBITYUTH
PO BUPKEHUH 1HTEpeC BITYU3HSAHUX 1 3apyOiKHUX JOCITITHUKIB 10 i€l mpobieMu. MeToauKy BUKO-
pUCTaHHS XYIOXKHIX (IIbMIB y TIpoOIleCi BUKIATAHHI MOBHU TIPEICTABICHO V JOCTIIKEHHIX
A. BinoBoacekoi, A. boromosiora, T.Becopoi, O.Ianoroi, T.CrtpamuoBoi, O.Yuctskosoi,
I'. laaTypoBoi, BUOKpEMJICHO MiAIPYHTS 3acTOCYyBaHHS BimeodineMmiB Ha 3aHsATTsAX PMI y mpami
JI. binenko, oOmnMcaHHIO TPHUHOMIB POOOTH 3  ayHIOTEKCTAaMH TMPUCBIYCHO  JOCIIKEHHS
A. TpsrenbHiKOBa, BUKOPUCTAHHS MYJIbTUMENIHHUX MMPE3CHTAI Y CHCTEM] BUIIOT OCBITH BHCBITIIe-
HO y pobortax B. CrariBku, JI. CHHEIbHHKOBOI Ta iHIIMX. AHaJi3 MEeIaroridyHoro moTeHuiaty inpop-
MaTHu3allii HaBYaJbHOTO TpoIecy po3KpuTo y mpaimsx B. bukoma, A. Bepnans, b. I'epmryHcrkoro,
A.T'ypxis, IO. Hopomenka, A.€pmosa, M. XKammaka, FO.Xyxka, P.Kmapka, O.Ky3nenosa,
B. Manzirona, 0. Mamo6wuns, I. [Ipokonenka, B. Pynenka, O. CniBakocbkoro, 1. Ctappa Ta iHIIUX.
[IpoGmemMi 3acTocyBaHHS TEXHIYHMX 3aco0iB HaB4YaHHs mpucBsdeHi mpami C. ApXaHTelbChKOTO,
B. Becnaneka, JI. [Ipeccmana, I'. CyBopoi, JI. Hamko, M. [llaxmaeBa Ta iH. [Ipote 1me HemocTaTHBO
TIOBHO OIMCAaHi ay/[ioBi3yallbHi 3ac00U Y TIpoLIeci HaBYaHHS POCIHCHKOI MOBH SIK 1HO3EMHOT.

IMocranoBka 3aBaaHb AocaiakeHHsl. Memor CTaTTi € BUCBITICHHS METOJUKH 3aCTOCYBaHHS
aynioBi3yallbHUX 3aC00iB y MpoIieci HaBYaHHS POCIHIChKOI MOBH SIK iHO3€MHOT.

3aedanns CTATTI: TOCTIIATH ICHYIOUI BHIY ayTiOBI3yaTbHIX 3ac00iB HABYAHHS; TTPOAHATI3yBaTH MO-
JKJTMBOCTI 3aCTOCYBaHHS ayAiOBi3yalbHUX 3aC001B SIK CY4acHOTO BUY HABYAHHSL.

Buxkiaa ocHOBHOro martepiany. 3araqbHOBIZIOMO, 10 ()OPMYBaHHS KOMYHIKaTHBHOT KOMITETE-
HITIi CTyIeHTa, OBOJIOJIHHS MOBOIO B KYJIBTYPHOMY KOHTEKCTI € TOJJOBHOIO METOIO BUBUCHHS 1HO3EM-
HOI MOBH. 3acTOCyBaHHs aylioBi3yanbHux 3aco0iB HaBuaHHS (AB3H) Ha ypokax pociiicbkoi MOBHU K
1HO3eMHOI JI03BOJISIE BUKJIQa4€Bl OpraHizyBaTH HAMOUIBII CIPUSATINBI YMOBH ISl CTBOPEHHSI BUCOKO-
TO PiBHS KOMYHIKAQTHBHOI KOMIIETEHIIIi CTYICHTIB.

AynioBi3yanbHi 3ac00HM HaBYaHHs — IIe CBOEPiHA IpyIa 3ac00iB MirOTOBKH, IO OTpUMaJIa Ma-
KCUMallbHE IOLIMPEHHS B HABYaJIbHOMY TIPOLIECi, BKIIOUAIOYH €KpaHHI Ta 3ByKOBI 3aCO0H, pU3HAUCHI
JUTSL IEMOHCTPYBaHHS 30pOBOi Ta ciIyXoBoi iHpopmarii (knacudikamis 3a JI. 3enpMaHOBOIO BKITFOUAE
eKpaHHI, 3BYKOBi Ta €KpaHHO-3BYKOBI 3aCO0H).
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AynioBizyanbHi 3ac00M HaBYaHHS MOXYTh OYTH:

— HaBYAIBHUMH, CICHialbHO MPU3HAYCHUMH JIJIsI 3aHSATh MOBOIO, 1[0 MiCTSTh METOJHMYHO 00po-
OneHuii HaBYaNBbHUI MaTepiai (HaouHi OCIOHUKH);

— HaBYAJIbHUMH, CTBOPEHUMH AJISl 3aHATH 3 1HIIUX AUCLUILIIH, ale 3aTy4aloThCs B SAKOCTI Ha-
BUAJTHPHUX MaTepiaiiB 3 MOBH (3acOOM HAOTHOCTI);

— MPHUPOJHHUMHU 3aco00aMK MacoBOi KOMYHIKaIlii, 10 BKJIFOYAIOTHCS B HaBUAJIBHMN Tpolec [2,
c. 247].

3okpema, BUKOpPHUCTaHHS Ha ypokax PMI Bizmeo cripusie 00’ €qHAHHIO 3BYKOBHX 1 30pOBHX 00pa-
3iB y XapaKTepHUX 0O0cTaBMHax. Bukiagau Mae MOMIJIMBICTD 3alIPOTIOHYBATH CTYACHTaM MOBJICHHEBY
CHUTYallilo, 3aBASKH YOMY BOHU BHCTYIAIOTh aKTUBHUMH Cy0’€KTaMU KOMYHIKaIlii.

3a cTBepmkeHHsM JI. bineHko, «BukopucTaHHs Ha 3aHATTAX 3 PMI amantoBanux BimeodinbMiB
Ta BIJCOKIIINB, MyJTbTUMEIIMHNX MPE3CHTAII CTA€E BArOMUM KPOKOM Y ITiIBUIICHHI MOTHBAIII] ITi]T
Yyac HaBYaHHS POCIHCHKOI MOBH. JlOCTiIKEHHSI HAYKOBLIB MiATBEPAXKYIOTh JyMKY PO T€, IO EIeKT-
POHHI pecypcH MaroTh II€BHI MepeBaru: aKTHBI3yIOTh Mi3HABAIBHY AiSUTBHICTh CTYICHTIB, CIIPHUSIIOTH
IHIUBITyaTi3arlii HaBYaHHs, PO3BUBAIOTH YMOTHBOBAHICTS MOBHOI JisSUTFHOCTI; BiATBOPIOIOTh KOMYHI-
KaTHBHI CUTYyAIlil, IPEJCTAaBIICHI Y BUIE3a3HAYEHIX PeCypcax, CTUMYJIIOIOTh KOMYHIKaTHBHI MTOTPeOU
CTYACHTIB SIK y IOBCAKICHHOMY MOBJIEHHI, TaK 1 B HaBUaIbHO-HAYKOBIiH Ta mpodeciiiniii cdepi komy-
Hikarim [1, c. 66].

Ha myMKy THTBOAMIAKTIB, XyI0KHI (DLIEMU € OTHAM 13 Halle)eKTUBHIIIMX 3ac00iB GOpMYBaHHS KO-
MYHIKaTMBHOI KOMIIETEHIIII HA Pi3HMX eTanax HaByaHHs. Came BOHM J03BOJISIOTH «ySBHTH MOBY B ii, PH
TIeperIsl Biteo(iibMy COPHAHATTIO CTY/ICHTA JISTKOJOCTYIIHI 1 YIaCHUKH, 1 MOBA, aJKE JIFOW TIOCTalOTh Y
TaKUX 0OCTaBUHAX, Y SKUX MPOXOIUTH KOMyHIiKamis [4, ¢. 11].

B acnexri Teopii MOBJIEHHEBOI TISITGHOCTI BiZICOCTIPUIMHSTTSI MOKHA PO3IJISAATH K CHICH(DIYHy MOB-
JICHHEBY AiSUTBHICTB, CKJIaIOBUM €JIEMEHTOM SIKOI € «YCKJIaJHEH» PeLeNTHBHI BUAW MOBJICHHEBOI JisUIBHOC-
Ti: ayJOBaHHS YCKIAIHIOETHCS 30POBO-CIIYXOBHM, TIOTYTTEBO-00PA3HIM CIIPHHHATTSM — TPiaJIor0 «300pa-
JKEHHSI — 3ByK — MOBJICHHs1», — 3a3Hadae O. Hikonenko [3, c. 45].

Bineo no3Bosisie iHTeHCH]IKYBaTH KOKHY CTail0 3aHATTA: OpraHi3aliiiHy YacTHHY, MOTHBALIiI0
HABYAJLHOI MisITBHOCTI, IEPEBIPKY Ta KOPEKIIF0 3HaHb CTY/IEHTIB, BUBYCHHS HOBOTO MaTepiaiy, Horo
3aKpIIUICHHS, IOMAIIIHE 3aBJIaHHS.

3acTocyBaHHS BieomarepiaiiB y HaBuanHi PMI 0a3yeTscst Ha OAHOMY 3 OCHOBHHX METOJHMYHHUX
MIPHUHIIUIIB — 3IaTHOCTI CTy/€HTa OOPOOUTH il BiTHOBHTH CIYXOBY Ta 30pOBY iH(OpMAaIIif0, BUKOPHC-
TOBYIOYH CIIyXO-30POBHMH CHHTE3, IO JIEXKHUTh B OCHOBI LIJTbOBUX HANpPSIMKIB METOIUKU BUKJIAIAHHS
1HO3eMHOI MOBH.

JloinbHO BUAIIMTH TUAAKTUYHI OCOOIMBOCTI ayAioBi3yalJbHUX 3aC001B HABYAHHS:

— BHCOKa iH(QOPMATUBHICTS;

— palioHaNbHa Tiepeiaya HaBuyaIbHOT'O MaTepiany;

— peayiCTHYHICTh BiIOOpaKeHHS IHCHOCTI.

Bumesasnauene cripusie peanizanii TakuX 3HAUYIIUX JUIAKTHYHUX NPUHLUIIB, K IPHUHLUI Li-
JIECIIPSIMOBAHOCTI; IPUHIIMII 3B'A3KY 3 XKUTTSM; IPUHIUII HAOYHOCTI; IPUHIIMII CTBOPEHHS TO3UTUBHO-
ro emoliiHoro ¢oHy y nponeci HapuaHHs PMI.

EdexTuBHE BUKOPUCTaHHS aymiOBi3yalbHUX 3acO0iB HaBYaHHS, ITiIBUIICHHS SKOCTI HaBYAaHHS
JOCATAETHCS 33 paXyHOK BUPA3HOCTI Ta iH(GOPMAITIHHOT MIJTICHOCTI 30pOBO-CIIYXOBHX 00pa3iB, MmO J0-
3BOJISIFOTH 3MOICIIFOBATH CHTYAIlil CIIIJIKYBaHHS.

Hanpuxnaza, npu 3acTocyBaHHI 3BYKOBUX KiHOQINBMIB, Tellenepenay, Bile03aluciB — y CTBO-
PEHHI 3ByKO30pOBOro 0bpa3y 0epyTh yyacTh 300pa’keHHs, HallMCaHe CJIOBO, My3HKa, IIyMH, a 4acTo i
kouip. CHHTE3 TAaKOTO BUPA3HOTO Sy € HaIA3BUYAWHO AieBUM 3acoOom i3 PMI. Tlpu npomy Ha 3aHsAT-
TSAX YCHILIHO Peani3yeTbcsl QUIAKTHYHUNA IPUHIUI HAOYHOCTI, MOKJIMBICTD 1HAMBILyami3alnii HaBYaH-
HS 1 MACOBOTO OXOTIIIEHHS CTY/ACHTIB, IOCHIIIOETHCS MOTUBAIIHUM aclieKT 3aHATh i3 PML.
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VY cydacHiil MeToaHIII MPUHHITO PO3MEKOBYBATH ay/IiOBi3yalbHi 3ac00M HAaBYaHHS Ta TEXHIUHI
3aco0u HaBuaHHs. Jlo T3H BimHOCATBCS KiHOMPOEKTOPH, iIHTEPAKTHBHI JOIIKH, BilleOMarHiToQoHH,
panioBy3nH, Tene- i Bizeoctynii. OcoOnuBy rpymy ckiajaroTh JiHragoHHi npuctpoi (MOBHI 1abopa-
TOpii), a TAKOK KOMITFOTEPH.

EdexTuBHOCTI 03HAUYEHOTO 3ac00y HABYAHHS CIPUSIOTH TaKOK TEXHIYHI MOXKIIMBOCTI BiJI€o, 110
Jla€ 3MOTY, 3a MOTPeOH, 3yITHHUTH Ta MOBTOPUTH Aito. [Ipore He BapTO 3a0yBaTH, 110 CTYIACHTH 3BUKIIN
JI0 TTAaCHBHOTO Teperisiny Bineo. ToMy mpu BCiX MOXIMBOCTSX BiJieO LIEHTPAIbHOIO (iryporo Ha 3a-
HSTTI, 3BUYAalHO, 3aIMIIA€THCSA BUKJIAA4, IKUH IOBUHEH OPraHi3yBaTH aKTUBHE CIIPUNHSTTS BiJEO Ta
HACTYIHY KOMYHIKATHBHY JisUIbHICTH CTY/ICHTIB.

I3 MeTor0 HaBUAHHS CTYJCHTIB Pi3HUM BHIAaM MOBIICHHEBOI IisUTBHOCTI KOXKHOMY CITyXa4eBi He-
00XiJTHO HA/IaTH TIPAKTHKY B TOMY BHIi MOBJIECHHEBOI JisUIHOCTI, SIKHI BiH Y JaHUH MOMEHT OTAaHOBYE.
Takosx BapTO 3ayBaKHTH, 110 HABYUTH MOBJICHHEBIH MISTTFHOCTI MOYKHA JIUTIIEC B )KUBOMY CITUIKYBaHHI, a
JUIs IbOTO MoTpiOeH mapTHep. Komm'toTepHa mporpaMa, KOMITTOTEPHI TUCKH MOXKYTh 3a0€3MEUNTH JIUILE
CHIJIKYBAHHS 3 MAIIMHOIO, @ HE 3 HUBOIO JIIOAUHO. BUKITIOYEHHS CKIIagatoTh KOMIT'FOTEPHI TEJIEKOMY-
HIKaIlii, KOJI CTyACHT YCTYIIA€ B )KUBUH Miajor i3 pealbHAM MapTHEPOM — HOCiEM MOBH [5, ¢. 20].

Hes3Bakatoun Ha CTPIMKHI PO3BUTOK 1 BIIPOBAKEHHS KOMITTOTCPHUX TEXHOJIOTIH HaBUaHHS,
TpaIuIiiHI TEXHIYHI 3aCO0M HABUAHHS HE TUILKU 3aJIUIIAIOTHCS OCHOBHUMM, ajie i 3HAXOAATh HOBE
3aCTOCYBaHHS Ta PO3BUBAIOTHCS BiANOBIIHO A0 HOBITHIX METOAMK HaBYaHHS 1HO3eMHOI MOBHU. Po3po-
OKa Ta BIOCKOHAJICHHsI 3a3HAYEHOT0 3ac00y MPU3BOIUTH JI0 PO3BUTKY CTapHX i CTBOPEHHIO HOBHUX 3a
(hopMoI0 i 3MICTOM IWAAKTUYHUX MaTepiajiiB, TAaKUX SK BigeopparMeHTH Ta BizeoPiTbMH.

[Tpu BubOpi piTbMy IOUINEHO BpaXOBYBaTH Pl MOMEHTIB: BiIIOBIIHICTh IPOTPAMHIi TEMaTH-
Il Kypcy Ta PiBHIO MOBHO{ HiATOTOBKH CTYACHTIB. Ba)XIMBHM MOMEHTOM € TPHBANICTh ¢imbMy. Ha
Haly AyMKy, HAHONTUMAaJbHIIINM BapiaHTOM € KOpoTKoMmeTpaxHuil ¢inbm. Hampuknax, «Bnrobu-
nacey, 0. Ileuenizpkoro, «Oddnaitn», A. Cyxonina, «Tenedonnsiii 3soHok» O. [Tyonkina, «Ymgad-
HOe 3HaKOMCTBO» €. HikiTiHa 1y piBHA miaroroku B1-B2.

PoGora 3 XymoxkHIM QiIbMOM MOXE BKIIIOYATH JICKIJTbKa OCHOBHHX eTariB. Mu ais cBo€i pobo-
TH 00pau cxeMmy «3aBIaHHs — meperisg QiieMy — 3aBaaHHs». [lepexinHuiil etan HaifuacTtinie BU3HA-
Yae HepeKa3 CTyJAeHTaMH 1Mo0adeHuX (parMeHTIB JIAHIIOKKOM, IO JOMOMAarae 30pi€EHTYBAaTHCS THM,
XTO 3 TIEBHHUX MPUYHMH HE TIOMITHB NOJAPOOUIb 1 HE 3p03yMiB CIOKeT. HasBHICTh TaKUX «MiHIIepeKa-
31B» CIIpHs€ MBUIKOMY Ta YiTKOMY IMEpeXoay A0 3aBAaHb MiCJs Mepersiay QilbMy, HE BUTpadarouu
yac Ha JOAATKOBI MOSICHEHHSI CIOXKETY.

Po3risiHeMO KIIF0UOBI1 €Tany AeTalbHille.

1. 3aBmanHs nepe| neperisioM GiibMy.

Lleit 6ok nepeabavae anani3 iHpopmaii mpo GinbM, KOIH HEOOXiIHO:

— Ha3BaTH acoITiallii 31 CIOBOM YH CIIOBOCITOIYICHHSM, IO € HA3BOIO PiIbMYy;

— OINHKCATH CUTYAIIil0, 0 € TUIIOBOIO JUIA WX MOHsITh-acouialid. Hampuknan, skiio me mpen-
MET, TO SIK HOr0 BUKOPUCTOBYIOTH; SIKIIO €MOLs, TO KOJIM BOHA 3a3BHYail BUHUKAE, TOLLIO;

— 3pO0OUTH MPHITYIIEHHS, PO IO HAeThes Y (iabMi, OOTPYHTYBATH BiIIOBI/Ib:

— HaIMCATH KOPOTKHH «CIleHapii» ¢iapMy 3 miero Ha3Bow (5—10 peuens). e 3aBmanHs MoKHA
BUKOHYBaTHu y rpynax (3—4 cryzneHra);

— IpoaHalli3yBaTH OOKIanuHKY ¢inbMy. 3a3Bruail Ha OOKITaIUHII po3TalroBaHe (OTO TOJIOBHO-
ro Tepos (TOJIOBHUX TepoiB), Ha3Ba (imbMy. BapTo 3amporoHyBaT CTyICHTaM OIMCATH JIFOACH (30B-
HIIIHICTh: PUCU O0IMYYsI, 0COOIUBOCTI OYJIOBH TiNa, OJIAT; BIK; MPOQECist TOIIO).

3aBaaHHs IBOTO OJIOKY € MIATOTOBYMMH IMEpe] MeperisiioM ¢GinbMy, TOMYy BBaKAaEMO 3a HEOO-
XiZHE JONyYyUTH HOBY JIEKCHKY, IO € 0a30BOI0 I po3yMiHHA (inbMy. MoKHa 3alponoOHyBaTH A0
HOBHUX CIIiB JiOpaT CHHOHIMHU UM aHTOHIMH, CKJIACTH peueHHS. SIKII0 y (inbMi 3ragyloThCsl iCTOPHYHI
nofii uu ocodu, X BapTO «BIUIECTH» B KAHBY 3aBJaHb JaHOTO OJIOKY.
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OTxe, NepexXoAUTH A0 TpaHCIAMil GiTbMy MOXHA JIMIIE MICHS TOTO, SK CTYICHTH OIaHyBaJIU
0a30By JIEKCHKY, BIINpAalOBajId I'paMaTHYHI KOHCTPYKIii, 0OrOBOPUIIM MUTAHHS, IO PO3KPUBAIOTH
CIPUIHATTS Ta pO3YMiHHSI HUIMH TEKCTOBOTO MaTepiaiy.

II. 3aBmanHs micns nepernsay GinpMy.

KomMnonyBaHHS 1aHOTO GJIOKY BIpaB 3aJI€KHUTh Bil KOHKPETHHUX 3a1ad Ta el ypoky. [Ipomo-
HY€EMO HACTYITHI BapiaHTH 3aBJIaHb:

1. Ha3Bitk iMeHa repoiB QpiIbMy, OIMHULIITH iX.

2. Kowmy i3 mepcoHaxiB (ibMy HanexuTh Aanwui omwc? (HaBecTH ommc 30BHIITHOCTI JiHOBUX
0ci0 ¢inbpmy.)

3. Xro 3 mepcoHaxiB QiTbMy BUMHUB TaKy Aito ... ? (Ilepemik niit y ¢popmi caoBocnomdydeHs i3
JIIECTIOBOM. )

4. Xrt0 i3 TIepcoHaxiB ¢iapMy BUMOBUB ... ? (HaBomuThcs mepemik Qpaz, Mo € KIFOYOBUMH
JUISL PO3YMiHHSI CIOKeTy (inbMy, MOTHBIB IIili cy0’ekTiB.) ONMUILITL CUTYALI0, KOJIU Ta KOMY IEpCco-
Ha)X IPOMOBHB II€.

5. JlakiTe BiONOBiAh HA MUTAHHS MO0 3MICTY (LITBMY.

6. IIpomoBxiTh pedycHHs (HABOIATHCS PEUYCHHS, IO BiIJA3CPKAIIOIOTH 3MICT (ibMy, aje i
($pa3u He noMKUCaHi 10 KiHLA).

7. O0epiTh i3 3aPOMOHOBAHOTO TIEPENiKy TBEpPKEHHS, 10 BiAIMOBiIalOTh a00 HE BiAMOBiIa-
I0Th 3MiCTy (QUTBMY.

8. Hanwmmite nucra cueHapucty abo pexucepy QpibMy 3i CBOIMU BpaKEHHSIMH BiJl IEpeTIsiay,
MOCTaBTe OMY ITUTaHHS CTOCOBHO 3MiCTy (PiTbMYy.

9. HamwmmiTe nucTa Bix iMEHI OAHOTO MepcoHaka (iabMy IHIIOMY, ONHIIITh Y HHOMY TTOTYTTS
aBTOPA, IIOCTABTE MUTAHHS TOILO.

10. Hamumnite moA€HHUK BiJ| iMEHI OJJHOTO 3 TIepCOHaXIB (iibMy. [0 TOTo K IMIOASHHUK MOXKE 0XO-
TUTIOBATH SIK TIEPio, 10 OYB MOKa3aHui y (hUTbMI, Tak i IeKUTbKa THIB 9K MICSIIB 10 a00 Ticis mporo. [
BCIX ITMChMOBHX 3aBJIaHb 000B’SI3KOBOKO YMOBOIO € BUKOPUCTAHHS JICKCHKH 13 (DibMy.

11. 3minits kineups Qinbmy. HaBenits sikomora Oinbline BapiantiB. [1oscHITH, 32 IKHX YMOB BO-
HU OyIr 6 MOXKITMBUMH.

12. Ha3Bitbh nokasani y ¢inemi pearnii (reorpadiuni 00’ €KTH, icTOpHYHI 1aM’ATKA TOIIIO).

13. Pozkaxith 3MicT QinpMy Bix iMeHi ApyropagHux cy0’ekTiB. I10sSCHITH MOTHBH iX BUMHKIB.

14. lomnaiite cebe y psa repoiB (GiTbMy Ta 3MiHITH 3MICT, BpaXOBYIOUH HAsIBHICTb HOBOTO IIEp-
COHaXa.

15. Iligroryiite iHTEepB 10 3 IEpCOHAKAMH (DIITBMY.

16. 3anOBHITH MPOIYCKH B TEKCTI.

17. Po3kaxiTh 1O JAHITIOKKY 3MicT (PiTbMY (OUH CTYIEHT (OPMYITIOE IO ACKiTbKa PEUCHB).

18. Po3kaxiTh y mpaBUIIbHIH MTOCIITOBHOCTI KIFOUOBI eTanu Giibmy.

19. PozkaxiTb, XTO 3 IepcoHaxxiB Bam crogobaBcs HaiiOinbIIe. ApryMeHTYHTE BiIOBIAb.

20. Irpose 3aBnanHs «XTo TH 3 QinbMy?». OIUH CTYICHT BUXOAUTH 13 ayauTopii. [HII q0MOB-
JSIOTBCA TIPO Te, IKUM TepcoHakeM BiH Oyne. Komu cTyieHT moBepTaeThesi, HOMy IO 4ep3i CTaBIIATH
NUTaHHS CTOCOBHO HOTO MiM.

Takum 4rHOM, Ticas Heperiasay (iuIbMy BUKOHYIOTBCS BIPaBH Ha PO3YMIiHHS 3MICTY, a TaKOXK
Ha 3aKpIiIUICHHS Ta BBEJCHHS B MOBJICHHS HOBOI JIGKCHKH. BuIme3zazHadeHe qae HaM MOXIIMBICTH Ie-
pendauunTy, Mo TOJOBHOK METOI0 JIaHUX BIIPaB € PO3BUTOK HABUYOK FOBOPIHHS Ta muchMa. [lepimo-
YeproBO CTYACHTAaM MPOMOHYETHCS BIAMOBICTH Ha 3alMTaHHS, KOTPl MPHITyCKAIOTh HE TiNBKH 1HTEp-
HpEeTyBaHHS PO3YMIiHHS CTyICHTaMH 3MICTy (hparMeHTa, ajie i BUCIOBJICHHS BIACHOT TyMKH CTOCOBHO
JesikiX (parMeHTiB (GiIbMy, OIIHMTH BYMHKH CYO’€KTiB, CIIPOTHO3YBaTH IX TOBEAIHKY, OCTaBHTH
cebe Ha MicIle TIEPCOHAXKIB TOIIO.
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BucnoBku. [IpoBeneHuii anami3 gaB HaM 3MOTY BHU3HAYMTH, IO Teperisia (iibMy MOBUHEH
BKJIIOUATH BiJIOBIAHY METY, OyJIeHHI CUTYyallii, 3p03yMuTi JiaJloTH, Y SIKUX 0araropa3zoBo MOBTOPIO-
IOThCS CJIOBa 1 ()pa3u, IO 3yCTPiHalOThCS B KIHOCTPIULli, ZONOMAraloTh KpauioMy 3araM’ sITOBYBaHHIO
HOBOI JIEKCUKU 1, SIK PE3yJbTaT, — PO3BUTKY MOBJICHHEBOI AiSTHHOCTI CTYACHTIB. MOXIIHMBICTh TOPIB-
HSTH MPOYNTaHE W MoOavueHe BUKIIMKAE HAIMIPHUH IHTEpPEC CTYNCHTIB 1 aKTHBI3YE iX 70 Mi3HABAIHHOT
IIsUTLHOCTI. 3BICHO, XyAOXKHIN (iTbM HE € yHiBepcaJIbHUM 3acO000M, OJJHAK Mae€ IEBHI MPEpOraTuBU:
Hazae poOOTi BUXOBHOTO 3HAYEHHSI, 10 AOTIOMArae y mpoleci iHTeHCUBHOCTI OBOJIOZIHHSL MOBOIO; (o-
pCy€ TICHXOJIOTIYHAN TOTEHITial CTyIeHTa (PO3BHUTOK yBarw, ITaM sTi, MHCIICHHS); CIIPUSIE B3aEMO-
3B’SI3KY PI3HHUX BUJIIB MOBJICHHEBOI JISTBHOCTI; BPaXOBY€ OCOOJIMBOCTI BUKOPHCTAHHSI MOBH B Pi3HHX
CTHJIICTUYHUX AacCIeKTax TOIOo. 3aCTOCYBaHHS XyNOXHIX (iNbMIB Mae K eMOUiHHMN edeKT, Tak i
CITY)KHTb IMITYJIbCOM aKTHBi3allii JOJAATKOBOTO CTUMYJTy B HACTYIHIH HaBYAIbHO-TIPAKTUYHIN Ta TBOP-
il MisIBHOCTI.

IlepcnekTHBY NOJANBINMX J0CHIIAKeHb BOAUaeMO Y OUTBII PO3rOPHYTOMY aHati3l aymioBizya-
JTHHUX 3ac00iB HABYAHHA y MPOLIECi HABYAHHS POCIHCHKOI MOBH SIK iIHO3EMHOT.
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AYJUOBU3YAJIBHBIE CPEJCTBA B TIPOHECCE OBYYEHUA
PYCCKOTI'O A3BIKA KAK HHOCTPAHHOTI'O

AnHotauus. Ienvio uccnenoBanus ABISIETCS PACCMOTPEHHE 3HAUCHUS ayIMOBU3YaJbHBIX CPEJCTB B IIpolecce 00y-
YeHUsI pyccKoro si3blka kak uHoctpanHoro (PKI). 3adaueii paGoTh! siBIsieTCs MCCIeI0BaHUE CYIIECTBYIOMNX BUIOB ayaANO-
BU3YalIbHBIX CPECTB 00YUECHUs; aHAIIN3 PECYPCOB IIPUMEHEHHS ayJMOBU3YyalbHBIX CPEJICTB KaK COBPEMEHHOTO BHIa 00yde-
HUsL. O0beKkmom UCCIEeIOBaHNS BBICTYNIAIOT ayANOBHU3yalbHbIE CPENICTBA, C IOMOLIBIO KOTOPBIX B Mpouecce o0yuenuss PKU
OCYIIECTBIIICTCS HA/UIEXKalllee U3ydeHne Marepuaina. [IpuMeHeHsl OmHcaTeNbHBIA Memoo N Memoo aHaanu3a pa3BelbIBa-
TenbHON MH(MOpManmu. B pesynemame vccnenoBanust ObUTM PaCCMOTPEHBI OCHOBHBIE METOMIECKHE ACTIEKTHI Pa0OTEHI C ay-
JHOBHU3YaTbHBIMH CPEACTBAMH O0Y4EHHSI Ha YPOKaX PyCCKOTO SI3bIKA KaK HHOCTPAHHOTO. Boigoow:: 1. KimrodeBsie 3Tamsl pa-
OOTEI BBIOPAHBI 110 CXEME «3aJaHus — IIPOCMOTP GHUIbMa — 3aaHKs. 2. 3aaHus Iepe]] IPOCMOTPOM (HHIbMA MIPEATIONaraloT
aHanu3 uHpopManun o puibMe. 3. 3aKaHus 1ocIe IPOCMOTpa (GHIIbMa MPEeyCMAaTPUBAIOT BEIIIOIHEHNE YIIPAXKHCHUH Ha I10-
HUMaHUE COAEPXKaHMsS, a TaK)Ke Ha 3aKpeIUICHHE W BBEICHHE B pedb HOBOM JeKCHKH. 4. TpaHCHSAuus Xym0XKeCTBEHHBIX
(UIBMOB MIMEET KaK SMOLMOHANBHBIA d((QEKT, TaK U CIYXKUT UMITyJIbCOM aKTHBHU3ALUH JOMOJHUTEIBHOTO CTUMYJIA B Clie-
nyrouield y4eOHO-IIPaKTHYECKONH M TBOPUYECKOH nearenbHOCTH. [IpoBeneH bl aHaau3 MO3BONIWI HAM OINPEAETINTh, YTO IMPo-
CMOTp (puIbMa JOMKEH BKJIIOYATh COOTBETCTBYIOLIYIO 1I€/b: OyIHUYHBIE CUTYalUH, MOHITHBIE JUANOTH, B KOTOPBIX MHOTO-
KpaTHO MOBTOPSIIOTCS CIIOBA U (ppa3bl, BCTPEUAIOIINECS B KHHOJIEHTE, IIOMOTAIOT JIyJIIeMy 3alIOMUHAHHIO HOBOH JICKCHKH H,
KaK pe3yJbTaT, CIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO PEUEBON NEATEIBHOCTH CTYACHTOB. BO3MOXHOCT CPaBHUTH MPOYUTAHHOE U YBH-
JICHHOE BBI3BIBACT UPE3BBIUAMHBII HHTEpPEC CTYACHTOB M aKTHBU3HPYET ITO3HABATEIBHYIO JCSTEILHOCTD. Xy I0KECTBEHHBII
(UIBM He SBISICTCS YHUBEPCAIBHBIM IPHEMOM, HO MMEET OIpeJelIeHHbIe IIPePOraTUBEL: MPHUIAET padoTe BOCIUTATEIEHOE
3HAUCHHE, IOMOTAET B IPOIECCE MHTEHCUBHOCTU OBJIAJICHUS SI3BIKOM; (DOPCUPYET NCHXOJIOTMYECKH ITOTEHIMAT CTyASHTa
(pa3BuTHE BHUMaHUS, IAMSTH, MBIIUICHHS ); CIOCOOCTBYET B3aHMOCBSI3H Pa3IMYHBIX BHJOB PEUEBOIl ISSATEILHOCTH; YUUTHI-
BAeT 0COOEHHOCTHU HMCIOIb30BaHUS A3bIKA B PA3IMYHBIX CTHIIMCTUIECKHX ACTEKTaxX U T. 1.

Knrwouesvie cnoea: ayouosuszyanvhuvie cpeocmsa obyuenus, 8uoeo, Memoo, pyccKull A3blK KAk UHOCMPAHHbIIL, X)00-
Jicecmeennblll QuibM.
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AUDIOVISUAL MEANS IN THE PROCESS OF TEACHING RUSSIAN LANGUAGE
AS FOREIGN LANGUAGE

Summary. The purpose of the research is elucidation of audiovisual media in the process of teaching Russian lan-
guage as a foreign language. The task of the work is to study the existing types of audiovisual means of training; analysis of
the possibilities of using audiovisual means as a modern type of training. The object of the research is audiovisual media,
through which while learning of the Russian language as a foreign language appropriate mastering of the material is carried
out. Descriptive method and method of analysis of intelligence information are used. As a result of the research, the main
methodological aspects of work with audiovisual means of education on Russian as foreign language lessons were high-
lighted. Conclusions: 1. The key stages of the work are chosen according to the scheme «task — viewing a film — task».
2. The task before watching a movie involves analyzing information about the movie. 3. The tasks after watching a movie in-
clude exercises on understanding of the content, as well as the consolidation and introduction of the new vocabulary in the
broadcast. 4. The broadcast of feature films has both an emotional effect, and serves as an impetus for activating an addi-
tional stimulus in the next educational, practical, and creative activity. The analysis made it possible for us to determine that
the film's review must include the appropriate purpose, everyday situations, clear dialogues, in which repetitive words and
phrases that occur on the film repeatedly help to better remember the new vocabulary and as a result — the development of
speech activity students The ability to compare read and seen causes excessive interest of students and activates them into
cognitive activity. The feature film is not a universal admission, but it has certain prerogatives: it provides work of educa-
tional value, which helps in the process of intensive language proficiency; suppresses the psychological potential of the stu-
dent (development of attention, memory, thinking); promotes the interconnection of various types of speech activity; takes
into account peculiarities of language usage in various stylistic aspects, etc.

Keywords: audiovisual teaching aids, video, method, Russian as a foreign language, feature film.
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TPAHC®OPMAIISI MAHINTYJIATABHUX MTPUMOMIB Y OJITUYHUX
ITPOMOBAX (na matepiaJi crenorpam Bepxosnoi Pagu Ykpainn)

AHoTauisi. Memoio DOCTIIKCHHS € PO3KPUTTS MOBHHX OCOOJMBOCTEH MOJITHYHUX MAHIMyIAMid yaciB PeBomromii
T'imaocTi. Ans peanizamii moctaBneHoi MeTH MOTPiOHO BUKOHATH HU3KY 3aBJaHb: BU3HAYUTU OCHOBHI Pi3HOBHIM MOJITHYHUX
MaHIMyJSIIH, SKi BUKOPUCTOBYIOTBCS y CYYacHIl IOJITHYHIM MOBI, IpoaHai3yBaTH CTEHOTpaMH 3aciganb BepxosHoi Paxu
VYkpainu 3a nepiox Bix smcronanga 2013 poxy mo motuit 2014 poky, BU3HAUUTH OCHOBHI MaHIMyJISITHBHI MPUI{OMH, III0 BUKO-
PHUCTOBYBAJIMCSI MOBILISIMH, OIIKCATH iX. Q0’€kmom npencTaBiieHol poOOTH € MaHINMYJISATHBHI MPUIOMH B HOJITHYHII MOBI.
Mamepianom nocnimxeHHs € creHorpamu 3acinanb BepxoBHoi Pagu Ykpainu, 3anucani 3 21 auctomazna 2013 poky mo 28
arororo 2014 poky. 3acTOCOBaHO ONMUCOBHI METOJ i METOA aHaNi3y po3BiayBanbHOI iHdopMauii. Y pesyasmami nociimKeH-
Hs1 OyJI0 BU3HAYEHO OCHOBHI MaHINyJSITUBHI HPUHAOMH, SIKI BUKOPHCTOBYBAIHCS YKPalHCHKHUMH MOJITHKAMH Mija 4ac PeBo-
mionii ['imHOCTI. Bucnosku. [IeranpHuii ananiz creHorpam BepxoBroi Pagm Ykpainu B nepion 3 mucromaaa 2013 poxy mo
motuit 2014 poky nae 3MOTY TOBOPUTH PO aKTUBHE BUKOPUCTAHHA MOBHUX MAHIMYJIALIN 1 CTPIMKY 3MiHY NPHAOMIB, SIKi 3a-
CTOCOBYBAJIM IIPEICTaBHUKH BJIAJHU IO Mipi po3BUTKY mofii Ha Maiinani Hesanexnocti. SIkmo Ha nmoyarky Pesomomii I'ix-
HOCTI BUKOPHCTOBYBAJIHCS 34€01IBIIOr0 MaHIMYJIITUBHI TEKCTU 3 BEJIMKOIO KUTBKICTIO PUTOPUYHHX (iryp, eMoriifHo 3abap-
BJICHOT JIEKCUKH, TinepOoITizaliielo Ta napajeabHIMHA KOHCTPYKIISIMH, TO B Ii3HIIINKA Nepioj MOJITHKU BXKE BUKOPUCTOBYIOTh
HepeBaXHO MOBHI KJIiIlIe, €KCIPECUBHI IPUHOMH, OLIIHOYHY JIEKCUKY. [IpOMOBH NpeaCTaBHUKIB BIaIH ITOCTYIOBO CKOPOYY-
I0ThCs. SIKIIO B JIMCTONAl TX BUCTYNH PO3TOPHYTI, OXOIUTIOIOTh HU3KY MHUTaHb, Ma€ Miclie TUCKycis (1o 3adikcoBaHo B cTe-
HOIpamax), TO BXKE€ B Ci4Hi BHCTYNH IOJITHKIB KOPOTKi, arpecUBHI. PUTOpHKA MOCTYMAEThCsl MIiCLIEBUM KOHKPETHUM IOJi-
TUYHUM Ji5IM, 30KpeMa IPUHHATTIO CYMHO3BICHUX 3aKOHIB 16 ciuHs.

Knrwwuogi cnosa: nonimuuna moea, CmuiicmuyHutl nputiom, MOGHA MAHINYAAYIs, pUMOPUKA, NOTIMUYHI 6UCTYNUL.

IocTanoBka mpodJeMn. 3 TOYKH 30py TeOpii KOMyHIKaIlil MOJITHKA SABJIsIE cOO0I0 crienuivHy
cdepy TOACHKOT NisSUTBHOCTI, SIKa 10 CBOIH CYTi € CYKYIHICTIO MOBHUX fii. TeMa € akTyanbHOI0, OCKi-
JBKY mpo0iieMa (YHKIIOHYBAaHHS TOJITHYHOI MOBH B TIOJIITUYHIA KOMYHIKallii chOrofHi HaOyBae BU-
HATKOBUX MaciiTabiB. BoHa HaA3BUYaliHO BaXKJIUBA JUIA PO3YyMIHHS MOAiN MalinaHy, a TaKoX HHHIII-
HbOTO KOHGUIiKTY Ha CXoai KpaiHu, A0 SKOro IMpU3Bea HacaMmIlepel came IOJIiTHYHAa MOBHA MaHiMy-
asisi. OTKe, ChOTOMIHI BOXKIMBO JOCIITUTH 11 3ac00M, a0U MaTH B MOAAIBIIOMY ¢(EKTUBHI IPUHOMHU
TS 11 TIOTOJTaHHA.

3B'a130K i3 monepexHiMu qocCHiTzKeHHAMH. [IpeMETHI TOCIIPKEHHST MaHIMyJISTUBHOCTI TOJi-
TUYHOI MOBH B TpoIlecax MOJITUYHOI KOMYyHiKallii 00iiMaloTh COOOI0 MIMPOKUH CHEKTP HAYKOBHUX
PO3pO0OK: ICTOPII0 PUTOPUKHU Ta JACKJIaMallii, COI[iaIbHO-TICHXOJIOT1UHI MPOOIeMH CIIIKYBaHHS, KPH-
TUKY TOTAIIITAPHOTO IOCBiYy HAaca/HKEHHs COMiadbHOI Mi(hoIorii, BUBYEHHS Cy4acHOTO Iepediry mo-
JITUYHOTO TPOIECY, B AKOMY MaHIMyJIATUBHICTh MOBOIO YacCTO CIIHPAETHCS HA HOBITHI iH(opMamiliHi
texHojorii. O. OXHUrosa po3risgae cepel MOBHUX MPUHOMIB, SIKi BUKOPUCTOBYIOTHCS] Cy4aCHHUMH I10-
JiTHKaMU, aQOPUCTHYHICTD, TOPYIIEHHS JIOTTYHIX KOHCTPYKIiH [2]. OCOOIUBOCTI MONITHYHUX MaHY-
MUTSIIA B MOBI pansHChKOTO Tiepiony |. PeHuka BucBiTimiIa y cBoii mpami «JIeKCHKOH ToTamitapus-
My» [S5]. KoHkpeTHi Jiekcu4Hi 3aco0u, sKi MOKHA 3aCTOCOBYBATH y TMPOMOBAX ISl JOCSITHEHHS TOTO
YU TOTO MOBHOTO e(heKTy, po3risiaac B cBoill kHu31 Takox I. Crepwin [7]. [Ipobmemu maHImyTrOBaHHS
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CYCIJIBHOIO JAYMKOIO po3risgae B cBoiit crarti JI. Uik. L{g mocnmigHuis aHamizye Ti MaHIMYJISTHBHI
MPHUIOMH, SIKi 3aCTOCOBYIOTh YKpaiHCBKI Ta pocitickki 3MI [8].

Bci i poOOTH IAI0Th CHCTEMHE YSBICHHS PO Pi3HI METOAM BIUIMBY, SIKi 3aCTOCOBYIOTHCS B T0-
JITHI, MAHIMYJISTABHI TPUHOMH, OJJTHAK BOHU HE aHAJI3YIOTh HAMPSAMY TAKUX IIIHHUAX IS TOCIiTHUKA
JoKepe, sk creHorpamMu BepxoBHoi Pagu Ykpainu, siki 3aCBiI4YyIOTH MOJITHYHI MO3UIT THX YM THUX
napjaMeHTapiiB. Y 1poMy miaHi poboTa, IpUCBIYEHA BUBUYEHHIO TOJITHYHUX MAHIMYJSAIIHN 1 IpoBo-
Kaiiit yacie Pepomromii ['iqHOCTI, € yHIKaIbHOIO, JyKe BAKIMBOIO JJIsl PO3YMIHHS THX MPOIIECIB, SIKi
BinOynucs B Hammii kpaiHi B 2013-2014 poxkax.

IMocTanoBka 3aBaaHb J0cCaigKeHHsI. METOIO CTaTi € PO3KPUTTS MOBHUX OCOOJIMBOCTEH TIOJi-
TUYHAX MaHimysiii gaciB Pesomronii ['imHoCTI. s peamnizattii mocTaBaeHoOi METH OTPiOHO BHKOHA-
TH HU3KY 3aBJaHb: BU3HAYUTH OCHOBHI Pi3HOBUIM MOJITHYHHX MAHIMyJSIiH, SIKI BUKOPUCTOBYIOTHCS
y CydacHiil mOJiTHYHIN MOBi, IpoaHalli3yBaTH CTEHOTpaMHu 3acifanb BepxoBHoi Pagu Ykpainu 3a me-
pion i3 mucromana 2013 poky no motuii 2014 poky, BU3HAYUTH OCHOBHI MaHIITYJIITUBHI TPUHAOMH, 11O
3aJy4aroThCsl MOBISIMH, onucatd iX. O0’€KTOM IpeAcTaBieHOi poOOTH € MaHIMyJIATHBHI MPUHOMHU B
noJiTh4Hid MoBi. [IpenMeTom mocikeHHs € CTeHOrpaMu 3aciianb BepxosHoi Pamu Ykpainu, 3amnu-
cani 3 21 muctonana 2013 poky mo 28 motoro 2014 poky.

Buxknaan ocHoBHOro martepianxy. CydacHa MOJIITHYHA MOBA YacTO CIIHPAETHCS HA eEKTH, eMO-
11ii, po3irpaHy IIUPICTh, CIIBYYTTS, 3HISIKOBUIICTh Ta IHIIII MOBHI €IEMEHTH, SIKi JIOTIOMararTh OpaTo-
paMm MaHIMyJIoBaTh CBiZIOMICTIO ciyxaya. Lle Jae 3Mory oKpeMyuM MOJITUYHUM JisiaM Ta MiJTAM Tap-
TiSIM HaB’A3yBaTH rPOMaJsHaM BJIACHY IO3MIiI0, MOTUBYBATH ILIKIUIMBI Ul KpaiHU PillIeHHs, IPOCy-
BaTH 3aKOHONPOEKTH, BUTIAHI JIUIIE Ui OKPEMHUX BIAJHUX CTPYKTYp 4d Oi3Hec-00’e€aHaHb. MOBHI
MaHIMyJAII1 CTajdy OAHIEI0 3 MPUYXH TpariuHux moxid Ha Maiigani B 2014 porri, a TaK0X MOAaIBIIOTO
30poitHoro koH(DIiKTY Ha Cxoni YKpainu, skuil TpuBae noci. Came TOMy ChOTOJIHI TaK BasKJIHUBO JI0-
CJIIKYBAaTH MEXaHi3MH BIUIMBY Ha JIOIMHY Yepe3 TEeKCTU MOJITHKIB.

[Mepen TiM, SIK TIEpEUTH O POOOTH 3 MOBHUM MaTepiajioM, pO3TIIIHEMO OCHOBHI MaHITyJISITUBHI
NpPUHOMH, 10 BUKOPUCTOBYIOTHCS B MOBI NOMiTUKIB. JI. Uik NpUBOIUTH Taki 03HAKH MOBU Cy4acCHHX
momiTHKiB [8, c. 122]:

1. IloBropenns. JlocmimHuis 3a3Hadae, MO TaKWil MPHUIOM BIUIMBAE€ HA HECBIIOMI MeXaHI3MH
peunnienta. Hanae TBepaKeHHAM [IONATKOBOi Baru, MOKE IIEPETBOPUTU IIE€BHI TBEPIDKEHHS Ha
HaB’A3/1UB1 17€.

2. O3m00neHicTs HapomHOIO (Dpaseosnorieto. [TomTHK 3BepTaETHCS M0 (PA3CONIOTIIHUX 3BOPOTIB
YacTO 3 METOIO 3HEBAYKUTH MOJITHYHOT'O OIIOHEHTA.

3. I'pa 31 ci1oBaM#, pO3MIUPEHHSI CIIOYIYBAHOCTI CIIiB SIK TIOPYIICHHS 3BUYHUX JIOTIYHHX 3B's3-
KiB y peUeHHi, HeouikyBaHicTh ¢iHany. [Ipo Takuii npuiiom gocnigHuLs nuie HacTynHe: «BiH peai-
3Y€THCA 3a TOTIOMOTO0 3aCTOCYBaHHS “JIO3YHTOBHX CIIB”, IO SIBJISIOTH COOOO iIEOJIOTIYHO, COIiallb-
HO YM TOJITUYHO 3HAYUMI TeKCTH, 0(hOpMIIEH] SIK KOPOTKi OLIHOYHI BHpa3H, METOIO SIKMX € 3MiHa MO~
BEJIIHKY UM I[IHHOCTEH ampecaTay» [§, ¢. 122].

4. Bukopuctanas eBpemMizMiB. OnUCy0oUr Taki MaHIMYyJIATHBHI puitomu, JI. Uik mocumaeTses
Ha FO. backoBy i1 3ayBaxye, 1110 X BKpaii Ba)KKO BUUWICHYBAaTH 3 IIPOMOBH MOJIITUKA, TOMY BOHH € Hal-
Oinbmn HeOesrmeyHnMMU Ta e(eKTUBHUMHU. EB(QEeMi3MU CHOTBOPIOIOTH CEHC TMOBIJIOMIICHHS Ta AAlOTh
MO>KIIMBICTh BUKPHUBIIATH Pi3Hi (pakTy MoBIeM. [IprKitamoM Takoro mpuiioMy € BXKUBAHHS CJIOBA «Ha-
IOHATI3M» Y 3HAYCHHI «(DaIIn3m.

5. BxkuBaHHs MeTa)op, pO3MUBAHHS MEX CMHCIOBOTO 3HaueHHs ciiB. Mertadopa 3avinae me-
XaHI3MU MiJCBIAOMOTO, M0 Ji€ B €KCTPAJIIHIBICTUYHOMY IMPOCTOPI Ta BHKIMKAE a(peKTH, sKi ImiaMi-
HIOIOTH CO00I0 HOPMaJIbHY KOMYHIKaTHBHY MPAKTHKY .

6. BxxuBaHHS HEONOTI3MIB 13 00pa3IMBUM Ul CYNPOTHBHUKA BiITIHKOM. 3aKyBaHHS, B CBOIO
4yepry, BIUTMBAE HA BUHUKHEHHS ipparioHanbHuX (o0ii, a (obii i cTpaxu SBIAIOTh COO0I0 HAWIIMIITY
YMOBY, B AKiff MOKJTMBA MaHIITyJISIIIis CBiJOMIiCTIO.
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JI. Yik 3a3Hauae, mo «Cepeq iHIIMX JEKCHYHUX 3ac00iB, 110 aKTUBHO 3aCTOCOBYIOTHCS 3aUIs
MaHIIyJIITABHOTO BIUTUBY, BKMBAIOTHCS OaraTo3HauHi CIIOBa, OMOHIMH, okazioHanizmu. OkazioHami3-
MU 3a PaxyHOK CBO€i HECTaHJAPTHOCTI CTBOPIOIOTH EKCIPECHBHICTh MaTepiany, pO3CTaHOBKY aKIIeH-
TiB» [8, c. 123].

Taxki pi3Hi MPUHOMHU CTalOTh HEOAYEHUM TI0 MOIIlI 3aC000M KepyBaHHS KOJICKTHBHOIO CBiJOMic-
TI0. MaHIimyIsii MCUXiKO JTIOJUHH B TOBCSIKACHHOMY JKUTTI 3 METOIO BUKJIMKATH OakaHy peakIito
caMme CXOBaHHM BIUIMBOM CTaJl IPAaKTHYHO HOPMOIO, BHACIIZOK YOTO BUHMKA€E KpU3a JOBIpH 10 BIIa-
T, 3aTOCTPIOIOTHCS COMiaNbHI MpoTupidds ToIo. IllnpokomacmTabHe 3acTOCYBaHHSI MaHIITYJIATHBHO-
r'o BIUIMBY B KOMYHIKalliHUX TPOIIECax JE30PIi€HTYE COLIANEHO aKTUBHY YaCTHHY HACEJICHHS, BUKJIIH-
Ka€ TICUXOEMOLIHY i coLlialbHy HaNpy>KEHICTh, 10 YHEMOXIIUBIIIOE aeKBaTHE CIIPUHHATTS AESIKUM
rpomMaasiHaM YKpaiHd COIiaTbHO-€KOHOMIYHOI i CYCHINBHO-TIONITUYHOI CUTYaIlii, AisTBHOCTI Cy0'eK-
TiB TIOJIITUKH, Y TOMY YHCJIi ¥ BUIMX OPTaHiB JAep>kaBHOI Biaau. Lle miacmmroe necrabimizamiro BHYT-
PILIHBOMONITUYHOT CUTYALi] i CTBOPIOE TPYAHOILI Y pehopMyBaHHI yKPaiHCHKOT'O CYCHIBCTBA.

Bci npeacraBneni MaHIMyIATHBHI MOJIENI B TOW YM TOM CHOCIO BUKOPHCTOBYBAJIMCS B YacH He-
3ayIekHO1 YKpaiau. AOu TIpoaHaji3yBaTH iX IeTaNbHIIIE, PO3TIITHEMO TMOPIBHUIBHY TAaOIHUITIO (IHB.
Tabis. 1), 332 OCHOBY sKOi B3ATO cTeHorpamu pobdotu BepxoBHoi Pagu Ykpainu, 3amucaHi mpoTsarom
Peomonii I'igHOCTi (Big MOYaTKy MHUpPHUX MPOTECTiB OO po3cTpiniB Ha Maiinani HesanexxHocTi).
3 MOBHUM TEKCTOM CTEHOTpaM MOYKHa O3HaloMuTHCS Ha caiiTi BepxoBHoi Panu Ykpainu [6].

Tabnuys 1

BukopucTtanHsa MaHiNyJSATHBHUX NPUHOMIB y npoMoBax noaiTukiB mia yac Pesostonii Iinnocri
(yxJaneHo Ha MaTepiaJi crenorpam BepxoBnoi Panqu Ykpainu
B nepioa 3 mucronana 2013 mo jrotuii 2014 poky [6])

Iepiox Pepoaronii | ominyroui manimys-

. . . . Hpuxnagu
I'inHocti THBHI npuiioMn
Mupna ¢aza nporu- | [lepebinpuieHHs [epeOinblieHHsT HEraTHBHOTO BIUIMBY Ha YKpaiHy: Iiu-
crostHHSA (Bim 21 uc- caHHsl A0roBopy 3 €C «...ye CKOpoUueHHs No HCUBOMY miu-
Tomana 1o 16 cigs) caY podOYUX Micyb, CKOPOUEHHs 3aMPUMKU 3APOOIMHUX

naam, CoYiambHuX O0ONOMO2, B00HOYAC — Y€ HeMOMMCIU-
gicmb nposooumu MooepHizayito supoornuymea» (M. Aza-

pOB).

ExcnipecuBHi npuitomu | Putopuuni nutaHus: «[[Jo xomnencye nam eenuuesmi
empamu 6i0 3akpumms punxie Mummnozo Corw3y?», «Bo-
HU wo npomu xHac cankyii esoounu?» (M. A3apos).

BukopucranHs napaneinbHUX KOHCTpyKIii: Hapatop Ha-
BOJUTH PO3pi3HeHi udpu moxo ymoB criBnpani 3 €C ta
Pociero, mopyirye J0TiKy BHKJIany, BUIAE YMOBH CIIiB-
npari 3 MutHuM Coro3oM 3a OuTbII MPHUBaOIMBi, BUKO-
PHUCTOBYE pPO3pi3HEHI HECHCTEMATH30BaHI CTATUCTHYHI
JaH1 JUTS TiAKPITUIEHHS BIACHOT TO3UIII.

[Ipwifom rpamamii: HapaTop MOCTYIIOBO BBOIUTH (DaKTH,
SIKI MalOTh M ATBEPIUTH HEIOULIbHICTE poboTu 3 €C.

lapsiua daza mpotu- | Y 1eil mepion 3acimaHb
crossHHA (17 ciuns — | BepxoBHoi Pagm  He
26 ciuHs) MTPOBOIMIIOCS!.
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«Ilepemup’s»» (27 ci-
9qHs — 17 Jr0TOTO0)

Buxopucranus ekcrpe-
CHUBHOI JIEKCHUKH, OLli-
HOYHHX MPUAOMIB

«...cumyayia Opamamuunay, «Koncmumyyitinuii Cyo

3pobdus Hedobpey (J1. KpaBuyk).

«I cb020OHI 68U He Modiceme 3 MUM He NO200HCY8AMUCA,
wWo 8 Kpaimi 3apo0dicycmvpCsi eKcmpemizm i € npossu me-

popusmy» (H. IIygpuu).

[pwuitom rpagarii

«B kpaini 0606nados. B kpaini iide pakmuuno nogcman-
HA. [lyoce weuoko nepepociu Hawi akyii 3 npomecmis
6 noscmanns. Konu saxonmoemocs 61ada, a ye — gaxm,
KOnu 8anumscsi 61a0a, i opeanu 61aou, eusHaveni Kou-
CMUmMyyiero, 36LIbHAIOMbCA CIMUXIUHO 810 BUKOHAHHS C80-
ix 0008'a3Ki6, ACHA cnpasa, Wo ye € NOBANEHHA G1AOUY»
(JI. KpaBuyk).

«Axwo su xoueme, cnpasoi, Mupy, AKWO 68U xoueme npu-
nuHUmMU  GitiHy, oOasaiime pazoM OOMOGIAMIUCH, V8ech
yrpaincokuu Hapooy (0. JIsamko).

CMHCIIOBI TIOBTOPH

«Tomy econocysanus, Ha Mo OYMKY, MAE OYMuU KOHCOI-
dosanum. Konu supiwyromoscs eenuxi cepiio3Hi nOJimuyHi
KpU306i RUMAHHA, 20710CY8AHHI MOdce OYmu MinbKu KOH-
conioosane — npuuinsamu yet 3axon» (J1. KpaBuyk).

«Llon'amuuyi kpueasi nposoxayii nag'sazyroms iHuy mo-
YKy 30py 015 Hapooy Ykpainu, 60 came mi, Xmo He 3ayi-
Kaenenutl y Cnokoi, y mupi i y 31a200i y Hac 8 YKpaini sak-
pasz i yumu nAMHUYHUMU KPOBAGUMU NPOBOKAYIAMU Ci-
OMmb MpUBo2y, CNOHYKAIMb 00 eKCmpemizmy, Hamazd-
1omvbcs NIOWMOBXHYMU 00 PAOUKANbHUX Ofll MUux, Xmo
Cb0200HI i0e, Hauebmo, nio eaciamu 6Gopomucs 3a Maii-
oymne Yxpainuy (I1. CHMOHEHKO).

«Oye mu xominu epezynoeamu, i 6OHU, NEPEIIKAGUIUCD,
a makodic Cneycuyx’cou, nepeisikaguiuch, ye i 3poounu,
SUUHUAU Yel 2anac, 36UHY8AYYIOUU HAC Y MOMY, WO MU
XOMinu Hasecmu NOpsooK 3 MOYKU 30pPY HAYIOHANbHOL
besneku i 3axucmy maudoymmix...» (II. CHMOHEHKO).

«V yvomy 3ani piwenns ons mozo, wod 3acnokoimu cyc-
ninbemeo, 0Jisi moeo, wob 0b'conamu Kpainy, 8 ybomy 3a-
Al piWenHs  Malomv  APUUMAmMuca  yciM - 3a10M»
(0. JIsmko).

Buxopucranns ¢paseo-
JIOTi3MiB

«...cmasumu onosuyito na xoainay (JI. Kpapuyk).

«Ha 6iominy 6i0 abconomnoi 6inbuocmi nPUCymmix y
ceciunit 3ani, s 08 AKMUBHUM YHACHUKOM 020, 51K 3Mi-
nrosanacs Koncmumyyis y 2004 poyi, i xomieé 6u naza-
oamu mum, Xmo npo ye 3a0y8, Wo aKMuSHUMU NPOMUG-
HUKamu, i3 i3 WKypU 2emv, Ha RAAGPOHU 0eXmo euna-
3U8, y CeCiuHill 3ani Oyau mi, Xmo cbO20OHI Y nepuiux aid-
eax moeo, wod noseprymucs 00 Koncmumyyii 2004 po-
Kky» (A. MapTHHIOK).

linep6onn, nepekpydy-
BaHHA (paKTiB

«lopy 6 Vkpaini 6316 excmpemizm [ paouxanizmy»
(IT. CumoHEHKO).
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PerenbHe BUBYCHHS MOJAHOI TaOJMIlN, a TaKOX MOBHHX TEKCTIB cTeHOrpaM BepxoBHoi Pamu
VYkpainu 3a el nepion Aa€ miacTaBu 3pOOUTH HACTYITHI BUCHOBKH.

[MpeacTaBHUKY Pi3HUX MOJITHYHUX CHI BXKUBAIOTH y el Mepio]] pi3HOMaHITHI MaHIyJISITUBHI
npuiiomu. OHaK HaWIIWpIIE BAaBaKCs 0 TAKMX MOBHHUX eneMeHTiB aemytatu Big KI1Y, «periona-
n». PUTOpHKa MpencTaBHUKIB IUX MOJMITHYHUX CHII 3MIHIOETBCS. SIKIIO IO 3arocTpeHHs MPOTHCTO-
SIHHSI BOHU TOBOPHJIM NP0 «KPHBaB1 MPOBOKALII», TO MiCJI HHOTO MEPEHIIIN YaCTKOBO HA MO3MMLIT Mi-
TUHTYBaJbHUKIB. L[s1 3MiHA BEKTOPIB TOBOPHUTH MPO OPIEHTAIII0 Ha HAPOJHI HACTPOi, OaXKaHHS BTpH-
MaTH eNeKTopar.

Putoprka npeacTaBHUKIB pi3HUX cuil moBTOproeThesl. Hanpukmnan, C. €ppeMoB 4acTKOBO Bia-
TBOpIoe pedpeny, ski € y Buctymi JI. KpaBuyka. Ile cTocyeThes 1 iHmmxX mapiamenTapis. [lomiOHa
0cO0HBICTH MOBJICHHSI MapilaMEeHTapiB BKa3y€ Ha TATIICTh MOJITHYHOT TPAJUIIi 1 TOI pUTOPUKH, SIKY
BUKOPHUCTOBYIOTH 1 IpelcTaBHUKU. BoHa ae 3Mory ropopuTH mpo Te, o npexactaBHuku IlapTii peri-
OHIB TIPOJOBXKYIOTh Tpaawmiii JI. KpaBdayka Ta mpecTaBHUKIB iHIIIOT CTapOol MOJMITHIHOT eJTiTH.

CreHorpamu 3acinanb BepxoBHoi Pagu YkpaiHu BiATBOPIOIOTH JBOMOBHICTH MOJIITUYHOTO KO-
na. Jleski genmyTaTH AO3BOJSIOTH COO1 BHCIOBIIOBATUCS POCIMHCHKOIO MmiJ yac OoQilifHMX BHCTYIIIB.
Hexto 3 nemyrtari, Hanpukiag C. €ppeMoB, MOXKYTh MOAABATH YACTHHY NPOMOBH YKPaiHCBHKOIO, a
YaCTUHY — POCIHCHKOI0 MOBAMH.

Habinpm arpecuBHi MaHIMyJISTHBHI 3aCO0M BUKOPHCTOBYE B CBOiX mpomoBax [lerpo CumoHeH-
Ko, Jinep HuHI 3a0oporenoi maptii KITY. Came meii opatop 3acTOCOBY€ Ti O3HAYHHUKH, SKi B TTOAAIb-
moMy OyIyTh BHUKOPHCTaHI POCIHCHKOIO TpOIaraHmoro: «GarucThy, «KpHUBaBi MpOBOKaIlii». I[Hmmi
NpeACTaBHUKHY i€l K naprii (Hampuknan, A. MapTHHIOK) TaKOK BAAIOTHCS 10 BUKOPHCTaHHS eKCIpe-
cii («J1i3711 31 WKYPU TETH»).

Bapto 3a3Haunt, mo creHorpamu Bix 20 motoro 2014 poky i mami Bke He (iKCyIOTh BHKOPHC-
TaHHS MOBHHX MAaHIITyJISILIH, sIKi O 300pakyBayii MpoTecTyrounx Ha Maiinani HezamexxHocTi B sKOCTI
(harmcTiB, MPOBOKATOPIB — Taka PUTOPHUKA 3 IBOTO Yacy BKe MpuTamMaHHa pocilicbkuM 3MI i OB’ s13aHa
3 HACTYHNHUMH MOJIITHYHUMHM MOIISIMH — OKynauiero Kpumy, modyaTkom 30pOoHHOTO HNPOTHCTOSHHS HA
Cxomi. OcoOIMBOCTI PUTOPUKH JCTTYTATIB Y IIEH TIepioa MOTPeOyIOTh T0AaTKOBOTO PO3TIIIY.

BucnoBku. JleranpHuii anani3z creHorpam BepxoBnoi Pamu Ykpainu B mepion 3 nucrtomana
2013 poky no motuit 2014 poxy mae 3MOTy TOBOPUTH PO aKTHBHE BUKOPUCTAHHS YMOBHUX MaHIITy-
TSN 1 CTPIMKY 3MiHY IPHHOMIB, SIKi 3aCTOCOBYBAJIM IIPEICTABHUKH BJIAJIN IO Mipi PO3BUTKY TOIH Ha
Matinani HesanexHnocrti. ko Ha nouatky Pesosmtomii ['iTHOCTI BUKOPUCTOBYBAIUCS 37€01IbIIOTO
MaHIMyJISTHBHI TEKCTH 3 BEJMKOIO KUIBKICTIO pUTOPUYHUX (iryp, eMOLiiiHO 3a0apBieHOl JIEKCUKH, Ti-
nepOoTi3alliero Ta mapaeTbHUMA KOHCTPYKIIISIMHU, TO B IMI3HIIIHMKA MEPioa MONITHKH BXKE BUKOPHUCTO-
BYIOTh NIEpEBaKHO MOBHI KIIillle, EKCIIPECUBHI PUHOMH, OLIHOYHY JIEKCHKY. [[pOMOBH Tpe/ICTaBHHKIB
BJIaJH TIOCTYTIOBO CKOPOUYYIOThCS. SIKIIO B IMCTOMAAl X BUCTYIH PO3TOPHYTi, OXOIUTIOIOTh HU3KY IH-
TaHb, Ma€ MicIle TUCKycis (o 3aiKCOBaHO B CTEHOrpaMax), TO BXK€ B CiUHI BUCTYIIH MOJITHKIB KOPO-
TKi, arpecuBHi. 3aMiCTh KOHKPETHHX (aKTiB: 0OCATIB BUPOOHHUIITBA, MOXUIMBUX (DiHAHCOBHUX BTPAT,
CKOPOYEHHSI pOOOYHX MiCIb JIIyTaTH TOBOPSTH NPO MpoBoKarii. [lapmaMenTapi 6e310ka30B0 3BHHYBa-
YYIOTh MITHHTYBAIBHUKIB Y Till CHTYyaIlii, 0 CKJIanacs, Ipu I[bOMY HE HaBOJIATh KOHKPETHOI iHpopMa-
1ii mpo oci0, 3arikaBneHuX y koHpikTi. [Ipukimagom mporo € gparment i3 mpomoBu I1. CumoHeHKa
«Il{on"smnuyi kpusasi nposoxayii Hag'a3yiomo iHuLy MoOYKy 30py 0 Hapody Ykpainu, 60 came mi,
XMo He 3ayiKasieHull y Cnokoi, y Mupi i y 31a200i y HAC 8 YKpaini AKpas i yumu n'smHudHuMU Kposa-
BUMU NPOBOKAYIAMU CIIOMb MPUBOZY, CNOHYKAIOMb 00 eKCMPEeMi3My, HAMA2AioMbCsl NIOWMOGXHY MU
00 paouKkanbHux Oitl Mux, Xmo cbo2o0HI ide, Hauebmo, nio eaciamu 6opomucs 3a manudbymue Yxpai-
Hu». PuToprKa mocTynaeTscss MicieBUM KOHKPETHUM MOJITUYHUM AisiM, 30KpeMa NPUHHATTIO CYMHO-
3BiCHHX 3aKOHIB 16 ciuHsl.

[TepcnekTHBY MTOAATBITNX IOCHTIIHKEHb BOAYAEMO B KOMIApaTHBHOMY JOCTIKCHHI MaHIITYJIsI-
TUBHHUX TNPHHOMIB MPOPOCIHCHKUX TONITHKIB Ta MPEACTABHHUKIB PaIsSHCHKOI BIAIH, aHaTi3 MOBHHX
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MaHINy A B myOMiuyHUX 3asBax Ta MApPTIHHHUX MporpaMax yKpaiHCHKHX IMONITUKIB y mepion 3 2014
PoKy # 1o Hammx nHiB. OcoOMMBY yBary B MalOyTHIX CTyHisiX HaJx cTreHorpamamu BepxoBHoi Paan
VYkpainu Oyze 3BepHyTO Ha MPOMOBH HApOJHHX JACMYTaTiB, 3aikcoBaHi B MEPioj MOBAJICHHS PEKUMY
SlHyKOBH4Ya, SIKI € JIOTIYHUM TPOJOBKEHHSIM PUTOPHKHU Pepomrorii ['iqHOCTI 1 IEMOHCTPYIOTh Haii-
OUTBIIT CYTTEBY 3MiHY MTONITHYHUX OPIEHTHPIB.
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TPAHC®OPMAIASA MAHUAINTYJIATOPHBIX IPUEMOB B IOJUTHYECKOM PEYHA
(Ha matepuaJie creHorpamMm BepxoBHoii Paabl Ykpannbi)

AHHOTauus. Llenvro uccnenoBaHus SIBISIETCA PaCKPHITUE S3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH MOJMTUYECKUX MAHUITYJIILUN Te-

puona Peomormu octourcTsa. st peanu3anyy MOCTaBICHHON IEH HEOOXOIMMO BBITIONHUATH PSA 3a0ay: ONPEICIUTh OC-
HOBHBIC Pa3HOBUJHOCTH MOIUTHYECKUX MAHUITYJILUM, KOTOPBIC UCIIOIBb3YIOTCA B COBPEMEHHOM MOIMTUYECKON pedH, IIpoaHa-
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JIM3UPOBATh CTEHOTpaMMEI 3aceaHnii BepxosHoit Paner Ykpauns! 3a nepron ¢ Hostopst 2013 mo despans 2014 roxa, onpene-
JIUTh OCHOBHBIC MAaHUITYJIATOPHBIE IIPUEMBI, KOTOPbIE HCII0JIb30BAIICH TOBOPSIIUMY, ONUCATh UX. O0beKmom SIBISIFOTCS. MaHU-
YJISITOPHBIE TIPUEMBI B MOJIMTUYECKON peun. Mamepuanom UCCIEN0BaHUS TIOCITYKUINM CTEHOTPaMMBbl 3aceaHuil BepxoBHoii
Paner Ykpaunsl, 3anucanssie ¢ 21 HosOps 2013 no 28 ¢espanst 2014 roma. B paboTe ncnons3yroTcst onicaTeNbHBIA Memoo 1
Memoo aHann3a pasBepIBaTeNIbHON HH(opManu. B pesyrsmame viccienoBanust ObUIM ONPEaENCHBl OCHOBHBIE MAHUITYJISATOP-
HBbIE IPUEMBI, KOTOPbIE UCIIONB30BANUCH YKPAUHCKUMH TTOJUTHKaMH BO BpeMst Pepostormu JlocronHcTBa. Boigoowt. [letanbHblii
aHanu3 creHorpamMm BepxoBHoii Pansl Ykpaunsr B mepuoz ¢ HosOps 2013 rona mo ¢eBpanb 2014 mo3BossieT TOBOPUTH 00 aKTH-
BHOM HCIOJIb30BaHUU MAaHUITYJIALMNA U CTPEMUTEIIBHOW CMEHE NIPUEMOB, KOTOPbIE NIPUMEHSIIH NPEACTABUTENN BJIACTH 110 Mepe
pa3Butus coObiTuil Ha Maiinane HeszaBucumoctu. Eciiu B Hauane PeBomtonnu J{oCTOMHCTBA HCIIONB30BANNCH B OCHOBHOM Ma-
HUITYJIATUBHBIE TEKCTHI C OOJBIINM KOIMYECTBOM PUTOPUUECKUX (HTYP, SMOLHOHAIBHO OKPAIIEHHON JIEKCHKH, TUIIepOonm3a-
Ml U MapajuIeNIbHBIMU KOHCTPYKIMSIMH, TO B 00Jee TO3HUH MepHo]| IOIUTHKU YXKE UCIIONIB3YIOT PEUMYIECTBEHHO pede-
BBIE KIIMIIIE, SKCIIPECCUBHBIE TIPUEMBI, OLIEHOUHYIO JIEKCHKY. Peun mpesacraBuTeneii BnacT MOCTENEHHO cokpaiatoTes. Eciu B
HOSIOpe WX BBICTYIUICHHUSI Pa3BEPHYTHI, OXBATHIBAIOT Ps/i BOIPOCOB, UIMEET MECTO ANCKYCCHS (ITO 3a()UKCHPOBAHO B CTEHOTPa-
MMe), TO YK€ B sIHBape BBICTYIUICHHS IIOJIUTHKOB KOPOTKHUE, arpecCHBHBIe. PUTOpUKA yCTyNaeT MeCTO KOHKPETHBIM ITOJIMTHYEC-
KUM JIEHCTBHSM, B YACTHOCTH MIPUHATHIO MIEYAILHO H3BECTHBIX 3aKOHOB 16 sSTHBapsI.

Kniouesnvie cnoga: nonumuueckas pedv, CMUIUCMUYECKUL] npuem, sA3bIK0GAs MAHUNYIAYUS, PUMOPUKA, NOTUMUYeC-
Kue 8bICmynaeHUs.
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TRANSFORMATION OF MANIPULATIVE APPROACHES IN POLITICAL PROMOPS
(on the storage material of the Verkhovna Rada of Ukraine)

Summary. Objective of the paper is to disclose the linguistic features of political manipulation of the times of the
Revolution of Dignity. In order to achieve this goal, a number of tasks need to be done: to identify the main types of political
manipulations, which used in the modern political language; to analyze the transcripts of meetings of the Verkhovna Rada of
Ukraine (from November 2013 to February 2014); to identify the main manipulative techniques, which used by speakers.
Object of the submitted work is manipulative techniques in the political language. Material is the transcript of meetings of
the Verkhovna Rada of Ukraine, recorded between November 21, 2013 and February 28, 2014. A descriptive method and
method of analysis of intelligence information applied. The study identified the main manipulative techniques used by
Ukrainian politicians during the Revolution of Attraction. Conclusions. The detailed analysis of the verbatim transcripts of
the Verkhovna Rada of Ukraine from November 2013 to February 2014 makes it possible to talk about the active use of
conditional manipulations and the rapid change in the methods used by the authorities as events unfold on Independence
Square. Whereas at the beginning of the Revolution of Virtuous, for the most part, manipulative texts with a large number of
rhetorical figures, emotionally colored vocabulary, hyperbolization and parallel structures used, then in the later period,
politicians are already using language cliche, expressive techniques, and evaluative vocabulary. The speeches of the
authorities are gradually shrinking. If in November their speeches are deployed, they cover a number of issues, there is a
discussion (as recorded in the transcripts), then in January, the statements of politicians are short, aggressive. Rhetoric gives
way to local concrete political actions, in particular, the adoption of the notorious laws of 16 January.

Keywords: political language, stylistic method, linguistic manipulation, rhetoric, political speeches.
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KATEI'OPISI ®YTYPAJIBHOCTI B CUCTEMI MOJYCHHX KATEI'OPII

AHoTauisi. Memoto NOCTIIKEHHS € BUBYCHHS crienn(iku KaTeropii GyTypaabHOCTI B CHCTEMI MOIYCHUX KaTeropii
Ha Marepiaii ¢paHiry3pKkoi MOBH. 06 €km TOCIIDKEHHS — KaTeropis (pyTypaJbHOCTI B Cy4acHii (paHIty3bKii MOBI, ipeame-
TOM € JOCII/KEHHsI 3a3Ha4eHOi KaTeropii B cydacHii (paHIly3bKiii MOBiI B CHCTEMi MOAYCHHX KaTeropiil eBiJeHIIHHOCTI,
MOJAIBHOCTI Ta TEPCYyasuBHOCTi. B pe3yavmami ROCTHiIKCHHS BHSBICHO BiAMIHHOCTI MK MOJAIBHICTIO Ta MOIYCOM,
3’5ICOBaHO, SIK€ MICIIe MOCilae KaTeropist GyTypaabHOCTI BCepeIHI MOTYCHUX KaTeropiid, mpoaHaizoBaHo crienudiky KaTe-
ropii ¢pyTypanbHOCTI SIK MOLYCHOI KaTeropii. Bucnosok: ocobmuBicTio GyTypanbHOCTI SIK MOIYCHOI KaTeropii € Te, 110 BOHA
€ OJIHIEI0 3 MOJYCHHX KaTeTopiii, 10 MO3HAYa€E IiI0/TOi0, pealbHy B Maii0yTHBOMY, «Ha JyMKY MOBI». B Takomy po3sy-
MIHHI KaTeropist GpyTypaabHOCTI € OJIMDKYIOIO 33 3MICTOM JI0 KaTeropi MOJaNbHOCTI (peabHICTh MOBIJOMITIOBAHOI iH(popMAaii 3
60Ky MOBIIS) Ta MPEIUKATUBHOCTI (YIIEBHEHICTH 100 MOBIIOMIIIOBaHOI iH(popMaLii 3 60Ky MOBII), aje BiIPI3HAETHCS BiJl HUX
CEeMaHTHKOIO 33/IaHOI TEMITOPAJIBHOCTI, SIKa TIepeAae BiTHOIECHHS CIIiTyBaHHS BiIHOCHO MOMEHTY MOBIeHHs. Karteropis ¢yTy-
PaJBHOCTI TIOB’s13aHA 3 IHIIMMH MOJYCHUMHM KaTETOPiSMH: KaTeTrOpi€l0 CTBEP/KEHHS 3 CEMaHTHKOIO HEHTPaIbHOI MPOCHEK-
1i1, KaTeropi€ro nepcyasuBHOCTI 3 CEMOIO BIICBHEHOCTI BiJHOCHO Mail0yTHHOTO Ta KaTErOPi€l0 MOJAJIBHOCTI 3 CEMOIO peajb-
HOCTI BiTHOCHO Maii0yTHROr0. OCHOBHUMH BHAAMH MOAAIBHUX 3HAYEHb, 110 BXOAATH A0 MOAYCHOI Kareropii ¢yTypanpHOC-
Ti, €: 1) OIIiHKAa MOBIIEM 3MiCTy BUCJIOBIIIOBAHHS 3 HMOTJISYy PEUIBHOCTI / HEpeaJbHOCTI B MaliOyTHhOMY; 2) OILlIHKA CUTYaIil
BHUCJIOBJIIOBAHHSI 3 MOTJISTY MOXKIMBOCTI / HE0OXiqHOCTI / 6axkaHOCTI B MaitlOyTHhOMY; 3) OLiHKa MOBIIEM CTYIICHSI BIIEBHEHO-
cTi (mepcya3uBHOCTI) 3MiCTY MOBIIOMJICHHS B IUTaHi Maif0yTHHOTO; 4) KOMyHIKaTHBHA ()YHKIIisS BUCIIOBIIOBaHHS, 10 BU3HA-
Ya€eThCs UIBOBOIO HACTAHOBOIO MOBII B INIaHI MaiOyTHBOTO (Oa)kaHHS, HaMip, IepeBara); 5) CTBEpKCHHS / 3allepeucHHs
00’ €KTUBHHX 3B’s3KiB MiXk 00’ €KTaMH, SIBUIIAMH, MTOIISIMH MaiiOyTHBOTO.

Knrwowuoei cnosa: xon 1oHKmMue, KOHOUYIOHAL, MOOYC, MOOATbHICIb, NEPCYA3UBHICTG, eBI0eHYIIHICMb, CIMBEePONHCEHHS,
@dymypanvricme.

AKmyanvnicms ITOCTIDKEHHS TIOJSITa€ Y BUCBITIICHHI MOIYCY SK AWCKYPCHBHOI KaTeropii.
B cTarTi 3acTOCOBYETBCS TEOPisl «MOKIMBUX CBITiB», II0 aKTHBHO BUKOPUCTOBYETHCS Y MOJANbHIH
JIOTIMI ¥ TUCKYpCOJIOTii. Y MparMaliHTBICTHIN Ta AWCKYPCOJIOTII B YMOBaxX peabHOTO0 BUKOPHUCTAHHS
MOBH HasiBHI MiJIX0/H, IO TOCTIIKYIOTh MOBY 3 HOTJIsiAY cy0’exta. OCHOBU (DEHOMEHOIIOTI] SIK METO-
JTOJIOTIYHOT OCHOBH ITHUCKYPCHBHOTO aHAIII3y PENATHBI3YIOTH TEKCT i3 TMOTJISAY 1HAMBIAYaTbHOI CB1IO-
MOCTI, IHTEpaKTHBHOCTI Ta iHTepcyO’eKTHBHOCTI. BiamoBimHo, 0coOnmBoi akTyanbHOCTI HaOyBae ak-
IEHTyarlisl Ha CUTyaTHBHOCTI MOJYCHHUX CMHUCIIIB, QYHKITIOHYBaHHI aMOIBaJICHTHOCTI, IO BiIMOBITAE
NPUHIMITY PEaTbHOTO BUKOPUCTAHHS MOBH Cy0’€KTOM. Y TakoMy pO3YMiHHI JUCKYpPC CIIPHAMA€ETHCS
SIK MOTUBOBAaHa CHUTYAIlI€I0 MOBJICHHEBA TisSUTBHICTD, & TEKCT — II€ PE3yJIbTaT MOBJICHHEBOT TisSTHHOCTI,
CKJIaJJHUK JUCKYPCY, B IKOMY €CIUTIKY€ThCS MOAYC, a OTXKE, OCOOIUBOrO iHTepecy HaOyBarOTh MUTaH-
HS III0/I0 PO3MEXKYBaHHS MOAYCY Ta MOJAIILHOCTI BCEPEIUHI OKPEMIX TOHATTEBUX KAaTETOPIH.

IMocTanoBka nmpo6ieMn. AHTPOTIOIIEHTPUYHA CIIPSMOBAHICTD JIIHI'BICTUKH 3yMOBHIIA TIEPCIICK-
THUBU JOCIIJKEHHS CTOCOBHO MOJYCY SIK KOTHITHBHOI O3HAaKH, SIK JTOCBily JFOJUHH, ii 3HaHb, MIpKY-
BaHb 1 ySBJIEHb NP0 30BHILIHIN CBIT. BHHUKHEHHS IbOTO HANIPSMKY Cy4YacHOT JIIHTBICTHKH OB’ si3aHE 3
KOMYHIKaTUBHO-(YHKIIOHAILHUM MiIXOJ0M, OJHHM 13 TPOSBIB SKOTO CIYTye€ KOHIENINs iH-
TEHCIOHAJBLHOTO BHKOPHUCTAHHS TpaMaTHYHUX (opM. Po3pi3HEHHS iHTEHCIOHATY Ta €KCTEHCIOHANTy B
norini (P. Kapnan, b. Paccen) i miarsictuni (0. C. Crenanos, H. JI. ApytionoBa, A. B. bonmapko ta
1H.) OTTTMOJIOE BUBYCHHS IHTEHCIOHABHOT CEMaHTHKH (IOHSATTEBOT, CUTHI(IKAaTHBHOI, CMHCIIOBOT) Ha
BiIMIHY Big eKCTeHCiOHanbHOI (mpedepeHIiiHol, TmNpeaMeTHOi, IeHOTaTHBHOI). 3rigHO 3
A. B. bornapko, miJi iHTEHCIOHAIBHICTIO CIIiZI PO3YMITH 3B'SI30K CEMaHTHYHUX (PYHKIIIH TpaMaTHUHHX
(hopM i3 HamipamMu MOBIIS, KOMyHIKATHBHAMHU IUISIMA MOBJICHHEBO-MHUCIIEHHEBOI [iSIBHOCTI, 3/1aT-
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HICTB 3MICTY, IO MEPENAEThCS JaHO (GOPMOIO, OYTH OJHUM 3 aKTyalbHUX €JIEMEHTIB MOBJICHHEBOTO
3MicTy [3]. AKIEHT Ha BUBYEHHI iHTEHCIOHAITy, IO Tiependavyae MOHATTERY, CUTHI(IKATHBHY, CMUCIIO-
BY CITiBBiIHECEHICTh, MOTHBYBAB yBary M0 1HTCHCIOHAJLHUX KOHTEKCTIB, MEUKTHIHHUX (JIOKAITIHHIX)
MapKepiB, nepopMaTHBiB, MOTYCHHUX II€CHTIB Ta MEBHUX CHHTAKCHYHHUX CTPYKTYP, IO YBUPA3HIOIOTh
Ccy0’€KTHBHY IHTEpIIpETaHTy. |HTEHCIOHANBHICTH MIIFHO IOB’S3aHA 3 3aBAAHHAMH IParMaTUIHOTO
HanpsMy B JIIHTBICTUI — BUBYEHHIM MOTEHIially BIUIMBY. MoJlyc — 11e OJH i3 JIOT1YHUX OJIOKIB MHC-
JICHHEBOTO aHaJora MOBITOMJICHHS, Cy0’ €KTHBHA 3MiHHA, III0 BUPaXKa€ Pi3Hi BIATIHKH IMOYYTTIB 1 BOJI
[7,c.125;12,c. 67].

3B’5130K i3 monmepexHiMu qoCTiTKeHHAMH. Te3a Ipo cy0’ €KTUBHICTh Y MOBi Ta MOBIICHH1 Oyia
po3BuHyTa B nocmimpkeHHsx 1. bammi, sSikuii BUOKpeMITIoBaB 3HaYCHHSI MOJyCy Ta JUKTyMY 1 (yHIa-
MEHTAJIbHOI BIACTUBOCTI JIOJICHKOI ICUXIKU, TPOTUCTABIISIIOUH «S1» — K Cy0’€KTUBHUM, 1HAUBIAYaJIb-
HUIA, YaCTKOBUH Pe3yJIbTaT MHUCICHHEBOI NISUIBHOCTI cy0’€KTa-MOBIS, TUIaHy «He S1» — OHTOJIOT1YHO-
My, 00’eKTUBHOMY, 3aranbHoMy [1]. Chimom 3a HuM E. BeHBEHICT BHOKpEMIIOBAaB «ego» MOBLS i
cy0’exTa, MaTepiaii3oBaHe Ta iHAWBIIyalli30BaHE Y MPOIlECi TBOPESHHS BUCIOBJICHHS, Ta YBUPA3HUB II¢
y «BiAOWTKAaX MPUCYTHOCTI MOBILD» [2]. B. B. BuHOTpamoB BU3HAYaB MOJAITBHICTE SK KaTETOPIIO ce-
MaHTHYHY 31 3MIIIaHUM JIEKCUKO-TpaMaTU4HUM Xxapaktepom [4], a B. 3. IlandinoB Bu3HauaB
cy0’€eKTHBHY MOJAJBHICTD SIK BiTOOPaXKEHHsI CTYIIEHS Mi3HAHOCTI 00’ €KTUBHOI MiHCHOCTI MOBIIEM, IIIO
MOKe OyTH TpaayioBaHOI: BiJl JTIOCTOBIPHHUX CY/DKCHB JIO0 BIIHOCHO JOCTOBIPHHX, IMOBIpHHX 1 MPO-
onemarnunux [10].

VY cydacHOMy MOBO3HABCTBI (PYHKIIOHYIOTh Pi3Hi BUTIYMadeHHS MOAYCY Ta MOAAILHOCTI. Aue
IUISL TOTO, 100 TiepenaTy 3B’ 30K Kareropii QyTypalbHOCTI  MOJANBHOCTI, QyTYpaabHOCTI Ta TPO-
CIIEKTUBHOCTI, MOTPIOHO He JHIIe 3’ ICyBaTH MOJAIIbHY CYTHICTh KaTeropii ¢pyTypaibHOCTI, a if BUOK-
PEMHTH Ti CKJIAJOBI, 5IKi 00’ €IHYIOTh IIi KaTeropii, Ta BUTIIyMa4lTH MEXaHi3M B3a€MOJII MiX MOJY-
COM Ta MOJAJIBHICTIO.

Ilocmanoexa 3a60ans 0ocniodicennsa. Memoro NOCHTIIKEHHs € BUBYEHHS cnenniku KaTeropii
(hyTypanmpHOCTI B CHCTeMi MOAYCHUX KaTeropiii Ha Matepiaii (paniy3pkoi MoBu. OO 'exm IOCIi-
JDKEHHSI — KaTeropiss (yTypalbHOCTI B Cy4acHi (paHIy3bKii MOBi, IPEAMETOM € AOCIHiIKEHHS 3a-
3HA4YEHOI KaTeropii B cy4acHid (paHIy3bKili MOBi B CHCTEMi MOJYCHHX KaTeropiii e€BiIeHIiIHHOCTI,
MOJIAJIBHOCTI Ta TePCya3uBHOCTI.

OCHOBHI 3a60aHHs, SKi HEOOXITHO 3°5CYBaTH B XOMAl OCIHIIKEHHS: 1) BHOKPEMHUTH KaTeropito
(yTypanbHOCTI SIK MOIyCHY KaTEropilo cepe]l iHINX MOJYCHUX KaTeropii; 2) AOCHiAUTH OCHOBHI ce-
MaHTHYHI O3HAKH, SIKi BHPI3HAIOTH KaTeropiro (hyTypaJbHOCTI cepel iHIINX MOIYyCHHX KaTeropiil —
NepCya3suBHOCTI, MOJAIBHOCTI Ta CTBEPXKEHHS; 3) 3’CyBaTH OCHOBHI MOJANIbHI 3HAYEHHS MOJIYyCHOI
Kareropii GpyTypaibHOCTI.

Bukiaaa ocHoBHOro marepiamy. Y xoHuenuii QyHKIIOHaJIbHO-CEMAaHTUYHOTO MOJsS (mami —
OCID) I'. I'. CunbHUIBKOTO KaTEropisi MOAYCY PO3TISIIAETHCS SIK CIIOCiO MOTHBAITIT MOBIIEM Ai€CTiBHOL
Iil B acreKTi MPOrHO30BAHOTO BIUIMBY BHUCIOBIEHHs Ha anmpecata [11, c. 90], ToOTO 3miliCHIOETHCS
TPaKTyBaHHS MOJYCY B KOMYHIKaTHBHO-IPArMaTH4YHOMY AacleKTi K 3aco0y peryisuii BepOambHOT
(neBepOanbHOT) HistibHOCTI. Kiacudikallis MOIycCiB y 3a3Ha4eHIN KOHIICMIIIT BIAPI3HAETHCS B KJIacH-
YHOi KOHIENIN1 JiecaiBHOrO crmocoOy (mominy Ha MiiCHWH, YMOBHHWM, Haka30BHH crocid Ta
KOH IOHKTHB) TUM, IO Y €UHINA KaTETropii CyMO3UTUBY IOETHYIOTHCS KATETOPii KOH TOHKMUBY Ta KOH-
ouyionany nepeanvroi ymosu. Cymno3uTHB yKazye Ha XapaKTEpUCTHKY MOBLIEM peaiizauii vs Hepeai-
3arii Aii B aCleKTi BMOTHBOBAHOCTI, PUYOMY YUHHUKH, 110 3iHCHIOIOTH MOTHBAIIi0, 3HUKYIOTb CTY-
MMHb JOCTOBIPHOCTI.

Mozyc € KaTeropi€ro 3 BUCOKOI iHPOPMATHBHOIO MILIBHICTIO, MOJAJIBHICTh — KATETOPIEIO JUCIIE-
pcHoro. 3ragaemo ciosa 1. bamm mpo Te, 110 MOJAJIBHICTH Y IIUPOKOMY PO3YMIHHI € MomycoM [1].
YUHHUKY TI03aMOBHOI CHTYAIlii, 1[0 MICTATECS B OCHOBI BH3HAYEHHSI JIECIIBHOIO CIIOCO0Y, € 37e01Ib-
IOr0 BepOajIi30BaHUMH Y MEXaxX OZHOTO BUCIIOBJIEHHS, Y TOH Yac SIK YMHHUKH, 110 MICTSATHCS B OCHOBI
imenTrdIKaIii MOJAILHOI OMUHUIN (HAIIPUKIIA, MOJAILHOTO IIPUCITIBHUKA — ITAPEHTETHYHOIO MOIYCY),
ii BigHeceHHs 1o MonansHOoro MCII, 3icTaBieHHS 3 MOJATBHUM 3HAYCHHSIM IIEBHOTO IOJIS,, OKPECICHHS
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CMHCIIOBOT CTPYKTYPH, BepOali3yloThes SIK MIHIMyM Yy MeXaxX MIiKpOTEKCTY. 3 OrIIsiy Ha 3a3HaueHe Mo-
JAITBHICTD 1 MOZIYC € KaTeropisiMU, IO He NPOMUCMAGIAIOMbCA, d OONOBHIONMb OJJHA OJTHY.

Moyc € KOTHITHBHOIO 03HAKOI0, OCKUILKY BepOallizye B MOBIICHHI pe3yJIbTaT KOTHITUBHOTO IPO-
IIeCY MOBIIS, SIKMH OIUHIOE, BUSBIISE TIEBHI XapaKTEPUCTHKH IUCKYPCHBHOI CHTYail, IO TOCTYIIOETHCS
HHM SIK aKTyali3oBaHa (KaTeropis JIOKallii), po3riisiacThCs Kpi3b MPU3MY 3HAHHSI MOBIIS (KaTeropis erti-
CTEMIYHOCTI), 11 peasbHOCTI / ippealbHOCTI (KaTeropisi MOJANbHOCTI), CTYIEHs BIIEBHEHOCTI IIOJI0 BCTa-
HOBJICHHX HUM BITHOIIEHb (KaTeropis mepcyasuBHOCTI), SIK 1 BIIOMOCTI Mpo Hel, 10 IPYHTYIOThCS Ha
BJIACHHX TEPIENTHBHUX XapaKTEPUCTUKAX, YU MEPEOCMHCIICHA MOBLIEM Yepe3 CBIJIOMICTh «IHIIOTO» —
Kareropist eimeHIiitHOCTI [8, . 21]. Y KOHTEKCTI I1i€l mapanurMu KaTeropist GyTypaTbHOCTI XapaKTepH-
3y€ThCA 3aJaHUM 3 OOKY MOBLSI CTYIIEHEM MPOCIEKTHBHOI PEalbHOCTI/ HEPEaTbHOCTI MOAO0 MEBHOTO
3MICTy TTOBiIOMJICHHS. B TakoMy po3yMiHHI KaTeropis pyTypasbHOCTI € OIIKYO0 33 3MICTOM JI0 Karte-
ropiii MOAAILHOCTI (peabHICTh TOBIAOMIIIOBaHOI iH(pOpMarii 3 60Ky MOBIISI) Ta IPEAUKATHBHOCTI (yIie-
BHEHICTH IIIOJIO TIOBiIOMITIOBAaHOI 1H(opMarii 3 60Ky MOBIIS), ajie BiIpi3HAETHCS Bill HUX CEMaHTHKOIO
3a7]aHOi TEMIIOPATIBHOCTI, SIKa MepeIac BiAHOLICHHS CJIiTyBaHHS BiIHOCHO MOMEHTY MOBJICHHS.

Ha 11iff OCHOBI BHIAETHCS MOKJIMBHUM BH3HAYHUTH ITOHSATTEBO-TEPMIHOJIOTIUHE CITiBBiIHOIIECHHS
MOJYCY 1 MOJaIbHOCTI, OCKUIBKY 00WABA TEPMiHM MPUHLLIMA B JIHIBICTUKY 3 JIOTIKH JAJIS iHTEpIpeTa-
1ii TUKTYyMy (IIPOIIO3HIIii), TPOTE MOAYC TO3HAYAE MIUPINE MOHIATTS, HiXK MomanbHicTh. 3a O. Hikoro
JUIs YHUKHEHHS TEPMiHOJIOT1YHOT HEBIOPSKOBAHOCTI Ta CHHOHIMIYHOCTI TOUIIBHO BU3HAYUTH MOJYC
SIK METaKaTeTopiro, a MOAAIBHICTh — K OJHY 3 MOJYCHHUX KaTeropii, 1o mo3Havae peanbHICTh / ippe-
AIBHICTH MOBIAOMITIOBAHOTO 70 JiMICHOCTI 3 MOTJISiAY MOBLS 1 mepe0yBae y B3a€MO3B’SI3Kax 3 1HIINMHU
kareropisimu [8, c. 22]. Kareropist ¢yTypanbHOCTI €, Ha Hally AyYMKY, OJHIEI0 3 MOAYCHHUX KaTeTopiH,
110 TTO3HAYAE IO / MOAI0 pealbHy B MaHOYTHBOMY, IITOJIO SIKOT MOBEITh BUPA)KA€ BIICBHEHICTD.

Mogyc

KaTeropis JToxamii

KaTETopif emicTEMITHOCTI KaTeTOpIT-CTBEPIKEHHS

KaTeropis eBigeHIIHHOCTI CeMaHTHER

HeHTpaIpHOT
HpoCIekii
KaTeropis MoJaIbHOCTL KaTeropis epcya3HBHOCTL
ceMa ceMa
pearsHOCT BIEBHEHOCT
BiJHOCHO BiIHOCHO
MafAbyTHBOTO MafbyTHBOTO

Kareropis GyTypaibHOCTI

Puc.1 Kareropia ¢yTypaabHocTi B cHCTeM MOIYCHHX KaTer opift

Omxe, ocrosHuMmu Oupepenyitinumy yunnukamu oast mooycie 'y konrenti @CII BHCTyHaroTh:
1) abcTparyBaHHS Bil HOTOYHOI MOBJICHHEBOI CHUTYAITii VS 3B’ 530K 13 IOTOYHOIO MOBJICHHEBOIO CHTYAITIEI0
(iHAMKaTHB Vs iMIIepaTuB); 2) HASIBHICTh VS BIJICYTHICTh YCKJIaJIHEHHSI CMUCIIOBHUX BIIHOIICHb OLIHHICTIO
Ta 3yMOBJICHICTIO (ONTATUB VS iMIIepaTHB); 3) HAasBHICT VS BiICYTHICTh IPOTHCTABICHHS MMOTEHIIIHHOT Ta
peanbHOT oil (KOHTp(haKTUIHHI CYNO3UTHB Vs imMIiepatus) [9, c. 23-28].

Ha mymky B. 1. OxpiMeHKO, MOJAQJIbHICTh Ta MOIYC € i30MOP(MHUMH KaTETOpiSIMH; apaMeTpH
M03aMOBHOI CHTYyaIlii, IO MIiCTATHCS B OCHOBI BU3HAYCHHS MPOTOTHUITHOTO MOAYCY Ta BIAXHUIICHHS Bif
NPOTOTHITY (HAIIPHUKIIAJ, 3B’ 530K i3 MOTOYHOIO MOBJICHHEBOIO CUTYAIII€l0, BUXiJ 38 MEXi MOTOYHOI MO-
BJICHHEBOI CHUTYyalii, 3B 30K i3 cy0’€KTOLICHTPUYHOIO CHCTEMOIO KOOPAMHAT « — TyT — Temep» abo
BIIXWJICHHS BiJl 3a3HAYCHOI CHCTEMH KOOpIAWHAT, BU3HAYCHUN a00 HEBU3HAYCHUH CIICTEMIYHHHA CTaH
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MOBIISI, 3B 30K 3 aKCIOJIOTIYHHUM MOJYCOM 1 T. JI.), MOXKYTh OYTH 3aCTOCOBaHUMHU 1 JUIS JOCIIKEHHS
MonanbHOCTI [9, ¢. 23-28]. Pi3HOpiAHICT XapaKTEPUCTUK, 00’ €JHAHUX TEPMIHOM «MOIYC», 3yMOB-
mro€ ii BU3HAYCHHS SK METaKaTeropii, sSka € CTPYKTYPOBAHOIO MOIYCHHMH KaTETOPisSIMH, IO €KCILTi-
KYIOTBCS Y1 € IPEACTABICHUMH IMILTIIIUTHO.

s inrocTpalii HaBeIeHUX TEOPETHYHHX TOJI0KEHb pO3TIIsiHEMO BxkuBaHHA GopMm KO B anai-
TUYHIN CTATTI.

YkuBaHHs (opM KaTeropii GyTypasbHOCTI B MyONIIUCTUYHOMY CTHIII 3YMOBJICHE OasKaHHIM
MOBIIS IKOMOTa MIBHJIILIE TIEPEKOHATH YHTA4a Y CKOPOMY HACTaHHi, CIIOBHEHHI TOTO, PO IO HAEThCA,
MEPEeKOHATH B TIPaBUJIBLHOCTI MIEBHUX i/IeH, TOITydaloud MPUINHHO-HACIITKOBUH 3B’ I30K.

Dans ['ere qui s’ouvre, le Japon devra certainement compter avec le formidable
expansionnisme chinois, le désengagement américain, et, qui sait, les missiles nord-coréens — autant
de menaces qui favorisent les projets nationalistes de I’actuel gouvernement (3).

V HaBemeHOMY NPHUKIIAAI aBTOP peaii3ye BIacHe OavueHHs CHUTYaIlii 32 PaXyHOK BXXKHBAHHS MO-
JIAJIBHOTO CJIoBa devoir B Futur simple, 1m0 3a0e3meuye peaizailito MOJaIbHOTO BiATIHKA HEBIICBHE-
HOCTI Ta BiporigHocTi Aii B Maiil0yTHhoMy. Take HalapyBaHHSA OIpa3y IBOX MOAAJIbHUX 3ac00iB 3a-
Oesreuye nmepeaady CEMaHTHKH €KCIUTIIIMTHOI Cy0’ €KTHBHOCTI aBTOPA, sIKa MEXY€ 3 OIIHKOIO CUTYaIlil
B MaliOyTHhOMY. [ToiOHMIT ceMaHTHUHMI eEeKT MOKEMO CIOCTEpIraT i B HACTYITHOMY MPUKJIANI i3
BXXHMBaHHM JiecioBa falloir:

Aujourd’hui, quelque 8 milliards d’euros par an y sont affectés au niveau mondial. Les experts
estiment qu’il en faudrait entre 200 et 300 milliards chaque année (1).

HiecnoBo falloir, mepemaiouyn acreKTyajlbHYy CHUTYAIlll0 MOTPEOM-MOBUHHOCTI, BXXHMBaHE B
Conditionnel, HabyBae 3Ha4eHHS! TPOTHOCTHYHOIO MaiOyTHHOTO Ta € TOTOXXHIM ceMaHTHUI falloir+
Futur simple.

SIKImo KaTeropist Mepcya3suBHOCTI XapaKTEPH3YE PE3yJIbTaT KOTHITUBHOTO TPOIECY MOBIIA,
CHPSIMOBAaHOTO Ha BUPa)KEHHSI MOJYCHHX CMHCIIB, IO MEPEJaroTh CTYMEH] JOCTOBIPHOCTI, BIIEBHEHO-
CTi YW HEBMEBHEHOCTI MOBIIS IIIOJIO MOBiJOMIIFOBAHOTO B MOBJICHHEBOMY aKTi, TO KaTeropis MOAalb-
HOCTI € JEeNIO IMUPIIOI0 3a 3MICTOM i, OKpPiM JOMIHYIOUOI O3HAKH 0a3MCHOI XapaKTePUCTHUKH Peallb-
HICTb / HEpeaJbHICTh MTOBiAOMIIIOBAHOTO, MiCTUTD IIMPIIUHA CIIEKTP MOBHUX Ta MOBJICHHEBUX 3HAYCHB,
a TakoX € 00’€KTOM aBTOpPCHKOI akciojorii. M. B. 3aiiHyniH nomae no0 TakuxX 3Ha4Y€Hb MOAAIBHICTH
HaMmipy (IHTE€HCiOHaJbHA MOAAJIBHICTE) Ta OaXKalbHy (ONTaTUBHY) MOJAIBHICTH [5].

Kareropiro MomanbHOCTI  BHUTIYMadylTh MNPUXWIBHUKH IHIIOTO TOTISAAY, 30KpeMa
B. Oxpimenko 3a3Hadae, M0 MOJIATBHICTh € YOTHPHUPIBHEBUM YTBOPECHHSM, IO CTPYKTYPYETHCS V Ta-
KUH croci0: MoJanbpHe Mmojie — CUCTeMa MOAAJIbHUX 3HaYEHb, 10 BIIHOCATHCSA JO MOJAIBHOTO HOJS, —
CYKYIIHICTh MOJAJbHHUX OJWHHUIb, IO € 3ac00aMH BUPaXKEHHS MOJAIbHUX 3HAYEHb, — CYKYITHICTB
(yHKIIOHATBHO-CEMaHTUYHUX BapiaHTiB, 0 € MOBJICHHEBOIO peali3aliclo MoAanbHOI onuHMLI [9,
c. 351]. Ha aymKky nociimHuUIl, MOJAIbHICTh HEOOXIAHO PO3TJISLAATH Y €IHOCTI OHTOJIOTIT 1 THOCEOJIO-
rii. 3a B. M. ManakinuMm, MOIaJIbHICTE — IIe OaraTroacrekTHa KaTeropis, sSka Ma€ MOBHICTIO OXOILIIO-
BaTH 0araToBUMIpHY IIHCHICTH Ta BiZOOpakaTH €IHICTh CBiJIOMOCTI-peaihbHOCTI, 1 TOJI MOJAIbHI 3a-
co0M MOXHA PO3TIISIATH SIK TOH MICTOK, 1110 30JIMKy€E MOBY Ta MOBJICHHS [6, . 75].

V xo.i TOCHIPKeHHS aHATITHYHOI MyOIIIUCTHKY CIIOCTEPIraeThes peatizallis GyTypaibHoi ce-
MaHTUKH 31 3HAYEHHSM MaiOyTHBOTO-IIPOTHO3Y 3a PaxyHOK BXKUBHHA (yTypaJbHOTO Mpe3eHcy, Ha-
TIPUKIIA;

La planéte s’achemine vers la sixieme extinction de masse. Et celle-ci risque de se produire
non plus a l’échelle des temps géologiques, mais en quelques décennies seulement. Avec un unique
responsable: [’homme (1).

YV HaBenmeHOMY pedeHHI (yTypaabHa CEMaHTHKA aKTyali3y€eThCs 3a TOTIOMOTOI0 JBOX (DaKTOpPIiB —
CEMaHTHKH JieciiB Ta (QyTypanbHOrO Tpe3eHcy Yy 3HaueHHI Mall0yTHBOTO mo3adacoBoro. JliecmoBo
s’acheminer 31 3HAYEHHSIM «IIPOCYBATHUCS BIEpeI» CEMAaHTHYHO MOXe OyTH KBadi(ikoBaHO B poii
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JecIoBa Pyxy, SIKe CIPSIMOBYE Jif0 B MalHOyTHE, a TI€CIIOBO risquer de Tiepeiae MOHATTS BCTYITY B HOBY
cuTyariro abo CHTYyaIlil0 Ha MeXIi 3/1iiiCHEHHS 1 BepOalti3ye acneKTyaabHy CHTYAIlil0 iHxoaTuBHOCTI. KoH-
TeKCTyaJlbHa iHTeTpamis X (akTopiB 3a0e3nedye QpyTypanbHy CEMaHTHKY IPOTHO3Y.

MaiiOyTHE-TIPOTHO3 € JOBOJI PO3MOBCIOIKEHUM SIBUILEM TIPH 31HCHEHHI €eKOHOMIYHHX aHai-
TUYHUX OTJISIIB, HATPHKIIA:

L'institut de Francfort n'attend plus que 1,1 % de croissance en 2019 pour l'ensemble de la
zone et 1,6 % en 2020, contre 1,7 % pour les deux années lors de ses précédentes prévisions
communiquées en décembre. Pour 2021, elle table toujours sur 1,5 %.

Le président de l'institution, Mario Draghi, admet ainsi implicitement que la BCE n'atteindra
pas avant 2022 son objectif d'une hausse des prix légerement inférieure a 2 %, et n'a donc pas encore
remporté son pari (2).

JiecmoBo attendre, BXWBaHE BCEPEAUHI PECTPUKTUBHOTO 3BOPOTY ne...plus que, HAOyBa€e 3HAUCH-
HS TOYKOBOI il y BU3HAYCHOMY MaiOyTHbOMY 3 BiITIHKOM HEraTWBHOI OLiHKH. CeMaHTHKa JAieciIoBa
tabler sur «3aMUNUIATI» BXe TMependadac po3paxyHOK Ha MEBHUI pe3ysbTaT, OyaydH akTyali3aTopoM
ACTIEKTYaJIbHOI CUTYAIlll «3aayM, TUIAaHYBaHHD». J{i€CIIOBO pyXy atteindre, BXWBaHE B 3alepeUHiid Gopmi
Futur simple, nepenae yMKy aHaiTHKA OO0 BIJICYTHOCTI 0a)KaHOTO pe3yJIbTaTy B MOy THHOMY.

CHHTE3 OHTOJIOTIYHOTO 1 THOCEOIOTIYHOTO acIleKTiB 3yMOBIIOE OTPe0y y CTBOPEHHI 3arajabHOl
KIacuQikarii mo3aMOBHUX CUTYaIlild, HE 3BOAYM iX JHIIE A0 KOMYHIKaTuBHUX. CHUTYaIlil MaroTh OyTH
CHIBBIIHECEHUMH 3 TIHCHICTIO, IHIIUMH CIIOBaMH, KopedepeHTHUMHU AiHCHOCTI. Y HalOiIbII 3araiib-
HOMY BUTJISI IX MOXKHA CITIBBITHECTH 3 MOJYyCaMH OCMHCJICHHS IIHCHOCTI: IEpLENTUBHUM, EMOTHB-
HUM, €IiCTEMIYHAM, BOJIITUBHUM, aKcionorigunuM. Takuii miaxif € 301rKeHHsIM MOYCy Ta MOIaIbHO-
cti [9, c. 7].

BucnoBku. OCHOBHHMH BHJaMH MOJAILHUX 3HAYEHb, IO BXOJATH IO MOJYCHOT KaTeropii ¢y-
TypasbHOCTI, €: 1) OlliHKa MOBIIEM 3MiCTy BHCJIOBJIIOBAHHS 3 TIOTJISY PEaNbHOCTI / HepealbHOCTI B
Maii0yTHROMY; 2) OLliHKa CUTYallil BUCJIOBIIOBAHHS 3 MOTJIAY MOXKIMBOCTI / HE0OXigHOCTI / OaxkaHOC-
Ti B MallOyTHBOMY; 3) OIliHKa MOBIIEM CTYIICHS BIIEBHEHOCTI (TIEPCYa3MBHOCTI) 3MiCTy TIOBIIOMIIEHHS
B IUIaHI MaOyTHROTO; 4) KOMYHIKaTUBHA ()YHKIIiS BHCIIOBITIOBAHHS, 10 BU3HAYAETHLCS ILTHOBOIO Ha-
CTaHOBOIO MOBIISI B IJIaHi MalOyTHBOTO (Oa’kaHHs, HaMip, epeBara); 5) CTBEpAXKeHHs / 3arepedeHHs
00’ EKTUBHHX 3B’S3KiB MK 00’ €KTaMU, SBUIIAMH, TIOiSTMH Malil0y THHOTO.

Buxoasun 3 1IUX MipKyBaHb, BUJA€THCS MOXIIUBUM JIOJATH IO OCHOBHUX MOJAJbHUAX 3HAYCHBb
KaTeropii pyTypaibHOCTI 3HAaUEHHS HMOBIPHOCTI Ta MOYKIJIMBOCTI.

Kateropist pyTypanbHOCTI MEPETHHAETHCS 3 KATETOPisIMH MIEPCYa3UBHOCTI, CTBEPIKEHHS Ta MO-
JATBHOCTI, OCKIJTbKM CEMaHTHYHI KOMIOHEHTH IIMX KaTeropiii MoJeKyAu CIYTYIOTh JJS eKCIUTIKarlil
PI3HUX BIATIHKIB 3HAYEHb.

IlepcnekTHBOIO MOAAJIBIIOTO AOCTIIZKEHHSI MU BBKAEMO 3’ SICYBaHHS IUTAHHS CEMaHTHYHOT
BITHECEHOCTI MiX KaTeropier (GpyTypalbHOCTI Ta iHIIUX MOJYCHHUX KaTeropiil — eBiNeHIIIHOCTI, eri-
CTEMIYHOCTI Ta JIOKAIIITHOCTI.
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KHUPKOBCKAS Unra CranuciaBoBHA
KaHAUAAT GUIIONOrHYECKUX HayK, JOLEHT, 3aBeyIoas Kadeapoi poMaHCKoil (puionoruu JJHUIPOBCKOTO HALMOHAIBHOTO
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KATET'OPHUSI ®YTYPAJABHOCTH B CACTEME MOJYCHbIX KATETOPUI

AnHotanus. Iensro viccrneoBaHus SBISETCS N3ydeHUE CIICNIU(HUKN KaTETOPUH QYTYpaIbHOCTH B CUCTEME MOJYC-
HBIX KaTeropuil Ha MaTepuaie (GpaHIy3cKoro s3bika. Q0beKm VCCIeI0BaHus — KaTeropus (GyTypaibHOCTH B COBPEMEHHOM
(paHIly3CKOM SI3BIKE, IIPEIMETOM SBJISETCS UCCIIEIOBaHUE KAaTEropuu (yTypaIbHOCTH B COBPEMEHHOM (DPAHILy3CKOM SI3bIKE
B CHUCTEME MOJYCHBIX KaTeropuil 3BUICHIMAIBHOCTH, MOJATBHOCTU U MEPCYa3sUBHOCTU. B pe3ynsmame viccnenoBanus Bel-
SIBJIEHBI T€ OTJINYUS, KOTOPBIE CYHIECTBYIOT MEXITY MOJANBHOCTBIO U MOJYCOM, BBISICHEHO, KAKOE MECTO 3aHHMAET KaTeropust
(GyTypanbHOCTH CpeAn MOIYCHBIX KaTeTrOpHid, IpoaHaIN3HPOBaHa creudrka kareropun GyTypanbHOCTH KaK MOIYCHOMH Ka-
Teropun. Bs16od: 0coOOCHHOCTBIO (QYTYpaIbHOCTH KaK MOJYCHOW KaTETOPHHU SIBJISIETCS TO, YTO OHAa 00O3Ha4aeT AeHCTBHE /
coOBITHE, peabHOE B OyAYyIIEM, «II0 MHEHHIO TOBOPSIIETO». B TakoM MOHMMaHMU KaTeropust GyTypalbHOCTH OIIKe 10
CMBICITy K KaTeTOPHH MOJAJIBHOCTH (PeaJbHOCTh coobIaeMoi HH(GOPMAIUU CO CTOPOHEBI TOBOPSIIET0) U NPEAUKATHBHOCTH
(YBEpeHHOCTH II0 TTOBOAY cOOOIIaeMOil HH(POPMAILMH CO CTOPOHBI TOBOPSIIIET0), HO OTIMYAETCs OT HUX CEMaHTHKOI 3aJaH-
HOHM TeMITOPaJIbHOCTH, KOTOpasi BBIPaXKaeT OTHOILECHUE CIIEO0BAHHUS OTHOCHTEIBHO MOMEHTa roBopenus. Kateropus ¢yry-
paJBHOCTH CBSI3aHA C IPYTMMH MOAYCHBIMH KaTErOPHAMH: KaTeropHeil yTBepKIeHHs C CEMaHTHKON HEHTPaIbHOH MPOCIeK-
UM, KaTeropuel Nepcya3suBHOCTH C CEMOW yBEPEHHOCTH OTHOCUTENBHO OyAyIIero U KaTeropueil MogaabHOCTH C CEMOM pe-
aJIbHOCTH OTHOCHTENBHO Oyaymiero. OCHOBHBIMH BUIAMU MOJANIBHBIX 3HaYEHUH, U3 KOTOPBIX COCTOUT MOJYCHAas KaTeropust
(byTypansHOCTH, SBISIOTCS: 1) OIEHKA TOBOPSIIUM COAEPKAHMS BBICKA3bIBAHHS C TOYKH 3PEHUS PEaTbHOCTH / HEPEaTbHOCTH
B OyZIyIieM; 2) OLEHKa CUTYyallud BHICKA3bIBAHUS C TOUKH 3PCHHUS BO3MOKHOCTH / HEOOXOIMMOCTH / KENATEeNbHOCTH B Oy Iy-
meM; 3) OI[eHKa TOBOPSIIIIMM CTETIEHH YBEPEHHOCTH (TIepCya3sHBHOCTH) COACPKaHUs COOOIEHNUS B IUTaHe OyayIiero; 4) KoM-
MYHHUKaTHBHAs (PyHKIHS BBICKa3bIBAHUSL, KOTOPAs OIPE/IEIISIETCS LIEJICBOI YCTaHOBKOM TOBOPSILETO B IUIaHe Oymymiero (xe-
JlaHue, HaMepeHHe, PEANIOUTeHNE); 5) yTBepIKACHHE / OTPULIAHHE OOBEKTUBHBIX CBSI3eH MEXy OOBEKTaMH, SIBICHUSIMH, CO-
OBITHAMU OYIyIIIETO.

Kniouesnvie cnosa: konvloHKmue, KOHOUYUOHAT, MOOYC, MOOANbHOCHb, NEPCYAZUBHOCHIb, IGUOCHYUANLHOCHb, YIEe-
parcoerue, QymypanbHocmb.
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CATEGORY OF FUTURALITY WITHIN THE SYSTEM OF MODUS CATEGORIES

Summary. The aim of the investigation under consideration is to study the nature of the category of futurality within
the system of modus categories in the French language. The object of the work is the category of futurality in contemporary
French, the subject is the study of the category of futurality in contemporary French within the system of modus categories of
evidentiality, modality and persuasiveness. In the course of the study, the distinctions between modality and modus have
been outlined, the place of the category of futurality within the modus categories has been identified, the peculiarity of the
category of futurality as a modus category has been analysed. Conclusions: the peculiarity of futurality as a modus category
is that it belongs to the modus categories denoting action/event, real in the future “in the speaker’s view”. In this sense the
category of futurality is closer to the categories of modality (real information stated by the speaker) and predicativity (confi-
dence in the information stated by the speaker) in meaning, whereas differing from them by the semantics of the stated tem-
porality denoting the relation of consequence in reference to the moment of speaking. The category of futurality is connected
with other modus categories: category of assertion with semantics of neutral prospection, category of persuasiveness with the
seme of assurance in reference to the future and category of modality with the seme of reality in reference to the future. The ma-
jor types of modal meanings forming the modus category of futurality are: 1) speaker’s estimation of the subject matter of the
utterance from the perspective of reality/irreality in the future; 2) estimation of the environment of the utterance from the per-
spective of probability/necessity/desirability in the future; 3) speaker’s estimation of the level of assurance (persuasiveness)
of the subject matter of the utterance from the perspective of the future; 4) communicative function of the utterance defined
by the purpose of the speaker from the perspective of the future (wish, intention, preference); 5) confirmation/negation of ob-
jective relations between objects, phenomena, events of the future.

Keywords: subjunctive, conditional, modus, modality, persuasiveness, evidentiality, statements, futurality.

Haoitiwna 0o peoxonezii 03.04.19

44



ISSN 2617-0957; ISSN 2663—0745. IIpo6.ieMu 3arajbHoro i ¢J10B’IHCbKOI0 MOBO3HABCTBA.
Problems of General and Slavic Linguistics. IIpo6.ieMbI 0011ero u ¢1aBSIHCKOro si3bIko3HaHHs. 2019. Ne 3

DOI 10.15421/251907
VIK 811.161.1'42
KYBAPOBA Eaena KoncTaHTHHOBHA

JIOKTOP (PHIIOIOTHYECKHUX HAYyK, TOICHT, Mpodeccop Kadeapsl OOIIEro U CIIaBIHCKOTO SI3bIKO3HAHUS
JIHUIIpOBCKOrO HAIIMOHAILHOTO YHUBepcuTeTa uMenu Onecs ['onuapa; np. ['arapuna, 72, r. {nenp, 49010, Ykpauna;
ten.: +38 (056) 374-98-80; e-mail: elkuvarova@gmail.com; ORCID ID 0000-0002-2925-3648

3JEKTPOHHOE NMCHMO B ACIHEKTE TEKCTOBBIX KATETOPUI

AuHotauus. Iens uccnedosanus — uzydeHue creluUKY pealu3allid TEKCTOBBIX KaTErOpUH 3aBepIIEHHOCTH,
CBSI3HOCTH, JHAIOTH3AI[NN B 3JIEKTPOHHOM IHCbMe. O0beKkm u3yueHus — TeKCTHI 3JIEKTPOHHBIX MHCEM, HPeOMen — CTHIH-
CTHKA, CTPYKTypa, CHHTAaKCcUC muceM. Mamepuan uccnedoganus — OIyOIUKOBaHHBIE IIMCbMa JOKTOpa (HU3UKO-
MaTeMaTH4YecKuX Hayk, mpodeccopa P. I'. bapannesa k kosieram u Ipy3bsM, a TAKKe UX OTBETHbIC MUChMa. Mcrionbp30BaHbI
OIMCATENbHBIA Memo0, METOAUKH KOHTEKCTYalbHOTO M KOMMYHHKAaTHBHO-TIparMaTHYecKkoro aHammsa. IIpakmuueckoe
npumeHneHue BO3MOXKHO B IIPOLIECCE MPENOJaBaHUs CUHTAKCHCA M CTHIIMCTUKU PYCCKOTO sA3bIKa. Boieoodwi. PeueBas peanusa-
IS Psia TEKCTOBBIX KaTErOpHil B 3JIEKTPOHHBIX IMChbMaX HUMEET CBOM 0COOCHHOCTH. [ paHUYHbIE IeMapKaTOpbl SMUCTOISIP-
HOTO TeKcTa: 0OpaleHne, MOANNCH, STHKETHBIE (JOpMyITbI IPUBETCTBUS U MPOIIAHKSA — MPH 9aCTOM OOMEHE COOOUICHUSIMU
TOJIBEPraloTcs (IOJHOCTHIO WJIM YacTHYHO) PEAyKIHH, OCIa0IIsisl TEM CaMbIM (hOpMajbHYIO 3aBEpIIEHHOCTH TeKcTa. [luano-
TU3alys B JIEKTPOHHOH Hepernucke GopMHUPYeTCcs He TOJNBKO S3BIKOBBIMH CPEACTBAMM, TUIIMYHBIMH IJISI THCBMEHHBIX I10-
cnaHuid (oOpalieHue, MOANMHUCh, MECTOMMEHHUS U TJIarojbHbIC (OPMBI 2-TO JIHIA), HO ¥ APYTHMH CIOCOOaMH, TaKUMH Kak
MIpsSIMOE ITUTHPOBAHUE BMECTO Iepeadl dy>KOTO BBICKAa3bIBAHMS B BUJIE NMPSMOI MM KOCBEHHOI pedH, sS3bIKOBasi HTPpa Kak
CTHJIMCTHYECKUH TPUEM, GOPMHPYIOLIMI ONpeAes€HHYI0 TOHAJIBHOCTH oOmeHus. 1lIupokoe MCIonb30BaHHE HEMONHBIX U
OJHOCOCTABHBIX HPEUIOKECHHH, MECTONMEHHH, HE CBSI3aHHBIX C aHTEIEACHTOM, YBEIMIHMBACT 3HaUCHHE OOLTHOCTH armmep-
LENIOHHON 0a3bl yJ4aCTHHKOB OOIIEHMsS IS IMOHMMAHHS TEKCTa M IPOJOIDKCHHUS SIHUCTOISIPHOTO AWAiora. YKazaHHe
IpenMeTa pedr MOCPEeICTBOM MECTOMMEHHH IPU OTCYTCTBHH MHTPOJIYKTHBHOW €ro HOMMHAILIMK B IHChME, OTCBUIKA K IIpe-
JBITYIIMM TEKCTaM MEPEMHCKU C TOMOIIbI0 MECTOMMEHUH U YacTHI], CTUINCTUUECKOE €IUHCTBO B MpeJeaax LEMOYKH MH-
ceM, KOTOPBIMH OOMEHUBAIOTCS JIBa KOPPECIIOH/ICHTA, — 3TO CPEJICTBA, KOTOPHIE YCHINBAIOT CBSI3HOCTH TEKCTA, PACIpOCTpa-
Hss e€ 3a Tpelerbl OTJEIBHOIO IHMChbMa, U IMpeodpasyloT 0OMEeH TEeKCTaMH MOHOJIOTMYECKOTO XapaKTepa B HENPepbIBHBII
SMUCTOJSIPHBIA AUCKYPC.

Kniouesvie cnosa: snekmponnoe nucoMo, SNUCIOTAPHBIL MEKCM, Kame2opuu mekcma, ouanocu3ayus, ceésa3HoCmb,
3a6epUIEHHOCMb MEeKCMA.

IMocranoBka npoodsaemsbl. [TucbMa B TeUeHHE MHOTHX CTOJCTHH OBUTM OCHOBHBIM CPEICTBOM
JUCTAHTHOT'O MCEKIIMYHOCTHOI'O O6H1€HI/IH npu OTCYTCTBHUU HEIMOCPEACTBCHHOI'0O KOHTAKTa MEXIY
KOMMYHHKaHTaMu. [TyOnuKanus miceM BBIIAIOIIUXCS JIOJICH, a TAKKe PSOBBIX MPENCTaBUTENEH CO-
[[MyMa, OTPA3UBIINX B CBOCH MEPENUCKE TUITUYHBIC JJIs ONPEACIEHHOTO IIEPHOa BO33PEHUS U 00IIIe-
CTBCHHBIC HACTPOCHMUS, CTalna OOBIYHON MPAKTHKON M3MATENbCTB, B PE3YJIbTATe YEr0 CaMOMY IIHPO-
KOMY Kpyry 4yuTareseil Obulia MmpemocTaBlieHa BO3MOKHOCTh O3HAKOMHUTBCS C 3MUCTOJSIPHBIM Haclie-
JIMEeM TOCYJapCTBEHHBIX JesTeNel, mucarene, YIEHbIX, XYI0KHUKOB, KOMIIO3UTOPOB. Y (GHIOIOTOB
MOSIBIJIACH BO3MOKHOCTh M3YYHTh 3TO HACJEANE HE TOJILKO B IJIaHE YJIOBJIETBOPEHUS BIIOJHE €CTECT-
BEHHOTO MHTEpeca K YHHUKAILHOMY YeJIOBEKY, HO M ¢ YCTAHOBKOW Ha UCCIIEOBAHUE MHChMa KaK OCO-
00ro pojia JOKyMEHTa, TaK WM WHA4Ye MPOTHBOMOCTABICHHOTO YCTHOW (HEMOCPEJICTBEHHON) KOMMY-
HUKaIUU.

Ha py6exe XX n XXI BeKOB MHCHMO KaK CPEICTBO OOMIECHUS MTPHOOpETaeT HOBBIE (DOPMBI CBO-
€ro CyOCTaHIIMOHAIBHOTO BOIUIOIIECHUS, CBA3aHHBIC, B YACTHOCTH, C HMCIIOJIb30BAHUEM JJICKTPOHHOM
noutbl. OOOCHOBBIBAs TE3KC O TOM, UTO IMHCHMO B €r0 TPAIUIIMOHHOM BHJe yxoauT, U. T'. ['yiskosa B
CTaThe C CUMITOMATHYHBIM Ha3BaHueM «KOHEIl »aHpa» BBHICKA3BIBACT B TO e BPEMs IMPEIIOIOKe-
HHE, YTO 3TOT (AaKT HEe 03HAYACT MOJHOE BHITECHEHUE TTHChMa, a, «BO3MOXKHO, JIMIIh BHIOM3MEHEHHE,
MYTallUIo, MPUCIIOCOOJICHUE K HOBBIM TEXHUYECKHM ycioBusm» [4, ¢. 5|. HoBble kaHaibl mepenavyu
uH()OPMAITIH POXKIIAl0T HOBEIC JKaHPOBBIE (DOPMBI, B KOTOPBIE OOJIeKaeTcsl 3Ta WHGOPMAIHSI, U CETo-
JTHS YK TTOSBIISIFOTCS. MCCIIEIOBAHUS TUCEM, (PYHKIIMOHUPYIOIIUX B PaMKaX BUPTYalTbHOI'O TUCKYpCa,
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MCCIIEZIOBAaHUS, CBUETEIBCTBYIONIUE O TOM, YTO 3MUCTOJSPHBIN KaHP BO BCEM CBOEM MHOT000PA3HH
3aHOBO PO’KIAETCS HA HAILIMX IJa3ax, a «3JEKTPOHHbBIC MUChMa, BEPOSITHO, OYAYT CIyKUTh TAKUMH K€
JIOKyMEHTaMH SIIOXH, KaK ¥ dIMUCTONsIpuil mpomwioro» [17, c. 231]. @okyc nucciaenoBaTeaIbCKUX UHTE-
PECOB TaKkKe HaYMHACT CMELIATHCS B HANPABICHUU HOBBIX (POPM KOMMYHHUKAIMH, NPUXOASLIMX Ha
CMEHY OOBIYHOH Mepenucke, TaKWX, HapuMep, Kak Oyor, 00A3aHHBIN CBOMM MPOHMCXOXKACHUEM, IO
MHeHuto C. B. 3alinieBoif, UMEHHO SIUCTOIIAPHIO [6, . 5].

ONHUCTONSPHBIE TEKCTHI, (YHKIMOHUPYIOIINE B MHTEPHET-KOMMYHUKALIMU, HEOTHOPOIHBI: 3TO
camble pa3Hble NOCIaHMUs Ha CTpaHULax OJI0ToB, 4aToOB, (GOPYMOB, MECCEHIKEPOB, HO MPSIMOM MpeeM-
HUIIEH KIacCHYeCKOM MEPerrCcKy ABISETCS dJIEKTPOHHAs T0YTa, HE Hajlararomas Kakux-1100 orpaHu-
YeHUH Ha 00bEM COOOILICHMS, BOCIPOU3BOASIIIAS B CTEPEOTHIIHOM BHUE TPAIULMOHHYIO Ul IHCbMa
SMHUCTOJSIPHYIO paMKy, oOecreynBaromas KOHQUASHINATBHOCTE U BO3MOXKHOCTB 00pamarscs K KOH-
KpEeTHOMY azpecary. TeM He MeHee yclnoBusl (YHKIHOHUPOBAHUS TEKCTa HEM30EKHO BIMSAIOT HA €ro
CTPYKTYpY U CTHIIMCTHKY, M Ha 3TO YKa3bIBAeT B CTaThe, IMOCBAIMIEHHON COBPEMEHHOMY SMHCTOISIPHOMY
miuckypey, A. B. Kypesaaosud: «CoBpeMeHHbIe anekTpoHHbIe DT (3muctonspHbie TeKCTh. — E. K.) — Mo-
JTUQUIMPOBAHHBIA BapHaHT TEKCTOB SMHUCTOJSIPHOTO KaHPa, 0COOEHHOCTH KOTOPOTo 0OYCIIOBIIEHHI CIie-
UKol cOBpeMEHHOW KOMMYHHUKaMU. MeTamMopdo3bl skaHpa 0OHapYKHUBAIOT ce0sl Ha pa3HbIX ypOB-
HSX coBpeMeHHoro OT, B TOM umcie, — CTPYKTypHO-KOMITO3uIMoHHOM» [10, c. 209]. ITucemo moasep-
raercs TpaHcopMaLusIM, 3aTParuBaloLIM HE TOJIBKO €r0 CTPYKTYPY, HO U JIEKCHYECKUE, CTHIIMCTHYE-
CKH€, CHHTAKCHUYECKUE CPE/ICTBA TIOCTPOCHUSI TEKCTA, ¥ 3TH MOJM(UKAIINN TPEOYIOT U3YUCHHS.

CBsi3b ¢ npeAbIAYIIMMH HcciegoBaHusAMU. [l1cbMa paccMaTpuBalOTCs JTUHIBUCTAMH B pas-
HBIX acmekTax: >kanpoBo-ctunuctuaeckoMm (C. B. Anronenko, H. . benynosa, E. M. Bunorpanosa,
H. A. KoBanésa, A.B. KypesiHoBu4, A.M. ManaxoBa, E.B. CypoBuesa), ¢dyHKIIMOHAIBHO-
KOMMYHHUKATHBHOM (A. A. AxnmnHa, T. B. Aprembena, A. B. bernoga, 3. C. Betpoga,
JI. A. I'muakuHa, T. H. Kabanosa, O. H. Ila3eany, T. B. Pam3nuenckas, M. M. Tenekn,
B. JI. Hlunkapyx), COOCTBEHHO TUHTBUCTHIECKOM, KOTOPHIN KaCcaeTCsl HEMOCPECTBEHHO SI3bIKA TTUCEM
KaK MX JIMHBUCTUYECKOW CyOCTaHLMH W MPEIIOoNaraeT, B 4aCTHOCTH, UCCIEI0OBaHUE IIHCEM KakK cpe-
Ibl QYHKIMOHUPOBAaHUS TeX WK WHBIX peueBbX puryp (C. A. 'anxa, C. B. I'ycesa, C. U. Komaposa,
M. A. CmuproBa, B. A. ®anuna, O. [1. ®ecenko, M. A. lllynsra). AHanu3 muceM OCYIIECTBISAETCS
Takke ¢ TOYKH 3peHus ucropwdecko crmmuctuku (A. C. Iémmn, H. B. I'myxmx, O. B. 3yesa,
K. B. Jleneus, C. ®. Pyanesa), nunrsokynsryposnorun (/. C. bepectoBckas, A. H. Bomoaus,
H. T. Maiibopona), munarBorepcononoruu (E. B. bapcykoBa, MW.TI. I'ymsakosa, JI. B. Kucenesa,
B. fI. Ilapcamosa, E. E. PrioaukoBa, H. B. CamoxkaukoBa, M. A. CyneiimanoBa). AKTyadbHBIM Ha-
IPaBJIEHUEM UCCIEAOBAaHUN B 00JIACTH SMUCTOISIPHUKH SIBJISETCS U3YUEHUE IIHCEM B acleKTe JIUHIBUC-
tuueckoid teopun Tekcra (O. FO. Kycrosa, JI. B. Huwxnukosa, H. B.IlaBmuk, W. A. Ilanepho,
O. 0. Ilopwsmonbckas, E. XomonHsak). B pamkax 3Toro HarpaBieHHS U3Y9arOTCs CIIOCOOBI peaan3a-
MM B IHUCbMax OTIEJBHBIX TEKCTOBBIX KaTeropuil, B uactHocTH: H. A. KoBanéra nokasana, kak pa-
MOYHAsl CTPYKTypa NHChbMa (OPMHPYET 3aBEepHIEHHOCTh Tekcta [8, c.42], JI. B. HmwkaukoBa u
JI. B. JloneHko omucany SA3bIKOBYIO pEaM3alldi0 B MUChbMax KaTeropuil aHTPOMOLEHTPUYHOCTU U
gneHnMocTr TekcTa [14, c. 298-302], O. FO. KycroBa npoanammu3upoBaza XpOHOTON TEKCTa MHUChMa
[11, c. 109-129]. M. I'. KopHeeBa uccnenoBaia 0COOCHHOCTH peanu3alii HEKOTOPHIX TEKCTOBBIX Ka-
TEropHuil Ha MaTepraje aHTIOS3BIYHBIX AIEKTPOHHBIX JACIOBEIX IuceM [9].

TekcToBas kareropus, no onpenenenuto T. B. MaTBeeBol, — 3TO «OJUH U3 B3aUMOCBA3aHHBIX
CYLIECTBEHHBIX [IPU3HAKOB TEKCTA, IPEACTABIAIONIMN cO00H OTparkeHHe OnpeAeIEHHON JyacTu oOl1e-
TEKCTOBOTO CMBICIIA PA3IMYHBIMH S3bIKOBBIMHU, PEUYE€BBHIMU M COOCTBEHHO TEKCTOBBIMHU (KOMIIO3UTHB-
HBIMH) cpenctBaMm» [13, c. 533]. Hapsay ¢ yHHMBeEpcaabHBIMH KaTETOPHUSMH, XapaKTEPH3YIOMTIMHU
pa3Hble TUIBI TEKCTOB, YUEHBIE BBIIEISIOT M TaKHE KaTerOpUH, KOTOpPbIE NMPUCYILIH UMEHHO 3IHCTO-
JSpHBIM TekcTaM. B  wumccnenoanum smnucroisipHoro Hacieaus D. Kadxu, ocymectBnéHHOM
O. IO. IToapsAmonbCKoi, paccMOTPEHBI 0COOCHHOCTH BBIPAKEHHUSI KATETOPHU apECOBAHHOCTH B TEK-
CTax SMMUCTOJSIPHOTO XKaHpa, pa3paboTaHa TUIIOJOIUS aJpPECOBAHHOCTH, BBIAEICHBI HHTEPCYOBEKTHAs
aJ]peCOBAHHOCTb, OTPAXKAIOIIas BOIUIONIEHHE B TEKCTE AMAJIOra agpecaHTa ¢ aJpecaToM, U HHTepTeK-
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CTyaJbHAsl aJpeCOBAHHOCTH, OTPAXKAIOLIAs CBSI3U SMUCTOJSPHOTO TEKCTa C JIPYTMMH TekcTamu [15,
c. 12]. Ilo muenuto H. Y. benyHoBOH, JOMUHAaHTHOH KaTeropuel TEKCTa APY>KECKOTo MUChbMa SIBIISET-
Csl TUaNIoTH3alus, KOTopast onpeneisercs Kak «MapKHPOBAaHHOCTh AWAJOTMYHOCTH B IMMCbMEHHOMN pe-
YH, OTpakaromas e€ IByHadaiaue (aApecanT — aJpecaT), MPEeICTaBICHHOE CUCTEMOW CHHTaKCHYECKHX
aZpecaHTHhIX cpeactB («S-cdepa») U cucTeMON CHHTaKCHUYeCKHX ajpecaTHbX cpeactB («ThI-
cdepay), penpe3eHTUPYOIUX (HaKT JHIHOCTHO OPHUEHTHPOBAHHOTO XapakTepa oOmeHus» [2, c. 14].
Bricokoli cTemneHpo Tuanoru3anydy o01alaloT OTBETHBIE NMHUChMa, B KOTOPHIX aBTOp, OTBEYasl Ha BO-
IPOCHI aJpecaTa WK BbIpaxkas CBOE OTHOILEHHE K CJIOBaM aJipecaTa, BOCIPOM3BOAUT €T0 BBHICKa3bIBa-
HUE B BHJIC NIPSMOM MK KOCBeHHOU peun [2, ¢. 109]. ITonaraem, 94To KaTeropusi TUaIOTU3AINH Xapak-
TEpU3yeT HE TOJNBKO IPY>KECKHE MUCbMa, HO W IPyrue TUIBI MHCEM, IPU 3TOM B M3BECTHOH Mepe
BapbHUpYETCs CHCTEMA SA3BIKOBBIX CPEICTB BRIPAKEHUS TUANOTHMYHOCTH. ClenyeT yUYnuThIBaTh Takke U
TO, YTO MEPENHCKa UMEET NPU3HAKK KaK MOHOJIOTHYECKOTO0, TaK U JHAJOIMYECKOTO BHICKA3bIBaHUS, a
SMUCTOJSPHBIA TEKCT MPEACTaBISACT CO00 «CBOCOOpa3HBIM IUCTAHTHBIH ‘‘MOHO-AMANIOr”, COBME-
IIAFOIINH B ce0e YepThl MUCEMEHHON U yCTHOU peun» [16, c. 138].

Heablo 1aHHON CTAaTHH SBIACTCS U3yUeHHE CHeNU(UKN peaTn3allii TEKCTOBBIX KaTerOpHid 3a-
BEPLIEHHOCTH, CBSA3HOCTH, TUAIOTH3ALNHU B DJIEKTPOHHOM NMUCbME. MaTepuanoM HCCIIeA0BaHHS CTall
onyOJMKOBaHHbIE IUCbMa JIOKTOpa (H3MKO-MaTeMaTHUYeCKUX Hayk, mnpodeccopa CaHKT-
[TerepOyprekoro rocynusepcutera Pama ['eopruesnua bapanieBa k koieram u apy3bsMm (okxoio 100
aZpecarToB), a TAKXKE UX OTBETHBIE muchMa [1].

N3noxenune 0cHOBHOI0 MaTepuaJia. Borpoc o ToMm, 00513aTeIbHO JIM TEKCT 00JIalaeT 3aBepILEH-
HOCTBIO, PEIIAeTCs JIMHIBUCTAMU HEOJHO3HAUHO. A. A. JICOHTBEB NHIIET, YTO «TEKCT €CTh (PYHKIIHO-
HaJIBHO 3aBepLIEHHOE pedeBoe 1enoe» [12, c. 28], cBa3bIBas 3aBEPIIEHHOCTb C JOCTHKEHUEM TOM WU
WHOM 11esu pedeBoil aestenbHocTy. W, P. 'anbniepuH BKIIFOYAET 3aBEPIIEHHOCTD B ONPEICIICHUE TEKCTa
KaK OJIH U3 OCHOBHBIX €ro AudQepeHranbHbIX IPU3HAKoOB: « TeKCT — 3TO Npou3BeIeHHE PEeYeTBOpUE-
CKOTO TIpoliecca, 06Jaaroiee 3aBepIEHHOCThI0, 00bEKTUBIPOBAHHOE B BUE MMCbMEHHOTO JOKYyMEH-
Ta, IUTEPaTypHO 00pabOTAHHOE B COOTBETCTBUH C TUIIOM 3TOTO JOKYMEHTA, IPOU3BEACHHE, COCTOALIEE
13 Ha3BaHUs (3ar0JIOBKA) M psiia 0COOBIX eMHUIL (CBepX(Pa30BhIX EIUHCTB), 00bEANHEHHBIX Pa3HBIMU
TUIAMH JIEKCHYECKOW, TPaMMaTH4eCKOH, JJOTMYeCKOH, CTUIMCTUYECKOM CBSI3HM, UMEIOLIEee ONpeneNéH-
HYIO IIeJICHAIIPaBICHHOCTh U MTParMaTHIeCcKyIo YCTAaHOBKY» [3, . 18]. YuéHblif HacTauBaeT Ha TOM, UTO
TEKCT JOJDKEH OBbITh YIOPSIOYEeH U CTPYKTYPHO OpraHM30BaH, a 3HAYHT, «B CBOEM “TIpaBUIILHO 0(hOpM-
JICHHOM BHZE” TEKCT MMEET HadaJlo U KOHell. TeKcT 0e3 Hayajga M KOHIIA MOXKET CyLIECTBOBATh JIUILb
KaK OTKJIOHEHHE OT THUIOJIOTHYECKH YCTaHOBIEHHOTo oOpasua TekcTa» [3, c. 131]. Jpyrue JIMHTBUCTHI
HOJIAararoT, YTO TEKCT BOOOIE HE MOXKET OBbITh 3aBEPILIEH, €r0 BCErla MOYKHO IPOJOJIKUTH, OH HOTEHIIH-
anpHO HeucuepnaeM. T. Emenko obpaiiaer BHUMaHUE Ha TO, YTO €CTh TAKHE TEKCThI, KOTOPHIE OCTAIOT-
Cs1 He3aBEPIIEHHBIMU WM 3aKaHYMBAIOTCS JUIMNTUYECKUMU IPEIUIOKCHUSIMHU, IIPUBJICKas ajpecaTa K
npoLeccy TEKCTOOOPa30BaHus, MOITOMY OHA CUUTAET, YTO KaTEropHsl LEJIOCTHOCTH Oojiee KOPPEKTHO
muddepeHIIpyeT MOHATHE «TeKCT» [5, ¢. 11]. Tem He MeHee mojaraeM, 4TO aKTyajdbHas 3aBEpIICH-
HOCTh TEKCTa MpeonpesaeneHa NCUePIaHHOCThIO TEMbl OOILEHUS U peaiu3aliell KOMMYHUKAaTHBHON
MHTEHLIUH aBTOPA, YTO HaXOAUT (pOpMaIbHOE BRIpAXKEHHUE B CHCTEME MApKEPOB Hayajla M KOHLA TEKCTa,
kotopele O. KameHckas Ha3pIBaeT rpaHUYHBIMU JieMapkaropami [7, c. 84].

B TpaaunuoHHBIX MHChbMax IPaHUYHBIMH JEMapKaTOpaMHU SIBJISAIOTCS (POpMyJIbl IPUBETCTBUS U
npomanus, oOpalleHue K agpecary, ykazaHue BpEMEHH M MeCTa HalMCaHus TEKCTa Iepell WK Imociie
Hero. [Ipu s1eKTpoHHOI mepenucke HET HEOOXOAMMOCTH O0O3HadaTh BpPEMs KOMMYHHKAllWH, IIO-
CKOJIBKY aBTOMAaTMUYECKH COXPAHSAIOTCA M NepefaroTcs AaTa U BpeMs OTHpaBKH nuchMa. [lo Hammm
HaOIOJICHUSAM, B 3JEKTPOHHBIX MHCbMax aBTOPHI HE yKa3blBAalOT HU BPEMEHM, HU MECTa UX Haluca-
HUSI, TIPUUEM €CIIM IMMHUHALNS BPEMEHHBIX apaMeTpoB OOBSICHACTCS yKa3aHHBIMU BBIIIE MPHYHHA-
MH, TO AJISI CUCTEMAaTH4ECKOro OIYILIEHUs JIOKAIM3alUK afpecanTa oObICHEHUE HAalTu TpynHee, y4u-
TBIBasi MOOMJIBHOCTh COBPEMEHHBIX KOMMYHHKAHTOB M BO3MOXKHOCTh JOCTyNa K MHTEpHETY B caMbIx
Pa3HBIX TOYKAX NMPOCTPAHCTBA, YTO HUKAK He OyJeT OTOOpa)kaThCs B aKKayHTE, B OTIMYHE OT OOBIU-
HBIX TIMCEM, TJe Ha KOHBepTe (PUKCHUpyeTcsl aipec OTIpPaBUTENs, BCIEACTBHE YEro yKazaHHE MecTa
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emé U B caMOM THChME TPEICTaBIACTCS N30BITOYHBIM. MOXHO TIPEATIONOKHTE, YTO YKa3aHHE BpeMe-
HU Y MeCTa HAIMCAaHHS TEKCTa B TPAJAUIMOHHOM IMHUChbME BOCIPUHUMAETCS KOPPECIIOHICHTAMH Kak
€IMHBI KOHCTPYKTUBHBIN MapaMeTp SMUCTOISPHOTO TEKCTa, OTCIOAA PEAyKLHUs OJHOTO M3 KOMIIO-
HEHTOB (BpEeMEHH) BIEUET 32 COOOH aBTOMATHIECKH PEIYKIIHI0 BTOPOTO KOMIIOHEHTa (MecTa).

Takue TpamuIMOHHBIC 3JIEMEHTHI STHCTOJSIPHONH paMKH, KaK oOpalieHHe M TOJIIHCH, B JJIEK-
TPOHHBIX MHCHMax OOBIYHO COXPAHSIOTCS, HECMOTPS Ha TO YTO Ha 3KpaHEe B aKKayHTE JJIEKTPOHHOMN
MOYTHl 0TOOPaKAIOTCS afjpeca OTHPABUTENS M MOIydaTels, WACHTH(QUIUPYIONIE YIYaCTHUKOB KOM-
MyHHKaud. CTHIIMCTHKA OOpaIlieHnid TPA STOM MOXKET OBITh Pa3HOM, B 3aBUCUMOCTH OT TOHAIBHOCTH
nmUcbMa, IeNM  OOINeHWs M XapaKTepa B3aMMOOTHOIIECHHH MEXIy KOPPECHOHICHTaMH.
B aranm3upyeMpIx nmuchMax 3aUKCHPOBAHBI HEUTPAIIbHBIE STUKETHBIE OOPAIEHYSI IT0 UMEHH U OTYe-
CTBY WJIU 10 MMEHH, peueBble kiuiie tumna /Jopoeas Onvea Bacunvesna! (c. 12), /Jopoeoii Auopeii!
(c. 32), Veasicaemvie opy3val (c. 24), Hopoeue opyswsa! (c. 387), Yeascaemvie Poocmeennuku, /{py3vs
u Koanezu! (c. 49); opunnanbHble CTEPEOTHIIHbIE BOKATUBEI Yeaorcaemvle konnezu! (c. 26), Konneau!
(c. 354), Veaoswcaemvui Cepeeti Anexcanoposuu! (c. 141), Imyborxoysasicaemsiii konreea (c.342),
Yeaowcaemorii 2cocnooun bapanyes (c. 521), I'nyboxoysascaemotii Pom I'eopeuesuu! (c. 388), Yeaowcae-
mole cozoamenu puivma «/lay»! (c. 392); ”HTUMHO-IIPYKECKUE U CEMEHHO-POICTBEHHBIE OOpAIIICHHS
Munwiti Pom T'eopeuesuu (c. 17), [Jopoeoii Pam u 6ce poousie u 6nuszxue! (c. 247), Jopozoui 0ed Paw!
(c. 373), Hopozeue myopuie opy3va! (c. 242), Hopoeoii opye! (c. 248). KoppecnoHIeHTHI UCTIONB3YIOT H
NepCOHUPHUINPOBAHHBIC BOKATHBEI, CYOBEKTHBHO MIIM 00BEKTHUBHO MOTHBUPOBAHHBIC M TaK MJIM MHA-
Yye XapakTepusylollue anpecara, Hanpumep: Jopozou Ceoboousiti Cmac! (c. 303), Hopoeoti I'apem-
muika! (c. 333), Hopoeoti apmucm! (c. 341), [opoeoti ouckymanm! (c. 80), [Jlopoeue danvresocmounu-
ku! (c. 380), C Hosbvim 2000Mm, Opy3va puszuxo-mypucmuueckux rayk! (c. 385). Takoro poma obparie-
HUSI XapaKTEePHU3YIOT HE TOJIBKO ajjpecara MUChbMa, HO M a/IpecaHTa — KaK UTAPHYIO SI3BIKOBYIO JIHY-
HOCTh, YEJIOBEKa, TSATOTEIOIIETO K SI3bIKOBOMY TBOPYECTBY, B TIOMCKAX BBHIPA3UTEIBHBIX CPEICTB IPH-
Oeraromiero K S36IKOBOM Urpe, HAMEKY, HAIIPUMED, B TAKOM BOKaTuBe: /Jopozcoil Unvuy (ne Braoumup
u ne Jleonuo)! (c 377).

Pexxe, uem oOpaleHueM, Hadano TEKCTa MapKUpPyeTcsi B DJIEKTPOHHBIX MHCbMax (popMymnoi
npuBerctBus: Joopotii oens, Cepeeii! (c. 74), 30pascmeyiime, Muxaun Bumanuesuu! (c. 125) nnm
OTIOCPEZOBAHHBIM BOKAaTUBOM: Kosneeam u Opysvsam (c.24). B HEKOTOPHIX CIydasx SMHUCTOJSIPHEIN
TEKCT MMEET 3arojIoBOK (UTO B IIEJIOM IJISl MHCEM HEXapaKTEpHO), TAKXKE BBIMOJHSIOMIMA POJb Tpa-
HUYIHOTO JeMapkaropa: Kax 6b1 omeem; Kak 6v1 nosozoonee 2009 (c. 26).

3aBeplieHHE TEKCTa B AJICKTPOHHBIX MHChbMaxX OTMEYEHO MOAIMUCHIO, POJIb KOTOPOH BBIMIOJHSET
CaMOHOMUWHAIIMS afjpecaHTa. ABTOpP MOCIAHHS MOXXET 0003HA4YNTh ceOs MMeHeM, (paMuiiue, Ho, TI0 Ha-
UM HaOJIIOJCHUSIM, YUYAaCTHUKH OHJIAHH-OOIIEHMS Yalle, YeM B TPaJuLHOHHBIX [TUChMaX, UCIIONB3YIOT B
Ka4deCTBE TIOIMCH MHHIIMAIBI M Pa3IMIHbIe COKparieHus: A. A., Auop. An. (c. 24) — Auapeit Anekcees,
O. B. (c. 19) — Onpra BacunbeHa, P. I (c. 169) — Pam ['eopruesuy, P. I. b. (c. 20) — Pam ['eoprueBnu
bapannes, CB. MY C (c. 300) — CrarucnaB Baagumuposud Mycano, CmaMyc (c. 350) — Cranucian
MycanoB, 5Pam (c. 304) — Bapannes Pam u T. 1. Takue cokpalieHust MOKHO OOBSCHUTD CTPEMIICHUEM
aZipecaHTa K SKOHOMHHU yCHJIMH, KOTOPOE MOIICPKUBAECTCA TEM OOCTOSTEIBCTBOM, YTO MPH TMOTyde-
HUM THChMa JJICKTPOHHBIA afpec OTHpaBUTENsl OOBIYHO COIMPOBOXKAAETCA €T0 CaMOMMEHOBAaHHEM,
BBEJIEHHBIM B aKKayHTE IPH PETUCTPAIH, U TIOBTOPEHHE UMEHH M (PaMHIINH OKa3bIBaeTCs U30BITOU-
HeIM. MHOT 12, 071HaKo, ab0peBHanyus CTpOUTCS MOJOOHO aHarpaMMe, JIOrorpudy WiId MOAINKUCH Mpel-
CTaBJIsIET COOOW MIyTIWBYIO pacmmdpoBKy uUMeHH-ab0peBuatyphl (Baw Payuo-Omoyuo-Mugpuyuo
(c. 248) — nepBbIc OYKBBI CIIOB CKJIAJIBIBAIOTCS B UM Pom), B UEM MPOSIBIIAECTCS TBOPUYSCKOE OTHOIIIE-
HUE aBTOpa MHceM K s3bIKy. Iloamuce agpecanTa MOXeET COMPOBOXKIATHCS ATHKETHOH (HopMyItoi —
TPaIUIIUOHHBIM 3JIEMEHTOM KOHIIOBKY NHCbMa: Bcezda Bawa anst Pusnuuenxo (c. 403), C ouens mé-
RILIMU YYBCMEAMU U dicellanuem nododepacams Bac, I'. I'. Manuneyxuii (c. 259), C cepoeunvim npuge-
mom u noxcenranuem 300pogvs. C. M. Mapuykoea (c. 293), C anyboxum ysasicenuem, H. U. Mepruna
(c. 294). ABTOpHI IPYKECKUX MMHCEM HEPEAKO OTCTYIAIOT OT CTaHAapTa, TaK WIIM HHAaYe MOIUDUIIHPYS
WIN pacIIipsisi peueBble KiIHWIIe. B cocTaB 3akIIOYUTENBHBIX STHKETHBIX (OPMYJT MpPU 3TOM MOTYT
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BKJIFOUAThCS KOMIIOHEHTBI, CHTHAIM3UPYIOHIKE OOIIHOCTh Y3KOKOJJICKTHBHOTO SI3IKOBOTO KOJIa, TIPH-
HQUISKHOCTh K KpPYTYy €IWHOMBINIJICHHUKOB, HampuMmep: 160i cuuepeemuyecku U OpyiCecKu —
Anop. An. (c.51), Bceco 60dpoco! Baw P.I. b. (c.259), C Veascenuem u Bepou, Baww CB.MYC
(c. 351).

OOparteHrie K agpecaty ¥ MOANUCH aJpecaHTa He TOJBKO MapKUPYIOT HAa4aio W KOHEIl SIUCTO-
JSIPHOTO TEKCTAa, HO U PEAM3yIOT KaTEerOpUI0 TUAIOTU3AINH, 0003HaYasi CyOBEKTOB MUCEMEHHOTO 00-
nieHus. ViMeer 3HaueHWe 37iech HE CTOJIBKO caM (akT 00O3HAueHHWs aipecaHTta W ajapecata, CKOJIBKO
KOpPEeTSIHs CAMOHOMHUHAIIMH | MTOCTIEYOIIET0 0OpaIleHns aipecaTa B OTBETHOM ITUChMe, KOTopasi He-
peaxo mmeeT mecto. Tak, P. I'. bapannes B mucemax k C. B. MycanoBy noanuckiBaercs Baw bPau —u
MycanoB obpamaercs k Hemy: JJopoeou BPOM! (c. 300). Korna sxe MycaHOB MOAMKCHIBAECT TTHCEMO:
Omo Baw c60600uviti CTAC, B OTBETHOM IHChME NPEICKa3yeMO BO3HHMKAeT oOpaiieHue: Jopozcoil
Cso600nbiii Cmac! (c. 303); peakuus Ha noanuck Imo Baw ecénviti Cmac — obpamienne /Jopozoii
Becenvuax! (c. 340). Dddexr mogoOHOr0 «HOMHHATHBHOTO IMTUPOBAHUS» MaHU(DECTHPYET CBS3b
MeXJly MHUIIUATHBHBIM M OTBETHBIM NHCHMaMH, YCWJIMBAs JUAIOTUYHOCTH SMHUCTOJSIPHOTO TEKCTa.
Lenouka nmuceM oOBETUHSIETCS B AUAIOT HE TOJIBKO JIEKCHYECKHMMHU MapKepaMH, HO M CBOEU CTHIIH-
CTHKOM, TOHAJIbHOCTBIO OOIIEHHS, YCTAHOBHUBIIEHCS MEX Ty KOppecroHaeHTamMu. MpoHus u camoupo-
HUSI, IIyTKa, KanaMmOyp, S3bIKOBas UTpa HAXOAAT 3epPKATbHOE OTPa)KEHHUE B CAMOHOMMHAIIMAX, KOTO-
peiMu mioanuckiBarOT cBou muckMa P. I'. Bapannes u C. B. MycanoB: Baw cmapwii 5Paw (c. 331),
Baw wepwasoiii u nucyyuii P>y (c. 341), Baw ewé ne ouens cmapuwiii 5Pam (c. 345), Baw cmapeno-
kuit BPam (c. 355), Baw yoice noumu 300pogwiii bPam (c. 355) — Omo Baw ckopbsawuii CTAC (c. 302),
Baw yemaswuii CTAC (c. 305), Baw CTAC — wepn xuueonowa (c. 308), Baw uouom CTAC (c. 312),
Baw enonne ocusoi CTAC (c. 312), BAL epemuuecxuti CB.Myc (c.336), Baw cxonbskuii mex-
mam(epuwunnux), epago, krenmo, cexkcomar (¢. 342), Baw AY (c. 342), [lo-npexcnemy, Baw xyruean
AY (c. 344), Baw yoce ne xynuean AY, Cmac! (c. 345), Baw cmupennvii AY (c. 345), Baw caducm
(c. 347), Baw CmaMyc (c. 350), Baw caeexa peanumuposanusiii Cmac (c. 355).

OO0partieHre, MOANMKUCH U 3TUKETHBIE (POPMYITBI B Ka4eCTBE TPAHUYHBIX JIEMapKaTopoB, GopMH-
PYIOLINX 3aBEPIIEHHOCTh TEKCTa, KaK MPaBHJIO, COXPAHSIOTCS B MHChbMax TOBOJIBHO OOJIBIIOTO 00BE-
Ma, TI0 CYTH IOJIHOIIEHHBIX TEKCTaX, CTPYKTYPHUPOBAHHBIX Ha a03aIlbl, OTIACNEHHBIX OT IPEIIecT-
BYIOIIETO B SIUCTOJSIPHOM IHAJIOTe NMHMChMa BPEMEHHBIM HHTEPBAJIOM XOTS OBl B HECKOJIBKO JTHEH.
B Tex ke cimyyasix, KorJa nepenrcka npeacTaBisieT co0oi ObICTpIil 00MEH KOPOTKMMH COOOILICHUIMU
yepe3 HeOOJbIINE MPOMEXKYTKH BpeMeHH (YYWUTBIBAas TO, YTO OHJIAWH-OOIIEHHE Na&T BO3MOXHOCTH
NPaKTUYECKH MTHOBEHHOW JTOCTaBKH MUCHMa), TAKHE COOOIIEHHS MOTYT IOJHOCTHIO WM YaCTUYHO
yTpauMBaTh CTPYKTYPHBIE DJIEMEHTHI, CUTHATM3UPYIOIINE Hayallo M KoHel Tekcta. Ecin oOMeH coo0-
IICHUSIMU TIPOUCXOAMT MPAKTHYSCKUA B PEATHBHOM BPEMEHHU, C MUHUMAILHBIM MPOMEXYTKOM, pasJie-
JSIONIMM HAaIMCaHWe TEeKCTa M MPOYTEHHE €ro aapecaToM, Takas Mepernucka MpHoOpeTaeT Mpu3HaKH
HETIOCPEICTBEHHOTO OOIIEHHsI, KOTOpOe JAeiaeT U30BITOYHBIM yKa3aHHe psla MapaMeTpoB KOMMYHH-
KaTUBHOW CHUTyallnH, 00s3aTebHOE B AMCTAaHTHOM NHCHbMEHHOM oOmeHuu. [IpuBeném mpumep Ie-
MOYKHU TakuX nociuaHui u3 nepenucku P. I'. bapannesa c E. B. AnexceeBoii:

(1) Hobpwiit dens, P. I'. Coobwaro nocrednue nawu nosocmu: 1) 15 sneaps 2009 coda cocmos-
Jl0chb 3acedanue cneyuanvhol komuccuu BAK, na komopom paccmampusanacs anennayusa [llanownu-
Kogoll ¢ mpebosanuem ommenvi pewenus Ipesuouyma BAK o npucyscoenuu B. A. Pocogy yuénou
cmeneHu 00KmMopa UCmopudeckux Hayk. Anennayua omknonena, peuwienue Ilpesuouyma BAK o npu-
cyorcoenuu Pocosy yuénotl cmenenu 00OKmMopa ucmopuyeckux Hayk ocmaémcs 8 cujie u OanvbHeuuemy
oboicanosanuio ne noonexcum. MI[Pogywt epozamcs nodams 6 cyo. 2)y JlunHuka nossunacs ceos
nouma: YuLinnik@yandex.ru Ou cobupaemcs npuexamo ¢ CI16 11 ¢ghespana. 3) 24 aneaps, ¢ 23-20,
Ha xanane «100» 6ydem noemop npoepammol o I panune c awum yyacmuem. OOun uz auiux Kaopos
odadice UCnONbL308anU 05l pekiamel nepeoavu. 4) 27 aneaps eéce Hunvl — umenunnuywt! Beezo ceemiio-
eo! Jlena. 22.01.09

(2) Cnacubo 3a xopowue nosocmu, Jlena! B Ilywuno s 6o3un « Pasmvluinenus o cmuie», a Ha
6yoywee 20mo6i0 MmeKcm, KOMopblli moxce npuazaio. /{is Kpumuku.
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(3) 1) Cmunw. Unumepecno 6wi10 661 nocmompems: byoywee Poccuu. Bvizoevl u npoexmul: Hc-
mopus. [Hemoepagpus. Hayka. Obopona. M.: JIKU, 2008. Eciu ue ouenv caooicno, mo npuwiniume!
2) Om 3emnoco... Humepecho, Ho 01 00HOPA308020 NPOUMEHUsL — COJHCHOBAMO. « Kpumukay: cnoeo
«UHOUBUOYAYUA» He ecb U «unousudyamuzayusy? M 6 nociednem abzaye Ha nepeoi cmpauuye:
(Hsotinas osotixa...) mpemos cmpoxa ceepxy. « Touno maxoice» 0. 6. « Touno max sncex. J1.

(4) Bcé-maku unousuoyayus. A cam yousuncs. «Pycrnoy npunazaio. P. I

(5) «Pycrno» — xopouwio, o npocvba oviia o «byoywem Poccuuy: Eciu He oueHb CI0IHCHO, MO
npuuwiaume! 24.01.09

(6) «byoywee Poccuuy — smo cooprux mpyoos xonpepenyuu. B ném 264 c. Ha komnvromepe
y mens eco vem. P. I'. 25.01.09 [1, c. 63].

Kak BuauM, nepBoe MuchbMO — HHUIIMATHBHOE, B HEM aBTOP HAUMHACT cpa3y HECKOJIbKo TeM. OT
NPEABIIYIIEro OMyOIUKOBAHHOTO MHUCbMAa OHO OTJENICHO TPEXHEACTbHBIM HHTEPBAIOM. JTO MUCHMO
BKJIFOUaeT (popMyily MPUBETCTBUS M OOpallleHne K ajapecaTy B Hadane Tekcta ([Joopwii dens, P. I"),
(opMyIy MpoIIaHus U TOANUCH — B KOHIE (Bceco ceemnoeo! Jlena). B mocnenyromux xe MuchMax,
pa3naeiéHHBIX HEOOJBIIMMU OTPE3KaMU BPEMEHH (CyZs MO MPUBEACHHBIM B KHHUIE JlaTaM, BCE IIECTh
nrceM ObUTH OTIPABJICHBI M MOJYYCHBI B TCUCHUE YETHIPEX JHEH), HET STUKETHBIX (JOPMYIT IPUBETCT-
BUS U MPOUIAHUS, B KaXJIOM IHCbME OTCYTCTBYET JHOO0 oOpaiueHue, 1100 MOANUCH apecanTa, JTu0o
00a CTPYKTYPHBIX 3JEMEHTA MUCTONAPHOro Tekcta. Kaxplil 3 KOpPECMOHCHTOB JTUIIb CAMHOMKIbI
BO BCEU IICTMOYKE MHUCEM YMOTPeOseT oOpallleHue K aapecaty, HOIIUCh ke, XOTh U B COKPAIIEHHOM
BUJIe, B OONIBIIIMHCTBE MOCTAHUH cOoMep UTCsl. YacTHUHOE HITH MOJIHOE OTCYTCTBHE (HOPMATBHBIX MPH-
3HAKOB 3aBEPUIEHHOCTH TEKCTa OOYCIIOBIUBAET €ro OTKPBITOCTb, HE3aMKHYTOCTb, YTO COJIMKAeT
MHCHMO C PETUTUKON YCTHOTO JUAaora.

[Ipu oOMeHe COOOIICHUSAMHU Yepe3 MUHMMAJIbHbIE BPEMEHHBIC MPOMEXYTKH, TeM 0oJiee eciH,
KaK 9TO OBIBACT B OHJIAHH-KOMMYHHKAIINH, B ClIydae HEOOXOIMMOCTH Ha 9KpaHe JIETKO PaCKpbIBACTCS
TEKCT TPEIIIECTBYIOMIETO MUChMa (MJIM HECKOJIBKUX THCEM), OOBIYHO HET HEOOXOJUMOCTH, OTBEUas
Ha BOIMPOCHI UIIK KOMMEHTHPYS KaKHe-TO BhICKAa3bIBAHMUS, COJCPIKAIINECS B IOJYYCHHOM paHee MHCh-
Me, BOCIIPOM3BOJUTH €ro TEKCT. Takoro pojaa MpOSIBICHUS TUAIOTU3AlUU HEXapaKTEPHBI I 3JICK-
TPOHHBIX THCEM, B TO )K€ BPEMsl HHTEPTEKCTYaIbHBIE CBSI3H PEATU3YIOTCS B HUX HHBIMU CITOCOOAMHU, U
HEKOTOPBIE U3 3THX CITOCOOOB OYIyT 0XapaKTeprU30BaHbI HUXKE.

[Ipu HEOOXOAMMOCTH OTCHUIKH K TPEIIESCTBYIOIIEMY MUChMY BMECTO PEYEBOr0 000pOTa THIIA
0 komopom Bul nucanu.., o uém Bvl cnpawusaeme... B 0TBeTHOM THCbME (3) yIOTPEOICHBI KABBIUKA —
NYHKTYalUMOHHBIN 3HaK LUTHPOBAHUS: « Kpumuxay: c1o60 «uHOUBUOYayus» He ecmbv Ju «UHOUSUJIya-
auzayusy? Tlepegada cioB agpecara B JopMe KOCBEHHOW pedyd OTCYTCTBYeT. KaBbIYKU MapKUpPYIOT
peakIuio Ha mocienHee npemioxenne nucbMa (2): s kpumukuy. JIeKCHUECKOE TUTHPOBAHUE HE CO-
MPOBOX/IACTCS B TEKCTE MHUChMa KaKUM-JTHOO MOSCHEHUEM, YKa3aHUEM UCTOYHHKA [TUTUPOBAHHS WU
aBTOpa, 0003HAYUTH KOTOPOT'O MOYKHO OBLIO OBl MECTOMMEHHUEM 2-T0 JIUIIA.

B mpuBe¢HHOM paHee 3MUCTONSIPHOM JHAIOTE MHOTO OJHOCOCTABHBIX MPEIIOKECHHUI: HOMH-
HaTuBHBIX (Cmuas (3), Beé-maxu unousudyayus (4)), onpenenéuno-muunbix (Coobwarw nocreduue
nawu nosocmu (1), «Pycro» npunaecaio (4)), HeonpeaenEHHO-THIHBIX (O0un u3 sauux Kaopos oaslice
ucnonvzosanu 0 pexkiamuvl nepedayu (1)), 6e3muunbx (Mumepecto, HO 0151 00HOPA308020 NPOUMe-
Hus — caodcnosamo (3), Ha komnvromepe y mens e2co nem (6)); eCTh TaKKe HEIOJIHBIE MPEITOKCHHUS:
Om 3emnoeco... (3), Eciu e ouens cnoxcto... (5), A7 TOHUMAHUS KOTOPBIX HEOOXOAMMO O0paIleHUe K
KOHTEKCTY WJIM OOIINM JIJIsl YYaCTHHKOB MIEPENUCKU allepIenIMOHHbIM 3HaHUSAM. TaKue MposBICHUS
SJUTMITHYHOCTH B IIMPOKOM 3HAYCHUHU 3TOT0 TEPMHUHA XapaKTECPHBI, CKOpee, IUIsl yCTHOTO JUallora: B
TIepETHCKE JKEe 3aMOIHCHNE He3aMeIEHHBIX MO3UINH, HEO0X0IUMOe JIJIsl TOHUMaHHS BBICKA3bIBAHUS,
TpeOyeT BBIHTH 3a MPe/Ielibl TEKCTa MUChMa, TIPUBJIeKas HH(POPMAIIUIO, KOTOpask COACPIKUTCS B MPEIIIIe-
CTBYIOIMX TMOCTaHUsIX. OYHKIMIO CBSI3M MHUCHMEHHBIX TEKCTOB MEXIY COOOHM MOMOOHO TOMY, Kak 3Ta
CBSI3b PEATU3YeTCsl B PEIUTMKAX YCTHOTO JWAJIOra, BBIMOJIHIIOT YacTHIBL Tak, B BBICKa3bIBaHUM Bcé-
maku unousuoyayusi (4) 4acTuIa 6cé-maxy YCUINBACT YTBEPAUTEIBHYIO MOJATLHOCTh OTBETHOM perl-
JIMKH KaK PEeaKIys Ha BBICKA3aHHOE PaHee COMHEHUE B IPABUIILHOCTH TAKOTO CJIOBOYITOTPEOJICHMSL.
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B 371eKTPOHHBIX MUChMAaX MOXET OTCYTCTBOBATh MHTPOLYKTHBHAST HOMHUHAIIMS MIPEIMETa PEUH.
Hwmxe npuBeneH eme onuH ¢parMeHT U3 TOH ke mepenucku. B muiceMe (8) MecTonMeHHe e2o UMeeT
JICHOTATUBHYIO OTHECEHHOCTh K OOBEKTY, HA3BAHHOMY B MPEAbIAYyINEM muchMe, — Jlunnux. OIHAKO B
OTBETHOM MHCEME (8) MECTOMMEHHON HOMUHAIINH HE TIPEIIECTBYET KaKas-Iu0o WHas, T. €. CBSI3b Me-
CTOMMEHHUS C aHTEIEICHTOM B Mpeieiax TEKCTa OTCYyTCTBYET.

(7) Cnacubo 3a xapmumuku, nocmompena, HeKomopvie npocmo 3amedyamensvuvl. P. I, ¢ eamu
«pacnnesanace» Asunosa, a co muou — Jlunnux. Iloceinaro eam c60to nepenucky ¢ Hum (Ho 6e3 npasa
nybnuxayuu!). ¥ npuyenuna ewé oony kapmunky 6 OonoiHenue K eauum «sgeprowxamy. J1. 05.11.09

(8) Haoerocwv, 3mo nenadonzo. Ezo xax 3anocum, mak u eviHocum. Yoice dwvieano. M co muot, u ¢
Bamu. He 6yoem cuwxom cmpoeumu. Cnacubo 3a kowaxa. P. I'. (30ech n nanee BiaeneHo MHOU. — E. K.)

(9) P. I, denosoii sonpoc: ecmv 'y 8ac arvmanax Jlunnuka «emepnay? OueHv HYIHCHO Ka-
Kum-mo obpasom e2o nocmompems. J1. 08.11.09

(10) He nomnio. Ilocmompro, xocoa 6y0y na moi keapmupe. Eciu nado cpouno — nomoponume.
P.I'.09.11.09. He noaenuncs, cxooun, nopulics. Yevl, ne nawén (c. 66—67).

B ToM xe Tekcre (8) MecTOMMEHHE 570 YKa3blBaeT HA CUTYAIMIO, TaKKe OIMHCAHHYIO B
npeapaymeM nocnanuu (7): P. I, ¢ eamu «pacnaesanacey Asunoea, a co muou — Jlunnux. B mocnen-
HeM nickMe (10) HoMHUHAIS TpenaMeTa pedr BooOIIe OTCYTCTBYET, a He3alOJHEHHbBIE CHHTAaKCUUECKHUe
TIO3HIIUH TIPH TIIarosiax B npetoxkeHusx Hocmompro, ko20a 6y0y na moii keapmupe; Yevl, He HAWEN
MOJIYYal0T CMBICIIOBYIO MHTEPIPETAIIUIO TOJLKO MPHU YCIOBUH OOpAIICHHUS K IIPEIIICCTBYIONIEMY THCh-
My, B KOTOPOM TIpEAMET peud Ha3BaH: aivMaHax Jlunnuxa «Deémepnay. Mecronmenve moi (Ha moi
xeapmupe) B Tekcte (10) comepXuT ykazaHue Ha MPU3HAK, HE HA3BAaHHBIA B SITUCTOJISIPHOM JHATIOTE H,
MO-BUIMMOMY, U3BECTHBIN aJipecaTy B IIMPOKOM KOHTEKCTE IIPECYTITO3NIIMOHHBIX 3HAHUM.

BuiBoabl. PeueBas peanmzanusi psjga TEKCTOBBIX KaTETOPUH B SJIEKTPOHHBIX MHUChbMaX HMEET
CBOM 0COOEHHOCTH. |'paHnYHBIE JeMapKaTOPHI SIMUCTOISAPHOTO TEKCTa: OOpalieHne, Mo IMUCh, STUKET-
HbIe (POPMYJIBI IPUBETCTBUS U MPOIIAHUS, YKa3aHUE MECTa U BPEMEHH HAMMCAHUS ITUChMa — MPH Yac-
TOM 0OMEHE COOOIIECHUSIMU MOABEPTatoTCs (MIOJIHOCTHIO WM YaCTUYHO) PEIYKIMH, OCIa0Isist TEM ca-
MBIM (hOpMaTBHYIO 3aBEPIIEHHOCTH TEKCTa. Jlnanoru3anus B 3JIEKTPOHHOU Tepernucke GopMUpyeTCs
HE TOJIBKO S3BIKOBBIMHU CPEICTBAMM, THITMYHBIMU JIJISl TMCbMEHHBIX MOCTaHuH (oOpalieHue, caMOHO-
MUHAIHMS aBTOPa, MECTOMMEHHUS U TJIArOJIbHBIC POPMEBI 2-TO JIUIA), HO M JPYTHMHU COCO0aMU, TAKUMH
KaK MMpsAMOe IIUTHPOBAHHE BMECTO IMEpeladyr Yy>KOr0 BHICKA3bIBAHUS B BUJIEC NIPSIMOMN MM KOCBEHHOM
peun, S3BIKOBast Urpa KaK CTHIIMCTHYECKAN MPUEM, (hOPMHUPYIONIHIA ONpeaeNneHHyI0 TOHAIBHOCTE 00-
mienus. Lllupokoe MCHOb30BaHUE HEMONHBIX M OJHOCOCTABHBIX IMPEIJIOKCHHN, MECTOUMEHUH, HE
CBSI3aHHBIX C AHTEIEJCHTOM, YCHJIMBACT 3HaYeHHE OOIIHOCTH amlMepIenMOHHON 0a3bl y4aCTHUKOB
OOIIeHN U TOHUMAaHUS TEKCTa U TMPOJIOIDKEHISI SIMTUCTOSIPHOTO TUalora. Y Ka3aHHue MpeIMeTa pedn
MOCPEICTBOM MECTOMMEHHIA MPU OTCYTCTBHU MHTPOAYKTHBHON €r0 HOMUHAIIUK B MMUChME, OTCBhIIKA K
MPEIBITY UM TEKCTaM IMEPEIUCKH C TIOMOIIBI0 MECTOMMEHUH U YaCTHIl, CTHIIUCTHYECKOE STUHCTBO B
mpejeNax MeTmovKy MIceM, KOTOPBIMH OOMEHHMBAIOTCA JIBA KOPPECTIOHACHTA, — 3TO CPEJICTBA, KOTOPHIE
YCHIIMBAIOT CBSA3HOCTH TEKCTa, PAacCIpOCTpaHss e€ 3a MpeAeNsl OTASNBHOrO MHChMa, U MPeodpasyioT
00MEH TeKCTaMU MOHOJIOTUYECKOTO XapaKTepa B HEMPEPBIBHBIN AMHUCTONISIPHBIN TUCKYPC.
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KYBAPOBA Oguena KocTtsaHTHHIBHA
TIOKTOp (iJIOJOTIYHMX HAYK, TOLEHT, Mpodecop Kadeapu 3aralbHOro Ta CJIOB’THCHBKOTO MOBO3HABCTBA
JIHIMPOBCHKOTO HAIlIOHANBHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Onecst [onuapa; nip. ['arapina, 72, m. J{xinpo, 49010, Ykpaina;
ten.: +38 (056) 374-98-80; e-mail: elkuvarova@gmail.com; ORCID ID 0000-0002-2925-3648

EJEKTPOHHHUM JIUCT B ACIIEKTI TEKCTOBUX KATETOPII

AHoTauisi. Mema docnidycenns — BUBUCHHS crieldiky peai3awil TeKCTOBUX KaTeropii 3aBepLIeHOCTi, 3B’ I3HOCTI,
niasorizaiii B €JeKTPOHHOMY JIUCTI. O0’€Kkm 00caidiicennsn — TEKCTH €JICKTPOHHUX JIMCTIB, npeoMem — CTUIIICTUKA, CTPYK-
Typa, CHHTAKCHUC JHCTiB. Mamepian docnioxncennsa — onyOIiKoBaH1 JINCTH AOKTOpa (Hi3WKO-MaTEeMaTHYHUX HAYK, podecopa
P. T'. bapannesa mo KoJer i Jipy3iB, a TAKOXK IXHI JIMCTH-BIIIOBiN. BukopucTano omucoBuii memood, METOIUKN KOHTEKCTYya-
JBHOTO Ta KOMYHIKaTHBHO-NIParMaTHYHOTO aHalizy. JIpakmuune 3acmocysanna MOXIIMBE B NPOLEC] BUKIAAAHHS CUHTAK-
CHCY Ta CTWJIICTHKH POCiiiCbKOT MOBU. BucHo6Ku: MOBICHHEBA peai3allis HU3KM TEKCTOBHUX KaTEropiil B €JIeKTPOHHUX JIHC-
Tax Mae IeBHI 0cOOIMBOCTI. [ paHNYHI IeMapKaTOpH EMiCTOISIPHOTO TEKCTY: 3BEPTAaHHS, MiIINC, ETUKETHI (OPMYyNIN HMpPUBi-
TaHHS il MPOIIAHHS — 32 YMOB 4acTOro 0OMiHy IOBiJOMICHHIMH PEIyKYIOThCs (IOBHICTIO a00 4aCTKOBO) i UM MOCIa0III0-
0Th (popMaNTbHY 3aBEPILCHICTh TEKCTY. Jlianorizallis B eeKTPOHHOMY JIMCTYBaHHI ()OPMYETHCS HE JIMIIe MOBHHMH 3aco0a-
MH, TUIIOBHMH JUISl MICHMOBHX IIOCTaHb (3BEpTaHHs, MIAINC, 3aiiMEeHHUKH i mieciiBHI Gopmu 2-1 ocobn), a # IHIIMMH CIIO-
co0aMy, TAKMMH SIK IPSIME [IUTYBAHHS 3aMiCTh Iepe/iadi Yy>KOro BUCJIOBJICHHS Y BUIIIS NPSAMOT a00 HeNpsiIMOi MOBH, MOBHa
rpa SK CTHIICTHYHHUN TpuiioM, o0 GopMye NEBHY TOHAIBHICTH CIUIKyBaHHs. [llnpoke BUKOPUCTaHHS HEMOBHUX 1 OJJHOCKIIA-
JTHUX PEUYCHb, 3aliIMCHHIKIB, HE CITIBBIJHECCHUX 3 aHTEIEICHTOM, 30LIbIIyE 3HAUCHHS CIUIBHOI alepIemiitnol 6a3u y4Jac-
HHKIB CIIJIKYBaHHS JUIsl pO3YyMIiHHSI TEKCTY W HPOJOBKEHHsI €HiCTOSPHOrO Jiajory. YKa3aHHs NPEeAMETy MOBJICHHS 3aiiMeH-
HUKaMH 32 BiJICYTHICTIO iHTPOAYKTHBHOI 1Or0 HOMIHAIil B JIUCTI, BICHIaHHS A0 MOIMEPEAHIX TEKCTIB JIUCTYBAHHS 3a JIOTIO-
MOTOI0 3aMEHHHKIB 1 JaCTOK, CTHIIICTHYHA €IHICTh y MEXKaxX JIAHIIOXKKA JIHCTIB, SKUMH OOMIHIOIOTECS JJBa KOPECHIOHJICHTH,
€ 3aco0amH, 1110 MOCHJIIOIOTH 3B SI3HICTh TEKCTY, IOMMPIOIOYH 11 32 MEXI OKPEMOTo JIMCTA, 1 IepeTBOPIOIOTH OOMIH TEKCTaMU
MOHOJIOTIYHOTO XapaKkTepy Ha HEMCPEPBHUH eMiCTONSPHUI JUCKYPC.

Kniouogi cnosa: enexmponnuii aucm, enicmoaspHull mekcm, kameeopii mexcmy, oianozizayis, 36 s3uicms, 3agepuie-
HICIb meKcny.
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ELECTRONIC LETTER IN THE ASPECT OF TEXT CATEGORIES

Summary. The purpose of the paper is to study the peculiarities of implementation of such textual categories as
completeness, connectivity, dialogization in electronic letter. Object of study is electronic correspondence and the subject is
the style, structure, syntax of letters. Material of the research includes published letters of the Doctor of Physical and
Mathematical Sciences, Professor R. G. Barantsev to colleagues and friends, as well as their response letters. Descriptive
method, methods of contextual and communicative-pragmatical analysis are used in the research. Practical application of the
research is possible while teaching the syntax and stylistics of Russian language. Conclusion: speech implementation of a
number of textual categories in electronic letters has its own characteristics. Such boundary demarcators of the epistolary text
as address, signature, etiquette formulas of greeting and farewell are reducing (in whole or in part) if the exchange of
messages is frequent, thereby the formal completeness of the text is weakening. The dialogization in electronic
correspondence is formed not only by the linguistic means typical for written messages (address, signature, pronouns and
verb forms of the 2nd person), but also in other ways, such as direct quotation instead of transmitting someone else's speech
as direct or indirect speech, language game as a stylistic device that forms a certain tone of communication. The widespread
use of incomplete and one-compound sentences, pronouns that are not related to the antecedent, increases the importance of
common apperception base of the participants in communication for understanding the text and continuing the epistolary
dialogue. Specifying the subject of speech by pronouns with the absence of its introductory nomination in a letter, sending to
previous texts of the correspondence by pronouns and particles, stylistic unity within the chain of letters exchanged between
two correspondents are the means that enhance the coherence of the text, extend it beyond a separate letter and transform the
exchange of monologue texts into a continuous epistolary discourse.

Keywords: electronic letter, epistolary text, text categories, dialogization, coherence, completeness of the text.
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KYUYEPEHKO Ounena ®enopiBna

KaHauaatT GiIoNIoOriYHNX HayK, TOLUECHT Kadeapy yKpaiHChbKOT MOBH Ta MOBHOI MTiITOTOBKY iHO3EMHHUX TPOMAJISH
XapKiBCHKOTO HAIIOHAJIBFHOTO YHIBEPCUTETY OYyAIBHHUIITBA Ta apXiTEeKTypH; M. XapkiB, Byl. Cymcbka, 40, Ykpaina;
tei. (+38) 0974173360; e-mail: kucherenkoef@gmail.com; ORCID ID: 0000-0001-8734-9587

CEMAHTUYHA CHHOHIMIA AK YUHHUK PO3BUTKY
APXITEKTYPHOI TEPMIHOJIOI'TYHOI JIEKCUKH

AHoTanisi. Mema ctaTTi — IpoaHaNi3yBaTH CEMaHTHYHI OCOOIHMBOCTI IESKUX CHHOHIMIYHMX TEPMiHOHOMIHAIIH B
YKpalHCBKIH apXiTeKTypHil TepMiHoorii. O6’ckm NOCHIIKEHHS — yKpalHChKa TEPMIHOJOTIYHA JIEKCHKA apXiTeKTypH.
Ilpeomem nocnijpkeHHS — CEMaHTHYHI BiIMIHHOCTI TEPMIHOJIOTIYHUX JIEKCEM apXiTeKTypHoi uapunu. Mamepian nocii-
JOKSHHSI — CJIOBHUKOBI CTATTi TAyMa4HUX Ta TEPMIHOJOTIYHUX CJIOBHHUKIB, CJIOBHUKIB CHHOHIMIB. 3aCTOCOBAHO ONHUCOBHH, 3i-
CTaBHHH Ta CTPYKTYpHUH memoou. IIpakmuune eukopucmanns — yHOPMYBAHHS CydacHOI yKpaiHCBKOI TEpMiHOCHCTEMH
apxiTeKTypH. Y pe3yasmami NOCIi/UKEHHS: 1) BUSBJICHO IEBHI CEMaHTHYHI BIIMIHHOCTI PO3IITHYTUX apXITEKTYPHHX JIEK-
ceM, sIKi pyHKI[IOHYIOTh B O3Ha4YCHIi cCHCcTeMi TepMiHiB; 2) Ha KOXKHOMY iCTOPHYHOMY €Tarli PO3BUTKY TEPMiHOJIOTTYHOI CHC-
TEMH apXiTeKTypH HeoOXiTHO BHOKPEMIIIOBATH HOBITHI XapaKTepHi 3MiHH Y CEMaHTHIII TEPMIHIB, Y CTPYKTYpi TepPMiHOHOMi-
Halii, mo i OpraHi3oByI0Th; 3) TEPMIHOJIOTIYHI CIOBHHUKH 3 apXiTEKTypH, BUIaHI Y Pi3HI iCTOPUYHI YacH, Ha BiAMIHY BiJ 3a-
raJbHOBXXUBAHUX, [0-PI3HOMY BiIOMBAIOTh iIHHOBALHHI 3MiHH apXiTEKTYpHOro (GoHIY; 4) CIOBHUKH CHHOHIMIB HE 3aBXKIU
HA/Ial0Th HEOOXiTHI KOMEHTApI 13 3a3HAUYCHHSIM CEMAaHTUYHUX OCOOIHMBOCTEH KOHKPETHOI TEPMIHOJNIOTIYHOI OJMHUIIL; 5) po3-
MINPEHHS MTOHATIHHOTO MOJIs TEPMiHIB apXiTEKTYpH TPHUBAE MOBCSKYAC, 10 CBIIYNTH PO CTai aKTHBHI IPOLIECH y HOTo Me-
kKax; 6) apXiTeKTypHi TepMiHOJIOTiYHI HOMIHALIT TOTpeOyroTh Koaudikauii y CIOBHUKAX, AOBIJHUKAX, ACPKaBHUX CTaHAAp-
TH30BaHHX JIOKYMEHTaX.

Knrouoei cnosa: mepminonocis apximekmypu, CeManmuyHi 0CoOIUBOCI CUHOHIMIYHUX MEPMIHOIOSIUHUX JIeKCEM.

© Kyuepenko O. ., 2019
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IMocTanoBka nmpodsemu. Po3BUTOK apXiTeKTypH, SIK 1 Oyab-sKOi iHIIOT chepH JIOACHKOT Misiib-
HOCTI, ITOB’sI3aHUM 13 MOCTYMOBUM (POPMYBAHHSAM Ta CTAHOBIIEHHSM, CTaJIUM PO3BHTKOM i TIOBCAKYAC-
HUM OHOBJICHHSIM ¥ YHOPMYBaHHSM IOHSTIHHOTO amapaTy yKpaiHCBKOTO TEpMiHOJOTiYHOTO (OHY,
10 0OCITyTOBY€ 3a3HAYCHY Taly3b.

TepMiHOJIOTIYHA X MOBa apXiTEKTypH, O€3MepeyuHo, 3a3Ha€ HEaOUSIKOro BIUIMBY MOCTIHHUX 1HHOBA-
IIHUX MPOIIECIB HA PI3HUX PIBHAX YKPATHCHKOI JIITEPaTypHOI MOBH, 30KpeMa Ha PiBHI CEMaHTHKU.

3B’s130Kk i3 momepeaHiMM JOCHiTKEHHAMH. 3aKOHOMIPHOCTI PO3BUTKY Cyd4acHO! TEpMiHHOT
MOBH, 30KpeMa mpo0jemMa TepMiHOJOTIYHOI CHHOHIMII B TEOPETUYHOMY Ta MPAKTUYHOMY aCIEeKTaXx,
MOBCSAKYAC MOTPEOYIOTh HEAOHMSIKOTO JIIHTBICTUYHOTO OIpaioBaHHs. B ykpaiHCbkOMy TepMiHO3HABCT-
Bi pO3B’sI3aHHIO TaKMX HArallbHUX MUTaHb NpUCBs4eHO pocruimkeHHs T. 1. [lanpko, 1. M. Kouas,
I'. 1. Martok Ta 6araTboX iHIIKX JIIHTBICTiB-TEPMIHOJIOTIB.

Merta 10CIHiKEHHS — TPOaHaJi3yBaTH CEMaHTHYHI OCOOIMBOCTI NESKUX CHHOHIMIYHHX TepPMi-
HOHOMIHAIIIH B YKpaTHCHKiH apXiTeKTYypHiH TepMIHOJOTIT, OCKUTBKM YiTKi BiIHOIIEHHS MiX CHHOHIMi-
YHUMH T€PMiHaMU BU3HAYAIOTH Ta YHOPMOBYIOTh JOCII[)KYBaHY TEPMIHOCUCTEMY.

Buxuiag ocHoBHOTO Matepiajy. Pe3ynbratu HayKOBO-TEXHIYHUX 1HHOBAIlii — BHHAXOH, TEXHO-
JTIOTii, BIAKPUTTS — OJjpa3y X IMO3HAYAIOTHCS HAa PO3BUTKOBI JiTEpaTypHOI (0COOIMBO TEPMIHOJIOTIYHON)
MOBHU. BoHn 30arauyioth TepmiHosorivHud (oHA (Y TOMY YHCIi # apXiTeKTypHHWil) HOBUMH TEpPMiHO-
€JIEMEHTaMH, OCKLUIbKA BHHUKAE TOTpeda y CydaCHUX HOMIHAISIX, Y BU3HAYCHHSIX 00CATY MOHAThH KOXK-
HOI Takoi TepMiHOJIOTIYHOI OJMHUII, Y HOBHX JIOTIKO-CEMaHTHYHHX 3B’s3KaX TEPMiHHOI opraHizarii,
3HAYNTh, IHHOBAIIiIHI MPOIECH B HAayIll ¥ TEXHIIl Ta BiAMOBIIHO Y HAYKOBI YKpaiHCHKill MOBi HeroIi-
JBHI.

[omo yxpaiHChKOT apXiTeKTypHOI, TOOTO KOHKPETHOI CleniaabHOi TEPMiHOJIOTii, TO BapTO Ha
KOJ)KHOMY ICTOPUYHOMY eTarli il pO3BUTKY BHOKPEMIIIOBATH HOBITHI XapakTepHI 3MiHH Yy CEMaHTHII
TEPMIiHiB, y CTPYKTYpi TEpMiHOHOMIHAIIi#, 10 1l OPraHi30BYIOTb.

3a3HaveHi aKTUBHI 3MiHHI MIPOILIECH B apXiTEKTYpHIiH TEpMiHOIOTIi 3yMOBIIeHi OaraTbMa JIiHTBi-
CTUYHUMH Ta MO3aJIHIBICTHMHUMH YHHHUKAMU: 3JIaTHICTIO TEPMIHOCHCTEMH ITOCTIHHO BioOpa)kaTw
IHHOBAIIIMHI TPOIECH TaKoi JFOACHKOI AISUIbHOCTI; BiMOMBATH TEBHI LUBLII3AIIAHI €Talld PO3BUTKY
Oe3nocepeTHbo apXiTeKTYpHOI (OpMyBaHHS Ta pO3BUTOK raily3eBOI TEPMiHOCHCTEMH) TEPMIiHOJOTII,
akTHBHE (DYHKIIIFOBAaHHS HOBMX MOBHHX TEPMIHOJIOTIYHHX OAMHHIIG K y MEXaX apXiTEKTYpPHOTO Tep-
MiHOJNOTiYHOTO ()OHIY, TaK 1 B MeXax YKpaiHCHKOrO HAyKOBOTO TEPMIHOJOTIYHOIO CIIiIKYBaHHS;
O3HAYCHHS XapaKTePHUX JIOTIYHUX CHCTEMHUX 3B’ A3KiB Y MEKaxX TEPMIHOCHCTEMH apXiTEKTypH 3a J0-
TIOMOTOIO JIIHTBICTUYHUX 3aC001B BUPAKEHHS Ta CIICIU(DIYHUX CHHTAKCUYHUX (JOPM BHCIIOBIIOBAHb.

besnepeuno, iHHOBAIIMHI TEPMIHOJIOTIYHI JICKCEMH Y TICBHHM ICTOPHYHUHN IMEPioJl pO3BUTKY Ta
30araueHHs1 (HaxoBOi MOBH CIPHIMAIOTHCS caMe K HOBITHI, IPOTE 3 YaCOM BOHH B)KE€ HE MOCTAIOThH SIK
TaKi, OCKUTbKH CEMaHTHYHI 3pyIICHHS KOKHOT TCPMIHOOIUHUII BXKe 3a(DiKCOBaHI Ta BUKOPHUCTAHI.

B sgxocTi mpukiaay BHKJIAAEHOTO TEOPETUYHOTO MaTepialy pO3IVITHEMO MOAAHHS CIIOYaTKy Y
3arajJbHUX YKPaiHCHKUX CIIOBHUKAX CTPIKHEBOTO TEPMiHA JOCIIHKYBAaHOTO TEPMIiHOJIOTIYHOTO (POH-
Iy — apximexmypd, OCKUIbKM 3arajbHOBIIOMO, IO TEPMiHHA MOBa «IOMOBHIOETHCS» 13 3araibHO-
BXKMBAHOTO JIEKCHKOHY.

VY cnouukoBi b. ['piHueHka 3rajaHe cioBoO He NMPE3CHTOBAHO, HAJAHO TITBKW HOMIHAIIO apxi-
mexmypruti. HaToMICTh 11e BUIAHHSI MICTHTD JICKCEMY 0)0igHUYME0 13 CHHOHIMIYHUME TI0 HEl, cepen
SIKUX € apximexmypa: «byodienuymeo — cmpoumenvcmeo, apxumexmypa» [9, 1. 1, c. 106].

«PociiichKO-yKpaiHCBKUH aKaJeMidHUHA CIIOBHHUK» 3a pel. A KpuMchKoro momae HOMiHAIIIIO
apximexmypa Ta TIyMA4eHHs JI0 Hel 3 ABOMa 3HaueHHAMU: « 1) apximexmypa, 06ydisnuymeo,; 2) 6y0i-
seavbHuli cmuawvy [6, ¢. 10], ne y meprmoMy 3HaUYeHHI JIEKCEMH apXximexmypa Ta 0y0ieHuymeo CHHOHI-
MiYHi, TAKOXK IS JICKCEMa TI0CTae 0araTo3HaYHOK0, TOOTO HAsBHO 3a()iKCOBaHHUN PO3BUTOK CEMaHTHY-
HOTO HAaBAaHTKEHHS Ha KOHKPETHY JIEKCUYHY OJUHHIIIO.

«CIOBHUK YKpaiHCBKOi MOBHM» HaJa€ TIIyMaueHHS [0 JEKCEMH apXimekmypa, y sIKOM) € Mo3Ha-
YEeHHSI, M0 I[€ CaM€ MHUCTENTBO OYIiBEeNbHOI cripaBu. «Apximexmypa -u, sic. Mucmeymeo npoexmy-
BAHHS, CNOPYONCEHHS MA XYOONCHbO20 030001eHHs 0y008, Oylisenvne mucmeymeo // Xapaxmep,
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cmuns 6yoosuy [8, T. 1, ¢. 65]. 3ragane akagemMiude BUAAHHSI Ma€ TaKOXK OaraTo3HAYHY JIEKCEMY 0VJi-
sHuymeo. | TINBKY B 11 OCTAaHHBROMY 3HAYEHHI HOMIHALII apximexkmypa ma O0yO0i@HUYymeo MocTalTh CH-
HOHIMIYHUMH 13 HAroJIOUIyBaHHSM B)K€ HAa HAYKOBOMY XapaKTepi Ta XapaKTepPHCTHIIl XyI0KHbOI CyT-
HOCTI TaKol TisSUTBHOCTI: «bydieHuymeo — 1. TINBKU ONH., T€ came, o OymyBaHHs. Kumiose 6yOoieHu-
ymeo — CIOPY/DKEHHS KUTIOBUX OyIUHKIB. 3enene 6yJieHuymeo — CTBOPCHHS MapKiB, CKBEPIB, 03e-
JICHEHHS BYIUIb; 2. MICIe, Je 3/IIHCHIOEThCS OYyBaHHS, a TAKOXK CIOPYJKyBaHa OyIiBIIsl, YCTaHOBA
a0o opranizaiis, ska Oyaye, CIOPY/DKYE 1I0-HEOyab; 3. 4oro abo 3 03HAUEHHSM, TIIBKH OJH. TICPEH.
CTBOPEHHSI TIEBHUX CYCIUIBHUX BiIHOCHH, CyCIIUTRHOTO JIaay, HOBUX ()OPM YIPaBIiHHS JEpKaBOIO;
4. TUTbKM OJH. HAYKA TIPO CHOPYKEHHS OYZOB 1 X Xym0:KHE opOpMIICHHS, apXiTekTypa» [8, T. 1,
c. 248]. Orxe, ceMaHTHKa JAOCHI[KYBaHOI JISKCUIHOI OJMHUII POIIUPIOETHCS, TOAAIOTHCS CEMaHTHY-
Hi BIATIHKY — MPUYETHICTh 10 MHUCTEITBA Ta HayKu. HassBHA CHHOHIMIS: 6y0dieHUYmME0, 6YOYEaHHSL.

Y «CrnoBHUKY CHHOHIMIBY» 3a(iKCOBaHI Taki CHHOHIMIUHI HOMIHaMIi 10 apximexmypa: 0yOigHu-
ymeo Ta 6y0yeaHHsi TAKOXK 13 MO3HAYCHHSM MHUCTELBKOTO CIPSIMYBaHHS apXiTEeKTYpHOI cripaBH (Top.:
«Apximexmypa. MUCTENTBO MIPOSKTYBaHHSI, CTIOPYKEHHS Ta XyI0KHBOTO 031001eHHs OyI0B, Xapa-
KTep, CTHIIb OyIOBH, 3014€CTBO (KHWXKK.), OyIiIBHUITBO pifie, Oy ayBaHHs piamie; Beeuepi mu 6ynu 6
eopiticekomy meampi. Lle Hosa, documb eruxa, npekpacHa ceoew apximekmypor cnopyoa (1. Bo-
JOWHH); Busnauna nam ’smka 300uecmea oasuvoi Pyci — Cogiticoxuii cobop — 30yoosanuii y 1037
pouyi (3 kypHaiy); [lam amxa opesnvoeo dydienuymea; Knaoosuwe ¢ Maopudi. 360Ky epanimua Ka-
nauys cmapooasuvozo oyoysanus (Jlecs Yxpaiuka))» [7, T. 1, c. 248]. P cMHOHIMIB y 3rajanomy
CIIOBHUKOBOMY BHJIaHHI TOCTa€ TaKUM: apximexkmypa, 0yoienuymeo, 0yodyeanus, 300uecmeo (i3 mo-
3HAYEHHSIM CTHJIICTHYHOTO BXKMBaHHS — KHHXKKOBE).

[Ipote «CnoBaps ykpaincbkoi MoBu» b. I'pindenka (mop.: «byodysannsa — 1) moctpoeHie, cosina-
Hie, COOpyJKeHie; 2) mocTpoiika, crpoeHie» [9, T. 1, ¢. 116]) He nmoxae jgekcemu apximexmypa ta 6y0y-
6anHs K CUHOHIMIYHI. OQUHAMIATATOMHE X BUIaHHS «CIOBHUK YKpaiHCBKOI MOBU» (TIOp.: «byoy-
6anus — 1. TUTBKY OZH. Jis 3a 3HAUYEHHSIM OyIyBaTH; 2. TOTOBa OyIiBIs, CIIOpYAa; 3. TUILKU OAH. Xapa-
KTEpHi 0COOIHMBOCTI, CTHIIL OYZOBHU, apXiTEKTypa») y TPEThOMY 3HAUEHHI CIIOBHUKOBOI CTaTTI IIi€l HO-
MiHAIT TIAKPECTI0E CTHIIICTHYHI OCOOJIMBOCTI CTHIIIO OYI0BH Ta apXiTekTypy [8, T. 1, c. 249], He 3a-
3HAaYal04Y¥ MUCTEIHKOTO Ta HAYKOBOTO HANPAMKY i€l IIAPHHHM JTFOACHKOI AisUTHHOCTI.

O4eBHIHUM TOCTA€ HAJAHHS y 3arallbHUX YKPAiHCHKUX CIOBHHKOBHX BHUIAHHAX PI3HUX iCTO-
PUYHUX MEPioAiB O3HAYEHUX HOMIHALiHM K cMHOHIMIYHMX. Creniani3oBaHi rajqy3eBi CIOBHUKH, 3ara-
JHHI TEPMIHOJIOTIYHI CIIOBHUKOBI BUIAHHS, SIK TIPABMIIO, HE TMPE3CHTYIOTh HOMIHAIIL apximexmypa Ta
6yoisHuymeo (6yO0yeanus SK TEPMIHOJICEKCEMY B IIUX CIICIiali30BaHUX CIOBHHMKAX HE BUSBJICHO) SIK
CHHOHIMIYHI Ta TaKi, Ki MiCTATh OaraTo3Ha4Hi TEPMiHOOWHHUIII B MEXaX apXiTeKTypHOI TEPMiHOCHC-
TeMH. 3a3HayeHE HE CIIYTye HAa KOPUCTb YHOPSIKYBaHHIO YKPaiHCBKOiI TEPMIHOJIOTIl apXiTeKTypH,
OCKIJTBKH TEPMIHOJIOTIUHE BXKUBAHHS JIEKCEM HE TIPHUITYCKAE CHHOHIMIT Ta 6araTo3HaYHOCTI.

VY «TepMiHONOTiYHOMY CIIOBHUKY-IOBITHHKY 3 OYZIBHHLTBA Ta apXiTEKTYpH» 3a PEAAKILIi€I0
P. A. lllmura y TiryMadeHHI TEpMIHOOIWHMIN apXimekmypa TaKOX IITKPECICHO MHUCTEIBKE CIPSMY-
BaHHS Li€1 JIIOJCHKOI MiSUIBHOCTI Ta 3a3HAUEHO, L0 apXimexkmypa MOKe 03Ha4aTH Takoxk 1 OyaiBii Ta ix
KOMIUIEKCH: «apXimeKmypa — MACTEIITBO CTBOPEHHS (ITPOEKTYyBaHHS ¥ TIOOYI0BH) OYIUHKIB, CIIOPYT Ta
iXHIX KOMIUIEKCiB; cami crmopymu» [10, ¢. 24], TOOTO CIOCTEPEKEHO IUIKOM HeOaKaHe Ui Tep-
MIHOJIOTIYHOTO YKATKY CHHOHIMIYHE BUKOPHCTAHHS TaKMX HOMIHAIlIH, K apximexmypda Ta cnopyod.
OueBuAHO, IO APXITEKTYpHA TEPMIiHONOTIYHA cUCTeMa (3a MpUKIan OepeMo OO yBaru aHali30BaHy
TEPMIHOOTUHUITIO apximeKxmypa) TOCTIHHO OHOBIIOETHCS, PO3BHUBAETHCSA, OJHAK TOTPeOye YHOPMY-
BaHHA y CHENiali30BaHUX raly3eBUX BHIAHHAX.

TepwminosoriuHa HOMIHAINS 0yOJieHuymeo TPE3EHTOBAHA Y 3TalaHOMy BHIE CIOBHUKOBI-
JIOBIIHUKOBI TaK: «OydisHuymeo — 1. Tajqy3b MaTepialbHOrO BUPOOHHUIITBA, KA CTBOPIOE HOBI, PEKOH-
CTPYIOE if04i OCHOBHI ()OHIN BHPOOHUYIOTO W HEBUPOOHMUIOTO MPU3HAUYEHHS (OYIiBIIi, CIIOPYIH Ta iX
KOMIUIEKCH); 2. 00’ €KT, AKUH OyIyIOTh, pa30M 3 TEPUTOPIEIO Il BUKOHAHHS POOiT; 3. mpoliec cropy-
JoKeHHs OymiBii; 4. chepa TisTbHOCTI OyIiBenbHOI OopraHizaiii, po3pi3HIIOTh OyXIBHUIITBO ITPOMHUC-
JIOBE, CHEPreTHUYHE, TPAHCIIOPTHE, CIIbChKE, KHUTIOBO-IMBUILHEY [10, c. 41]. OueBuaHNM TOCTAE, 3
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OITHOTO OOKYy, HasBHICTH 0araTO3HAYHOCTI HABEJCHOI'O TEepMiHA (Taly3b BHPOOHHIITBA, KOHKPETHUH
00’€exT, Tporiec Ta cepa AiSTBHOCTI MO3HAYEHI OJHIEI0 TEPMiHOJIEKCEMOK0), 10 3HOBY CIYTY€ Ha KO-
PUCTh iCTOPHYHOMY 30aradeHHIO Ta PO3IIUPEHHIO CEMAHTHKH L€l JIEKCEMH. A 3 1HIIOTO OOKY, Y TITy-
MadveHHI HasBHA JIOTIKO-CEMaHTHUYHA PO3TaTyKEHICTh TaKOi TEPMIHOJIOTIYHOI OMUHUII (6y0i6HUYmME0
npomucnoge, enepeemuune, MpaHcnopmue, CilbCbke, HCUMI080-YULIbHe), O MATBEPIXKYE BiINOBI-
JIHY CTPYKTYPOBAHICTh OCYyYaCHEHOI AOCIiAKyBaHOI TEPMIHOCHCTEMH Ta ii KOHKPETHOTO €JIEMEHTA.

lie o71HE CIIOBHUKOBE TEPMIHOJNOTIYHE BUAAHHS «ApXiTeKkTypa. KOpOTKHiA CIIOBHUK-TOBITHHK
3a 3arajpHOI0 penakuiero A. I1. Mapaepa npe3eHTye TepMiH apximexkmypa TaKoX SIK OaraTo3HaYHUN
i3 HaJ3BUYaiHO BEIMKHM KOMEHTapeM — 3a3HaueHHsIM. Y HaBeIECHOMY TIyMadeHHi A0 Mepuioro 3Ha-
yeHHs (Top. : «apximexkmypa — 1. cnenudivna hopma cycminbHOro OYyTTS, TpOIIeC Mi3HAHHS Ta Tepe-
TBOPEHHS CYCIUILCTBOM CEPEIOBHINA KUTTEAISUIBHOCTI JIFOJUHH BIAMOBIIHO 10 11 MaTepiaibHUX 1 Ay-
XOBHHX TOTped» [1, c. 27]) TepMiH apximexmypa — XapaKTepu3ye OJIWH 13 HAHAABHIIMIUX COLIATBHUX
MPOIIECIB; 11 Taka Mi3HaBajbHA JISUIbHICTD, 10 3MIHIOE CEPEIOBHINE KUTTEISIIBHOCTI JIOAMHH, Bpa-
XOBYIOUHM MaTepiaibHi i AyXOBHI ii HaranpHi MOTpedu; e — popMa CyCIiTbHOro OYyTTS, IMOB’s3aHa 3
HAYKOI0, MUCTEI[TBOM, BUPOOHHIITBOM, ITPOTE HE TOTOXKHS 1M; IIe — 0COOIHBa ()OPMa €CTETUIHOI MisiTb-
HOCTI JIFOAMHM; XYAOXKHS apXiTeKTypa — 1€ Bua MucTenTsa. OKpiM HaBeIEHOrO 3HAYECHHS CJIOBHHK Ha-
Ja€ e TpU: «2. CYKYITHICTh XapaKTepHUX 03HAaK OYIAMHKIB (CHOPY/) MEBHOTO iICTOPHYHOTO Tiepiony (Ha-
npuknan, A. aumuunocmi), perioHy (A. Jlamuwucoxkoi Amepuxu) abo cTumiO (A. Kiacuyuzmy),
3. CYKyMHICTh CTPYKTYPHHX Ta KOMITIO3MIIMHMX SKOCTEH 1 OCOOJMBOCTEH TMEBHOI NpPEAMETHO-
npoctopoBoi (opmu, (Hanpuknamd, A. cnopyou, A. micma); 4. B IEpeHOCHOMY 3Ha4eHHI — OymoBa Oy1b-
SKOTO Tija, peAMeTa, CUCTeMU (Hampuknai, A. kpucmanie, A. obuucmoearvhux mawiun, A. cumgponii,
A. gpacaody Tomo» [1, c. 28].

B «YkpaiHCbKOMY TIIyMaqHOMY CIIOBHUKOBI OyAiBETbHUX TEPMIiHIBY», SIKU BHUIAHUN Maike Ha
JIECSITh POKIB Ii3HIIIE BiJl BUIE3raIaHOTO CIEIialbHOTO CIIOBHUKOBOTO BUAAHHS, Y TIyMadeHHi Tep-
MIHOJIOTIYHOT HOMIHAWIT apximexmypa TaKoX HaroJOUIeHO caMe Ha MUCTELbKOMY CIIPSIMYBaHHI I[bOTO
BULY JIFOJCBKOI AISTIBHOCTI (HOP. «apximexmypa (J1aT. 3019€CTBO) — MUCTEL[TBO CTBOPECHHS, IPOEKTY-
BaHHS i MOOYJOBU Pi3HOMAaHITHUX OyIWHKIB i CIIOPYJ, a TAKOXK IUIMX OYyIBENbHIUX KOMIUIEKCIB, IO
(hopMyIOTH IPOCTOPOBE CEPEAOBUIIIE IS JKUTTS 1 AistmbHOCTI mrozaeid) [11, c¢. 31]. OkpiM Toro, mogano
posranyeHe TeMaTU4He THi3H0 3 0a30BUM apximexkmypa (apximexmypa «nocmy, apXimexkmypa exo-
JI02i4Ha, apximekmypa iaHOwagmua, apximekmypa COHAuYHA) Ta apXimekmypHutl (apXimexmypha
aKycmuka, apximekmypHa OiOHIKa, apXimeKmypHa mepakomad, apximekmypHa gopma, apximexmypHe
MoOentoganns, apximexmypui ooromu). Llel TIyMadHU TEpMiHOJIOTTYHUMA CIIOBHUK HE MPE3CHTYE Te-
PMIHOJIOTIYHY CHHOHIMIYHICTH JIEKCEM apXximekmypa Ta 3004ecmeo, MO CIOCTEPEeKEHO Y 3arajbHUX
TIyMauyHUX CJIOBHHKAX. TepMiH 300uecmeo 03Ha4ae BUKIIOYHO Tally3b apXiTEKTYPHOI AiSUIBHOCTI SIK Ta-
KOi (TI0p. «3004ecmeo — 2aiy3b apximexkmypHot 0ianbHocmi, sika BKITIOYae QyHKIIIOHAIBHY, IHXEHEPHO-
TEXHIYHY i ecTeTH4YHy opraHizauito OyauHkiB Ta ciopyn) [11, c. 181]. MicTuThesl y BUAaHHI TaKOX HO-
BUU TEPMIH apximeKkmoHixa, KA He MONAI0Th TOMEPeIHI TePMIHONOTiuHI BUIaHHa. BiH qoTHaHMi 1o
OyiBENIBHOTO Ta apXiTEKTYPHOTO MHCTEUTBA: «aPXIMeKmMOoHiKa — XyIA0KHE BUPaKEHHS 3aKOHOMIpPHOC-
Tel MoOYI0BH CIIOPY/TH, IO BiITIOBiIa€ HOTO KOHCTPYKTUBHIN cuctemi) [11, ¢. 31].

I'muboki iHHOBaWilHI 3pyIICHHS Y CEMaHTHUIl JOCTiIKYBaHOTO TepMiHa apximexmypa Pi3HHX
ICTOpUYHUX TIEPioiB, 3a)iKCOBaHI ¥ ABOX 3raJyBaHUX TEPMIHOJOTIYHUX CIOBHUKAX, Oe33alepeyHi.

Bucnosku. [lizcymoByroun, 3a3Ha4uMO, 10 TEPMiHOJOTIYHI CIIOBHUKHU 3 apXiTEKTypH, Ha Bij-
MiHY BiJ 3aTaJIbHOBXHBAaHUX, SKHANTIOBHIIIIE BiAOWBAIOTH IHHOBAIIMHI 3MiHHM apXiTEKTYpHOTO (OHY.
Po3mmpenHs TOHATIHHOTO MOJISl TEPMiHIB apXiTEKTypH TPUBA€E MOBCAKYAC, IO CBIAYUTH MPO CTajl iH-
HOBAITIfHI TIPOIECH y HOTO Mekax. [IpakTHyHe KOPUCTYBaHHS YKPATHCHKOIO Cy4acHOI0 (paxoBOrO MO-
BOIO apXiTEKTYpHU MOCTIHHO CBIUUTH MIPO HEJOCTATHE YHOPSAKYBaHHS CYy4acHOI yKpaiHCBbKOI apXiTeK-
TYPHOI TEPMIiHOJOTIYHOI CHCTEMH.

Pesynpraty 1iei po3Biaku: 1) BUABICHO MEBHI CEMaHTHYHI BIIMIHHOCTI JOCHIIPKyBaHUX apXiTe-
KTYpPHHUX JIEKCEM, Ki (PYHKITIOHYIOTh B O3HAYCHIN CHCTEMi TEpMiHIB; 2) Ha KOXHOMY iCTOPUIHOMY
eTarli pO3BUTKY TEPMiHOJIOTIUYHOI CUCTEMH apXiTeKTYpH HEOOXiTHO BUOKPEMJIIIOBATH HOBITHI XapaKTe-
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PHI 3MiHH Yy CEMaHTHUIII TEPMiHIB, Y CTPYKTYpi TepMiHOHOMiHAMIH, IO ii OPraHi3oBYIOTh; 3) TEPMiHO-
JIOTiYHI CIIOBHHKH 3 apXiTEeKTypH, BUIaHi Y Pi3HI iICTOPUYHI YacH, Ha BiMIHY BiJ 3araibHOBXHBAHHX,
MO-pi3HOMY BiJIOMBAIOThH IHHOBAIiIHI 3MiHHM apXiTeKTypHOTro (GoHIY; 4) CIOBHUKH CHHOHIMIB HE 3aB-
JKIM HA/aloTh HEOOXiTHI KOMEHTAapi 13 3a3Ha4YCeHHSIM CEMaHTHYHUX OCOOIMBOCTEH KOHKPETHOI TepMi-
HOJIOTIYHO1 OJMHUII; 5) PO3MIMPEHHS MOHSTIHHOTO TOJISI TEPMIHIB apXiTEeKTypH TpPHBA€ IOBCSIKYAC,
IO CBIYUTH MPO CTalli aKTUBHI MPOIIECH Yy HOro Mexax; 6) apXiTeKTypHi TEpMIiHOJIOTIYHI HOMiHAMi{
noTpeOyoTh Koaudikallii y CIOBHUKaX, JIOBIIHUKAX, IEPKABHAX CTAHJAPTH30BAHUX TOKYMEHTaX.

IlepcnexkTHBH MOJAJNBIINX JAOCHIMKEHb. Y HACTYIHHUX JIOCITIIKCHHSIX IUIAHYEMO MPOIOBKY-
BaTH JIOCIIDKEHHS YiTKO OKPECICHOI Cy4acHOi YKpaiHChKOI TEPMIHOJIOTIYHO CHCTEMH apXiTEKTYpH 3
METOI0 i CTPYKTYPHOTO Ta CEMaHTHYHOTO YIOPSAKYBaHHS.
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KaHAnAaT QUIIONOrHYCCKUX HAyK, TOICHT KaeApbl YKPAHHCKOTO SI3bIKa U SI3bIKOBOM MOArOTOBKH HHOCTPAHHBIX IPaXKIaH
XapbKOBCKOI0 HAlMOHAJIBHOTO YHUBEPCUTETA CTPOUTENIBCTBA U apXUTEKTYpBI; I'. XapbkoB, yi. Cymckas, 40, YkpaunHa,
tei. (+38) 0974173360; e-mail: kucherenkoef@gmail.com; ORCID ID: 0000-0001-8734-9587

CEMAHTHYECKASI CHHOHUMMSI KAK ®AKTOP PAZBUTHUS
APXUTEKTYPHOU TEPMHUHOJIOI'HYECKOMU JIEKCUKH

AnHoTanus. I]ens viccienoBaHus — IPOAHAIN3NPOBATH CEMAaHTHIECKHE OCOOEHHOCTH HEKOTOPBIX CHHOHHUMHYECKUX
TEPMUHOHOMMHAIMK B YKPAaUHCKOM apXUTEKTYPHOH TEpMHUHOIOIUU. O0beKm UCCIeJOBaHHS — YKPAUHCKas TEPMUHOJIOTHYC-
CKasl JIGKCHKA apXUTEKTypsl. JIpedmem uccienoBaHus — CEMAaHTUUECKUE OTIIMYMS TEPMHHOJIOIMYECKUX JICKCEM apXUTEKTYp-
HOH cdepbl aesTensHOCTH. Mamepuan WCCIEIOBaHUS — CIOBApPHBIC CTaThbH TOJKOBBIX M TEPMHHOJOTMYECKHUX CIIOBapew,
cioBapeil CHHOHUMOB. M cronib30BaHbl ONMCATENbHbIH, CONOCTABUTENbHBIA U CTPYKTYPHBIH Memoodut. IIpakmuueckoe npu-
MeHeHue — HOPMHPOBAaHUE COBPEMEHHOH YKpPaWHCKOW TEPMHHOCHCTEMBI apXHTEKTyphl. B pesyibTaTe HCCIEIOBAHUS:
1) BBIIENEHBI OIIPE/ICNICHHBIE CEMAHTUUECKHUE OTIMYMS UCCIIEMyEMbIX apXUTEKTYPHBIX JIEKCeM; 2) Ha KaKIOM UCTOPUIECKOM
STamne pa3BUTHA TEPMHHOIOTHUECKON CHCTEMBI apXUTEKTYPhl HEOOXOAUMO BBIIENIATE HOBBIE XapaKTEPHbIC U3MEHEHUS B Ce-
MaHTHKE TEPMUHOB, B CTPYKTYpe TEPMHHOHOMHHAINI{, KOTOPBIE €€ OPraHu3yIoT; 3) TEPMUHOIOTUIECKHE CIIOBAPH IO ApXH-
TEKType, U3JIaHHbIE B Pa3HbIE HCTOPHIECKHE EPHOIbI, B OTIHYHE OT 00IIEYNOTPEOUTEIBHBIX, II0-PA3HOMY OTPaXal0T HHHO-
BaIlMOHHBIE W3MEHEHUsS apXUTEKTypHOro (oHzma; 4) cioBapu CHHOHMMOB HE BCErJa JAl0T HEOOXOIMMBIE KOMMEHTAPHH C
0003HaYECHNEM CEMaHTHYECKUX OCOOCHHOCTEH KOHKPETHOH TEPMHHOJOTMYECKOW EAMHHMIBI; 5) paclIMpeHHe MOHSITHUIHHOTO
HOJIS. TEPMUHOB aPXUTEKTYPbI MPOUCXOAUT MOCTOSIHHO, YTO CBHJETEILCTBYET 00 YCTOWYMBBIX aKTHUBHBIX IIpOLECCaxX B €ro
npenenax; 6) apXUTeKTypHbIe TEPMUHOJIOTMYECKHE HOMUHAIMU TPeOyloT KOAUGHKAIMU B CIOBApPAX, CIIPaBOYHHKAX, TOCY-
JApCTBEHHBIX CTAHAAPTH3UPOBAHHBIX JJOKYMEHTAX.

Kniouesvie cnosa: mepmunonocus apxumexkmypul, CeManmuieckue 0CO6eHHOCmU CUHOHUMUYECKUX MepMUHOIo2uYe-
CKUX JIeKCeM.
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SEMANTIC SYNONYMY AS A FACTOR IN THE DEVELOPMENT
OF ARCHITECTURAL TERMINOLOGICAL VOCABULARY

Summary. Purpose of research is to analyze the semantic features of terminological nominations in Ukrainian archi-
tectural terminology. Object of research is Ukrainian terminological vocabulary of architecture. Subject of research is the
semantic differences between the terminological lexemes of the architectural field of activity. Material of research is vocabu-
lary articles of explanatory and terminological dictionaries, dictionaries of synonyms. The paper applies descriptive, com-
parative and structural methods. Practical value — codification of modern Ukrainian terminology of architecture. Results of
research: 1) certain semantic differences of the studied architectural lexemes that function in this system of terms are high-
lighted; 2) at each historical stage of development of the terminological system of architecture it is important to single out
new characteristic changes in the semantics of terms and in the structure of terminological nominations that organize it; 3)
terminological dictionaries on architecture, published in different historical periods, differently reflect the innovative changes
in the architectural fund; 4) dictionaries of synonyms do not always give the necessary explanations with the designation of
the semantic features in the frame of a specific terminological unit; 5) expansion of the conceptual field of the terms in archi-
tecture occurs constantly, which indicates stable active processes within it; 6) architectural terminological nominations re-
quire codification in dictionaries, reference books, state standardized documents.

Keywords: architecture terminology, semantic features of synonymous terminological lexemes.
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JEPUBAIIMHA TA JEKCUKO-CEMAHTHYHA XAPAKTEPUCTHUKA
EPI'OHIMIYHOI'O PEIIEPTYAPY m. IEPEACJ/IABA-XMEJIBHUIIBKOT'O

AHoTtauisi. Memorw Oocnioycennsa € CIOBOTBIpHa Ta JIGKCHKO-CEMAaHTHYHA XapaKTEPHCTHKA EProHIMiKOHY
M. [epesicnaBa-XmenpHuLbKOr0. Mamepianom 0ocaiodycenns CIyryBalud CydacHi €proHiMHM MicTa, LIO BIEpIIE CTald
00’extoM nmocmimkeHHs. [xepenbHa 6a3a — CYKyIHICTh IHCEMHOTO MaTepiany, 30KpeMa TeseoHHI JOBIAHUKY MicTa. Dak-
TUYHUH MaTepiai 30MpaBcs i HUIIXOM OCOOHMCTOTO CIIOCTEPEKEHHS, BHBUCHHS PEKIAMHOI MPOMYKLIi IMiIIPHEMCTB MiCTa
npotsiroM 2018 poky. 3acTOCOBaHO OIHMCOBUH Men o0, METOJl KOMIOHEHTHOTO aHalli3y, 3aTalIbHOHAYKOBI METOJH aHaJi3y i
CHHTE3y, IO Jali 3MOry c(hOpMyBaTH YSBICHHS IIPO EpPrOHIMII0 SK LUICHY IJCHCTEMY, HMpPOAHATI3yBaTH JIEKCHKO-
CEMaHTHYHY ¥ CIIOBOTBIpHY CTPYKTYpPY €proHiMiB. Y pe3yibmami 0yJio BCTAHOBJICHO OCHOBHI CIIOCOOM JiepHBallii eproHimi-
koHy M. [lepesiciaBa- XMeNbHUIIBKOTO; 3apONOHOBaHa Kiacuikallis eproHiMiB; 3aifiCHEHa TXHS JCKCUKO-CEMaHTHUYHA Xa-
paktepuctuka. Bucnoexu: 1. Epronimiunuii penepryap . I[lepesiciaBa-XMelbHUIIBKOTO YTBOPEHUI MEPEBAXKHO LUIIXOM
MeToHiMii Ta MeTadopH sIK pe3ysbTaTy JIEKCHKO-CeMaHTHYHOI oHiMi3alil. [IpeBantorounii xapakTep Takoro croco0y mosic-
HIOEMO €KOHOMIE€I0O MOBHOT'O MaTepiaiy, a TakoX THM, 110 Metadopa i METOHIMIisl JOMOMAararoTh HOMIHATOPY y CTBOPEHHI
00pa3HUX, EMHICHUX Ha3B, SKi BUKIMKAIOTh MIO3UTHBHI acollialii, [0 BOUYEBUb CIPHSIE 3aTy4eHHIO KiieHTa. 2. Jlo THmiB je-
KCHKO-CEMaHTHYHOI OHIMi3aIlil HaJie)KaTh TaKOK €proHiMH, YyTBOPEHI MeTa(opo-METOHIMIYNM MEPEHECCHHAM 3HAYEHHS, Ha-
3BH 3 YMCJIOBHMM KOMIIOHCHTOM Ta 3 MaTepiajbHOIO IHAEKCAIi€l0, a TaKOoX Ti, MO CTBOPEHI HUIIXOM TpaHCOHIMi3amii.
3. 3pificHeHo KIacudikamiro eproHiMikony micta. 4. [IpoaHanizoBaHO eproHiMH, yTBOpEHI iHIIUMH crocobamu (JIEKCHKO-
CHHTAKCUYHUM, PI3HOBHIAMH MOP(OJIOTiYHOTO, JIIHIBOKPEATHBHOr0) a00 TXHIM KOMOiHyBaHHIM. 3a JOIIOMOTOIO crierudid-
HHX, JIIHTBOKPEATHBHUX CIIOCOOIB CJIOBOTBOPEHHSI HOMIHATOPH MOJEINIOIOTH HE3BHYAliHi, OPUTiHAJBHI HAa3BH, IO BiINOBiNa-
I0Th 3araJIbHUM TEHACHLIISIM 3MiH MOBH Cy4acHOT'O MiCTa.

Kniouogi cnosa: oepusayis, cnocobu meopenns, 1eKCUKO-CeManmuiHa XapaKxmepucmuka, epeoHim, epeoHiMiKoH.

INocranoBka npodiaemu. JociimkeHHs HaliMEeHyBaHb HU3KH IiIIPUEMCTB, CIIOCOOM HOMIHY-
BaHHS, COPUUHATTS MOMIOHMX HAa3B, IXHIM BIUIMB HA TMOTCHIIIMHOTO CIOKHUBA4Ya — BAXKJIMBI MUTaHHS
CY4acHOTOI'0 MOBO3HABCTBA, L0 W 3yMOBJIIOE aKTyaJIbHICTh Li€i HayKoBoi po3Bizku. O. CHOOpPEHKO
CTBEP/IXKYE, 110 yBara JAOCIIAHUKIB caMe JI0 IbOTO KJIacy OHIMIB IPYHTYEThCS TIepeayciM Ha TOMY da-
KTi, III0 €PrOHIMIiKa SIK CAMOCTIHHHIA HAIIPsIM OHOMACTUKU (DOPMYETHCS HA TIEPEXPECTi pi3HUX 11 po3Ii-
JB. «ACHEKT BUBYCHHS PUHIIMITIIB, MOTUBIB, CIIOCOOIB 1 3aCO0IB TBOPEHHS Ha3B MiANMPUEMCTB Ta 1H-
IIMX JUJIOBUX 00’ €THAHD TO3BOJISE BUSBUTH, KPIM 3arajJbHUX O3HAK, CIIEIU(iYHI PUCH TOTO UM 1HIIIOTO
peTioHy, 7ic BOHM YTBOPEHI, 110 € IOCUTh BaXKJTUBUM HE TiIBKH B MOBO3HABCTBI» [ 19, c. 65].

Hacerneni nyHkTH (Hacamriepen Micta) — 1e Miciie nmepeOyBaHHsI, TisUTBHOCTI JIIOJUHH, IEHTP, /e
€KOHOMIYHE, TIOJITUYHE H KyJIbTYypHE XKHUTTA HAPOJKYETHCS Ta KEPYEThCs, /1€ 00’ €HYIOTHCS TEPHUTO-
pii, HaApOIM, BUU NiSTTLHOCTI, TOOTO POJIH MICT AyXe pi3HOMaHiTHA [4, c. 499].

3MiHH, COPUYUHEHI TI100aITi3alli€l0, CTOCYIOTECS HE TUIBKU (QYHKIIFOBAHHS MICT, a TAKOXK 1 MOBH
Micra. JlocimimpKkeHHsT «CITiB Ha BUBICKax» 0e3MocepeIHhO CTOCYEThCS MPOOIeMH BUBYEHHSI MOBH MicCTa.
Moga MicTa BiioOpakae iCHYIOUMI MOBHHIA IPOCTIp 1 BKIIFOUA€E BEJIMKY KUTBKICTh HAHMEHYBaHb, a caMe:
Ha3BU MiCBKUX 00’ €KTiB — OyIMHKIB, BYJIUIlb, palOHIB, IDIOMNI, MiAIpUEMCTB [7, c. 12—13].

3B’s130k i3 monepeaniMu aocaipxeHHaMH. ChOroHI MPOOJIEMATHKY EproHIMIKH MPOILYyKTHB-
HO JIOCTIUKYTh IPEACTaBHUKH Pi3HUX OHOMAaCTUYHHUX ILKiJ, 30KpeMa 11e ykpainceki BueHi: O. benef,
0. I'ypxko, 1O. I'opokanos, 0. dinyp, I'. 3umosens, H. Kyty3a, H. JlecoBeus, O. CeniBanoBa; pociid-
ceki mocmimauku: B. Cympyn, [ Kproxosa, H. IlonomaproBa, M. HoBiumxina, M. ['omominosa,
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P. Kosnos, T. llImenwsoBa; Ginopyceki oHoMacTH: 1. PatHukoBa, I'. Me3zenko, O. Tuxonenko. BoaHo-
yac eproHiMM HaJeXaTh 1O HaiMEHII BUBUYCHUX OAWHHUIb OHOMAaCTHYHOIO MOBHOT'O IIPOCTOPY.

IocTanoBKka 3aBaaHb JoCailkeHHs. MeTa cTaTTi — 371iCHEHHS JCPUBAIIHOI Ta JICKCHKO-
CEMaHTHYHOI XapaKTePUCTHUKH OJHi€] 3 HAWOLIBII BaXJIMBUX y MOBI MiCTa JIEKCUYHHUX T'PYH — eproHi-
MikoHy. MeTra 00yMOBUIIa TaKi 3aBAaHHs: 1) BUSBUTH y TPOLIEC] JepUBALIHOI XapaKTEPUCTHKH ep-
roHiMikoHy M. [lepescrnaBa-XMenbHUIIBKOTO OCHOBHI CITIOCOOM TBOPEHHSI €proHiMiB; 2) Kiacu(ikyBa-
TH eproHOMIYHUI penepTyap MicTa Ta 3AIHCHUTH HOTO JIEKCHKO-CEMaHTHYHY XapaKTepUCTUKY. MaTte-
piamoM ciyryBaau cydacHi eproHiMu Micta IlepescnaBa-XMeNbHUIBKOTO, I[IO BIEPLIEC CTald
00’ekToM nociikeHHs. J[kepenbHa 0a3za — CyKyIHICTh MMCEMHOTO MaTepiaily, 30KpeMa Telie(OHHi
JOBiMHUKH MicTa. PakTUYHUN Martepian 30upaBcs 1 MUITXOM 0COOMCTOTO CIOCTEPEKEHHsI, BUBUECHHS
peKIaMHOT TpOAyKIii mianmpueMcTB Micta potsirom 2018 poky.

Buxkiaa ocHoBHOro marepiajy. [IoHATTS «eproHiM», sike AOCTiAXKYe€MO, HE Ma€ Ha CbOTOIHI
€IMHOTO TPaKTYBaHHS B OHOMACTU4HIN Haymi. Ymepiue BiH 3ycTpidaeTbes B «CIOBHHUKY POCIHCBKOT
oHomacTryHoi Tepminosnorii» H. B. [lononscbkoi, e aBTopka BuzHaudae ioro tak: «Eproxim — po3psan
oHimMa. BrnacHa Ha3Ba JIiOBOro 00’ €JHAHHS JIIOJEH, 30KpeMa CIUIKH, OpraHi3ailii, yCTaHORBH,
Koprioparii, MiApHeMcTBa, 3akiamy, TypTka» [15, c.151]. Posmmproroun 11e BH3HauYEHHS,
K. O. TpudoHoBa Harosourye, Mo MiJ €ProHIMOM CIiJ PO3YMITH BIACHE iM’S KOXKHOTO JJIOBOTO
00’€KTa, HE3aJeXKHO BiJ WOTO MPABOBOIO CTaTyCy Ta HASBHOCTI a00 BiICYTHOCTI MICI MOCTIHHOL
JCTIOKAIIi1, 0 IITYYHO CTBOPIOETHCS Cy0’€KTOM i3 METOIO MParMaTHYHOTO BIUIMBY Ha anpecata [23].
Y 1pOMy AOCHIIKEHHI JOTPUMYEMOCS yCTAICHOI'O B €pPrOHIMILli BU3HAYEHHS epeoHima: 1€ IITy4Ha
Ha3Ba 00’€IHAHMX 13 MIEBHOIO METOIO JIIOJICH; BIIIOBIAHO epeonimika — PO3ALT OHOMACTHKH, 1[0 BHU-
BYA€ BJIACHI HA3BU 00’ €IHAHb JIIOACH; epeoHiMisi — CYyKYTHICTh €PrOHIMIB; epeoHiMiKoH — penepTyap
BJIACHUX Ha3B Ha MO3HAUCHHS 00’ €IHAHb JIIO/ICH TIEBHOTO €THOCY Ta Mepiofy. APryMeHTH Ha KOPHCTh
came uporo tepmina Bucysae C. O. lllecrakoBa: «TepMiH epeonim ... cepes iHIINX, 3aIPOIIOHOBAHUX
Ha MO3HAYCHHS BiJIMOBIAHUX 00’ €KTIB, € HAKOLIbII NPUIHHATHUMY. BiH moOymoBaHMiA 3a YiTKO BU3HA-
YEHOI0 TEPMIHOJIOTIYHOI MOJIEIUTIO (TEPMIHOEIEMEHT + OHIM), OPTaHiYHO BXOJUTH IO OHOMAaCTHYHOI
TepMiHoiorii. «TepMiH epeonim n03BONsiE 00’€MHATH B MeXax KJIacy Taki TpPyHH CIiB: Ha3BU
PI3HOMAaHITHUX MiANMPUEMCTB, Ha3BU 3aKJIaliB CIOXKUBYOI CpepH, HA3BH MIANMPUEMCTB CEepH MOCIYT,
Ha3BH aKI[IOHEPHUX TOBAPUCTB TOIIO» [24, c. 52].

CTBOpeHHsI MOBHOI, AeTanbHOI Kiacu]ikanii eproHiMiB 3a CHOCOOOM TBOPEHHS € CKIAJHUM
MIPOIIECOM, OCKITTBKH IIs1 JIEKCHYHA MIKPOCHCTEMa TIOCTIHHO 3MIHIOETHCS: 3 IMOSBOI0 HOBUX Ha3B BUHU-
KaloTh 1 HOBI crocobu HomiHauid. [IpyunHaMu 3MiHM H po3MMpPEHHs cloco0iB TBOPEHHS EproHIMiB
MO>KHA BBaXKaTH TaKi: PO3IMIMPEHHS 00’ €KTiB HOMIHAIIIT Ta CIIEKTpa MOCIYT 1 PICT KOHKYPEHIIil Ha pUH-
Ky. Bukonyroun ¢yHKUil0 oguHUYHOTO iMeHi (imeHTH(ikaniiiHO-Tu(epeHNiody), eproHiMu Hae-
JKaTh IO BJIACHUX Ha3B. Bin iHMWX BUIIB OHIMIB €prOHIMH BiIPi3HAIOTHCS BTOPHHHICTIO HOMIHAITiT,
CTPYKTYpHO-CEMAaHTHYHOIO PI3HOMAaHITHICTIO (SIK Ha3By MOKHAa BUKOPHCTOBYBATH KO>KHY MOBHY OJH-
HUITIO, TIOYMHAIOYH 3 OKPEMOTO TpadivHOro 3HAKA 1 3aKiHIYIOUH PEUYCHHSIM), CIaOKOI0 CTPYKTypOBa-
HICTIO, HEJJOBIOBIUHICTIO, MiHIHBICTIO.

M. I'. KypbaHoBa TIpOIIOHY€ PO3MHUPEHY 1 AOMMOBHEHY KIAcH(iKaIiio CIIOCO0IB YTBOPEHHS ep-
TOHIMIB 1 BUALISIE TaKy CUCTEMY CHOCOOIB TBOpEHHS: MopdeMHa aepuBalis, CyOCTaHTHBALS, JIEKCH-
KO-CHHTaKCUYHUHN crocib, alpemiallis, yCIUeHHS, JEKCUKO-CEMaHTHYHA OHIMi3allis, JIEKCHKO-
CTHJIICTUYHA OHIMi3allisl ¥ 3aMo3WueHHs]; BOHA BKa3ye M Ha aKTyaji3aliio MpUiioMy MOBHOI I'pW AJs
MoemoBaHHs eprouimis [12, c. 34-50].

V npoMy JOCTiDKEHHI mix Jac Kiacu(iKyBaHHS €proHIMIB CIIMPAaEMOCS Ha EPHBATH, YTBOPEHI
IUISIXOM JICKCUKO-CEMaHTUYHOT OHIMi3allii, OCKIJIbKM BBYKAEMO IIEH IUISIX OJJHUM 13 HAHOLIBII MoImpe-
HHX CrIoco0iB eproniMoyTBopeHHs.. CeMaHTHYHMH CIOci0 OHiMi3alil — 1e mpolec, Mo BiiOyBaeThes Ha
PiBHI JISKCHYHOTO 3HA4YCHHS 03 (hOpMaNbHHUX 3MiH CTPYKTYpPH allelIsITHBA, IPU SKOMY 3BYKOBa (hopma
TBIPHOTO CJIOBa (MOTHBATOpA), 3AIUIIAIOYMCh HE3MIHHOK, HaOyBa€ HOBOTO 3HAUCHHS 1 CTA€ CEMaHTHY-
HO TMOXiTHOIO (MOTHBOBaHOIO). BogHowac 1o aHami3y 1ody4eHO eproHiMu, yTBOPEHI iHIIUMHU crocoOa-
MU (JIEKCUKO-CHHTAKCUYHUM, Pi3HOBHIAMHA MOP(OIOTIYHOTO, TIHTBOKPEATUBHOTO) 200 iXHIM KOMOiHY-
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BaHHsM. Ycria 3a M. I'. KypOaHOBOrO po3pi3HAEMO TaKi THIH JEKCUKO-CEMAHTUYHOI OHIMi3aIlii eproHi-
Mii: TIpoCTa, 110 YTBOpPEHA 3a JOMOMOTO0 IIEPEHECEHHS 3HAUCHHS: METOHIMIYHa, MeTaopuyHa i MeTa-
(hopo-MeTOHIMIYHA; €PrOHIMHU 3 YHCIOBUM KOMIIOHCHTOM i MaTepiaJibHOIO 1HJISKCAIli€l0; TPAHCOHIMI3a-
miss (muB.: [12]). IlpomonoBana kmacuikaiis CciIyryBajla OCHOBOK JIOCIHI/DKEHHS EProHIMIKOHY
M. [lepesicmaBa- XMEBHUIIBKOTO. Y pe3yibTarTi 31HCHEHOTO aHai3y MTPOMOHYEMO TaKy KIIaCH(iKaIliio:

IIpocTa cemaHTH4YHA OHiMi3amisa Mo3HAaYae 00’ €KT HOMIHAIIT IPSIMO # MOXE BHUPAXKATUCS OJI-
HHUM CJIOBOM Ta CJIOBOCIIOJIyYEHHSM, YTBOPIOIOUH:

a) BiJameATUBHUN €pProHiM, BUPAKCHUH OTHUM CJIOBOM: MaraswHu «Moaokoy, «Ilpooykmuy,
«Ksimuy, «M’sacoy, «Mebniy», «llepyxapusa», «Kas apusy», « Cymruy, «llapdpymuy, marazun «l{yxep-
Hay. Y Takuil cnoci®d HOMIHOTOPH IMILTIIMTHO iH(QOPMYIOTH PO CieLianizalilo 3akiary: Mara3uH iH-
CTPYMEHTIB;

0) BimameIATUBHUN €pProHIM, BUPAKCHHM CYpPSIHUM CIIOBOCHONYYCHHSIM: «X71i6 i Moaokoy.
BusiBneHe BUKOpHUCTaHHS aceMaHTHYHOI TpadoriOpuanzanii [2], m10 peanizyeThest 3a TOMOMOTOI0 aK-
Tyali3amii aHrIiHCEKUX TpadivHuX 3ac00iB K CIOIYYHHX EIEMEHTIB MOps i3 BIaCHEe YKPaiHCHKUMHU:
MarasuH «/lueo&Buroy. ]I CTHIILHOCTI Ha3BH aBTOPH BHUKOPHCTAIH TpadidHUN 3HAK amnepcano —
JraTypy, yTBOPEHY 3 JIATHHCHKOTO €JHAJBLHOTO CIIONYYHHKA «et», 0 Ma€e 3HAUYEHHs YKPaiHCBKOTO «i
(Ta)». 3amo3uveHU eIEMEHT BUKOHYE POJIb aTPAKTOPA i HE € CMUCIIOTBOPYHM;

B) €ProHiM, BUPaKCHHMH CIIONYYCHHSM IOBHHMX CJIiB a00 IOYATKOBHX YAaCTHH CIIIB: KaB SIPHS
«justcoffee», pipMoBHiA Mara3zuH-kade « Yxpnpomnocmauy, Mmapket «Texnobyoy, Marazul «Enexmpo-
6y0»;

) eproHiM, BUPaXCHUI CIOBOCIIONYUYCHHSM, Y SIKOMY Oepe y4acTh aneisiTHB Ta NPUKMETHHUK,
0 BKa3ye Ha BHPOOHMKA: MarasuH «Yxpaincoki Kosbacuy, MarasuH « Yxpaincokuil m SCHUlL Npo-
OyKkmy, KaB’sipHs «Imaniticbka xasa», Mara3uH «Imaniticbke MOpo3ugo», Marasul «binopycvka Koc-
MemuKay.

Xo9 mpocTa OHIMI3AIls 1 € TOCUTHh PO3MOBCIOIKECHIM CIIOCOO0M, OJTHAK HE BUKJIMKAE 3aIliKaB-
JICHOCTi 3 00Ky MOBO3HABIIiB, OCKIJIBKH Ma€ YUCTO iHQOpMALIHHUA XapaKTep, He BAOKPEMITFOETHCS 1H-
JUBITyaNbHICTIO W MparMaTHYHICTIO, TOMY Hal{4acTillle BUKOPHCTOBYETHCS Uil HaliMEHYBaHHS JAep-
JKaBHUX yCTaHOB, Mara3uHiB i3 TOBapaM# Mepiioi HeoOXiTHOCTI.

Oco0nMBOi yBaru B KOHTEKCTI CEMaHTHYHOTO aHaJi3y 3acllyrOBy€ METOHIMis, IO € 0a30BUM
KOMIIOHEHTOM y CTBOpPEHHI 3MIiCTy BTOPMHHHMX HaiiMeHyBaHb. 30kpema, O. O. TapaHeHKO 3a3Hayae,
IO Jiana3oH Jii MEeTOHiMii B mpoleci HOMIHAIil UPIIKH 3a iHII MOBHI mpouecH [22, c. 28]. Tomy
OJTHAM 3 HAWIIOMJISIPHININX MPHUHOMIB CTBOPEHHS €ProHiMiB € MeTOHiMiuHa oHimizamin. [Ipoanarti-
30BaHUI MaTepian Jae MOXKIUBICTh CTBEPIKYBATH, III0 METOHIMIUHA OHIMI3aIlis — TOCUTh YacTe SBU-
e B eproHimii, o Mae micue B cucteMi HomiHaTopiB M. [lepescnaBa-XMmenpHunbKoro. Epronimu,
YTBOPEHI TAaKMM CTIOCOOOM, HECYTh Yy c00i i iHQOPMATHBHICTH, 1 IParMaTUIHICTh OJHOYACHO. Y TaKHX
Ha3BaX, 3aCHOBAaHMX Ha acolliallisx, pealizoBaHa pekiaMHa QYHKIlisS eproHiMii, yHACiJOK 4Or0 BOHU
MaroTh OUTBINMI MOTEHI1aM BIUIMBY Ha ajfpecaTa. 3a3HaueHi eproHiMu Kiacu}ikyemMo Ha Taki THIIH:

a) eproHiMH, CTBOPEHI HAa OCHOBI METOHIMIYHOTO TIEPEHECEHHSI MK 00’ €KTOM IMPOJaXy Ta Ha-
3BOIO Ha OCHOBI POJO-BHUIOBUX BiIHOIICHH. Taki HA3BW MPOAYKTHBHI 3 TOUKU 30Py IparMaTHKH: Ma-
ra3uH KBiTiB « Opxidesny, 1oBenipauii Marasul «Canghipy, kaB’sapHs « Exnepy, marazun « Cao ['opooy,
MapkeT «Manunay, MarasuH aBTO3am4acTHH «Momop», OyAiBeIbHO-TOCIIOAAPCHKUN LEHTP
«ARBEITEN» (y Ha3BI BUKOPHUCTOBYETHCS ¥ mpuitioM rpadidgnoi rpu: 3amina OykBu T 300paskeHHIM
MOJIOTKA, 10 Haraaye OykBy T). 3ycTpidaeMo KOMEpIIiKHI Ha3BH, Y SKUX aKTyaJli3yHOThCs IEMIHYTHBH —
IMEHHUKH 13 Cy0’€KTHMBHO-OLIHHIUMHU 3HAYCHHSIMH: Mara3uH B3YTTS « Yepesuyoky, Marasul «l apoy-
3UK», MarasuH TOBapiB Ui pubanku «Kapacuky. BUKOpUCTaHHS JeMiHYTUBIB y cepi HOMiHALI] 1Mo-
SCHIOEMO 3araJlbHOI0 TEHJICHIIIEI0 CYYaCHOTO MOBJICHHS — aKTHBI3alli€l0 eMOIIHHO-IParMaTHYHOTO
NOTEHIIaNy Y3yalbHOTO CIOBOTBOPEHHS, AJIS IKOTO XapaKTepHa «eKCIUTIUTHA OLiHHICTE» [25]. V Ha-
381 Marasuny «/I’4TAYOK» 3acTocoOBOBaHO MPUHOM 3aMiHU CHMBOJIA Ha TpadeMy, 110 CTBOPIOE aco-
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miarito 3i cdeporo misupHOCTI 00’€kTa (y mitepi O 300pakeHa ToI0oBa CBUHKH). SIK pe3ynbTat Bi3yali-
3arii kKoMyHikamii Maemo kpeoisizoBanuii gepusart (T. B. TTomosa [18]) Takox yBaxae rpadoaepuBatu
KPEOoJIi30BaHUMH MOX1THIUMH), IO HA MiACBIAOMOMY piBHI BUKJIMKa€E NPUXWIBHICTD 0 cebe aapecara.
3adikcoBaHo i eproHiMu 3 BUKOPHCTAaHHAM JIEMiHYTHBIB, ¥ SKHUX 3B’S30K iMeHI 3 peepeHTOM BiICyT-
HIl: IM’ 1 HEMOXKJIMBO CEMAaHTHYHO TIOSICHUTH: eKCIpec-Kade «bhitoukay,

0) eproHimMu, CTBOpPEHI Ha OCHOBI METOHIMI{ 3 aKTyali3aliel0 OMOHIMII (4M HOTO cerMeHTa) i
iHIIOMOBHOTO BKparuieHHs. Lleil cmoci0 TBOpeHHs CIIiB HA3WBAIOTh MO-Pi3HOMY: «rpadikcamis»
(B. I1. I30TOB), «Bi3yanbHI HEOJIOTI3MIUY, «HEoori3Mu-HanucanHs» (O. B. MapunoBa), rpadivni oka-
sionanizmu (C. B. In’sicoBa). Ilocnyrosyemocs tepminom T. B. IlomnoBoi, sika Ha3uBae Takuil Crocio
«rpadoriopuau3zaiicio», po3yMitloun mia UM «o(opMIIEHHSI HOBOTBOPEHB 3a JOMOMOTOI0 TpadiyHux
3aco0iB pizHUX MOBY» [17, c. 124-125]. AKTUBHICTh y €proHiMax Takoro THUILY MPOSBISLE IHIIOMOBHE
c110BO ok (CKOpOoYeHHS BiX okay), OMOHIMIYHE O 3MEHIITYBAIBHO-TIECTIIMBOTO Cy(ikca -ok-. Mara3zma
MOOiTBEHUX TenedoHiB Ta akcecyapiB «/ V/[OK» (6arato3HayHe MpoYuTaHHA 3abe3nedyeTses rpadiy-
HUM 3aco0oM — yactuHa OK BuineHa iHIIMM KOJIBOpOM), MapkeT «/lomOKy (barato3HauHe MpOYH-
TaHHA 3a0e31euyeThes mMpUGTOBUAUICHHIM). ['padoridOpunn3amis He 3MiHIOE CEMAaHTHKY Ha3BH, a BU-
KOHY€ (DYHKIIIFO aTpaKIlil;

B) EpProHiMU-JIOKaTUBU: Kade «[[enmpy, pecropan-0ap «/{ibposay. [lepeHeceHHs 3MIHCHIOETHCS
Ha ITiICTaBi CyMIXXHOCTI: TIEBHOTO MICIISI IO IMEHi 3aKJIay, PO3TalIOBAHOTO B IIii JIOKAIIii.

Ha3su, MoTuBOBaHi HOMiHaIisMu 0ci0, B. H. Hocenko po3aiisie Ha BigaapecaHTHi ¥ BigaapecaTHi
[14, c. 74]. BizagpecanTtHi eproHiMu BKa3yroTh Ha cepy OisUTbHOCTI MiIPHEMCTBA, KaTErOpito MOCIYT,
110 Ha#alThesl. DOPMOIO MEPEHECEHHS € B IbOMY pa3i CHHEKI0Xa — CyMIXKHICTh YaCTHHH H LIOTO, Ha-
TIPHUKJIA]] KOMITaHi1 1 ii IpaIiBHUKIB: pEMOHTHA CITyk0a « Enexmpuxy, Mara3ut « MOHMAad0CHUKY.

BinanpecaTHi eprotiMu cripsiMoBaHi 0e3rmocepeIHb0 Ha MOTEHIIHHOTO KIiEHTa W MOMUISIOTHCS
Ha TaKi TeMaTHUYHI TPYIIH:

a) IMEHyYBaHHS 32 POJOM MisUTBHOCTI ocoOu: Mara3uH «Cmydenmy, marasuH « Cadignuxy, Mara-
3uH « Onimnicysy, KAHUENAPChKa KpaMHUUKa « [LIKoaspuiy;

0) iMEeHyBaHHS 3a COLIiaTbHIM CTaTyCOM OCOOH: Mara3uH JUTSYOTO OHATY «/JouKu ma CUHOUKUY,

B) IMCHYBaHHA 32 OCOOMCTICHUMH SIKOCTSIMH: MarasuH 4ojioBidoro omsiry « GALANT», marazuH
JIUTSIYOTO Ta YOJIOBIYOTO OJATY «/[oicenmabmeny, NpOAyKTOBUM Marasud « GURMANy.

V npoueci HOMiHaLii eproHiMiB, 0a3yrOUUCh Ha MPOIIECi METOHIMIYHOTO NIEPEHECEHHS Ha OCHO-
Bi BiIHONIEHh OOYMOBJICHHOCTi, MOKYTh MPUHAMATH y4acTh W aOCTpakTHI iIMEHHHUKH: OaHKETHUH 3a
«3nazooay, pecropan-oap «/[pyocoar, night club «Adrenaliny, ne nexcema adpenanin BUCTYTAE K
a0CTpakTHHI IMEHHUK y 3HaueHHi: «3. Te, M0 BUKJIMKA€E CUIIbHE 30YKECHHS, XBUIIOBAHHS, CTpax i
in» [21, 1. 1, ¢. 133], mepykapus «loeany, nepykapHs « Amniyay, nepyKapHs « AKyenmy.

[Ipo meTadopy sk 3acid BTOpHHHOI HOMiHamii muimie, 30kpema, B. M. BoBk: «Metadopa — 1e
PI3HOBU BTOPHHHOI JICKCHUHOI HOMIHAIIIT, 110 Hepeadadyae MOCTaHHSA 3HAYCHHs Ha IMiJCTaBl 3iCTaB-
JICHHS! IBOX MPEIMETIB 3a 3arajbHOI0 03HaKoIO» [3, c. 50]. MeTradopuyuna eprouimisi mos’s3ye sBU-
ma, 1ii, O3HaKu, CIOHYKAa€e afpecara HOMiHAMLi{ 341 CHIOBATH MEBHUH PO3yMOBHI IpOLEC: 31CTaBIATH
pi3HI sABHINA, Iii, 03HAKH, ITYKAaTH aHAJIOTii, TOTOKYyBAaTUCS a00 HE MOTOKYBATHUCA 3 THMH TIOPiB-
HSHHSAMMU, IO NponoHye HoMmiHatop [14, c. 79]. Ilix yac MoaentOBaHHS €ProHIMIB 32 JOIIOMOIOI0 Me-
TaOpUIHOTO TIEPEHECEHHS YacTillle pealli3yloThes iHQopMaTUBHA, EMOLIHHO-OIIHAA ¥ irpoBa (hyHK-
1ii Mmeradop.

3i0paHi Ta mpoaHaxi30BaHi eproHiMH, YTBOPEHI 32 JOMOMOI0I0 MeTaQOpUIHOI OHIMI3allil, Kia-
CU]IKY€EMO TaK:

a) Ha3BM 00’€KTiB, 110 YTBOPWIKCS HA MIPaBax 30BHILIHBOTO HOPIBHAHHS: MarasuH «1epemoxy,
KU MOOYIOBAaHUM y BUIJISIL JCPEB’ THOI XaTUHKHU 3 BiJOMOT Ka3KH;

0) Ha3BU MPOAYKTIB BUPOOHUIITBA MiANPHEMCTBA, 10 YTBOPWIKCS Ha TMpaBax 30BHIIIHBOTO MO-
piBusHHSA: gastro bar PATisson, «ITATUCOH, a, 4. 1. (Cucurbita pepo). PizHOBHIHICTH TapOy3a.
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VY naruconiB (hopMa TapiTKOBO-CILTIOCHYTA, TLTOIN HEBEHKIi, peOpHUCTi, OIi0-3e1eHOTO 3a0apBIeHHS
(Vkp. ctpaBu, 1957, 197)» [20, 1. 6, c. 94]. B ocHOBiI MeTadopryuHOi OHIMI3AMIl JICKUTH 30BHIIIHS
CXOXKICTB MIIM Ta TATHCOHA — Y BUTJISI TAPUIKH;

B) €proHiMU, B OCHOBI TBOPEHHS SIKUX MeTaQOpHUYHE IMePEHECeHHs 32 BHYTPIIIHBOIO acolliarli-
€10: MOJEJIOIOTHCS Ha3BH, 1110 BUKIMKAIOTh IIO3UTHBHI acowiallii, — MarasuH 4yai-kaBa «Apomamy, Ma-
ra3uH «Pubayvruil paily, Mara3ut «J/lrooumuiiy, « BLOOM keimu&xasay (anri. bloom — po3KBiT), Ma-
ra3uH «Bce 015 Bacy, Mara3uH KBiTiB «Baw 6yxem», marazut «/[o6pobydy, beauy room « CRYSTAL»,
Oap-pectopan «llpem’ep». Y «CIOBHHKY YKpaiHChKOI MOBM» 3Haxomammo: «I[Ipem’ep. 2. Akrtop, 1o
3aliMae Tepiie MicIie B TPYIi, BUKOHYE TOJIOBHI poii» [20, T. 7, ¢. 536], IMIUTIIUTHO BUpaXKae OI[IHKY
«kpamuity. Kas’apas «Maneuvra xae’sipnsy, e 3HAUYCHHS AEPUBATY MAIEHbKA aCOLIIOEThCA HE CTi-
JBKM 3 OLIHKOIO PO3MIpYy, SIK HacamIiepel — 3 BigUyTTsAM 3aTUIIKY, MPHEMHOI po3MOBH Tomo [13,
c. 20], xade «Cim ’s»: IOPOIKEHHIM MeTaopH € 3HAUCHHS «CTOCYHKH B CiM’1», 0a30BaHi Ha IMOYYT-
TAX JI0OO0BI, B3a€EMOpO3YyMiHHs, OaxkaHHsI OyTH B KoJi HaipigHimmx sonei. Lle minTBepmxyeTbes i
JOIIMCOM 10 Ha3BU — Tam, de mebe 3a62cou yexaroms. Marasun «lIpodykmosa knacuxka» — Taka Ha3Ba
obOpaHa B 3B’S3Ky 3 HACTYITHUM JIAHITFOXKKOM acoIliaIliii, mo 0a3yeTbcs Ha 3HAYCHHI CIIOBA «KIIACHKAY,
MOPIBH.: «KJIACUKA, n, x., 30ipH. KiacuuHi, 3pa3koBi TBOpH JiiTeparypu W muctenrsa» [20, T. 6,
c. 175]: MOHATTS BHCOKOi SKOCTiI TOBapiB 3aJHMIIAETHCS 3aBXKIM IMOHATTAM CTaOUIBHUM — «KJIACHYHA
BHCOKa SIKICTBY». YCi Il Ha3BH OB’ s13aHi 3 00 €KTaMU MPOJaXKy # CTBOpEHi Ha OCHOBI 00pa3HOi MeTa-
(dopu; Ha BiMiHY BiJ METOHIMIT 3aCHOBaHI He Ha 3aMiHi CJIOBA «3a CyMDKHICTIO», 8 Ha CXOXOCTi ep-
TOHIMIB 13 JIISUTBHICTIO KOMEPIIHHUX MiJIPUEMCTB Ta ICBHUMH BiT4yTTSAMH BiJI €T NisTIbHOCTI;

I') B OHOMacTUYHOMY IPOCTOPi CYy4acHOTO MicCTa 3yCTpidaeMO Ha3BH, Y SIKUX aKTyaJli3yIOThCs
JTHTBOKYJIBTYPEMH, 3p0O3YMLiIi Hacammepe YKpaiHChKii MOBHIM OCOOMCTOCTI Ta OJHOYACHO MOOYI0-
BaHI 3a BHYTPIIIHBOIO acollialfi€ro. 3a CTPYKTYpOIO IIi €proHiMH 30iraroThCs 31 CJIOBOM, CKIIAIHHM
CJIOBOM, CJIOBOCIOIYYEHHSM, Y SIKUX €THOKYJBTYPHI MapKepu E€KCIUTIKYIOThCS 3a JOIIOMOTOI0 JIEKCHU-
KO-CEMaHTHYHHX 3ac0o0iB abo cuMBoNigHMX 00pa3siB: kade «Cmepexosa xamay, marasul «llosna
ckpunsy, marazu « Ckpunsy, kade «llynouxu», xade-6ap «lllunoxy, MarasuH KBiTiB «Jugoysimy,
TOTENBHO-PECTOPAaHHUN KOMIUIEKC «/[1000Kpaiiy, Mara3uH TOBapiB sl pykomimsa « Consaxy, TPOIyK-
ToBUi MarasuH «CowuAwHuky, MarasuH «l ocnodapouxka», marasuH «locnodap». Y CIOBHHKY-
JIOBIIHUKY «3HaKH YKPaiHChKOI €THOKYJIBTYpH» 3a3HaueHo: «[ocmomap (3MEHIICHO-TIECTINBI — Toc-
HOJIAPUK, TOCIIOJAPYHK, TOCIIONAPEHBKO). 1) Xa3siH y rocmoi, JoMi, TOCIIOapCTBI; TAKOXK T'OJI0BA PO-
JIUHH, TocronapcTBay [8, c. 149—150]. 3 mparMaTUYHOTO MOTIISAAY IIi HA3BH MPAKTHYHO 3aBXKIHU € TPH-
BaOJIMBUMH, HAaBITh SKIIIO I CTOCYETHCS iIHO3EMHOI ayaAuTOpii. Y pasi, KO iHO3EMITi MOXKYTh OyTH He
3HaOMi 3 YKPaiHCHKOIO KYJIBTYPOIO, ayTEHTUYHICTh WX 3aKJIaaiB Oynie iM 3po3yMisia 3aBIsKU HEBep-
OanpHKUM 3aco00aM KOMyHiKalii (iHTep’€p, JTOTOTHUII, 30BHIIIHII BUTTISA MEPCOHAIY TOIIO);

Il) eproHIMH, Y Ha3Bi SKUX aKTyali3ylOThCsS HE3BHYHI HOMIHAINl pOCIIMH Ta TBapWH, HE 3aBXKIU
OB’ sI3aH1 3 ACOPTUMEHTOM IPOTIOHOBAHOT'O TOBAapy a00 MOCIYTH, ajie IIe i BUKIIMKAE 3aI[IKaBJICHICTb:
Kade «Dramuneo», Mara3vH CyBeHIpiB «Azalia», minepis «Elephant», 6ankerHuii 3a1 «A4VOKADOy,
marasul «Kamenis». 3BU4aifHO, Taki Ha3BU HaJIEXKaTh 10 JEKCUKH CUMBOJIIYHOTO XapakTepy, aje TyT
HOMIHATOpY Hal4acTillle IOCIYrOoBYIOThCS €K30THYHMMH HA3BHMH, a MOTHBALIHHOIO O3HAKOIO MJIS
HHUX YaCTO CTal0Th Cy0’€KTUBHI, cyTO iHAWBIAyanbHi acomianii [1, c. 52]. Taki eproHiMu «MicTATh HO-
3UTUBHI KOHOTalii €CTeTHYHOI KpacH, HEOPAUHAPHOCTI, YHIKaIbHOCTI, <...> CTBOPIOIOTH MMO3UTHBHUI
acoriaTuBHUH (HOH, BIIMOBIAHO MPUBAOIIOIOTE» [6, ¢. 23]. 3ayBaxumo, IO IIi Ha3BH HE TO3HITIOHY-
I0Th KOHIICTIIIIIO 3aKIay, TOOTO He BUKOHYIOTh iHPOPMATUBHOT QYHKIIIT;

€) eproHimMu, y Ha3Bi KHX aKTyalli3ye€ThCsl HOBH3HA MPOIMIOHOBAHUX TOBAPIB Ta MOCIYT: Mara3uH
«Hoeutly, Mara3uH KiHOYOTO ofsry « OOH08a», Mara3uH « Hogutl iky;

€) EpTrOHIMH, y TIPOLIECI TBOPEHHS SKUX BUKOPHCTOBYETHCS YOCOOJICHHS SIK BU MeTadopH: Ma-
ra3uH rapaut « Tronenany (MK YaCTHHAMH CJIOBa mio/ib 1 nax 300pakeHa KBiTKa TIOJBIaH, TOOTO ep-
TOHIM YCKJIaJHEHUH MiKTOrpaMoro). Takoxk y Has3Bi peami3yeTbcsi MPUHOM CTPYKTYpPHO-CEMaHTHUYHOT
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TpanchopMmarttii (3aBasku rpadivHOMY YJIEHYBaHHIO aKTyalli3yIOThCS CEMaHTHYHI KOMIOHEHTH epro-
HiMa) Ta MPHUIOM IOJIiICEMaHTHKH, [0 3a0e3redye 0araTo3HaYHiCTh POYNTAHHS HAa3BH. Y TaKHU CIO-
ci0 HOMIHATOpH amemIoITh HacaMIlepel 10 aCOPTUMEHTY Marasuny (mioas). Jlekcema nan ykasye Ha
BUKOPHUCTaHHS Pi3HOBUAY MeTadopu — YOCOOJIEHHS ITiJl 4aC TBOPEHHS eproHiMa, 0 MOBO3HABIIi BU-
3HAYAIOTh SIK OJIUH i3 KPUTEPIiB PO3BUTKY aHTPOIIOICHTPU3MY B €PTOHIMIT — «OJIOTHEHHD HEKUBHUX
npeameTiB [12, ¢. 76]. CaMe 37IUTTS CJIOBECHOT Ta Bi3yaJIbHOT MOB MaKCHMaJIbHO CIPUSE YCIHILIHIHN pe-
anizalii eproniMa. 3a JI0MOMOTol0 YOCOOJICHHSI BUHUKIIM 1 €prOHIMH, 10 OTPUMAJIH B CIIOJIYYCHHI i3
3araJbHAMHU IMCHAMH XapaKTEePUCTHKH, IPUTAMaHHI JIIOMISIM: Mara3uH OyAiBeIbHUX MaTepianiB «Xo-
pouwiuil 1icy, Mara3uH aBTo3amyactu « Mos racmouxay (X04 yKpaiHCHKOIO MMOBHHHO OYTH J1acmiéKa —
BUSB iHTepdepeHii), Marazut ctanbHux aBepeit « CTPAK»;

’K) IMEHYBaHHS 3a CTaTyCOM IPECTIDKHOCTI MPOMYKTY, TOCIYTH: CAIOH KpacH «fasion looky,
MarasuH OJSTY, B3YTTs, TeKCTIIIO «/ITFOKCy, IpOoMyKTOBUIM Mara3uH «Premiumy, kade «SushiLuxy.
Binomo, 1o TOBapu Ta MOCIYTH KJacy JIIOKC — IIe PO3KILIHI TOBApH Ta MOCIYTH BiAMIHHOI SIKOCTi. Bo-
HH HE MAIOTh IIUPOKOI PEKJIaMH, OCKUIBKH PO3pPax0OBaHi Ha BIUIMBOBUX JIIOAEH BUCOKOTO COLIAIbHOTO
cratycy. Lls xareropis ToBapiB i MOCIyT HEAOCTYITHA MacOBOMY TTOKYTIIEBI depe3 BHCOKI IiHu. ToBa-
PH Ta MOCIYTH MpEeMiyM-Klacy Halle)kaTh BIJOMHM (3 BHCOKOIO OpPEHIOBOIO pEIyTali€lo) BUPOOHH-
KaM, MIPONOHYIOTh BUCOKY SIKiCTh, YHIKaJbHUN An3aiiH. ToBapu 1i€i kaTeropii TakoK KOWITYIOTHb JO-
CHUTb JIOpOr0, X04 ()aKTHYHO IMOKYIIElb IUIATUTh HE 3a SIKICThb, a 3a OpeHa. OmHak chorogHi cdepa
BXKMBaHHS JIGKCEM «IIPEMIiyM», «JTFOKC» JUIsl HAa3B PI3HUX 3aKJaJiB 3HAYHO PO3IIUpUIAcs W HE 3aBXKIU
BiJIMIOBi1a€ IEPBUHHOMY 3HAYEHHIO, IO MPOCTexXyeMO i y TlepesciaBi-XMenbHULIBKOMY. Y 3B’SI3KY 3
MM BUKOPHCTAHHS TaKHX CJIIiB yTpadae CBOIO €()EeKTHBHICTh 5K OAWH 3 OCHOBHHMX BIUIMBOBHX 3acC00iB
TBOPEHHS €PrOHIMIB.

[Ile oquH TUI TBOPEHHSI €PTOHIMIB — MOZETIOBAHHS HAa3B IUISIXOM BUKOPHUCTAHHS KUJIbLKiCHHX
3Ha4YeHb. 3ayBa)KUMO, 1[0 JUIsI €proHiMiKoHY M. IlepescnaBa-XMenbHUIBKOTO LEH crocib € He HaaTo
nonyJiipHIM. CHMBOJI-KOMITOHEHT, TIOB’3aHUH 13 KUTBKICHOIO CEMaHTHKOTO0, MOYKE BUPa)KATH:

a) yCIIiX 3iiiCHEHHS TIOKYNKH, e(peKTUBHICT 00cayroByBaHHs: Mara3uH « 1000 i 1 opibnuysy,
Mmaiictepus «[llunomonmaosic Ne 1», antexa «36.6» Take HalilMeHYBaHHS MICTUTh ITU(PPOBUI KOMIIO-
HEHT i € Ha3BOIO-CHMBOJIOM, B OCHOBI SIKOTO Ma€EMO CHMBOJ yCIIXy 3/IHCHEHHS TTOKYIIKH, SKOCTi 00-
CIIyrOBYBaHHSI: y TaKifi BENIMKIN KiJIbKOCTI 00OB’S3KOBO 3HaieThcsl Bce HeoOXimHe; Ne 1 — cuMBoIn
NepIIOCTi; €PEeKTUBHICTD JiKiB;

0) cyuacHicTh mignpueMctBa: kape «3D CINEMA». Ha3Ba cuMBoOIi3y€e CydacHICTh TOBapiB abo
MOCITYT 3aKJIadiB;

B) PO3IIUPEHHS IEPENiKy MOCIYT: TOBAPHCTBO, IO HAJa€ TOCIYTH Ui pubanbcTBa, «Mask
Imocy, «llpomins Intocy, «I arames Ilniocy, Mara3uH peMOHTY TOAUHHUKIB « Cexyroa Ilnocy, Mara-
3uH «Prok3auok niiocy. BUKOPUCTOBYIOUH JIEKCEMY MII0C, HOMIHATOPH TIOIEPEIKAIOTh IIPO MOXKIIUBE
PO3IIUPEHHS OCIYT;

T') €proHiMHU, 10 BKa3YIOTh Ha IIBHKICTh a00 HEOOXIIHICTh HalaHH NOCHyT: Kade «Excnpecy,
crynis « @omoEkcnpecy, cTyaist «mepminose Pomoy;

1) T pOBHIA KOMIIOHEHT OHIMa HE € CHMBOJIOM, a BKa3y€ Ha I[iIHOBY TOJITUKY a00 PiK BIAKPHT-
TSl KOMEPLIHHOI opraHi3alii, miAnpueMcTBa: peKkiIaMHe MianpueMcTBo «Marnyckpunm 2012», ToBapuc-
TBO, III0 BUKOHYE OTepallii 3 HepyXxoMuM MaiiHoM, « Yobimox 2008», marazun «Bicimouxay (y mitepi
O 300paxkeHa 1udpa 8);

e) yac poOOTH 3aKIasy: MPOAOBONBYMIA MarasuH «loc-nuii 0—24», ne akTyani3alis rpaMaTHIHOT
KaTteropii cnocoOy [Iii 00ycioBieHa MparMaTHYHO: TaKi Ha3BH BHUPAXKAIOTh 3aKJIMK, HALlIIGHUH Ha al-
pecara;

€) 3yCTpIYa€eMO IMOOJUHOKI MPUKIIAIAH, TIOB’s3aHi 3 KOMOIHATOPUKOIO BepOATLHUX 1 HeBepOash-
HUX 3ac00iB 0OpPMIICHHSI KOMYHIKaTHBHOTO TOBIJOMIIEHHS, IO IO TOTO K MiJCHIIOETHCS TpaHC(op-
Mariero (hpaseomnorizMy (CTBOPIOETBCS MONiceMaHTHYHE BHcioBmoBaHH:). [. b. I'omy6 y mpomy pasi
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BUKOPHCTOBYE TEPMiH «pyHHYBaHHS 00pa3HOTO 3Ha4eHHs (pazeonorizamy» [5, c. 121]: mBeitHa Maii-
crepust «7+1 Ha maniiy (Mix cnoBamu Ha 1 manii 300paxeHo cuiyeT xkiHo4oi ¢irypu). CemaHTHYHA
TpaHcopmalis ppa3eonorismy MposBIAETHCS B HAMOBHEHHI HOTO HOBUM 3MICTOM. Y 4YacTHHI Ha3BU
7+1 IMIUTIKY€ThCSl HEBepOATBbHIM 3ac000M cTilike ciioBoctionydeHHs « Civ pa3 giomipsi — 0OuH 6io-
pidicy, IO Ma€ 3HAYCHHS — ‘TIOTPIOHO CITOYATKY IMOAYMATH, TIEPEBIPUTH H BXKE TOTIM OpaTHcs 3a crpa-
By’. OHaK akTyasi3allis KOMIIOHEHTIB mais, weeliHa Maiucmephs CIPUSIE PO3YMIHHIO Ha3BU OyKBa-
JBHO: CiM pa3 BiAMipsAd — oauH Binpizail. OTxe, nuisxoM OyKBamizailii ¢ppa3eosoTiyHOl OJUHUIL JOCS-
TAETHCS TTOTICEMAaHTHYHICTD €proHiMa. Y il Ha3Bi TAKOXK peai3yeThCs MPUHOM TPH 3 BHYTPIITHBOIO
(hopMmoro ciioBa (YTBOPEHHS HOBOT JIGKCEMH LUISIXOM IOy OJHOTO ClioBa Ha aBa: Ha manii). Y 1po-
My pasi TOJIOBHA iZiess MOBHOI TPH JJa€ 3MOTY BTUIMTHU B KHTTS IPUHLIUI MOZETIOBaHHS KPEOIi30BaHO-
ro HallMEeHyBaHHS: Ha MIHIMyMi TEKCTy — MaKCUMYM €KCIIpecii.

3adikcoBaHi W MOOTWHOKI MPHUKIAAA E€PrOHIMIB i3 MaTepiajbHOI0 iHAekcamicro. TepMmiH 3a-
npornonoBanuit O. M. €EmenbsHOBOW0. L5 rpyna eproHimMiB yTBOpeHa IUIAXOM JA0AaBaHHS 10 MOTHBY-
BaJIbHOI OCHOBHU CBOEPIAHOTO Mopha-iHnekcy y BUrisai nudpu adbo Oyksu [7, c. 74]: Mepexa marasu-
HIB OZATY Ta B3YTTA «35+». Mopd-1HAEKC BHOKPEMITIOE 00’ €KT 3 PSAIY TOIIOHUX.

Metadopo-meTonimiuna onimizamia Oyayerbcs Ha moeaHaHHI Metadopu i MeroHimii. Taki
€proHIMH BHPI3HSIOTHCS OCOOIMBOIO SICKPABICTIO i €KCIPECHBHICTIO, 8 TaKa HOMIHALS CIIPHUSIE TBO-
PEHHIO e(peKTHBHOTO eproHiMa. 3MOJIENFOBaHI B TAKHiA CIIOCi0 eproHiMu Kiracu(ikoBaHi Takx:

a) eproHiMH 13 KOMIIOHEHTOM, IO BKa3y€e Ha MMEBHUIA BiPi30K Yacy: Mepeka Mara3uHiB BUPOOiB
i3 3050Ta «3010Muil Gik» MICTHTh KiJIbKa 3HAYCHb. Y MEPCHOCHOMY, METaQOPHYHOMY 3HAYCHHI IIC
CJIOBOCHOJIYYEHHsI T03HaYa€ HAKpaIIni Jac i3 orisay Ha JOCATHEHHS, 10 MalOTh Micle B XHTTI JIfO-
JuHd. OJHOYAaCHO MOXKHA MPHUITYCTUTH, IO YAaCTHHOIO IIMX NOCSATHEHb NOBHHHA OYTH MOJKIHBICTh
npuUI0aHHS KOIITOBHOCTEH 13 30J10Ta, SKI € 00’€KTOM MPOAAXKY IOBEIIPHOTO MarasuHy. ¥ 1bOMY pasi
€ProHIM yTBOPIOETHCA HA OCHOBI METOHIMIYHOTO ITIEPEHECEHHS;

0) eproHiMH i3 3aITO3WYCHUM EJIEMEHTOM: 3yCTPidaEMO MOOJUHOKI MeTadopo-METOHIMIUHI Ha-
3BH 3 BHKOPUCTAHHSM JIIHTBOKPEATUBHHUX €JIEMEHTIB, 10 TOSCHIOETHCS TIPAarHEHHSAM peallizyBaTu Ha-
camrepe]] aTpakTHBHY (YHKIIiI0, HANpPUKIa[d: POCIICBKOMOBHA Ha3Ba MarasuHy HIKHBOI OiTM3HU
«Maoam Jluffou». 3 ogaoro 00Ky, HaiMEHYBaHHS YTBOPEHE 3a JOMOMOT'0I0 METOHIMIYHOTO MEPEHOCY
CHUHEKJIOXM (YacTHHA BiJ LIOT0). 3 APYroro — BiJIOMO, IO 3 BUKOPHCTaHHSAM (OPMaHTY -off TpaHc-
KpuOyBaJHcs POCiChbKI MPi3BUILA eMIrpaHTiB-apUCTOKPATIB MEPILOi XBUII, SIKi Nepeixanu 1o €Bpoiu
Ta AMmepuku. 3amozndeHnid popMaHT -off n0oci MiCBIAOMO aCOIIOETHCS 3 TIEBHUM CTAaTyCOM: Y Cydac-
Hill HOMiHAIMI1 ToXi0He BXKUBAHHS 3alT0O3WYCHOTO €JIeMEHTa BUKOHY€E KOMYHIKAaTHBHY CTPATETIiI0 «ITijl-
BUILIEHHS cTaTycy». OHOYACHO eJIEMEHT -off, Ha Hallly AyMKY, HIBEIIO€ B Ha3Bl eproHiMa MmoeJHaHHS
Pi3KO KOHTPACTHHX 3a CTUJIEM CJiB (IIOp. OKCEOMOPOH Madam Jlughon),

B) €pProHIMHU-JOKATHBH: PO3BAXKAIBHUHA KOMIUICKC «Cmapa epebnsy, MarasuH « Pabpuynutly,
MiHi-MapkeT «[lepeXpecmsy. JleranpHile 3ynmMHUMOCS Ha Ha3Bi Apyroro eproniMa. Ilig yac cemaH-
TUYHOTO MPOIIECY TBOPEHHSI Ha3BH BUKOPUCTOBYEThCS JIOKATUBHA CYMDKHICTH (Pi3HOBHII METOHIMIi)
Ta NpUHOM Kanimanizayii, CyTh SKOTO TOJATA€ B «HEY3yaJbHOMY YepryBaHHI PAAKOBUX 1 MPOMHCHUX
OyKB, IO MPU3BOAWTE IO aKTyami3allii y CKJIaJi aHajdi30BaHOTO (BXKWBAHOTO) CJIOBA IHIIHMX JIEKCEM»
[16, c. 192]. Kamitamizawis — e pi3sHOBUA KOHTaMiHaLii i3 rpadiyHO BUIIIEHUMU CETMEHTaMH (CyI-
parpadema): 3a J0OmMoMoror rpadidyHux 3aco0iB 00IrpyeThess BHYTpIlIHA (hopMa clioBa. YHACIHiIOK
CJIOBO 3 TIEPKOBHO-PEIITIHHOI cepr xpecm CTa€ CUMBOJIOM 3aXHIIEHOCTI (pi3HOBHUI MeTadopu 3a
BHYTPIIIHBOIO aCOMIAIlIET0);

T) eproHiMH, y Ha3Bi SKHX MPOCTOPOBa METOHIMIYHA CYMDXHICTh HO€IHAHA 3 METaQOPHUYHUM
KOMIIOHEHTOM, III0 BKa3y€ Ha IMIMPOTY, PI3HOMAHITHICT ACOPTUMEHTY: MarasuH «lunepia OinusHuy,
BeCUIbHMI caloH «Imnepisn secinvhoi moouy, Kyxui llladpu Kyne «IMIIEPIAI KOM®OPTY», mara3un
«Ceim xopmiey, MarasuH «/Jumsuuii 00se 6i0 A 0o A», mara3zun cantexHiku «Cgim 600uy, kade
«BURGER CITY», maraszun «Cgim xokmetlnie», MoOiTbHA KpaiHa «[[UDPPOTEX», marazun «Yatina
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Kpainay, maraszut onsary «Ceszony, marazut « QOTOIIPOCTIPy. Y nociimKeHHSIX MOBO3HABIIIB MOXK-
Ha 3HAlTH KPUTUKY TaKOTO IUIaHY Ha3B Yepe3 IXHIO OAHOTUIHICTH. I3 1i€l0 JYMKOK YacTKOBO MOTO-
JDKYEMOCS, alie YCBIIOMITIOEMO i BENHKY MPOAYKTHUBHICTH TAKUX MOJENEH eproHIMIB: JEMOHCTpALis
HEOOMEXKEHOTO BHOOPY TOBapiB — BAXKIMBHHA apryMEHT IS CIIOKHBAYa;

1) eproHIMH 31 CJICHTOBHM €JIEMEHTOM: MarasWH IUTIYOTO OIATY «Moownswkay, MarasuH
«Knvosuiiy. 11lono 0ocTaHHBOI'O MPUKIIATY — Y MOJIICEMAaHTHYHIN Ha3Bi aKTyaJli30BaHO OMOHIMIYHI BiJI-
HOLICHHS MK KOpEHEBHUMHU MopdeMaMu -K1606-: 1) o3HaueHHs Miclis, 1e ‘TapHo, mpekpacHo’ [10] —
‘Micie, e MOYKHA TIPUI0ATH CHACTI JJIS TapHOI pUOOJIOBI’ (EpPTrOHIM € MPUKIAAOM KPEOIi30BaHOTO
TeKcTy: y Jditepi O 300paskeHHi TOTUIABOK).

TpanconiMizamisi 3a CBOEI0 rpaMaTHYHOIO PUPOIOI0 — 1€ pi3HOBH/ OHiMi3alii. BoHa monsrae
B [IEPEXO0/Ii OHIMa 3 OJHOTO MiAPO3PALy IMEHI BIACHOTO B iHINWHA. TpaHCOHIMI3AIS AITUTHCS HA MTPOC-
Ty ¥ amo3uBHY (Bix nat. allusio — xapt, HaTAK). [IpocTa TpaHCOHIMI3AMisS 3acCHOBaHA HAa METOHIMIiY-
HOMY TICpEHECEeHHI, HANPHUKIAA: Mara3uH B3YTTS «Aninay, OaHKeTHHH 3al «Awuiy, nepykapHs «AHe-
Jisi», Mara3uH KiHo4uoro omsry «Kcewisiy, Mara3uH « Temsnay, BeTepuHapHa anteka « Myxmapy. Airo-
3UBHA TPAHCOHIMI3aIlis CIIUPAETHCS 1 HA METOHIMIYHE, 1 Ha MeTahOpUIHE TTEPEHECCHHS: EproHIM Ma-
ra3uHy OJiry CBITOBUX OpeHniB «Mon Paris» wm. IlepescnaBa-XMenbHHIBKOTO TapaHTYE MOKYIIEBi
npuaOaHHs OZSTY, IO ACOLIIOETHCA 3 YCECBITHBOBIJOMOIO MAapU3BKOI0 MOJAOIO; €ProHIM pecTOpaHy
«Ichiro» (ATIOHCHKE YOJIOBIYE 1M s 31 3HAUEHHSAM ‘TIePIINi CUH’) yKa3ye Ha Te, IO caMe Ieil pecTopaH
€ TIEPIINM Y MICTI pECTOPAHOM SIIIOHCHKOT KyXHi; Mara3uH 3amyactul «/ EPMECy: y TaBHbOTPELbKii
Mmigororii ['epmec — Oor-3acTynmHUK TOPTiBM, SIKMH JOTMOMAarae OTpUMAaTH 0araTcTBO W IOXiA y Wil
IUSUTBHOCTI, X04a, Ha Hallly TyMKY, iM’s/aTelli He BpaxOBYBaJH, IO IeH yCIiX MOXe CyHIpOBOKYBa-
THCS 0OMaHOM 1 HaBiTh 37m0unHOM [11]. [IpukiagoM Moke CIYTyBaTH i eproHiM CaJIoHy ITOp «Bep-
Caby: y HOMIHAIIT BUKOPUCTAHO OJHE 31 3HaYeHb OHIMa — ‘KoposiBchka pesuaeHiis XVII cT.’, mo
CUTHAJI3y€ TMOTEHIIIHHOMY IOKYIIFO MPO PO3KIII TOBapy Ha PiBHI KOPOJIBCHKUX 3allUTIiB; T'OTENb
«llexmopanvy: ckihcbka TIEKTOpab — ‘“HaWBiIOMIIIA HArpyHA IPUKpaca Iapsi, BOiHa, BUTOTOBIICHA i3
30JI0Ta HAWBUIIOT MPOOH’, IEKUTH B OCHOBI HAa3BU TOTEJIO, PETIPE3CHTYIOUN HAUBHIIY SIKICTh 3aKJIAIY.
Cepen eproHiMiB, yTBOPSHUX MUIIXOM TPAHCOHIMi3allil, MOKHA BUAUTUTH KJIACH BiIIMOBIJIHO IO TOTO
MiApo3psiy iIMEHI BIACHOTO, KW JJIsl HUX € BUXIIHUM: aHTPOIOHIMH Ta TOMOHIMH, IO, BiATIOBiIHO,
MarOTh IEBHI MIIKIACH.

Epronimiunuii npoctip M. [lepesicnaBa-XMensHUIBKOTO KIACH(]iKyEMO TaK:

1. AHTPOIOHIMH-EPTOHIMU: TIPOIYKTOBUN MarasuH «Iperay», pecTopaH «/leonmitly, Mara3uH
«boeoan», marazuu «/lloomunay, MarasuH B3yTTA «Bikmopia», TOTeNb «Apmaky, Mara3uH B3yTTA
«Hamaniy, marasun «Kapinay, marasun «/IrodoasA». Y 1MX NpUKIagaX HE TMOAaHI €ProHiMH,
noB’si3aHi 3 iM’sM BiracHuKa. O. M. FOxiHa npomnoHye BHOKPEMUTH OKpeMY TPYITy — «IIepcoHidikoBa-
Hi» €pProHIMH, B OCHOBI SKHX JIS)KAaTh iMEHA BIACHUKIB KOMEPIIHOTO MiAPUEMCTBA a00 IXHIX OIH3b-
KHX poaudiB [26, c. 110]. Hanpuknan:

a) mecTiuBi abo ckopoyeHi GopMH IMEH: MarasuH JUTSIOTO OISTY «AHmMOowKay, Mara3ul KaHI-
ToBapiB «Kampycsay, kade-0ap-mita «Makcy, nepykapHs «/lixa», MarasuH ofsTy, akcecyapiB, B3yTTs
«BACHUJIPOKy. 3ycTpidaeMo eproHiMH, Y Ha3Bi AKUX Peali3yeThCs MPUIOM MiXKCIIIBHOTO HaKJIaJIaH-
HS SK TUN KOHTaMiHalii, [0 BBAKAETHCS OCOOJIMBUM CIOBOTBIPHUM MPHIOMOM, KO OOWABa CIOBa
30epiraroThCs MOBHICTIO, alie «HADKIKAIOTH OJWH Ha ogHOTO» [9, c. 103]. OnHe un obuaBa 3 BUKOPH-
CTOBYBaHHUX CJIiB 0€3 3MIHU BXOJATh Y HOBE YTBOPCHHSI MOBHICTIO a00 ypi3aloThCs: MaraswH «MAX-
SIMUM)» (OyxBa X BHIIJICHA KOJIbOPOM, EKCILTIKYIOUH MEXKY TIEPIIOro CIIOBA);

0) npizBuIna: aBToNaBKa « Y JKoayosy, nianpueMctBo «Kostaly;

B) iMeHa a00 1o O6aTbKOBI: MarasuH «oicuncu Y Auneeninuy, nepykapus « Y Banenmunuy, nepyka-
pust « ¥ Innuy, marasun aBrosamyactit «ABTO Akisy, marasun aBro3amdactiul «[TABJIOBHAY I K’ »,

r) iHimianu: marasul «LDy (Jlrommuna J[ro0eHKo), Mara3uH KyxHi&wmeOni «JFOKCy (Imutpo
Kpasuenko, FOpiit Citocap);
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1) IpeueaeHTHe iM s K TUI MpelefeHTHoro (eHoMeHa: Marasul «7apacy (po3MilleHUi Ha-
BripoTu my3ero T. I'. IlleBuenka);

€) eproHiMHU-iICOHIMH, 110 BKIIIOYAIOTh BiIOMI MEPCOHAXI JITEpaTypHUX TBOPIB, KIHOPIIBMIB:
Ipy3UHCBKa KaB’sipHS «Mumuno», Marazud 1noOyTOBOi TEXHIKH «Acconby, epyKapHa «Manveinay,
marasul «binocuisckay, Marasus «Mucauseyb Pubanka Po6in3ony, Mara3ud Juts4ux irpamok «Oc-
mpie ckapbien.

2. TonoHIMH-eproHIMH, Y paMKaX SKUX BUAUISIOTHCS TaKi MiAKIACH:

a) OWKOHIMH-EPTOHIMHU: TOPTOBEILHUN TIEHTp «[lidcinuuiiy. B 0OCHOBY Ha3BHM MOKIIAIECHO TOTIO-
HiM — c. [ligcinne, 1o Oyyio 3aToIuIeHE BHACHIIOK OyniBHUIITBA KaHIBCHKOrO BOZOCXOBHINA; Kade
«Kynunuuiy (c. Kynuanui XapkiBcbKoi 00I1.); MarasuH aBTo3amnyacTul «./lesaday (Ha3Ba MiKpopaloHY
M. [IepesicnaBa- XMeNbsHUIIBKOTO), TOCTHHHUH NiM « Pokrovskiy» (Ha Bymuni [lokpoBchKoro);

0) acTpoHiMH-eproHiMH (BIacHe iM’s1 HeOECHOTO Tijta): MarasuH « Mepkypiily;

B) MMOTAMOHIMU-EPrOHIMH: MarasuH «/{Hinpoy, xadeTrepiil «/[Hinpoy, KPUTUH PUHOK «Anbmay
(na3Ba piuku y M. IlepesicnaBi-XmenpHUIIEKOMY). EproriMu, B OCHOBI SIKHX el pi3HOBU TBOPEHHS,
TaKOXX BUKOHYIOTH iH(QOpMATHBHY (YHKIIIFO, OCKUTHKH MPSMO a00 MOOIYHO BKAa3yIOTh Ha MiCIe3HAXO0-
JDKEHHS 3aKJIany;

T') OpOHIMH-eproHiMu: MarasuH «bamypa» (Ha3Ba ropu B [lepescinaBcbkoMy paiioHi);

) IparMaToHIMH-eproHiMu (Ha3Ba Mapku, OpeHnay): gotocanon «Conica», nepykapus «Estel»,
Mepeka Mara3uHiB cBiXHX HanoiB « BEERLINE», marazud ToproBoi mapku «/[IPOAYKTH €PMOJII-
HOp», marasuH BijJi KOHIUTEPCHKOTO oMy « BAL[AK», mara3un ToproBoi mapku «Hawa psabay.

BucnoBku. OTxe, MOXHa CTBEpAXKYBaTH, ILIO eproHiMiuHumii mnpoctip M. Ilepescnasa-
XMENBPHULIBKOTO NEPEBAKHO YTBOPEHUH IIIIXOM METOHIMII Ta MeTaQopH SIK pe3yJbTaTy JIEKCHUKO-
CEMaHTHYHOI OHIMi3allii. Y Ha3BaX, 3aCHOBAaHUX Ha acoIliallisx, MOPIBHAHHAX, peaizoBaHa iH(opMa-
TUBHICTH 1 TParMaTHYHICTh €PrOHIMIB OJJHOYACHO, YHACIIIOK BOHH MAfOTh OiIBIINI MOTEHIial BILTH-
By Ha anpecara. [IpeBamorounii XapakTep TaKOTO CIIOCO0Y YTBOPEHHSI «CIIiB Ha BHUBICKaX» IMOSICHIO-
€TBCS EKOHOMIEI0O MOBHOT'O MaTepiaily, a TaKOoX TUM, 10 MeTadopa i METOHIMisl JOTIOMararTh HOMi-
HATOpy B CTBOPEHHI 00pa3HuX, MICTKHX Ha3B, 10 BUKIMKAIOTH MO3UTUBHI acoliamii, a e, 04eBHIHO,
CIIpUsI€ 3alliKaBICHHIO KIIi€HTA. SIK TN JIEKCHKO-CEMaHTUYHOI OHIMIi3allil MpoaHali30BaHi TaKOX ep-
TOHIMH, YTBOpEHi MeTa)OpO-METOHIMIYHAM MEPEHECEHHSIM 3HAYCHHS, HA3BH 13 YHCIOBUM KOMIIOHEH-
TOM Ta 3 MaTepiaJIbHOIO iHAEKCAIi€l0, a TAKOXK TaKi, 10 CTBOPEHI LUIIXOM TpaHCOHiMi3alii. Pe3ynbTa-
TOM JIOCIIDKEHHS cTalla Kiacu(ikaIlisi eproHiMiKOHy MicTa, yTBOPEHOTO Pi3HHUMH THUTIAMH JIEKCHUKO-
CEMaHTHYIHOI OHIMI3aIlii SIK OJTHOTO 3 HAWOIIBII MOMTUPEHUX CIIOCO0IB eproHiMOyTBOpeHH. BogHouac
eproHOMIYHHUI perepTyap MicTa BKIIIOYA€ JCPHBATH, 3MOJICIIbOBAaHI 1HIIUMH CHOCO0aMHU (JIEKCHKO-
CHUHTAaKCUYHUM, PI3HOBUAAMH MOPQOIOTIYHOTO, JIHIBOKPEAaTHBHOT0) ab0 iXHIM KOMOiHYBaHHIM. 3a
JTOTIOMOTOI0 aKTyaji3aIlii JJIHFBOKPEaTUBHUX CIIOCO0IB CIIOBOTBOPEHHS HOMIHATOPH MPOMOHYIOTH HE-
3BHYAliHi, OPUTiIHAJIbHI HA3BH, 10 OJHO3HAYHO BIIOBIJAE 3araJlbHUM TEHCHIIISIM 3MiHU MOBH CY-
yacHOro Micta. I[lepcmekTHBY MOAANbMIMX AOCTiINKeHb yO0adaemMo B OUIbII TIMOOKOMY BHUBYEHHI
CTPYKTYPHOI Ta MOTHBAIIHOT Ki1acuikailii eproHimis.
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JEPUBAIIMOHHAS U IEKCUKO-CEMAHTUYECKASI XAPAKTEPUCTHUKA
SPTOHUMHUYECKOI'O PEIEPTYAPA r. IEPESICJIABA-XMEJIBHUIIKOI'O

Annotauus. Ienvio uccnedosanusa sBisercs caoBooOpa3oBaTeNbHAs U JICKCUKO-CEMaHTHYECKAs XapaKTEePUCTHKA
sproHumukoHa r. IlepescnaBa-XmenbHUuKOro. Mamepuanom uccie006anus mOCIy KW COBPEMEHHbBIE IPrOHUMBI TOPO-
J1a, KOTOpbIE BIIEPBBIC CTANN OOBEKTOM HcCieoBaHus. Ba3oii uccnedosanusa cranu pasHble MHCbMCHHbIE MAaTEPHAIIBI, B
Y4aCTHOCTH TeNe()OHHBIE CIIPABOYHUKM ropoaa. PakTHUeCKHii MaTepuan coOupaics U IMyTeM JIMYHOTO HAOIIOACHUS, U3Y-
YeHUsI PEKJIAMHON HPOAYKLMH HpeanpuaTuii ropona B Tedenue 2018 rona. IIpuMeHeHbl onucaTeIbHbI METOH, METOJ
KOMITIOHCHTHOT'O aHaju3a CJIOB, METO/bl aHAJIN3a M CHHTE3a, KOTOPhIC Jali BO3MOYKHOCTH C(OPMHUPOBATH IIPE/ICTABICHHUE
00 SproHMMHMH KaK IIEJIOCTHOH IIOJCHUCTEME, MPOAHAIU3UPOBATh JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKYI0O M CIIOBOOOPA30BATENIbHYIO
CTPYKTYpY pTOHUMOB. B pe3ynsmame uccnedosanus Guuy yCTaHOBICHB! OCHOBHBIE CIIOCOOBI A€PUBAIIH SPTOHIMHUKOHA
r. [lepesicimaBa-XMeNIBHAIKOTO; TPEIOKEHA KIIACCH(DUKAUS SPrOHIMOB; OCYIIECTBICHA HX JIEKCHKO-CeMaHTHUYeCKas Xa-
paktepucTHKa. Borgoowt: 1. Ennuuisl spronumudeckoro pernepryapa r. IlepesiciaBa-XMeNnbHUIIKOTO B CBOEM OOJIBITMHCT-
Be 00pa30BaHbl IIyTeM METOHUMHUM M MeTadopsl B pe3ysbTaTe JEKCHKO-CEeMaHTHUeCKOW OHMMHU3anuu. I[IpeBanupyrommuii
XapaKTep TaKkoro crocoda 00bSICHACTCS SKOHOMHEH SA3BIKOBOTO MaTepHala, a TakkKe TeM, 4To Metadopa, METOHHMHS IO~
MOTal0T HOMHUHATOPY B CO3/IaHUM OOpPa3HbIX, EMKOCTHBIX Ha3BaHHM, KOTOPbIC BBI3BIBAIOT IIO3UTUBHBIC aCCOLMALMH, YTO,
OYEBH/IHO, CIIOCOOCTBYET IPUBIICYCHHIO KiIHeHTa. 2. Kak THIbI IEKCHKO-CEMaHTHYECKOH OHMMM3ALUK ObUIM TIPOaHAIN3H-
POBaHbI TAKXKE IPrOHUMBI, 00pa3oBaHHEIC MeTaQOPO-METOHUMHUYECKMM MEPEHECEHUEM 3HAUYCHHS, HA3BaHUS C YHUCIIOBBIM
KOMIIOHEHTOM H C MaTepHajbHON WHIEKcaluell, a Takke OSProHMMBI, OOpa3oOBaHHBIE ITyTEM TPAHCOHMMH3AIHN.
3. IIpennoxena kaaccuUKAIM TAaKUX SproHUMOB. 4. [IpoaHan3upoBaHbl H)PrOHUMEI, 00pa30BaHHBIE APYTUMHU CIIoco0a-
MH (JIEKCUKO-CUHTaKCHYECKHM, Pa3HOBHIHOCTSIMU MOP(}OJIOTHUECKOT0, JIMHIBOKPEATUBHOTO) WM MX KOMOMHHPOBaHUEM.
C noMoIeio Crienu(pUIecKHX, JMHTBOKPEATHBHBIX CIIOCOOOB CIIOBOOOPA30BaHUSI HOMUHATOPH! CO3AaI0T HEOObIYHbIE, OpH-
T'HHAJIBHBIC HA3BaHUs, KOTOPBIE OTBEYAIOT OOLIMM TEHJICHIMSIM H3MEHEHHUS A3bIKa COBPEMEHHOT'0 TOpo/ia.

Knroueswie cnosa: oepusayus, cnocobvl 06paszo8anus, NeKCUKO-CEMAHMUYECKAS XaPAKMEPUCTNUKA, IPSOHUM, IP-
2OHUMUKOH.
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DERIVATION AND LEXICAL SEMANTIC CHARACTERISTICS OF ERGONOMIC REPERTOIRE
OF PEREYASLAV KHMELNITSKY CITY

Summary. The target of this study is word building and lexical semantic characteristic of Pereiaslav-Khmelnytyskyi
ergonimicon. The research material is modern ergonims of the town which have been the object of the study for the first
time. Sources base was collected with different written materials, in particular telephone directories. The fact material was
collected by personal observation, while learning companies’ advertisement leaflets during 2018. A descriptive method was
used, the method of component analyses of words, the methods of analyses and synthesis, which enabled to form idea about
ergonomic as integral subsystem, to analyze lexical and semantic as well as word building structure of ergonims. In the result
of research main ways of ergonims derivation in town Pereiaslav-Khmelnytyskyi have been established; the eggonims
classification has been proposed; ergonims lexical and semantic characteristic have been done. Conclusions: 1. Ergonims’
repertoire in town Pereiaslav-Khmelnytyskyi in its majority is built with metonymy and metaphor as a result of lexical and
semantic onimisation. This dominant manner character is explained by language material economy, and by the fact, that
metaphor and metonymy help nominator in building figurative, capacitative names which create positive associations and it
could obviously attract the customer. 2. As types of lexical and semantic onimisation egronims which were built by
metaphoric and metonymic meaning transfer have been analyzed as well. 3. Ergonimicons classification of the town has been
done. 4. Ergonims built by other methods (lexical and semantic, variations of morphological, linguistically creative) and their
combination have been analyzed. With the help of specific, linguistically creative word building ways nominators create
unusual, original names due to the general tendency of the language of a modern town.

Keywords: derivation, creation ways, lexical and semantic characteristics, ergonim, ergonimicon.
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HNEPAPXUSA KOMMYHUKATHUBHBIX EJJNMHUIL
B PYCCKOA3BIYHBIX TEKCTAX

AHHoTanus. Ilens uccnedoeanusn — BbIIBUTh HEPAPXUUECKUE OTHOIIEHUS MEXTY KOMMYHHKATHBHBIMU €IUHULIAMH,
HAIOJHAIONIMMH PYCCKOSI3bIUHBINA TEKCT. O0beKkm uzyuenun — iepapxusl Kak Mocle0BaTeNbHOE BXOXKIECHHE OJJHUX CHHTAK-
CHYECKHUX eIUHUII B IpyTHe, O0Tee CIOXKHBIE, npeoMem — PyCCKOSI3bIUHbIE TEKCTHI C CHHTAaKCHIECKUMH TTOCTPOSHUSIMU Pa3-
JUYHOTO PaHTa nepapxuil. Mamepuan uccie0oéanus — IBaIIaTh PyCCKOSI3BIYHBIX TEKCTOB, COAEPIKAIINX B ce0e KOMMYHH-
KAaTUBHBIC CIUHUIIBI, IOCTPOCHHBIC 10 Pa3HBIM MOJENsIM. Men ool — UCIIONb30BAHbl OIIUCATEIbHBIA, CTPYKTYpPHBIH U KOJIH-
YECTBEHHBIH METOABL. B pe3ynvmame uccienoBaHus BbIABICHA [10CICJOBATEIbHOCT BXOXKICHUS B TEKCT NPEIUKATUBHBIX
00pa30oBaHUil pa3nn4HO ciokHOCTH. IIpakmuueckoe npumenenue — BO3MOXKHO B HCCIICOBAHUIX OPraHU3aIMU TEKCTA KaK
CHUHTaKCHUYECKOH enuHMIBI. Peanuu sA3blka, Kak M3BECTHO, JAJE€KO HE BCErja MOI'YT COOTBETCTBOBAaTb KAHOHU3UPOBAHHBIM
CY’)K/ICHUSIM, TOJIKOBaHUAM M (pOPMYJIMPOBKAM, B TOM YHCIIC M TAKUM, KOTOpbIe 3a()MKCUPOBaHbI B OQHIHAIBHBIX HAYYHBIX,
y4eOHBIX M CIIPAaBOYHBIX M3JaHUAX. B cBepX(pa3oBOM eMHCTBE MOXKET HE OKa3aThCs CIIOXKHBIX MPEJIOKEHHUH, a B KAUeCTBE
TEKCTa KaK CMHTaKCHYECKOH eIMHHUIIBI MOXKET (PYHKIHMOHHUPOBATH HE TOJILKO CBEPX(Pa3oBOe €AMHCTBO MIIM CIOXKHOE Hpel-
JI0’KEHNE, HO W MPEUTOKEHHE MPOCTOE U JaXKe OTAENBHOE CIOBO, KOTOPOE TOXKE MOXKET MPHU ONPEeTIEHHbBIX YCIOBUIX OBITh
KOMMYHHUKATHBHOH eIWHHICH. BBIBOABI: 1) COCTABISIONIMMH TEKCTa SIBIAIOTCSA MPEIUKATHBHBIE KOMMYHHKATHBHBIC €IUHH-
1sl; 2) GOpManIbHO OKHIAEMBIH BEKTOP MepapXvM KOMMYHHKATHBHBIX €IUHUI] JOJDKESH HPEIIIONIOKUTEIHHO UMETh TaKOoi
BUJI: IPOCTOE MPEITIOKEHNE — CIIOKHOE MPEUIOKEHUE — CBEpX(ppa3oBOe IUHCTBO — TEKCT; 3) KOMMYHHKATHBHbIE €IUHH-
16l TIOCJICAYIOLINX UEePAPXUUECKUX PAHTOB B CHIIy UX aHTUTPAH3UTHBHOCTU HE BCEIJla CTPOSITCS HEIOCPEACTBEHHO U3 €U-
HUII paHra OpeAblIyLero U CTporo eMy HMpeAllecTBYIONIEro; 4) MOpsAA0K PACHOI0KEH!s HAOIHSIOIMX TeKCT KOMMYHHUKa-
THBHBIX €JMHHI] PA3IUYHOTO HEPAPXUUECKOTO YPOBHS KECTKO HE PErTaMEHTHPOBAH U MOXKET OBITh MPAKTUYECKH NPOU3-
BOJIbHBIM, C MHOTOKPATHBIM TyOJIMPOBAHHEM OJHUX M TEX XKe UX MOeneil.

Knrouesvie cnosa: mexcm, KOMMYHUKAMUBHAA eOUHUYA, HENOCPEOCMBEHHO COCMAGIAIOUjUE, UepapXuiecKue omHo-
WeHUs, aHmumpan3umueHoCMmb.

Onpenensmoniee B CI0BOCOYCTAHUU KOMMYHUKAMUBHAS eOUHUYA TIPIMO COOTHOCHUTCS C TOHS-
THEM KOMMYHUKAMUBHOCMb KaK TPUHITUITHAIBHON BO3MOXHOCTBIO coBepmuTh, o U. C. [TomoBoit,
aKkT KoMMyHHUKanuu [12, ¢. 134], 3akmoyaronuiics, Kak 3T0 OTMEYCHO B JIMHTBUCTHYECKOM DHITHKIIO-
MIEMYECKOM CIIOBape, B CHelu(uIeckoil GopMe B3auMOSHCTBYS JTIO/Iel: 00IIeHnH, 0OMeHe MBICIIS-
MU, CBEJACHUSIMH, UACSIMU U T. 1. [6, ¢. 233] — wiIn, HECKOJIBKO IIHPE, B aKTE ICICHANPABICHHOTO WH-
(hopMarmoHHOTO 0OMEHA MEXIy IBYMs U O0Jiee CYIHOCTSMHU C ITOMOIIBIO OMPENeIEHHON CEMUOTH-
YECKON CHUCTEMBI, B IIPOIIECCe WX MO3HABATEIHHO-TPYIOBOM neaTensHoCcTH [16, ¢. 274]. Peamusyercs
KOMMYHUKAaTHBHOCTh B CHCTEME KOMMYHHKATHBHBIX EIHHUI] JIFOOOTO W3 COBPEMEHHBIX Pa3BUTHIX
SI3BIKOB, B TOM YHCJIE, €CTECTBEHHO, U SI3BIKOB CpeIHEro eBpomeiickoro crannapra — CEC. U BnomHe
JIOTUYHO, TI0 HAIlIEMy MHEHUIO, KBaTH(UIMPOBATh B Ka4eCTBE KOMMYHHUKATUBHOW JIOOYIO JIMHTBHUC-
TUYECKYIO SUHUILY, CBSI3aHHYIO C KOMMYHHKAITUCH.

IocTtanoBka nmpo6ieMbl. KoMMyHUKaTHBHBIE €AMHULEI UMEIOT CBOKO CHENH(HUKY U, Oymaydn
SIMHUIIAMHU TIPEIUKATHBHBIMY, KaK MPaBUJIO, JOCTATOYHO YETKO MPOTHBOIOCTABICHBI CHHTAKCHUE-
CKUM €JUHHIIAM IOKOMMYHHKATHBHOTO, YCIIOBHO TOBOPS, YPOBHS, BKIIFOUYAIOMIETO B Ce0s pa3IUIHOTO
polla HOMUHHUPYIOIIHE KOHCTPYKTHI. [IpaBma, B cUcTeMe KOMMYHUKAaTHUBHBIX enuHwuil s361k0oB CEC,
WK, KaK 3To, HanpuMep, Y benmkamena JI. Yopda, Standard Average European — (SAE), B ToM 4uc-
Jie ¥ B PyCCKOM SI3BIKE, JAJEKO HE BCE OJTHO3HAYHO IETEPMUHUPOBAHO, OCOOCHHO KacaTelIbHO CHHTAK-
CHUYECKON HMepapXWd B CHHOHHMMHUYECKOM PSAIYy C JIEKCUYECKOH NOMHHAHTOU npednodicerue. TeMm He
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MEHEee IMPEOJI0JIETh UMEIOIINECS TIPU 3TOM IIPOTUBOPEUHUS, CBSI3aHHEIE, B YACTHOCTH, C aCUMMETPHY-
HBIM JTyaJTU3MOM SI3BIKOBOTO 3HAaKa, T. €. B HAJIMYUHU Y OJHOTO 3HAKa JIBYX W 0ojee 3HaueHUH (mmomce-
MU, OMOHHMUSI) ¥, HA000POT, B BO3MOKHOCTH 0003HAUEHUS OJHOTO COACPIKAHUS IBYMS U OOIBIIE
3HaKamu (CHHOHUMHUS) [16, c. 42], HaM TIPEACTaBIAETCS TEOPETUIESCKH BIOJIHE BO3MOXKHBIM, W 33]1a-
Yyeil mpeayaraeMoro HUXe MCCICIOBaHMs SIBJISCTCS ONMCAHUE PealibHOM, KECTKO HE 00YCIOBICHHOMN
XapaKTepOM TEKCTa HePapXHH B CHCTEME KOMMYHUKATHBHBIX €TUHHUI] COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKA.
IIpu 3TOM B KauecTBe HMEPApXUUCCKUX OTHOIICHUU MBI KBATU(MHUIIMPYEM TaKHE OTHOIICHUS MEXIY
MpPeIMETaMH U SIBICHUSIMH OOBEKTUBHOM JIEHCTBUTEIHLHOCTH, KOTOPBIE CBA3aHBI C UX HEpapXHel Kak
COBOKYIMHOCTHIO, 1O cyioBapto B. T. bycena, oTHOIIEHUH CTaplIMHCTBA B TOM WUJIM MHOM MHOYECTBE
MOCTIEIOBATENILHO PACIIONIOKEHHBIX JIOJDKHOCTEH, YUHOB U T. 1. HIIM KaK BO3MOXKHOCTBIO TOCIIEIOBA-
TETFHOTO TOCTPOCHUS CIUHUIl, €CIH TOBOPHUTH O CHHTAKCHYECKOM CTPOE SI3bIKa, 00Jee BBICOKOTO
paHra uepapxuu U3 eAUHUI] IPEIBIIYIIETo nepapxudeckoro panra. [lo-pa3nomMy, mpaBza, qaxe B clie-
[MAATHHBIX CIPABOYHBIX W HAYYHBIX H3JAHUSX YCTAaHABIMBACTCS HAMPABIECHHWE COOTBETCTBYIOIIETO
BEKTOpA: KaK OT HU3LIMX PAHTOB K BBICIIMM [2, c. 488; 4, c. 119], Tak 1 OT BBICIIUX PAHTOB K HU3LIUM
[1,c. 66; 17, c.204].

B npenmaraemoii ctatbe MBI HCXOAMM M3 TOTO, YTO K KOMMYHHUKATHBHBIM €MHHIIAM B Pa3JInd-
HOTO POJia M3/IaHUAX C PAa3HOM 3a4acTyH CTENEHbIO 0OOCHOBAHHOCTH M KaTErOPUYHOCTH JIMHTBHUCTHI
OTHOCST TaKWe KOHCTPYKTHI, KaK (pa3a, BEICKa3bIBaHHE, MPEIOKEHNE, CIIOKHOE MPEATIOKEHHE, TIe-
pYoa, CIOKHOE CHHTAKCHYecKoe Ienoe (cBepxdpa3oBoe €IMHCTBO), TEKCT, a Takke (B OTACIbHBIX
KoHIenmusax) auanor [18, c. 130], npenukatuBHas 30Ha [9, ¢. 17-19] u HEKOTOpBIE APYrHe JHMHTBHUC-
THYECKHE 00pa30BaHMs, TaK WK WHAYE CBA3aHHBIC C PA3IMYHBIMU CPEIICTBAMHU, criocobaMu u opma-
MU 4enoBedeckoro obmenns. Ocoboe MecTo B NMPUBEICHHOM CITUCKE TEPMHHOB, KOJb CKOPO MBI HC-
cleayeM COOCTBEHHO MEPapXUUYECKUE OTHOIICHHMS, JODKHBI, OY€BHIHO, 3aHUMaTh T€ PEUEBBIC LICIH,
KOTOPBIE TIPSIMO HITH OTIOCPEAOBAHHO COOTHOCATCS C OCHOBHOW KOMMYHUKATHBHOW €MHUIICH S3bIKA —
NPEAJIOKECHUEM B JIFOOOM M3 BCEX BO3MOXKHBIX CyOCTaHIIMOHAIBHBIX MTAPaMeTPOB U (HyHKIIMOHATBHBIX
HA3HAYEHUH COOTBETCTBYIOIIEH TMHTBUCTUYECKOH Guryphl. K Takoro poga pedeBbIM HETsM MbI OTHO-
CUM, HapsIy C MPOCTBHIM MPEIOKEHNEM, CHHTAKCUIECKUE €IUHHUIIBI CISAYIONMIEro 3a MPOCThIM IIpe-
JIOXKEHHEM CTPYKTYypHO-(DYHKIIMOHATBHOTO YPOBHS, BKIIOYAs TEKCT, U (DUKCHPYEM MOCIeI0BaTEINb-
HOCTh W3 YETBHIPEX HEPapXUUYECKH CBA3AHHBIX APYT C APYrOM CHHTAKCHYECKHUX EIWHHI]: MPOCTOTO
npeioxenus (IMI), cnoxuaoro npeanoxenus (CII), ceepxdpazosoro equnctea (CE), Texcra (T).

Ha mepBrIit B3I, BCE 37€Ch MEpapXUUECKH JIETEPMHHAPOBAHO BITOJIHE OMPEAENEHHO, U KaXK-
Jlasi U3 KOMMYHUKATUBHBIX €IMHUI] TOCISAYIONUX CTPYKTYPHO-(DYHKIIMOHATIBHBIX YPOBHEH CTPOUTCS
M3 PACIOJIOXKEHHBIX CJIeBa OT He€ eMWHUI] IPEABIAYINX YPOBHEH, 9TO YETKO COOTBETCTBYET MPHUHIIU-
My OT MPOCTOTO K CIOXKHOMY, KOTJa HEeKasl JIMHTBUCTUYECKAsl €AUHUIIA, HAIPUMEDP CIOKHOE Mpe.jio-
JKeHne, Oymydn 0ojiee CI0KHOM 10 OTHOIICHHIO K KaKOW-TO WHOM, O0Jee MPOCTOH, eAMHHUIIE, CKaXKEM
MPOCTOMY TPEIJIOKCHUIO, SBISCTCS OJTHOBPEMEHHO OJTHMUM W3 COCTABJISIFOINUX eI 0oJee CI0XKHOTO,
YeM OHa caMa, KOHCTPYKTHBHOTO MTOCTPOEHUS, TAKOTO, HAIIPHMeEp, Kak cBepX(ppazoBoe eINHCTBO, KaK
3TO UMEET MECTO B MOCJICIOBATEILHOCTH U3 CIEAYIONINX TPEX PeUeBhIX Iienei: Temnepamypa 6030yxa
pesko cHusunace — Temnepamypa 6030yxa pe3Kko cHu3U1ACh, HeHO 3amMAHYI0CH obnakamu — Temne-
pamypa 6030yXa pe3ko CHU3UAACh, Hebo 3amanynocy oonakamu. CeepkHyia MOIHUSA, U NOUET 00HCOb.

B cBoro odepenp 3TH pedeBbIe e MOTYT OBITH B OMPENENEHHBIX YCIOBUAX KBATU(HUIIIPOBA-
HBI B KAU€CTBE OAHOM CUHTAKCHYECKOW U KOMMYHUKATUBHOM €IMHULIBI CIEIYIOUIETO HEPAPXUIECKOTO
YPOBHS — TEKCTA.

Peanuu s3pika, Kak U3BECTHO, JAAJIEKO HE BCErJa MOTYT COOTBETCTBOBATh KAHOHU3UPOBAHHBIM
CYXXICHHSM, TOJKOBAHHUAM U (POPMYJIMPOBKAM, B TOM YHCIIE W TaKWM, KOTOpPHIE 3a(pMKCHPOBAHHI B
OQUIMATHHBIX HAYYHBIX, YICOHBIX U CIPABOYHBIX M3aHUAX. B cBepx(pa3oBOM €IUHCTBE MOXKET HE
OKa3aThCsl CIIOKHBIX TPENIOKEHUH, a B KauyecTBE TEKCTa KaK CHHTAKCHYECKOW EIMHHIIBI MOXKET
(hyHKITMOHUPOBATh HE TOJNBKO CBEepX(pa3oBoe €IMHCTBO WIM CIOXKHOE MPEUIOKECHUE, HO U TPEJIo-
JKEHHE TIPOCTOE U JaXKe OTJIENBHOE CIOBO, KOTOPOE TOKE MOXKET IPU OIPEENIEHHBIX YCIOBUAX OBITh
KOMMYHUKaTUBHOU exaununeit (Hem. Ympom. Ceemaem. Iloxonodano. n np.). U BecbMa noka3ateib-
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HBl B 3TOM IUIaHE Pa3pabOTKH JIMHTBHCTOB, KAacalOIIHEeCs] BHECHCTEMHBIX CHHTAaKCHYECKHX CBS3eil
[12, c. 247-286], HanpaBieHU cUHTaKCHU4YeCKOM 3aBucumoctH [11, c. 145-149] u psaga apyrux mpo-
OJyieM, MPSIMO MJTH OTMIOCPEIOBAHHO OPHMEHTHPOBAHHBIX B WX MPUKIAIHOM aclekTe Ha YCTaHOBJICHUE H
OIMCaHUe MepapXuH eIUHUI] CAMBIX Pa3HBIX YPOBHEW CTPYKTYPHI S3bIKa, HO TIPEXKJIE BCETO, YTO BIIOI-
HE eCTeCTBEHHO, YPOBHA CHHTaKcHudeckoro. [lomsiTaemMcst M MBI pa3oOpaThCsi HE B THIIOTETHYECKU YC-
TaHaBJIMBAEMOH, a B peaabHOH, OOBEKTHBHO UMEIOIIEH MECTO, 2 COOTBETCTBEHHO M BOCIIPOU3BOAUMOI
HEpapXUU CHHTAaKCHYECKOTO psifia KOMMYHUKATHUBHBIX €IMHHUII, OTKPHIBAEMOI'O MPOCTHIM IpeIoNKe-
HUEM, BKJIIOYAIOIIET0 B ce0sl CIOXKHOE MPEAIOKEHHEe U CBepX(pa30BoOe EAMHCTBO, a 3aBEPIIAEMOTr0
TEKCTOM.

[lpuHIMTT WepapXWu TPAJAUIIMOHHO 3aJI0KEH JHHTBUCTAMH B CHCTEMY IIOCTPOCHHS YPOBHEH
CTPYKTYPHI S3bIKa, XOTSA U 37IeCh €CTh HEKOTOPhIE HIOAHCHI MEPAPXUUYECKOI0O IUIaHa, Kacaroluecs OT-
HECEeHHS, CKaKeM, CJI0BOOOPa30BaHUs K JEKCHKOJIOTHH WIH K rpaMMaTike (Mopdoioruu). B cuHTak-
cHuce ¢ MOA0OHOT0 pojia 3HTPOIHUEH, U B YACTHOCTH MIPHU yCTAHOBIIEHUH HEPApXMUYECKUX OTHOIIEHUH,
MBI CTAJIKHBA€MCS OY€Hb YaCTO, MPAKTUYECKH BCAKHNA Pa3, KOTZla B HEKOTOPOW PedueBoi 1enu (U 3TO
nokazana U. C. [lomoBa) uMeeT MecTo CHHTaKCHYecKas OMOHHMHMS KaK Takasg HEOJHO3HAYHOCThH €€
CMBICJa, KOTOpasi HEMOCPEICTBEHHO O0YCIIOBIEHA OOBEKTUBHOW BO3MOXKHOCTHIO YCTAHOBHUTH B 3TOM
HENH ¥ aKTyaJIn3UpPOBaTh pPa3Hble CHHTAKCUYECKUE CBSA3M MEXIY €€ KOMIIOHEHTaMH, & COOTBETCTBEH-
HO W OTOOPa3WTh B HEW pa3UYHBIC SIBICHUS W CUTYyallud oOBbeKTHBHOTO Mupa [12, c. 290]. Tam xe
npuMepsl Tuna: Ox nodowén k wragyy ¢ kuueamu,; OHna eeprynace u3 komanoupoexu ¢ Kues; Bvicmy-
nJleHue MUHUCMPA HA OMKPLIMUU WKOJIbL O N0020MosKe 80001a3086 8 [nenpe [12, c. 287].

HopmanbHo 0KUIaeMblil BEKTOP HepapXui KOMMYHHKATUBHBIX €IUHHUI JOJDKEH ObLI OBl TIpe-
nonoxkurenbHo uMeTh Takoi By IIII — CIICE — T. B gelcTBUTENLHOCTH K€ BCE BBITIISIIUT HE TaK
MPOCTO.

CBs13b ¢ MpeAbIAYINIMMH HCCIeI0BAHUSIMHU. B pedeBoil mpakTuke HOCHUTENEH pyccKOro si3bIKa
MBI MOKEM 3a(DMKCHUPOBATh WJIHM TIOCTPOUTH CAMUM CHHTAKCHYECKHE KOHCTPYKIMH, MPEICTABISIONIIE
co00# TpaKTHYECKH JII0Oble KOMOMHAIIMN pacCMaTpUBAEMbIX KOMMYHHMKATUBHBIX €IHHUII, T. €. CaMble
pa3Hble peueBble IeTH, BKIIOYAIOIIe B ce0sl KaK OT/AENbHBIC, TaK U HePAPXUIECKU CBSI3AHHBIC MEXKIY
co0oif e€ KOMMYHHKAaTHBHO 3HA4YMMBbIe KOMIIOHEHTHI. 1 3TO COOTBETCTBYIOIIMM 00pa3oM OTpPake€HO B
rpaMMaTHKe COBPEMEHHOTO PyCCKOro NuTeparypHoro s3eika (1970 r.) M B IBYyX U3AaHUSX PYCCKOH
rpammatuky (1980 u 1990 rr.), a Takke Npu camoM OOIIEM TOJIKOBAaHMM TEKCTa KaK HOPMATHBHOTO U
(hopmasTbHO 3aBEPIIEHHOTO PEYEBOTO MPOU3BEACHUS, CO/IepIKaIero B cebe mparMaTHYecKu OPUEHTHPO-
BaHHyI0 MHpopmanmio [8, c. 170], B TOM 4mcIie u npu KBadH(UKAIMU B KAYECTBE TEKCTa KaKOT0-T100
COJIepIKATEIFHO M MTParMaTHIECKH CYIIECTBEHHOTO (pparMeHTa Takoro MpON3BeICHIs, BKIIFOUas IUTATY.

IlocranoBka 3axaHui uccjaenoBaHus. Llens HacTosIEH CTaTbU — ONHCATh HEpPApPXUUYECKUE
OTHOIIIEHUS] MEKIY KOMMYHHUKATHUBHBIMU €MHUIIAMH KaK KOMIIOHEHTAMHU PYCCKOSI3BIYHOTO TEKCTA.

N3no:keHue 0OCHOBHOrO MaTepuania. B pesynapTaTe MpoBEACHHOTO UCCICAOBAHUS HAMH OBLIH
3a()UKCUPOBAHBI CIEIYIONINE MOAEITH KOMMYHUKATHBHBIX €TUHUII, BXOASIINX B TEKCT KaK CHHTAKCH-
yeckoe o0pa3oBaHue:

IIT (Bo dsope 3nas cobaka /! Bvicokoe nanpsaicenue).

CII (Koeoa norom conoamul, cnoxotino demu cnam /| Munzopas npedynpesicoaem, ymo Kypeuue
spedum sauiemy 300p0o6oio).

CE (Oxpannux monxuyn 0eepv kabunema niewom. Ona ne noooanacw /| «Bcé moéy, — cxazano
snamo, «Bcé moéy, — ckazan bynam. « Bcé kynnioy, — ckazano snamo; «Bcé sozvmy», — ckazan 6yram).

[T — CII (B xomname nuxozo e 6110 — B KomHuame HUK020 He ObLIO, HO 8 neneibHUuye Je-
JHcana ewé ObIMAWANCS Cu2apema).

MIT — CE (Mw1 He noexanu ne pvibarky — Mol He noexanu na puioaixy. [llomomy umo nowén
002ic0b. J06801bHO CUNBHBIIL).

U 310 0e3 (ukcanmy KOHCTPYKTOB € PAa3IHMYHBIM HOPSIIKOM TOJBKO OBYX MX COCTABISIOIINX,
T. €. KOHCTPYKTOB THIIa
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CII — IIII (B komHame Huko2o He OblLI0, HO 8 nenelbHUYe AeXHCANA ewé ObIMAWAACA cuzapema
— Crnedogamens 3a0ymMaics).

CE — Il (Met He noexanu na pvioanxy. Ilomomy umo wén 002cov. J[06016HO cunbHbll —>
Inan ne yoancs), — a Taxoke eme mecTtu (9H (HakTOpHal, T. €. YACIIO MEPECTAHOBOK M3 TPEX DIEMEHTOB
0e3 moBTopeHuii: 1 X 2 x 3 = 6), KOTOpBIE TEOPETHYECKH MOTYT OBITH IOCTPOEHBI C Pa3IMYHBIM TO-
PSAAKOM PACIIONIOKEHUS TPEX ero KOMMYHHKATHBHBIX €IUHHMII, MepapXUIEeCKH HATOJIHSIOMNX COOT-
BerctBytomuii Tekct: 111 — CII — CE; IIIl - CE — CII; CII — IIII —» CE; CII - CE — IlII;
CE — IIIT — CII; CE — CII — IIII.

[IponmmocTpupyeM nepapXxvuio KOMMYHUKATHBHBIX €AMHUIl U B PeajbHBIX TEKCTaX M3 pOMaHa
A. C. Ilymxkuna «EBrenuit Onerun». BoT THIIHYHOE MOCTPOCHHUE JBYX OHETMHCKUX CTPOd:

Ymo oic mou Oneeun? Ilomyconnviii Veoi, Tamvsna yssoaem,

B nocmento ¢ 6ana edem on: bneoneem, cacnem u monyum!
A Ilemepbype ney2omonHulil Huumo eé ne 3anumaem,

Youe 6apabarom npodysicoén. Eé oywu ne wegenum.

Bcmaém kyney, uoém pasnocuux, Kauas sasxicno eonosoro,

Ha buporcy manemces uzgo3uux, Cocedu wenuym medic coboro:
C KyguwuHOM oXmeHKa cnewum, Iopa, nopa 6wt 3amyonc eii!..
1100 neii cnee ympennuii xpycmum. Ho nonno. Haoo mue cxopeti
Ilpocuynca ympa wiym npusmmulii, Paszeecenums 6oobpadicenve
Omxpoimul cmagnu, mpyoHulil Obim Kapmunou cuacmaueoii no6au.
Cmonbom 8ocxooum 20my6bim, Hegonvho, munvie mou,
HXJl€6HuK, Hemey aKKypamezﬁ, Mens cmecrnsiem coorcanenve;
B bymadicnom konnaxe, ne pas Ilpocmume mue: s max o610
Yoie omeopsin ceoii sacucoac [14, c. 25]. Tamwsuy munyio mow! [14, c. 86]

B neBoii ctpode MBI MOKEM, UCXOMS U3 TPAAUIIMOHHOTO MX TOJIKOBAHHA, 3a(pUKCHPOBATH TaKHe
KOMMYHHKAaTHUBHBIE €JHUIIBL:
1) cBepxdpa3zoBoe eTUHCTBO (TIEpBast U BTOPast CTPOKH),
2) mpocToe mpeIoKeHne (TpeThsl U YeTBEPTask CTPOKH,
3) cioXHOE TIpeIoKEeHHE (CISAYIOMNEe YEThIPE CTPOKH),
4) crnoxxHOe mpeIoKeHue (IeCTh 3aKII0YaloInX CTPOody CTPOK).
[TocnemoBaTenbHOCTD ATHX €IWHUI] IPEICTABICHA CIEIYIOIINM BEKTOPOM:
CE — IIII - CII — CII.
COOTBETCTBYIOLIHMI BEKTOpP MpaBoil CTPO(BI B MEPAPXHUYECKOM IUIaHE BBHITVIAUT aHAJIOTHYHO,
XOTS ¥ HECKOJIBKO WHAYe:
CE — CII - I - III — CIIL
Wnade pa3mereHs! B TEKCTe CTPO(GBI 1 KOMIIOHEHTHI 3TOTO BEKTOPA:
1) ceepxdpazoBoe enMHCTBO (IIEPBBIC YETHIPE CTPOKH),
2) CIOXHOE TpeoKeHune (TsiTast, mecTas U ceapMasi CTPOKH),
3) mpocToe mpeIoxKeHue (MepBEIE IBa CI0BA BOCBMOM CTPOKH),
4) mpocToe mpeIokeHue (4acTh BOChbMOW CTPOKH, JEBSTasl U AecsTas),
5) crnokHOe MpenoXeHne (OCTaBIINeCs YEThIPe CTPOKH).

[Tpu 3TOM B 00enX NPUBENECHHBIX B KaYeCTBE MILTIOCTpAMK cTpodax, Kak, 0 HAIINM HaOIIto-
JICHUSIM, W B OOJIBIIMHCTBE TAKOTO pojJa MO3THYeCKuX (uryp pomana «EBrennii OHernn», Halu4ne
COOCTBEHHO MEpPapXU4ECKUX OTHOUICHUI MEXIY BCEMH KOMMYHUKATHBHBIMU €TUHHUIIAMH, BXOJISIIN-
MU B 3TH (DUTYPBI, a TAaK)Ke B MHBIE CHHTAKCHYECKHEe 00pa3oBaHus, BeCbMa MpodaeMaTiuuHo. BrionHe
OYEBHJIHO, YTO HH CIIOKHOE, HH TeM OoJiee MpocToe NpeiokeHne He CTPOuTcesl Ha Oaze cBepxdpaso-
BOTO €JIMHCTBA, KOTOPOE B KAYECTBE OTACIBHON CHHTAKCHYECKOM MHUIIBI, YKE MO OMPEIEICHHUIO, HEe
MOXET BXOJHUTH B COCTaB MpeaiokeHus. He MOXeT, 1o onpeesieHuIo ke, B COCTaBe MPOCTOTO Tpel-
JIOXEHUS OKA3aThCsl CIOKHOE MPEUIOKEHHE, Pa3Be 4TO Oy IyUH MPEJI0KSHHEM BBOJHBIM, T. €. BCTAB-
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JICHHBIM B JIPyroe MpeUIoKCHUE, HO TPaAaMMAaTUYECKH HE CBSA3aHHBIM HHM C OJHHM W3 €r0 YICHOB
[1, c. 72], xak 3TO UMEET MECTO B TOM ke poMaHe [lymikuna:

U som yoce mpewam mopo3vl

U cepebpsimesi cpedv nonel...

(dumamens rHcoém yic pugpmol po3vl;

Ha, 6om 603vmu eé ckopeii!)

Onpsamueti MOOHO20 napkema

brucmaem peuka, nb0om odema [14, c. 93].

N emg, ¢ 6omee pa3BEPHYTOI BCTABKOM:

Tak on nucan memHo u 6510

(4dmo pomanmuszmom mul 306ém,

Xomp pomanmuszma mym Hu Mano

He euoicy s; 0a umo Ham 6 mom?)

U naxoney nepeo 3apé,

Ckaonacsy ycmainotl 20108010,

Ha moonom croge uoean

Tuxonwvro Jlencxuii 3a0peman... [14, c. 128].

Brinenennsie pparMeHTsl 00ernx cTpod MpeaCTaBIsIOT COO0H BBOIHBIE MPEIOKEHHS, KOTOPBIC

XOTsI M CBSI3aHBI OMOCPEAOBAHHO C OOIICH KaHBOW MOBECTBOBaHMS pOMaHa, HO HE BXOJAT B COJEpIKa-
TENBHYIO €r0 YacTh W, HAJIO T0JjaraTh, MOTYT OBITH 0€3 CKOJIBKO-HHOYIb CYNIECTBEHHBIX MOTEPh HC-
KITIOYCHBI U3 COOTBETCTBYIOLIMX CTUXOB WJIM YEM-TO 3aMECHEHBI B HUX. 3/IECh €CTh HEKas aCHMMETPHS,
YCIIOBHO TOBODS, IJIaHA COJIEPIKAaHUS U HapyllIeHHue NepapXUIeCKUX OTHOIICHUH B CHCTeMe KOMMYHHU-
KaTUBHBIX KOHCTPYKTOB, 00Pa3yIOLIMX TEKCT KaK CHHTAKCUYECKYIO eIAMHHILy. [[ymaercs, 4To 3HTpO-
MU0, a 3a4acTyl0 M MPsAMOE HapyIIeHHE WEepapXWYeCKHX OTHOIIEHUH Ha CHHTaKCUYECKOM YpPOBHE
CTPYKTYpPBI SI3bIKa MBI BBIHYXKICHBI OyJIeM MOCTOSHHO (DUKCHPOBAThH MPH KBAIM(UKALUU HEPAPXHUH
KaK IOCIIEI0OBATENILHOTO TIepeX0/ia TOW WIIM MHON CHHTaKCUYEeCKOH €IUHHIIBI OT MIPOCTON K CIIOKHOM
WM OT CIIOKHOW K Oosiee cinoxHOH. Ho BO3MOXKEH M MHOW MPUHIIUI ONMUCAHUS HAMOJHEHUS TEKCTa
BXOJSIIIIMMUA B HETO KOMMYHHKATHBHBIMH €IWHHUIIAMH, MPHHIWI, aHAJOTHYHBIA aHAIH3y IO HEero-
CPEICTBEHHO COCTABJISAIONTUM, IIPAKTUKYEMBINH B JECKPUNTHUBHOMN JMHTBHCTHKE [3, C. 185-193] m oc-
HOBAHHBIM HAa MPOTUBOIOCTABICHUN KOMIIOHCHTOB PEYEBOM IIEMHU, KOTOPBIC BOOOIIE BXOIAT B HeEE,
T. €. HE3aBUCHUMO OT UX HEePApXHUECKOT0 CTaTyca Mo OTHOMICHHUIO APYT K APYTY U K COOTBETCTBYIOMIEH
CEMaHTHUKO-CUHTAKCUYECKOW JOMUHAHTE, TeM KOMIIOHEHTaM, M3 KOTOPBIX HEMOCPEJICTBEHHO IIO-
CTPOEHO TO WM WHOE CHHTaKCH4ecKoe 00pa3oBaHHE CO CBOEU peaslbHOM MepapXudeckoil KoHurypa-
IIUEH — OT MPOCTOrO K ClIoKHOMY. W eciu uepapxuueckue OTHOIICHUS B O0IIEH CUCTeMEe CHHTaKCHYe-
CKHX €IMHUI], COCTABIISIIOIINX HEKOTOPBIA TEKCT, ABISAIOTCS BecbMa MuQy3HBIMHU, TO HEPAPXHIO TIpe-
JIMKATUBHBIX MOCTPOSHUHM KaK COCTABISIONIMX KaXJIOr0 M3 TOCICIYIONIMX UEPapXUYECKHX PAHTOB
MOJKHO TIPEACTaBUTh, UCTIOJB3Ysl amlmapaT MOJENN KOHTAMHHHPOBAHHBIX 00pa30B, MPAKTUYECKH O
HO3HAYHO CJICIYIOIIUM aHATUTHYECKUM BBIPAKCHUEM:

I [ C (CE
CIl | C® NI ... (T)
CE | IIIT |CII

Ectb, no-BuguMomy, cMbIci, kak u y [. [TTMCOHA, BBIICTUTH B OOIIEH CHCTEME MEPAPXUUCCKUX
COCTaBJISIOIIMX TAKOE UX MOIMHOXKECTBO, KOTOPOE CJICAOBAIO Obl KBATH(UIIMPOBATh B KauecTBE HEMO-
cpencTBeHHO cocTaBisiromux (cokpaméaHo HC) kKak COCTaBISAIOMINX, U3 KOTOPBIX HEMOCPEICTBEHHO
oOpa3zoBaHa Ta WM wHasE KOHCTPYKIuUsA [3, c. 190—191], 1 B KOTOpOM BEKTOp HMEPaPXUUECKUX OTHOIIIE-
HUI ObLT OBI OoJIee CTPOTHUM, O3 TABTOJIOTHHU U MPSMO yKa3bIBal Obl Ha BXOXKJICHHE OJTHOW KOMMYHHKA-
THUBHOM €JUHULIBI B APYTYI0, Oojee cioxkHyto. Takoro poja rapMOHUH, OAHAKO, B PYCCKOM SI3BIKE JOC-
THUYb OYEHb TPYIHO, a CKOpee BCEro BOOOIIE HEBO3ZMOXKHO B CHIIy OOBEKTHBHOW aHTUTPAH3UTHBHOCTH
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LEJIoro psifia peueBbIX Guryp, xoraa, kak 3o wimoctpupyer H. Y. Konpakos, u3 toro, HampuMmep, 4To
A He 3HaKoM c B, a B He 3HakoM ¢ C, He crnenyer, uto A Toxke He 3HakoM ¢ C [5, c. 543]. B cunTakcuce:
U3 TOTO, HAIIPHMEP, YTO B CIIOBOCOYCTAHUU THUIIA YUMAMb 8uepautie 2azemsl CyIIECTBUTEIBHOE 2a3e-
mol (A) CHHTaKCHUYECKH HE TOMUHHSETCS MpHiiaraTedbHOMY suepawitue (B), a guepawinue He TOTIHHS-
ercs rmarony yumamo (C), HE CIEAYET, YTO U CIOBO 2a3emyl He TTOMIUHICTCS dTOMY TJIaroiy.

CBOIUTH HEPAPXUUYECKUI BEKTOP KOMIIOHEHTOB IPOU3BOJILHOTO TEKCTA K IIPUBEIACHHOM BBIIIE U
TEOPEeTHUYECKH, Kazarochk Ob1, 6e3ympeunoit ero mogenu IIII — CII - CE — T dbopmanbHBIX OCHO-
BaHUH HeT. U TeKCT, B 4aCTHOCTH, Jaxke OyAy4H OTICIBHBIM XYA0KECTBEHHBIM MPOU3BEIACHUEM, MO-
JKeT OBITh TTOCTPOCH M3 OJHOTO MPOCTOTO MPEIOKEHHS, 0€3 CBepX(Pa30BBIX SAUHCTB U 0€3 CIOKHBIX
MIPEUIOKECHUHN, KaK 3TO MBI BUJIUM B IYIIKUHCKON «OnuTaduu MIaIeHITy»:

B cusauve, 6 padocmuom noxoe,

Y mpona eeunozo meopya

C ynvlOKOU OH 270UM 8 U3HAHUE 3eMHOE,
bBrazocnoensem mamo u moaum 3a omya [13, c. 91].

Bonee toro, B Tekcrax tuma Jrunposckutl Hayuonaivhulil ynusepcumem umenu Onecsa Ionua-
pa; Bvixoo 6 20poo; Cnpagouroe 610po W T. . MOKET HE OKa3aThCS M MPOCTHIX MPEJIOKEHUH B TOM,
BO BCAKOM CIIy4yae, MHOTOCIIOBHOM M MaJIO MTOXO0KEM Ha CTPOTYIO HAYYHYIO Ne(UHHUIHIO TOJTKOBAHHH
9TUX KOMMYHHUKATUBHBIX €IMHHUII, KOTOPOE Na&TCs BO BTOPOM ToMme Pycckoil rpaMMaThKH MO peaak-
rmeit H. FO. [1IBemoBoi, e mpocToe MpeayIoKeHHIE ONPEeeIIeTCs Kak TaKOe BRICKa3hIBaHUE, KOTOPOE
00pa30BaHO MO CHENHATbHO MpEIHA3HAUSHHOW I 3TOr0 CTPYKTYPHOH cxeme, 00JajaeT rpaMMaru-
YeCKUM 3HAUYCHHUEM NPEIUKATHBHOCTH M CBOCH COOCTBEHHON CEMaHTHYECKOW CTPYKTYpOM, OOHApy-
JKUBACT TH 3HAUCHUS B CHCTEME CHMHTAaKCHYECKHX (hopM (B Mapaaurme MpeyioKeHUs) U B PErysp-
HBIX pealn3alusiXx U UMeeT KOMMYHHKATHBHYIO 33/1ayy, B BBIPOKEHHH KOTOPOH BCETAa NMPUHUMAET
yuactue uHToHanus [15, c. 89-90 ]. Cepx(dpa3oBoe eAMHCTBO, B CBOIO OUYEPE/h, HE 00S3aTEIIBHO
BKIIFOYAET B CBOM COCTaB CIIOKHBIC MPEIUIOKEHUS U, TIOJOOHO TEKCTY, €CIU MCXOIUTh U3 MOIOOHBIX
TOJILKO YTO MPHUBEIACHHOMY TOJKOBAHHMN MPEIIOKECHUS, TOXKE, IMO-BUIUMOMY, MOXKET (DYHKIHOHUPO-
BaTh 0€3 MpeIIoKEeHUH MPOCThIX. JlymMaeTcs mpHu 3TOM, YTO KaKHX-TO O0S3aTENbHBIX COCTABIISIOIINX
TEKCTa, TAKMX, B YACTHOCTH, KOTOPBIE MOXKHO OBbLIO ObI OTHECTH M K €r0 HEMOCPEJICTBEHHO COCTaB-
JISIOIINMM, TI0 BCEH BEPOSITHOCTH, He cymiecTByeT. CUTyalus, KOHEUHO K€, IMapaloKCaIbHAs, U BBIATH
13 He€ MOXHO, KaK MBI CUMTAEM, JIUIIH PUHSB JJI1 OCHOBHOW KOMMYHUKATHBHOM €TUHUIIBI HHOE, 00-
nee oOmiee (IIPY ATOM BO3MOXKHBI CaMble Pa3nyHble, TPEOYIOIINE JeTaaTbHOTO O0CYKIESHUS U CIIeIH-
aJTBHOM TUCKYCCUHU BapHaHTHI) ONpEeNICHUE TAKOT0, HAalIpUMep, XapakTepa:

[Ipemnoxenne — 3T0 MOOOE MPEIUKATUBHOE 00pa30BaHUE, KOTOPOE COCTOUT W3 CIIOBA, 4 PABHO
€ro aHajora WIH U3 CHHTAKCUYECKU WM M0 CMBICTY CBSI3aHHOUN TPYMIIBI CJIOB M BBIMOIHIET KOMMY-
HUKaTUBHYIO (pyHKIUIO [7, . 46], T. €. ABISAETCS WM MOXKET OBITh eIUHUIICH OOIEeHU WU e€ KOM-
MYHUKAaTUBHO 3HAYUMBIM (hPparMeHTOM.

Takoe TOKOBaHHE OCHOBHON KOMMYHHKATHBHOW €IMHUIIBI ITO3BOJISIET HAM IIPH HEKOTOPOU Jie-
TaTu3aluy CyOCTaHITMOHABHBIX MapaMeTPOB COOTBETCTBYIONIUX PEUEBBIX IENEH MPaKTUYECKU OJI-
HO3HAYHO KBaJU(HUIMPOBATH MX B KAYECTBE MPEUIOKEHUH, U B YACTHOCTH TPEIIOKEHUH MPOCTHIX
KaK eJUHHI] TIEPBOr0, MIAIIICTO HEPApXUUECKOT0 pPaHTa, W HEMPEMIOKCHHM, T. €. KaKUX-TO HHBIX
JUHTBACTHYECKUX 00pa30BaHMA, MHBIX UEPAPXUUYECKH CBS3aHHBIX C MPEIJIOKEHHSIMH KOHCTPYKTOB.
IIpu sToM 0OIIyIO0 CHCTEMY HEpapXWYECKUX OTHOMICHHUH MEXIYy KOMMYHHKATUBHBIMHU EIUHHUIIAMU
TEKCTa, UCXOJIS U3 JIOTUKU MPUBEJCHHBIX BHIIIE COOOpPaKEHUH, MBI CUMTAaEM I1eJIeCO00pa3HBIM TIpe/I-
CTaBUTh CXEMATHYHO B TAKOM BHUJIC:

nm —— (Cl)— CE)

I

T,
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II€ CTPEJKH YKa3blBalOT Ha IOCIEI0BATENbHOE BXOXACHHE KOMMYHUKATUBHON €IUHULBI MPEabIAY-
HIETO MepapXHUYEeCKOro paHTa B €MHUILY CIEIYIOUIEro paHra, a B KPYyIJibie CKOOKH 3aKIto4eHb! (da-
KYJIFTATUBHBIE B IOCTPOCHHBIX aHAJMUTUYECKUX BBIPAKEHUSIX UX KOMIOHEHTHI. [lokazaHo, TakuMm 00-
pa3oM, 4TO TEKCT MOXKET OBITh MOCTPOEH M3 OJJHOTO MPOCTOTO W/MIIK CIOXKHOTO MPEATIOKEHMS, a TaK-
JKe U3 cBepX()pa3oBOrO €AWHCTBA, HO MUHUMAIBFHBIMA M a0COIOTHO O0S3aTeIbHBIMU COCTABIISIONIHU-
MU TEKCTa SIBISIOTCS MPOCTHIE NMPENOKEHHs, KOTOPhle MOTYT COCTOATh M M3 OJHOTO CJIOBA THUIA
BBIXO/, u naxxe u3 oqHoii OykBHI, CKakeM OykBbl M, y BXoJa B METPO WJIM B COOTBETCTBYIOLICH
CJIOBAPHOM CTAaThe TOJIKOBOTO CIOBAPSL.

I'. 'mucoH oTMedaeT, YTO HEMOCPEACTBEHHO COCTABIISIONINE KaKOW-INOO0 KOHCTPYKIMU SBIIS-
IOTCSI COCTaBJIIOLIMMU AJISl CIIEAYIOIIET0, HIKEIeKAIEero YpoBHs, T. €. Ha Oojiee HU3KOM YPOBHE OHU
OynyT mpocTo cocraBisiromumu, a He HC [3, c¢. 19]. HyxHo, oqHako, UMETh B BHIY, YTO JalIeKO HE
BCE BXOJAILIME B TOT WJIM WHOH KOHKPETHBIA TEKCT KOMMYHHUKATHUBHBIE €IWHHULBI, SBISSICH COCTaB-
JSIFOIIMMHM 3TOTO TEKCTa, OYAyT OXHOBPEMEHHO M €ro HEMOCPEICTBEHHO COCTaBIstomuMu. M 310, IO
BCeH BEPOSATHOCTH, TOXE OOYCIIOBJICHO aHTUTPAH3UTHBHOCTHIO OTHOIICHWH HEPaBEHCTBA, O UEM YiKe
Iia pevs BoIIe. [103TOMy MpUMEHHTENHHO K COOCTBEHHO MEPApXHUECKAM OTHOIIEHHSIM B KaueCcTBe
HETMOCPEICTBEHHO COCTABIISIOUINX, YTOOBI, OTPa3uB CyTh SBJICHUS, H30€KaTh CMBICIOBOIl TaBTOJIOTHH
(nenocpedocmeenno cocmagnaruue — 310 cocmagaauiue, U3 KOMopvlx HENOCPEOCHBEHHO 00pa3o-
6aHa...), CIEyeT, M0 HAIlleMy MHEHHIO, KBATM(UIIUPOBATh TAKHE U TOJIBKO TaKHe KOMMYHHUKATHBHEIC
eIMHUIIBI KaK ()parMeHThl COOTBETCTBYIOIIETO TEKCTa, KOTOPBIE, C OJHOW CTOPOHBI, caMU 110 cebe Mo-
ryT 0o0pa3oBaTh TEKCT W/WIM BXOMSLIYIO B HETO KOHCTPYKIHMIO MPEIIIECTBYIOMIETO TEKCTY paHra me-
papxu, ¢ APYTOii K€ CTOPOHBI, YPE3BBIYaiHO U30MPATENFHBI B MIOMCKaX CBOETO MECTa B OOIIEM BEK-
TOpE UEPAPXUUECKUX OTHOLIECHUN MEXIY KOMMYHUKATUBHBIMHU €JUHUIIAMH TeKCTa. Tak, HEMOCPEACT-
BEHHO COCTaBIIIOMMMHE TeKcTa sABistorcs, oueBuano, I, CII u CE (410-TO U3 3TUX TpEX yKa3aH-
HBIX KOHCTPYKTOB B TEKCTE€ €CTh 0043aTeNbHO, HO JIFOOOTO U3 HUX MOXKET B HEM U He OBITBH).

CootBeTcTBeHHO Aainee. HemocpeacTBEHHO COCTABISIONIMMH CBEPX(Pa3oBOTO €AMHCTBA SBIIS-
forcst IIIT u CII, 1 TONBKO B CIOKHOM MPEJIOKEHUH COCTABISIONIEe M HEMOCPEICTBEHHO COCTaB-
JISIOIIEe MPENCTaBIEeHbl OJHUM U TeM K€ KOMIIOHEHTOM — YacThIO CJIOXHOTO IMPENI0KEHHS, CBOETO
poJia aHAJIOTOM TIpEIIoKeHUs poctoro. M ecin, Takum 00pa3oM, COOTHECTH HEePapXHI0 KOMMYHHUKa-
TUBHBIX enuHUI] Tekcta ¢ ero HC, To B 00miem ciyyae coOCTBEHHO MEPAPXUUYECKHUMH OTHOIIEHUSMHU
MEX]ly CTPYKTYpHBIMH KOMIIOHEHTaMH TEKCTa, BKIIIOYast U caMy 3Ty CHMHTaKCHUYECKYIO €UHMILY, CBS-
3aHbI TOJBKO TPU €r0 COCTABISIOLIUX: MIPOCTOE MPEAJIOKEHUE, CIOKHOE MPEANIOKEeHHEe U TeKeT. Cxe-
MaTHYHO 3Ta CBSI3b MOXKET OBITh TPEACTaBIIeHA CIEIYIOIINM BEKTOPOM:

nm->Cli—> T

AHaJOrMYHOTO BU/Ia BEKTOP MOKHO IIOCTaBUTh B COOTBETCTBUE UEPAPXUUECKUM OTHOIICHUSIM B
crcTeMe KOMMYHHUKATHBHBIX €IWHHUI] CBEpX(pa3oBOro €IWHCTBA NPHU KBATU(HUKAIHNK 3TOTO KOHCT-
PYKTa, MMOI0OHO TEKCTY, KaK MpeIebHOM, BBICIIIETO PaHTa CHHTAaKCHYECKOW (UTyphI,  OyAeT BBITIIS-
JIETh 3TOT BEKTOP TAK:

Il - CII - CE

Uro e KacaeTcsi THIIOTETHYECKOTO M, Ha TEpPBBIH B3TJISA/A, BIOJIHE €CTECTBEHHOTO rpada
IIIT - CII - CE — T, To 0H HE KOpPpPEKTEH, ITOCKOJIbKY CBepX(pa3oBoe eAMHCTBO HE ABISETCS 005-
3aTeNbHBIM B HUEPAPXUUYECKOM IIIaHE MPOMEXYTOUHBIM 3BEHOM MEXIY CIIOKHBIM MPEIIOKEHHEM H
TEKCTOM, XOTsI U MOkeT ObITh ogHuM u3 HC mocneanero. JIMHrBHCTHUECKH MPAaBUIBHBIM U peaibHO
OTPaXKaIOIUM CYTh OMTUCHIBAEMOTO SBIEHUS OyeT, MO-BUAUMOMY, CIEAYIOUINI KOHTAMIHHPOBAHHBIH
00pa3, IpeACTaBISIONIIA cO00H 00ITYI0 MOAENh NEPAPXUIECKIX OTHOIICHUH MKy KOMMYHUKAaTHB-
HBIMH €IMHUL[AMH, HATIOJHAIOLUIMMU JIIO00H TEKCT W/niu J1to0oe cBepX(ppa3oBoe eTUHCTBO:

1111
(ITID) coa (CE) T
CE
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CoCTaBISIOLUINMMY, @& COOTBETCTBEHHO U YacTSMHU HEPAPXUUECKOTO BEKTOPA TEKCTa, MOTYT OBITh
BCE BXOJSIINE B HETO KOMMYHHKATUBHBIE MHUIIBI B CAMBIX PAa3IIMYHBIX MX KOMOWHAIMAX, a Uepap-
XUYECKH 3HAUMMBIMU HEMOCPEACTBEHHO COCTABIIAIONIMMH TaKOTO BEKTOpA, BKJIIOYasl TEKCT, ABIISIOTCS
TOJILKO MPEAJIOKEHUE, KaK MIPOCTOE, TAK U CIOKHOE, U CBEPX(Pa3oBOe €INHCTBO.

BrbiBoabl. B mocTpoeHHBIX KOHTAMUHUPOBAHHBIX 00pa3ax AOCTATOYHO, HA HAIll B3IJIM, [IOJIHO
U 00BEKTUBHO MOKa3aHbl HEPAPXUUECKUE OTHOIICHHUS MEXITy BXOISIINMHU B TEKCT KOMMYHHKATHBHBI-
MU €IUHHLAMH, & COOTBETCTBEHHO U OCOOCHHOCTH OOpa3yIOUIMX 3TOT CHUHTAKCUYECKUH KOHCTPYKT
MIPEIUKATUBHBIX KOMIUIEKCOB KaK OINPEIECIIEHHONW COYETaeMOCTH JIMHTBHCTUYECKH 3HAYMMBIX €T0
CTPYKTYPHBIX M COJEpKaTeIbHBIX KOMIIOHEHTOB. A B IIaHE HMepapXuu Haubolsiee, O HAlIEeMy MHe-
HHIO, CYIIECTBEHHBIMHU M3 3TUX OCOOCHHOCTEH SIBISAIOTCS Takue ABe: 1) KOMMYHUKAaTHBHAS €JHHULA
MOCIEAYIOIIEr0 HEPAPXMUYECKOT0 YPOBHS HE BCETJa M COBCEM HE 00A3aTENbHO CTPOUTCS HEIOCPEACT-
BEHHO U3 €IMHUII IIPEIBIAYINET0, CTPOTO MPENIIECTBYIOLIErO €il YPOBHS U 2) MOPAAOK PACHOIO0KEHUS
HaOJHSIIOMHUX TEeKCT KOMMYHHUKATHBHBIX €AMHHUI[ Pa3IMYHOTO MEPApXUUYECKOro paHra *KECTKO He
PETIaMeHTUPOBaH U MOKET OBITh NPAKTHUECKH MPOU3BOJBHBIM, C MHOTOKPATHBIM IyOJINpOBaHHEM
OJIHUX U TEX 7K€ UX MOJEIEH.

IlepcriekTHBBI AaJbLHERIINX MCCIETOBAHMIA 3aKITIOYAIOTCS B MMOMCKAaX BO3MOXKHOCTH 3KCTPAIIO-
JSILAY CUCTEMBI UEPAPXUYECKUX OTHOUIEHWH MEXTy KOMMYHHKAaTHBHBIMU €IUHMUIIAMH B TEKCTE, a CO-
OTBETCTBEHHO M B JPYTMX KOHCTPYKTaX CHHTAaKCHYECKOIO sipyca A3BIKOBOM CHUCTEMBI Ha TPAMMATHKY B
IIEJIOM, a TIPU HEOOXOANMOCTH U Ha BCE MPEIIIECTBYIOIINE TPAMMATHKE YPOBHHU CTPYKTYPHI SI3BIKA.
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IEPAPXISA KOMYHIKATUBHUX OJUHUIb Y POCIACBKOMOBHUX TEKCTAX

AHoTanis. Mema 00cnioyceHHs — BUSBUTH 1€papXivHi BITHOCHHHU MK KOMYHIKATHBHUMH OJMHUIISIMH, III0 HATIOB-

HIOIOTh POCICHKOMOBHUI TEKCT. Q6 '€Km 6ugueHHsA — iepapXisi SK MOCIITOBHE BXOMKEHHS OJJHUX CHHTAKCHYHHUX OJMHHIIb B
iHIIi, OLIBII CKITAAHI, Hpedmem — POCICHKOMOBHI TEKCTH 3 CHHTAKCHYHHMH 00y J0BaMH Pi3HOMAHITHOTO PaHTy i€papxiid.
Mamepian docnidcenns — 1BaaLATh POCIICBKOMOBHHX TEKCTIB, 110 MICTATh y COOI KOMYHIKaTHBHI OMUHUII, TOOYA0BaHi 32
pi3HIMHU MOZETSIMHA. BUKOpHCTaHO OMHUCOBUH, CTPYKTYPHHUI Ta KUTbKiCHUA Memoou. B pe3ynsmami nociigpkeHHS BUSBICHO
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MOCITI/IOBHICTh BXODKCHHSI B TEKCT MPEIMKATUBHHUX MOOYAOB pi3HOMaHITHOI ckianHoCTi. Ilpakmuune 3acmocyeanns —
MOXKJIMBE Y IOCHI/DKSHHI opraHisariii TeKCTy sIK CHHTAaKCHYHOI OJMHHLI. Peasii MOBH, SIK BiIOMO, AaJIeKO HE 3aBXKAU MOXYTh
BIINIOBIAATH KAaHOHI30BAaHUM CY/DKEHHSAM, TIYMAaueHHSAM 1 (OPMYIIOBaHHAM, Y TOMY YHCII W TakuM, IO 3adiKCOBaHi B
odinifHUX HayKOBUX, HABYAIBHHX 1 TOBIAKOBUX BUAAHHAX. Y Haa(pasHiil €JHOCTI MOXKe HE BUSIBHUTHUCS CKIaJHUX PCUCHb, a
B POJIi TEKCTY K CHHTaKCHYHOI OJMHUII MOXe (YHKIIOHYBAaTH HE TUIBKH HaJdpas3Ha €IHICTh a00 CKIIaJHe PEeUeHHs, a i pe-
YEHHS TIPOCTE | HaBiTh OKpEMe CJIOBO, SIKE TAKOXK MOXKE IPHU JESIKUX YMOBaX OyTH KOMYHIKaTHBHOI OAMHHULCI. Bucnoexu:
1) CKIagoOBMMH TEKCTy € TPEIMKATHBHI KOMYHIKaTHBHI OIMHHUII; 2) (OpMaJbHO OYIKYBaHUH BEKTOp iepapxii
KOMYHIKATHBHHX OJMHHIb MOBHHEH MaTH NMPHOJIM3HO TAKWH BUIVISA: MPOCTE PEUCHHS — CKIAJHC pedyeHHS — HaadpasHa
€IHICTh — TEKCT; 3) KOMYHIKaTHBHI OAMHHMII HACTYIHOT'O i€PapXi4HOTrO PAHTy B CHIIY iX aHTUTPaH3UTUBHOCTI HE 3aBXKIHU Oy-
JyIOTbCsl 0€3M0CePEaHbO i3 OANHULL PAHTY IONEPEAHBOrO i TAKOTO, 110 CYBOPO HOMY Iepesnye; 4) MOpsALIOK PO3TallyBaHHS
KOMYHIKaTHBHUX OJUHHIB PI3HOTO i€papXidHOTO piBHS, IO HAOBHIOKOTH TEKCT, KOPCTKO HE PETVIAMEHTOBAHHU Ta MOXKE
OyTH MPaKTHYHO JOBUTFHHM, 13 0araropa3oBUM IyOIIFOBaHHIM OJHUX 1 THX K€ MOJEIICH.

Knwuoei cnosa: mexcm, KOMYHIKAmMueHa o0OUHUYA, 0Oe3N0CepeoHbO  CKAA008I,  i€EpapXiuni  GIOHOCUHU,
AHMUMPAHZUMUBHICTb.
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HIERARCHY OF COMMUNICATIVE UNITS IN RUSSIAN-LANGUAGE TEXTS

Summary. Objective of the study is to identify the hierarchical relations between communicative units that fill the
Russian-language text. The object of study is the hierarchy as the sequential inclusion of some syntactic units into the other,
more complex ones, the subject is Russian-language texts with syntactic constructions of various rank of hierarchies. The
material of the study is twenty Russian-language texts containing communicative units which are built according to different
models. Methods — descriptive, structural and quantitative methods were used. Findings: the sequence of occurrence in the
text of predicative formations of varying complexity was revealed. Practical value — is possible in studies of the organization
of the text as a syntactic unit. The realities of the language, as is well known, far from always can correspond to canonized
judgments, interpretations and formulations, including those stated in official scientific, educational and reference editions. In
a super-phrasal unity, there may not be complex sentences, and not only a super-phrasal unity or a complex sentence can
function as a text as a syntactic unit, but a sentence can be simple and even a separate word, which can also be a
communicative unit under certain conditions. Results: 1) the components of the text are predicative communicative units;
2) the formally expected vector of the hierarchy of communicative units should presumably have the following form: a
simple sentence — a complex sentence — a superphrase unity — a text; 3) communicative units of the subsequent hierarchical
rank due to their anti-transitivity are not always built directly from the units of the previous and preceding rank; 4) the order
of location of the communicative units of different hierarchical levels, that fill the text is not strictly regulated and can be
almost spontaneous, with multiple duplication of the same models.

Keywords: text, communicative unit, immediately components, hierarchical relations, anti-transitivity.
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BEPBAJIIBAILISI HEBEPBAJIIKU B CYYACHOMY YKPATHCBKOMY
MOBJIEHHI: TEKCUKO-TPAMATUYHHUA ACIIEKT

AHoTauisi. Mema 0ocnidicennsn — BUSBUTH IIUPOKUH KOHTEKCTHHUH MOTEHI(ial MOBHHMX OAMHHMIb, L0 MICTATH Y
CBOEMY CKJaJi OMOBIICHHII HeBepOalbHUII KOMIOHEHT. Of’cKm 6ueuennsa — HeBepOATbHUI TUCKypC Cy4YacHOTO
YKpaiHCBKOTO MOBJICHHS, Hpeomem — JIEKCHKO-CIOBOTBIPHI I CEMaHTHYHI 1HHOBAIIil, IO PEMPE3CHTYIOTh KUBE MOBIICHHS
Cy4YacHUX YKpaiHUiB. Mamepian Oocnidycennsa — OKa3iOHANBbHI Ta 1HAWBIAyaJbHO-aBTOPCHKI HOMIHATWBHI OJWHMIIL,
3a(ikcoBaHI B aKaJeMIYHUX CJIOBHHUKAX i CIOBHHMKAaX JICKCHYHHX Ta JIGKCHKO-CIOBOTBipHMX iHHOBamiih XXI ct. Memoou
Odocnioncennn — QyHKUIHHUE MeTOM, 30KpeMa JUCKYPCHUBHOTO i KOTHITHUBHO-OHOMACIONOTIYHOTO aHaNi3y, CTPYKTypHHH y
MeXax TpaHC(POpPMAaLiifHOro i KOMIIOHEHTHOT'O aHali3y, METOJ acOLiaTUBHOIO aHaJli3y Ta CTATUCTHYHOTO CIIOCTEPEKEHHSI.
Pesynbmamu: y ctaTTi IpoJeMOHCTPOBAHO, 110 1) 3acTOCYBaHHS MOP(OJIOro-CHHTAKCUYHOTO MEXaHi3My TBOPEHHSI CIIiB 3y-
MOBJICHO IIEBHUMH KOMYHIKaTMBHO-IIPArMaTMYHMMM IHTCHLIMH MOBL — IIOCHIMTH eKcopeciio abo MoxaudikyBaTH
KOMYHIKaTUBHMII CMHUCJ, a TaKoXX BHM3HAYCHO, MIO 2) 30iMbLICHHS 3arajbHOr0 O0CATY CEMaHTHYHOI CTPYKTYPU MOBH
BiIOyBa€eThCsl BHACIIZOK a) FeHepatizaliii BUXiIHOro 3Ha4eHHs, a0 PO3IIMPEHHS CEMaHTHKH; 0) KOHKpeTu3auii, abo 3By-
JKCHHS1 3HAYCHHS TIEPBUHHOI CIIONYKH; B) 3MILICHHS 3HAYECHHS B pa3i 3aMiHM CEMaHTHYHO YCTaJeHOi TBIPHOI OCHOBH OCHO-
BOIO — HEBepOATbHUM MOTHBATOPOM, IO 3HIHCHIOETHCS 3 METOIO OKPECIICHHS KOMYHIKaTHBHOI CUTYyamii ab0 MOJCTIOBaHHS
KOMYHIKaTHBHOI HOBEIIHKA MOBI. [lo BUBUCHHS iHHOBaIiHHMX MEXaHi3MIiB HEMOP()OJIOTIYHUX CIIOCOOIB CIIOBOTBOPEHHS
TIPOIIOHYETHCSI METOAMKA TIPOEKTYBaHHS NoyboBOi cTpykTypu (JICII), mo Hajgae MOXKIMBICTS IPOCTEXUTH HpoLecH GopMy-
BaHHS IHTEpIpeTalifHUX CMHCIIB JIEKCEMH — HeBepOabHOro MoTuBatopa. Ilpakmuune sukopucmanns pe3yibmamie 1iei
HayKOBOi PO3BiIKM BOAYaeMO y 3aCTOCYBaHHI IPOIOHOBAHUX METOIMK JUIS ITOJAJIBIIIOT0 BUBYCHHS MEXaHi3MiB BepOaizartii
HeBepOaTiKi Ha JICKCHYHOMY 1 FpaMaTUYHOMY PIiBHSIX MOBH. Y UCHOKAX CTBEPIKYEMO (@) NPOAyKTHUBHICTH BepOamizariii
HeBepOaTiK1, OCKITIBKY LIei MpOoLec Aa€ 3MOT'y MOPOKYBATH, aKTyali3yBaTH OJWHHILI Pi3HUX MOBHHX PiBHIB, (0) GyHKUiHHY
0araTorpaHHIiCTh CIIOBOTBOPYO-CHHTAKCUYHOTO MpOoIecy, e()eKTHBHICTh MUKAMCHHUILTIHAPHOTO MiAXOAY, SKUH PO3MIHUPIOE
MEX1 JTIHTBICTUYHOI IPaKTHKH, IO CTIPHSIE i IBUICHHIO MOBHOI i KOMYHIKAaTUBHOI KOMIIETEHIIi1 HOCiiB MOBH.

Kniouogi cnosa: sepbanizayis neeepbanixu, wiupokuii KOHmeKCmuuil nomenyian, nesepbanrbhuil OUCKypc, innogayii,
JlCUBe MOBIIEHHS, KOMYHIKAMUBHA CUMYayisl, KOMYHIKAMUEHA NOBEOIHKA, KOMYHIKAMUGHA KOMNEMEeHYis.

IlocranoBka mpo6Jjemu. MoBa, SK BiJOMO, 3aBXIH BOMpAE MOTYKHHA KOHTEKCT COIliabHO-
KYJIBTYPHOI PEaJIbHOCTI, I[IHHOCTEH, TpaauIliii OyTTS i BUpa)KaeThCs B 3JaTHOCTI JHOAUHU (IKCYBaTH B
3HaKax 1 MOBJICHHI ITPeIMETHI rpajiallii Ta XapaKTePUCTUKU JOBKIJIIS.

CyuacHa JIiHTBICTHKA PO3BUBAETHCS B PIUUII KOMYHIKaTHBHO-(ODYHKINIHHOI (MparMaTHUIHO1) Ta-
paaurMu, 110 30pi€EHTOBaHA B JISUIBHICHY W TEOJOTIYHY IUIONIMHY MOBHOI CHCTEMH B
KOMYHIKaTHBHOMY CEpEAOBHILI — «COLiaJbHE IHTEPHPETYETbCA HE SK 30BHIIIHIA YMHHHK, IO
MOTHBYE Ti UM iHIII MPOIECH, a K (JaKT MOBH; BOHO HEBiJl'€MHE BiJl BHYTPIIIHbO1 CTPYKTYPH MOBI
[3, c. 79]. ¥ 3B’s3Ky 3 IMM aKTyalli3yIOTHCS HOBI METOJHM HAYKOBOTO ITi3HAHHS, CIIPOMOXKHI PeIpe3cH-
TyBaTH IHHOBAIIiiHI SBUIA B MOBI ii MOBJICHHI 30KpeMa.

Bupa3oBo-300pakanbHi BIIACTHBOCTI MOBH, SK BiJOMO, 3aKiajgeHi B 11 JEKCHYHUX,
CJIOBOTBIpHUX, TpaMaTHYHHUX, CTHIICTHYHHMX 3aco0ax 1 TpW3HAYCHI JJIT CTBOPEHHS OOpa3HOCTI,
EMOIIIITHOCTI BHCTIOBIIOBaHHS. JlOCTIIKEHHSI «EKCTPaNliHTBaIbHOT 00YMOBIIEHOCTI TpaMaTHYHUX OJIU-
HUIb HAJIA€ MOXKIIUBICTh TaKOX CTBEPIPKYBATH, IO MPOHUKHEHHS COINANILHOTO Yy Cdepy JIEKCUKO-
rpaMaTHIHUX (GOopM € TTHOOKHUM 1 HeoTHOpIiMHUM sSBUIeM» [3, ¢. 79]. Ha cporomui B Ykpaini Bimomi
nexcukorpadiuni mnpami  B. Bamor, JI. BacunbkoBoi, I'. Bimsap, I ['myxosneroi, O. lnbueHko,
€. Kapminoscbkoi, K. Komoi3, H. Jlozooi, JI. Mazypuk, A.Henrobu, O.Crumona, JI. Tumenko,

© OcinoBa T. @., 2019
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O. Tumenka, JI. Typoscekoi, . lllmauyk npucBsdYeHi AOCTIIKEHHIO MOBHHX TpaHc(opmamiid He
TIBKHU Y cdepi JeKCUKH, ajie i TpaMaTHKH.

3aranbHa Teopis Mi3HAHHS MICTHTBH, SIK BiIOMO, TIOTE3Y «IOABIMHOTO KOAYBaHHA iH(OpMalii»
(A. IleiiBio), o0 orepye MOHATTAMU «JIOTOTeH» (BepOaNbHUN KOJ) Ta «iMareH» (HeBepOaIbHHIA KOI),
SKi B TIPOIIECi peaizallii iHTeHIIi MOBIS MOXKYTh IepeTuHaTHCsI. HeBepOanbHi 3aco0u KOMYHIKaITii
PETpE3CHTYIOTECST B MOBJICHHI SK BIINOBIAHI KOMW, IO MOTPeOYIOTh HAIEKHOTO CTYICHS
KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETECHLT 11 aJleKBaTHOTO NeKoAyBaHHs iHpopmauii. KomyHikaTuBHI cMuciy,
YTBOPEHI BHACTIJOK OMOBJICHHS HeBepOamiku («BepOaimizarlii HeBepOamikm»), IMOTIUOIIOIOTH
KOMYHIKaTHBHY W MOBHY KOMIICTEHIIII0O YYacHUKIB CITIJIKYBaHHS, PO3MIMPIOIOTH IXHIH MOBHHWI
1 KOMYHIKaTUBHUH JOCBiA (AuB. mpo 11e: [7]).

3B's30k i3 momepeaniMm gocaimkenHsamvu. CrTympii, M0 TPUCBAYCHI BHUBUYEHHIO IPOIIECIB
HeBepOATbHOT KOMYHIKaTHBHOI JIHTBICTHKH, TTApaJIiHTBICTUKH, B YKpaiHi pernpe3eHTYIOTh IepeayciMm
A. Bapramosa, C.Tomomyk, 1. CepsikoBa, JI. Conmouryk (B3aemomis BepOanbHUX 1 HeBepOaTbHHX
komnoHeHTiB), I'. Jlemunenxo, JI. [letpoBchka, JI. CamoiinoBrnd (HeBepOanbHi 3aCO0H CITIIKYBaHHS B
cucteMi ¢paszeosorii ykpaincekoi mMoBu), O. bopucos, H. KomoBopotHa, O. SlHoBa (akTyamizaris
KOHIIENTIB SIK TapaMeTpiB HeBepOanbHOI KOMyHiKamlii y nuckypcusHiii cdepi), T. Kocmena,
T. OcinoBa (BepOanizanis HeBepOaIbHIX 3aC00iB KOMYHIKaIlil B pi3HUX BUAaX AuckypciB), H. baukyp,
O.Tanmsok, O. CraponyOueBa (KiHeTMYHA JIEKCHKa XYJIOKHBROTO TBOPY), a TaKOX Taki, IO
IPYHTYIOTBCS TIEPEBaXKHO Ha MaTepialli iHIIMX MOB.

JlekcHKO-CTIOBOTBIpHI  CEMaHTHKO-CMHUCIIOBI 1HHOBALlii, 10 MICTATh Y CBOEMY CKJIaJi OMOBJIE-
HUI HeBepOaJbHUN KOMIIOHEHT, SIKUI HAalIeXHUTh A0 CEKTOpa 3HaHb, HEJOCTATHLO PEMPE3EHTOBAHOTO B
JHTBICTHUIII, CTAHOBJIATH OJIMH 13 MPUXOBAHUX PECYPCIB YKPATHCHKOI MOBU B JUCKYPCHBHIHN MPaKTHIIL,
IO i MOTHBYE aKTyaJbHICTh IbOTO AOCIII>KEHHS.

MucieHHeBO-00pa3Ha NOpUpoJa HEBEpOaNbHOTO 3HAKa-iMareHa OOYMOBJIOE BHCOKUH
IHTEpEHTHUH CTYIiHb E€KCIIPECHBHOCTI, CMUCIOTBOPYOI THYYKOCTI, IO PEMPE3CHTYETHCSA Ha PI3HUX
MOBHHUX PIBHSIX — CIIOBOTBIPHOMY W MOP(OJIOTIYHOMY, JIEKCHYHOMY H ()pa3eosoTidYHOMY, CTHMYIIOE
NpoLecH reHepaizalii, KoOHKpeTH3auii a0o 3pyLIeHHS B CEMaHTHUYHIH IJIOMINWHI MOBH.

IMocTanoBka 3aBIaHb A0CTiIKEHHS.

Mera 11i€i HayKOBOI PO3BIJKH — BUSBUTH NIMPOKUI KOHTEKCTHUH MOTEHIIIA]T MOBHUX OJIUHUIIb,
110 MICTSTH OMOBJICHHI HeBepOanbHUIT KOMIIOHEHT.

Bukaan ocHoBHoro martepiany. [linTpumyroun akageMidyHy JiHTBICTUYHY TO3HIIIIO, cHOpMO-
Bany JI. lllepOoro Maiike CTONITTS TOMYy, TPO Te, IO OCMHCIIOBAaTH (DaKTH MOBH HEOOXiTHO
aKTyalli3yro4u (hakTH MOBHOI'O MaTepiaiy, CIPOSKTOBaHOTO Ha aoBkuuid [12, ¢. 380], mposoHryeMo
Cy4acHy TEOPII0 JCUB020 MOGIEHHs, CIHPAIOYUCh Ha TMOCTyJIaTH, c(opMylIbOBaHi, 30KpeMa,
T. KocMmenoro, TOpiBH.: a) TOHATTS JicU8e MOGIeHHs «CIiI BH3HAYATH KPi3b TaKi NapaMeTpH, sK
JUHAMIYHICTh, YCHO U THCBMOBO BHUPAXKEHUH CIOHTAHHWUH MOJAYC, PYXJHBICTh, KPEaTHBHICTHY;
0) «orcuge MogaeHHs € IHKEPEIIOM MOPYIIEHHS JTiTepaTypHOI HOPMHU 1 OHOYACHO JKepesoM ii IoHOB-
JICHHS, OCKUIBKM MOBHI TIOMWIKH CTalOTh OCHOBOIO BHPOOJICHHS HOBHUX KOMYHIKaTHBHO-
IparMaTUYHUX HOPM»; B) «iicuge MosleHHs MOTHBOBAHO KOMYHIKAaTUBHOIO KOMIIETEHIII€I0 HOCI{B MO-
BH, iXHIM MOBHUM YYTTsIM i cMakom» [3, c. 12] (mepexnaz aBrop. — 7. O.).

VY Mmexax Mop¢oJIoridHoro crnoco0y 3a TPaAULiHUMHU CIOBOTBIPHUMH CXEMaMU YTBOPIOIOTb-
Cs1 OKa3i0HANBHI Ta IHIWBIAYaThbHO-aBTOPCHKI €KCIIPECEMH, 10 BUKOHYIOTh 1 HOMIHATUBHY, i eKCIIpe-
cuBHY (DYHKIIiT, 30KpeMa BOHH OMOBJIKOIOTH BHPa3Hi 03HAKH 0CO0H, MPeAMeTa: de300nuunuil <— oe3
o6nuuu(sa) (‘o3nHaka Toro, mo 6e3 obnuyuus’). Haoilioe panok. Hauebmo penmeen, npocgimums cepye
Keoze, 30audycine. I necmauae Kuchw 0 necens. I nopsao sxcinku de3oonuune mino (B. I'yxsa) [5,
c.49]; OGesmanitinun <« 6e3 mdnifa(i)] (‘o3maka Toro, xrTo ©Oe3 Tamii (rVAAKuUi)’).
Y nanienopooicnbomy mempo 06i 6e3maniiiHi mimxu 6 Oeulesux XympsaHKax i n02aHeHbKUX 8 sI3aHUX
WANOYKAX CIYXAAU MAKy JiC YyeaibHy mpemio, aie ¢ wopromy xanenowxy (bepesins, 3—4/07, c. 3) [5,
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c.50]; uaniendenad <«— noznad (‘HEyBaXXHWH, HEIIECHpAMOBaHUA Torisan’). A eunaokosum
Hanignoznadom sacmaio cede 6 0zepkani (Y0. Aunpyxosud) [7, c.319]; nomixnczyo’as «— nomixc
3y0(dmu). (‘micue (mpoctip) momik 3yOammu’). Kpisv kincokuil uepen edxce niousscs eepec, A 6
nomixezyo’t 3y6 mouus csiv 3mii... (b. Uin) [5, c. 411].

Oco0MBYy yBary mpHBEPTAIOTH JEKCHKO-CIIOBOTBIPHI JIAHITIOKKH a00 TapH CIIiB, IO perpe3eH-
TYIOTh €KCIIPECHBHI MOJIEIi, YTBOPEHi 32 THIIOM CJI0BOTBIPHOTO0 I'Hi3/1a, JTaHIIOXKKH SIKOTO 0a3yrOThCs
HAa JKMBHX CTPYKTYpHO-CEMaHTUYHHMX 3B’S3KaX 1 MOTHBYIOTBCS TI€BHUMH KOMYHIKaTUBHO-
MparMaTHYHUMH  IHTCHIISIMH MOBIIT — TMOCHJIMTH eKkcmpecito (A) ab6o wmoaudikyBaTn
KoMyHikaTuBHuUil cmucs (B), nopiH.: eumpiwdanum «— eumpiwgdmu(cs) (‘0co0a, sika BUTPIIAETHCS;
0co0a, sika npodae sumpimku’). ...A nopyu cmosiu eumpiwgaHmu (Hiuiocs npo cnocmepieavis 3a
KOHKYPCOM NoidanvHukie micmeuok, nupidxckie mowo) (5-i xanan: Yac vosuH, 15.08.05) [5, c. 75].
(A) — mocuneHHST eKcrpecii B HOBOTBOPI BiOyBaeThCSA BHACIHIMOK B3a€MOJIi MOXITHUX 3HAYCHb Y
CIIOBOTBIPHOMY THI3Mi: eumpiwidnm «— eumpiwdmu(cs) — eumpimiku (npooasamu) (nus. Cxe-
My 1), ne 3HaueHHs (2) — ‘onmpenMeTHeHU# pe3yibTar nii’. [lparmarnyna iHpoOpMarlis Ta 3rynieHHS
iH(opMarrii HOMiHATHBHOI BiTOYBA€THCS 3a MPOIYKTUBHUM CIIOBOTBIPHUM THITOM, HACIIOK YHHHOCTI
SIKOTO MPOCTEKYEMO B CJIOBaX Ha 3pa3oK: acnipanm, (hicypaum, OunjiomMaum i T.II. i3 yKa3iBKOIO
BJIacHe Ha ocoOy, a 3HadeHHs (3) — ue Meradopa, A€ aKTyalti30BaHO CMHCI ‘Oe3UiibHO’, ‘0e3 mina’.
OTxe, sumpinjanm — 11 HE JIUIIE ‘TOW, XTO «BUTpimaeThes»’ (1), ane i ‘ToH, XTO MPpH LIbOMY MapHY€
yac, Oaiiukye’. [IpocTexxyeMo 3HaYHE 3TyIIEHHS CMHUCIOBOTO HABAHTAKCHHSI.

Cxema 1
(1) eumpiwmamu(cs)
 TUBUTHCS ITUPOKO BIIKPUTHMH OUHUMa
(BUABTATH 3alliKaBICHHS UM 3MBYBAaHHS)
(2) eumpiwanm (3) sumpiwiku (npooasamu)
‘0c00a, SIKa BUTPIMAETHCS, — = = = = = = = - = ‘posrisinati Oe3iabHO, 3arisaaTu o6e3 miia’

npooac eumpiwiku’

V XHBOMY MOBJICHHI PETYJSIPHAM 1 TIPOIYKTUBHUM CIIOCOOOM CIIOBOTBOPEHHS € CBiZOME IO-
pYyuIeHHsI HOpM (OPMOTBOPEHHSI, 30KpeMa JJOCUTh MOLTUPEHE TBOPCHHS KOMIIAPATUBHHUX (OPM, IS
MOJENIOBAaHHS CTYIICHs BHUSIBY O3HAKM, OLIHKM BiJl MPUKMETHHKIB, SKi HE MOXYTh 32 XapaKTepoM
CBO€1 CEMAHTHWKH BUSBJIATH O3HAKy OUTBINOK ab0 MEHIIOW Miporo (BIJHOCHI MPUKMETHHKH), IO
3aCTOCOBYETHCS 3 METOI0 MaKCHUMAaJbHOTO BHUSABY ekcrpecii (A), TOPIiBH.. HailOe3pyKimuii <«—
oespykimuiill «— 6e3pyx(uii) (HaWBUIIMK CTYHiHb O3HAKH, HAa3BaHOI NPUKMETHUKOM Oe3pyKuil).
B makomy xoni s 3nauuecs ceped naube3pyKimux, momy 3a MHOIO 64UMeNb HABIMb 3aKPINUE IMEHHULL
sinux (JIY, 41/11, c. 8) [5, c.305], abo MoaudikyBanHs kKomyHikatuBHOTO cmuciy (B), mopisH.:
yemixamu <«— yemixd(mu)-ca (‘nis (mpoiiec) — 3MyIIyBaTh ycMmixatucs’). «Taemuuysy He minvKu
yemixae u  posuymoe...  (http://artvertep.dp.ua, 13.04.07) [5, c.552] — yHacmigok ycCi4eHHS
penpe3eHTATUBHOI CJI0BO(OPMH MOJEIIOETHCS iMIIepATUBHA eKcIpeceMa.

Y mpomeci ompeaMeTHeHHs [ii  3aco00M BepOalbHO-CYOCTAaHTUBHHX TIEPEXOMIiB YacTo
(opmyeThes mOJISIpHE MIOAO0 BHXIAHOIO JIeKCMYHe 3HA4YeHHs1 HOBOTBOPY Ha BIAMIHY BifJ
TpPaIUIiTHIX «eKBaTopiadbHUX» Mojene (B), mopiBH.: demokpamin — demoxpamuzayis, noaimuka —
norimuzayisn, €epona — esponeizayis Tomo. llopiBH.: domopkanizauia <— Ooomopxanizyedmul «—
oomopkdnnicmsl «— ne-0omopkdan-nicme (‘orpenMeTHeHa 1is (IpoIec), OB’ A3aHa 3 030aBICHHIM
(memyTaTchkoi) HENOTOPKAHHOCTI’). 3a croamu eKc-MiHicmpa 6HYMPIWHIX CHpas, NOYUHAMU
«0omopKanizauiroy mpeba came 3 napiamenmy, a oaui xce nepexooumu 0o inwux cmpykmyp (YM,
20.07.07, c. 2) [5, c.552]. Orxe, BigzHaunMo «(hakT 0o0’€JHAHHS B OJHOMY CJIOBOTBIPHOMY aKTi
JICKCUYHOI i CHHTaKCHYHOI iepuBaiii» [1, ¢. 120].
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Hait0inpm npoaykTHBHEM MOPQOIOTIYHAM CIIOCOOOM B acTeKTi MOJICIIOBAHHS €KCIPECHBHOCTI
BBOKAEMO OCHOBOCKJIAJaHHsA. SIKIIO B Tpoleci OCHOBOCKIIanaHHS Oepe ydacTh 1 cygike, To BiH, sIK
BiZIOMO, Pa3oM i3 3aKiHUEHHSIM BXOAWTH 1O CKIany (OpMaHTa, MOPIBH.: Hacamomo6ueHKo «— 6azdmo
Moeu-d(mu) (‘0coba, sika 6arato MOBUUTH'). [ uULlULIU HA APEHY CUNAYI: ... BCE3HAUKO, HAMAKATbYEHKO
i bazamomosuenKo, oucudeHmoKkpymiil i noaienom, oasuicm i nianicm, baremoman... (M. Marioc) [5,
c.41] - cyOcraHTHMBHE HOBOYTBOPEHHS Ha3BH 0COOM 3acOO0OM OMOBJIEHHS T  KJIFOYOBOI
KOMYHIKaTHBHOI XapaKTepHCTHKH (cTparerii MOBYaHHS), [0, 3aKiaieHa y (opmy THIIOBOTO
YKpaiHCHKOTO TIPIi3BHINA HA -eHKO, HANIAE€ HOMIHAINIO y3araJbHIOBATLHUMHU SKOCTSIMH W CYTTEBO
PO3LIHPIOE CEMAHTHKY BUXITHOT afBepOianbHO-BEpOAbHOI CIIONYKH, ITiJICHIIIOIOYHY, BiIIOBIIHO, U
EKCIIPECUBHICTD; 8yX00EépHUil <— 0ép(mu) ¢yx(o) (‘03HaKa TOro, XT0 / O Aepe Byx0’). I guxogysascs,
36UYAUHO, HE HA 8YX00epHUX oukxmanmax. A my3uxaneruil ciyx — piy He dokoneyna (JIY, 19/10, c. 8)
[5, c. 91] — oMOBIIEHO EKCTpaliHTBaIBHI MTapaMeTpH 3BYKY (TOHAIBHICTh, BUCOTA, TEMOD), IO 33 YMO-
BU JMCTapMOHIi HEraTWBHO BIUIMBAIOTh Ha BYXO cllyxauya; BepOamizamis NpeAMETHOI O3HaKd B
KOHTEKCTI KOHKPETHU3y€, TOOTO 3BY:KY€ 3HAUEHHS [IEPBUHHOI CIIONYKHU; XAMA3KPAUHiil «— xdm(a) 3
kpafu(y)] (‘o3HaKa, MOB’sA3aHa 13 MO3UITIEI0 «MOS XaTa 3 Kpatoy»’). [le o3nauae, wo yinnocmi euuio2o
Pi6HA HOYUHAIOMb NPesanto8amu HA0 HAWUMU KOHCIOMEPUCHICbKO-XAMA-3-KPAUHUMU 38UYKAMU
(VIL, 27.01.14) [6, c.203] — cknajgHUH KOMIIO3UT Ha TO3HAYCHHS KOMYHIKaTHBHOI CTparerii,
MOTHBOBAaHOI TParHEHHSM MOBI SKHAWOLIBII TOYHO BHUCIOBUTHCS, YTBOPEHHH YHACIIIOK
arJlTHHANI («CKJICIOBaHHS») KOMIIOHEHTIB, 1[0 reHepati3yl0Th BUXiJHI 3HAUCHHS, y3aralbHIOIOUYH
3MOJICNbOBAHY B TaKUH CIOCIO O3HAKY.

JocnimkeHHs TiHTBaIbHOI MPakTHKH 3MI Haar0Th MOKITUBICTh HAYKOBISIM 3pOOUTH BUCHOBOK
Tpo 30ITBIICHHS 3arajlbHOTO OOCATY CEMaHTHYHOI CTPYKTYPH MOBH BHACTIJIOK «PO3IIMPEHHS 1 TO-
TNIMOJICHHST 3MICTOBOTO BMICTY 3HA4HOI KUJIBKOCTI ciiB, TOOTO BHHUKHeHHsM y HHX JICB, 3aBmsku
SKUM BiJOYBa€ThCsI TIOTIOBHEHHS 1 BJIOCKOHAJICHHSI BUPAKAIBHO-300payKaIbHUX 3ac00iB JTiTepaTypHoOl
MoBm» [10, c. 211].

MeTo/| CTaTHCTUYHOI'O CIIOCTEPEIKEHHS, 30KpeMa KiUIbKICHOTO MipaXxyHKy, IOKa3aB, IO Ha
CIIOBOTBIPHOMY piBHI HOBOTBOPH 3 OMOBJICHHM HeBepOaIbHUM KOMIOHEHTOM cTaHOBIATE 0,7—1 % Big
3aranpHOl KUTBKOCTI 3a(iKCOBaHMX Y BIANOBIAHMX JpKepenax HeonorismiB. HartomicTe ixHS
npornopiitHicTs 3poctae 10 3 % y cloBHUKaX, o (IKCyroTh iHHOBamii-nepudpazu, MeradopuyHi
CIIONyYeHHsS, TOOTO OJWHHMIN OTBII BHUCOKOI Oprasizamii, 10 HaJEXHUTh JO KOMIETCHIIIT
HeMop@oJioriuHoi cepu ciioBoTBOpeHHsI. OTXKE, JTeKCHKO-CEMAHTUYHUI acleKT IpoLecy HOBO-
YTBOPEHHSI BapTO PO3TIIHYTH Ha MaTepiajli OMMCOBHX HOMIHAIIA BiAIOBIMHOI opraHi3aimii, y SKuX
(hopMaHTOM, SIK BiZJOMO, BUCTYIIA€ BIIaCHE CEMaHTHKA.

Jlocuth NpOAYKTUBHUM 3acO00M HOBOTBOPEHHS € YyMOBHAa HoMmiHamisi. IlepeHeceHHs
ITUPOKOBITIOMUX HaliMEeHyBaHb HAa HOBI peaii — «OJWH i3 HAUTOMUPEHIMHUX CIIOc00iB HOMIHAITIT, TII0
BiIOMBa€ yepe3 PO3BUTOK MOBHU 30arauycHHs JIFOJCHKOI CBIIOMOCTI TAKUMH MOHSATTAMH, SKI KUTTS
BHCYBa€ Ha MEPIIUH TUIaH yHACHIAOK IXHBOI BaxxiauBOCTI» [4, c. 14]. [lopiH.: «I apdy3» minicmpy-
couianicmy, e PeNPE3eHTOBAHO HETaTUBHUI CMUCI ¥ aKTyalli30BaHO 3HAYCHHS ‘HEBTIIIHI pe3yybTa-
TH arpapHoOi TMONITHKH MiHicTpa A. bapanoBcekoro’ (K, Ne 77, 2005) [2, c.35]. ¥ mpomy pa3si
BiApazeMHHIl KOMIIOHEHT ecapOy3 € HeBepOaIbHUM CHMBOJIOM KOMYHIKaTHBHOI [eBiamii, 10
yocoOmtoe HeBaady, TaHbOy, TOpiBH.: [icmamu (3’icmu, noxywmyeamu) [neuenozo] eapbysa —
‘omep:kaTH BiAMOBY TIix wac cBaranus’ [11, 1. 2, ¢. 30].

KomiuiekcHe BHMBUEHHS 3HAYCHHS IMepeadadvae JMOMUIBHICTh 3aCTOCYBaHHA W TPamuIlifiHUX
METO/IB aHali3y, i iHHOBaMiiiHuX. Cepex MOBO3HABIIB OOYTY€E TyMKa, 1[0 «BUBUEHHS HOMiHATHBHOI
JUSUTHHOCTI HA Cy4acHOMY eTarli pO3BUTKY MOBO3HABCTBa MOTPeOye “THYUYKOi MOJEN JIEKCHYHOTO 3Ha-
yeHHs. [likaBi pe3yJapTaTd B 3a3HAYCHOMY aCIEKTI HAIAHOTh JOCITIHKEHHS, 0 JEMOHCTPYIOTh JIOCBIJ
TIOUIMPEHHST KOTHITUBHOT Teopii 3HadeHHs» [3, ¢. 19] (mepeknan aBrop. — 7. O.). Kpim Toro, ¢axisii 3a-
3HAYaI0Th, «I10 Ta 200 Ta HEOHOCIIIBHA TIEPBUHHA Ha3Ba i 3aKpillieHe 3a HEel0 BTOPUHHE HallMeHyBaH-
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HS 3 IPUTAMaHHAM HOMY TTO3UTHBHUM YH HETATUBHHUM OIliIHHUM ITOTEHIIaIOM MalOTh Y CBOEMY CKJIai
rpaMaTU4HO MaHIBHUN KOMITOHEHT, SIKUH BCTYIA€ B CEMAHTUKO-CUHTAKCHUYHI 3B’SI3KU 3 THIIUMH KOHCTH-
TyeHTaMH i UM caMUM (OPMYE aKCioJOTi4HO MapKoBaHy “aediHiuidHy pamky ™ [9, c. 28].

3 METOr BH3HAYCHHS KOHTYPIB M€l paMKH MIPOCTEKUMO OMHCOBI KOHCTPYKIIii I€HOTATy «COJO-
KHI», SIKi PETPEe3eHTOBaHI PI3HOPIAHUMHA JICKCUKO-CEMAaHTHYHUMH BapiaHTaMU, 110 MOTHBOBaHI BIUTH-
BOM cMakoBux BimuyTTiB. Ha nymky O.IloreOHi, cepen HMX MOYKHAa BHOKPEMHUTH 3OBHillIHi 1
BHYTPillHi, TOpiBH.: «1) Bpa:KeHHsI Bil BJIacTUBOCTEH, sIKi MU IPUNUCYEMO HAIIMM 30BHILIHIM Npe-
METaM 1 BJIACHOMY TiTy, i 2) OIliHKa 3HAYEHHS IUX BPa’keHb U HAIIOTO iHIUBIAYalIbHOTO OYTTS,
BIJIUYTTs, 110 BUHUKAIOTh BiJl HHUX, 33J0BOJICHHS YW HE33J0BOJICHHS...» [8, 1993, c¢. 54] (nmepexian i
xupauil mpudt aBTop. — T. O.) O. [ToTeOHs, SK BiTOMO, BU3HAYAB TaKi 3B’A3KU: «COJOJIKICTb MpeaMeTa
VSBIIIETBCS. HAM BJIACHE HOTO 3aCIyTrOl0, HOTO JIPYKETFOOHNM CTaBJIEHHSM 0 HAC, TipKOTa, TOCTPOTa —
3JTCTIO (...) Y TAUIIEKO-PYCHKOMY Hapiudi “coyfoakuii’” o3Hadae “mwummii ™» [8, 1993, c. 73].

Jlekcuko-ceMaHTHYHI BapiaHTH JICKCEMH «COJOJKWI» YTBOPIOIOTH TIOJIBOBY CTPYKTYPY
CTHUBOCTEH mpeameTa i coKycoBaHe B IIEHTPANbHIN, SASPHIii JIOKaIlii ITOHATTS, TIOPIiBH.:

SlnepHa 30Ha — cTapTOBa HOMIHAIISI TIOHSTTS, HEWTpaIbHA EKCIIPECHUBHICTh, CMAKOBHUI Iapa-
METp y MPSAMOMY 3Ha4YeHHi, TIOPiBH.: «SIKHH Ma€ MPUEMHUH CMak, BJIACT. IyKPOBi, MEIOBI 1 T. iH.;
MPOTHIICKHE TIPKUH, KUCIUH, CONOHUINY. [l]e oumunoro 6icas 6in mam, 3 ymixorw cmMaxylodu co-
nookuil surnozpad (M. Komtobuncekuit) [11, T. 9, c. 446].

[pusinepHa 30Ha — BTOPUHHA HOMIHAIlS, [0 BUSIBJISETHCS BHACIIJOK BiAMOBITHOT
iHTepmperanii 3HAYEHHA ‘CONOAKHI’, IO MiJBUIIYE €KCIPECUBHICTh JEKCeMH — Irepiuil pieess (1);
JIe aKTyalli3yeThCsA MparMaTH4Ha iHdopmamisi, mo 3aco00M OMOBJICHHS CMaKOBOTO IapaMmeTpa
MOJIEITIOE CUTYAIIIF0 — IPYTUil piBeHb (2) .

T. Kocmena Harosonrye, mo «B 3Ha4eHHI HE BiJOOPa)KAIOThCS 00’ €KTHBHI BIACTHBOCTI TIpeMe-
Ta, a TITBKH Ti, 0 BUOKPEMIICHI TYMKOIO JIFOJIMHH, SKi € BAKJIUBAMHU B aCHEKTI 0COOIUBOCTEH 1i KOH-
Takty 3 mpeameTom» [3, ¢. 20], TOMy conooxkumu Ha3MBarOTh 1 Take, M0 BHUKIMKAE aHAJIOTIYHI
pednextuBHi BiquyTTs (1), 30KpeMa coto0ka 80da, co100Ke MOI0KO, TIOPiBH.: Boda mym cnpasoi
CMAYHA, CONO0KA, He BI02OHUMDb, AK 6 IHUUX cmenosux konooazax, myxaumu suyamu (O. [oHuap);
JKinKu poscmaenaomes Ha MauOaHi cmoau 3 OILUMU MEPENCAHUMU CKAMepmAMU, CMAIamb Oopuy,
xni6, kapmonuo, mMoaoko — kucie i conooke (O. Jopxenko) [11, 1.9, c. 446]. [lo nepmoro piBHS
JIONTYYAEMO TaKOXK 1 HAa3BH JIEAKUX POCIIUH i3 KOMIIOHEHTOM ‘COJIOJIKUN ™ 3a TAKUM CaMHUM IPUHITUIIOM,
TIOPiBH.: conookuii nepeys [11, 1.9, c. 446], conooxuit xopins [11, 1. 4, c. 292].

Hpyruit piBerp mnpusigepHoi 3oHU (2) cdopmoBaHMH MeTapOPHUYHMMHU CIIONyKaMU 3
aKTyalli30BaHUMH NParMaTHYHUMH TapaMeTpaMH, 30KpeMa 3 BUSBOM CIEIU(IKU OI[IHHOTO 3HAYCHHS,
MIPOCTEKYEMO TaKOXK IMiJBUIICHHS CTYIEHS €KCIPECHUBHOCTI W YiTKE OKPECICHHS IEBHUX CUTYaTHB-
HUX O3HAaK, MOPIBH.. COOOKUIL COH, COJIOOKe dCumms, CONOOKUI 2070C, CONOOKI 0ui, CO100Ka
yemiwka, nopiBH.: Otl, mamu 60dca! — muxo npomosus bouxoscvxuil, npuxiaguiy mpaziyno pyky 0o
cepys U niosiswiu coa00ki oui 0o nebda (1. Heuyit-JIeBubKkuit); ... a Ha obnuuui 3aKkOCmeHina ma i
conooka nucaua ocmimka (C. Bacumpuenko) [11, 1. 9, ¢. 446] i 1. in.

Jlexcemu, 3adikcoBaHi CIOBHUKaMU, K BIJIOMO, HAJIEkKaTh JO aKTUBHOTO Te3aypycy MOBH Ha
CUHXPOHIYHOMY piBHI 200 B JiaXpOHIYHIN BEPTHKAIIi; YACTOTHICTh iXHHOTO BUKOPUCTaHHS B MOBJICHHI
TIEBHOIO MipOIO 3HIDKYE CTYITIHb BUSABY OMIiHKH (ii XapakTepy, THILY) H eKCIIPECUBHOCTI TMOPIBHIHO 3
IHHOBALISIMU.

Omxe Tpetio, mepudepiiiny 30Hy (OPMYIOTh 3HAYCHHS, 10 BUHHUKJIM BHACIIJIOK MOABIHHOL
MeTadopu3anii, ajpke, K BiZIOMO, aCOLIIOIOYH JBI pi3HI KaTeropii 00’€kTiB: MeTadopa Mae MOABIHHY
CEMaHTUYHY MOTHUBAIIIO; 115 3IATHICTh CKJIa/Ja€ HaWBaXJIMBIITY O3HAKY <CKUBOT» MeTadopu, MOpPIBH.:
Tipkuii npucmak wamnancekozo [2, c. 150] — 3MoAenb0BaHO ipOHIiIO, IO TPYHTYETHCS HA «TacTHY-
HOMY JIOCBiZi» ajpecaTa: IIAMIIAHChKE Ma€ COJIOAKHHA, a He TIpKWiA MpPUCMaK, TOMY KOHTEKCTOBa
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€IHICTh TPOTHICKHUX 32 BIQUYTTSIMH CMaKiB MOJENIOE IpPOHIIO, IO MiJBUIIYE CTYITiHb
€KCIIPECUBHOCTI, NMOPIiBH.: T'ipKuii npucmaxk wamnancokozo. Konuuinboeo oupexmopa Xapkiecbkoeo
3a600y wamnaucokux eun nocaouru 0o CI30. Ilioospooms, wo expas 50 minviionie npubymiy
nionpuemcmea (YM, Ne 172, 2009); Ilepuumu «conookiity zanysi [2, c. 193] — mpocrexyemo
aKTyaJTi3alliio HeTaTHBHOTO CMHUCITY 1 ITOPOKEHHS 3HAYCHHS ‘3aBIaBaTH IIKOIW BITYM3HIHIN ITYKpOBIiit
ranysi’, nopieH.: [lJo nepuums ... «conookiin zany3i. Ha 6iopooosicenns OYpaxoyykposoi eanysi 6
pecioni enaoa, citb — 20CNNIONPUEMCIBA MA YYKPOBUPOOHUKU NOBUHHI Npayiosamu 8 0OHIU Ynpsicyi i
micniti 63aemo0ii (CK, Ne 79, 2010); I'ipki «conookin ypoxu (K, Ne 104, 2005) — 3momenpoBaHO Hera-
TUBHHUI CMHUCIT Ta BepOali30BaHO 3HAYEHHSI ‘JIOCBIJ, OTPUMAHUHN y MPOLEC] AISTIBHOCTI IIyKPOBOI rarys3i
VYkpaian® [2, c. 36]. KorHiTuBHUI aHai3, BUSB BiIMOBITHUX ACOI[IaTHMBHUX 3B’S3KIB, K 0a4MMO, HA/Ia€e
MOYIIUBICTh MPOCTEKUTH MOTHBU MOJICITIOBaHHS HOBHUX CMHCIIB YH JIEKCHKO-CEMaHTHYHHUX BapiaHTIB
CJIOBa, BU3HAYUTH KOHKPETHUH MEXaHi3M IXHOT'O TBOPEHHS.

BucnoBku. Otxe, BepOaJizanis HeBepOATiKM SK )KUBUH MOBHMH MPOLEC BUSBIIAE MHUPOKUN
KOHTEKCTHHU CJIOBOTBOPYMN MOTEHIiAN 1 PENpPE3eHTYEThCS MOBHHMH OJWHHUIIIMHU DPi3HUX PIBHIB —
Mopdemamu, JekceMamH, (pa3eosori3MaMH, CIOBOCIIONYYCHHSIMHU SK CHHTaKCHYHUMH OJWHUIIMH,
0 B MeXax MOP(QOJOTIYHOTO CIOco0y 3a TPagUIiHHUMU CIOBOTBIPHUMH CXEMaMH YTBOPIOIOTh
OKa3ioHaNIBbHI Ta 1HIWBIAyaJlbHO-aBTOPCHKI HOMiHAIii-eKCIPEceMH, JTEKCUKO-CIIOBOTBIPHI JIAHLIIOKKH
abo mapu ciiB, m0 0a3yIThCS Ha KHUBUX CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHHUX 3B’ A3KaX i MOTUBYIOTHCS TIEBHU-
MU KOMYHIKaTHUBHO-ITParMaTHYHUMH IHTEHI[IIMH MOBIISL.

YTBOpEHHsI IHHOBAIIMHUX JICKCEM BifIOyBA€ThCS BHACIHIOK CBI1IOMOTO TOPYLICHHS HOPM (op-
MOTBOPEHHS, BepOATbHO-CYOCTAaHTHBHUX TEPEXO[iB, aKTyami3alii HOBHX JIEKCHYHHX MOJEIeH,
reHepaizamii BUXITHUX 3HAa4YeHb TOIMIO. MeXaHi3M CEMaHTHYHOTO CIIOCO0Yy 3’sIBM HOBHX 3HAa4YeHBb
(JICB) Ta cMuciiB OB’ sA3aHUH 3 IEBHUMH acOLIAIliIMU, 110 aKTyaJli3yIOThCsS B MOBHIM CBIZJOMOCTI, i
IIKAJIO0 €KCIPECUBHOCTI, MOTUBYIOUHCH KOMYHIKaTHBHOIO CHTYAIIi€0 TOTPeON IXHBOT aKTyari3arfii.

IlepcnekTnBU. BuBueHHS HEMOPGOIOTIYHAX CIIOCO0IB CIIOBOTBOPEHHS BapTO CIIPIMOBYBATH B
TUTONMHY KOTHITUBICTHKH, 1[0 CTAHOBHUTH TEPCIIEKTUBY IIi€i HAYKOBOT pO3BIAKH.
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BEPBAJIN3AIINASA HEBEPEAJIMKA B COBPEMEHHOM YKPAMHCKOM PEUM:
JJEKCAKO-TPAMMATHYECKHI ACHEKT

AHnHoTauus. Ifenv uccnedosanus — ONpeneIUTh MUPOKUA KOHTEKCTYaJIbHBIA MOTEHLINAN S3bIKOBBIX €IUHHML, CO-
JiepKalX BepOaTn30BaHHbBIN HeBepOanbHBI KOMIOHEHT. O0bekm U3y4yeHus: — HeBEepOAJIbHbIA AUCKYPC COBPEMEHHOH yK-
PaAMHCKOU yCTHOH pedu, npedmem — JIEKCUKO-CIOBOOOPa30BATEIFHBIC I CEMAaHTHYECKUE HHHOBAIIMHY, TIPEICTABIISIOIINE JKHU-
BYIO peub COBPEMEHHBIX YKpauHIeB. Mamepuan ucciaeqOBaHUS — OKKa3HOHAIBHBIC U HHANBUAAYAIbHO-aBTOPCKHE HOMHHA-
TUBHBIC CIOUHUIBI, 3a(QUKCUPOBAHHBIE B aKaJICMUYCCKUX CIIOBApPSIX ©  CJIOBApSAX JIGKCHYECKHMX M JICKCHKO-
ciioBooOpazoBaresbHbIX HHHOBAIMU XXI ct. Memoowt viccnenoBanus — GYHKIIMOHAIBHEIA, B YaCTHOCTH METOJ] IUCKYPCHB-
HOT'0 ¥ KOTHUTHBHO-OHOMACHOJIOTHUECKOTO aHAIN3a, CTPYKTYPHBIA METOJl B paMKax TPaHC(HOPMAIHOHHOTO U KOMITOHCHT-
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HOTO aHaJiM3a, METOJ aCCOLMATHUBHOIO aHANW3a M CTATHCTHYECKOro HaOmofaeHus. Pe3ynsmamel: B CTaThe nokazano, 4To
1) npuMeHeHne Mop(dOIOro-CHHTaKCHYECKOTO CII0BOOOPA30BATEILHOIO MEXaHU3MA MOMUGCUPYEMCA CUCIEMOI KOMMYHU-
KamugHO-npazmMamuyecKux uHmeHyuii aopecanma, HapaBICHHBIX Ha TTOBBIIICHHE YKCIIPECCUBHOCTH WM CYIIECTBEHHOMH
MOIU(HUKAINN KOMMYHHKATUBHBIX CMBICTIOB, a TAKKE UTO 2) yeenuueHue o0Iero oobemMa CeMaHTUIECKOW CTPYKTYPHI HO-
MHHATHBHBIX KOHCTPYKIMH B pe3yapmante a) TeHEpAIM3ald HCXOJHOTO 3HAYEHMs, WIM PACIINPEHUS CEMaHTHKH;
0) KOHKpETU3aLNH, WM CY>KCHUS 3HAYCHHs MCXOJHON €IMHMIIBI; B) CMEIICHHUS 3HAYEHHS B CIydJasx 3aMEHBI CEMaHTHIECKI
ycTOsIBIIEHCS 00pa3yrolell OCHOBbI OCHOBOH — HEeBEPOaIbHBIM MOTHBATOPOM OCYIYECMBNAEMCA C YeNblo OnpedeneHusi KoM-
MYHUKAMUBHOU CUMYAYUYU UTU MOOETUPOBAHUS KOMMYHUKAMUBHO20 NogedeHus adpecanma. J{js u3ydeHns] THHOBAL[MOHHBIX
MEXaHU3MOB HEMOP(OJIOTHYECKHX CIIOCOO0B CII0BOOOPA30BAaHUS MIPEUIaraeTCsi METOANKA ITPOSKTUPOBAHUS ITOJIEBOM CTPYK-
Typsl (JICII), mo3Bossimas mpociieAnTh NPoLecchl GOPMUPOBAHUS HHTEPIPETALUOHHBIX CMBICIIOB JIEKCEMbI — HEBEpOAIBbHO-
ro MoTUBatopa. [Ipakmuueckoe npumenenue pe3yabTaToOB U NCTIOIb30BaHUE MPEIIOKEHHBIX METOUK BOZMOXKHO B ITpoLiecce
JambHEHIIero M3y4eHus MEXaHW3MOB BepOaam3anuu HeBepOalNKH Ha JISKCHYECKOM M I'PaMMaTHYECKOM YPOBHSX SI3BIKA.
B 6b1600ax xoHcTaTHpYyETCS MPOAYKTUBHOCTH IpoIecca BepOanu3anuy HeBepOAINKHY, MPOMUIIOCTPHPOBAHHAS €AUHHIIAMEI
pa3HBIX SI3BIKOBBIX ypOBHEH, IpH 3TOM HaOmogaeM (yHKIMOHAIBHYI0 MHOTOTPaHHOCTh CIOBOOOPA30BATEIBHO-
CHHTAKCHUYECKOT0 mporecca, 3p(GeKTHBHOCTh MEXIUCIUIUIMHAPHOTO IT0IX0/1a, PACIIHPSIOIEr0 TPAHMIIBI JIMHIBUCTHIECKOIT
NPaKTHKH, YTO, KaK IPEJCTaBISIETCS, MOXKET CIIOCOOCTBOBATH MOBBIICHUIO SI3BIKOBOH ¥ KOMMYHHKATHBHON KOMITETEHIINU
HOCUTEJEH sI3bIKa.

Knrouesvie cnosa: sepbanusayusn Hesepbanuxu, HegepoanbHulll OUCKYPC, WUPOKULL KOHMEKCMHbIN NOMEHYUAN, UHHO-
eayuu, JCUBAsL peib, KOMMYHUKAMUBHAS CUMYAYUsl, KOMMYHUKAMUBHOE NOGEOeHUe, KOMMYHUKAMUGHASL KOMNEMEHMHOCMb.
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VERBALIZATION OF NON-VERBALS IN THE UKRAINIAN SPEECH:
LEXICAL AND GRAMMATICAL ASPECT

Summary. Objective of the research is to determine wide contextual potential of linguistic units containing a verbal-
ized non-verbal component. Object of the research is a non-verbal discourse of the modern Ukrainian oral speech; subject of
the research is represented by lexical, word-forming, and semantic innovations representing live speech of the modern
Ukrainians. Materials of the study include occasional and individual-author’s nominative units recorded in academic diction-
aries and dictionaries of lexical as well as lexical and word-forming innovations of the 21 century. Methods of the research
are the following: functional (a method of discourse and cognitive-onomasiological analysis), structural (in terms of trans-
formational and component analysis), methods of associative analysis and statistic observation. The results are as follows:
the paper has demonstrated that 1) application of morphological and syntactic word-forming mechanism is motivated by the
system of communicative-pragmatic intentions of an addresser aimed at the increase in expressiveness or considerable modi-
fication of the communicative senses; and 2) increase in total volume of semantic structure of nominative patterns as a result
of a) generalization of the initial meaning or widening in semantics; b) concretization or narrowing of the meaning of the ini-
tial unit; c) shifts in the meanings, in cases when semantically conventional forming basis is replaced by the basis being a
non-verbal motivator, take place to determine communicative situation or modeling of communicative behaviour of an ad-
dresser. A methodology to design field structure (LSF) is proposed to study non-morphological methods of word formation;
the methodology makes it possible to trace the processes of the formation of interpretational meanings of a lexeme — non-
verbal motivator. Practical implication of the results and use of the proposed methods are possible in the process of further
analysis of the mechanisms to verbalize non-verbals both at lexical and grammatical linguistic levels. Conclusions are drawn
to emphasize the productivity of the process to verbalize non-verbals illustrated by the units of different linguistic levels; in
this context, we can observe functional complexity of both word-forming and syntactic processes as well as efficiency of the
inter-disciplinary approach which widens the boundaries of linguistic practice and may favour improvement of the linguistic
and communicative competence of the native speakers.

Keywords: verbalization of non-verbals, non-verbal discourse, wide contextual potential, innovations, live speech,
communicative situation, communicative behaviour, communicative competence.
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TRANSLATION STRATEGIES FOR CONTEXTUAL MEANING

Summary. The aim of the article is to analyze translational strategies used to render a contextual meaning of a lexi-
cal unit. The article deals with the general problem of studying word translation in artistic English texts. The object of the ar-
ticle is the novels by K. Vonnegut. The subject of the article is translational transformations, their frequency and reliability.
This problem is a topical one as any type of meaning on the one hand is a certain translational problem, on the other hand, it
creates a text specificity. The material of investigation includes abstracts from various artistic texts of classical English litera-
ture. The methods of investigation are descriptive and comparative one. Thus the results of the article are the description of
stylistic and translational peculiarities of contextual meaning. The mechanism of its translation was studied by a few re-
searchers and the peculiarities of their functioning were analyzed. Translation of contextual meaning is important enough.
Every language combines a form and value arbitrary enough and has specific character. All types of meaning have such in-
herent feature that they contrast to each other, and there are a few expressions that have different values but identical or simi-
lar form. The conclusions state that analyzing the classical English literature we can specify such translational transforma-
tions as main ones: 1) analogous translation; 2) compensation; 3) replacement. The main ways of translating this kind of
words are analogue, compensation, replacement and sometimes omission which is not desirable. Their choice to a certain ex-
tent depends on the register of the context: neutral narrative, scientific or colloquial. Ther transformations in scientific con-
text are less pronounced, there we can find analogues, antonymic translations and logical development. All types of replace-
ments are traced in narrative register. The colloquial register may need all types of transformations, compensation among
them. The prospects of our investigation are connected with studying possibilities of translating pragmaic meaning.

Keywords: translation, meaning, context, compensation, analogue, replacement.

Problem statement. The article deals with the general problem of translating various types of
meaning from English into Ukrainian. This problem is a topical one as meaning assumes paramount im-
portance in all fields of linguistics. This is so because the term 'meaning' is applied not only to words,
word-combinations, sentences but also to the manner of expression into which the matter is cast. Thus,
we are to look at meaning from the stylistic perspective.

Connections with former investigations. At some period in the development of a certain trend in
linguistic theory meaning was excluded from observations in language science; it was considered an ex-
tralinguistic category. The tendency was so strong that R. Jakobson suggested the term “semantic invari-
ant” as a substitute for “meaning”. If, however, you dislike the word meaning because it is too ambigu-
ous, writes R. Jakobson, then let us simply deal with semantic invariants, no less important for linguistic
analysis than the phonemic invariants [7]. But this tendency has been ruled out by later research in lan-
guage data. One of the prominent American scientists, Wallace L. Chafe, is right when he states that
“...the data of meaning are both accessible to linguistic explanation and crucial to the investigation of
language structure — in certain ways more 'crucial than the data of sound to which linguistic studies have
given such unbalanced attention” [5].

The problem of meaning in general linguistics deals mainly with such aspects of the term as the
interrelation between meaning and concept, meaning and sign, meaning and referent. The general ten-
dency is to regard meaning as something stable at a given period of time. This is reasonable, otherwise
no dictionary would be able to cope with the problem of defining the meaning of words. Moreover, no
communication would be possible.

Aim and tasks of the investigation. The role of contextual meaning in translation has not been
studied yet as new situations and new contexts set new aspects of the problem. Thus the aim of the arti-
cle is to analyze stylistic and translational power of the contextual meaning in an artistic text. To achieve
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the aim we are to solve the following tasks: to define typical translational transformations for translating
contextual meaning; to accumulate the relevant factual material; to classify the obtained usages of con-
textual meaning and their translation.

The main part of the investigation. If we talk about words, we cannot avoid talking about the
study of meaning (semantics). The meaning of a word is often complex, having such component as a
picture, an idea, a quality, a relationship and personal feelings and association. Palmer [10] suggested
that we should draw a distinction between sentence meaning and utterance meaning, the sentence mean-
ing being directly predictable from the grammatical and lexical features of the sentence, while utterance
meaning includes all the various types of meaning, then, is the part of meaning of a sentence that we are
going to discuss next. He states that utterance meaning is the part of meaning of a sentence that is di-
rectly related to grammatical and lexical features, but is obtained either from associated prosodic and
paralinguistic features or from the content, linguistic and non-linguistic [10].

Contextual meaning is widely assumed to be one of the central factors in linguistic communica-
tion. The sciences noted that this meaning involves an interconnection on the lexical level of language
and arises in case of multiple conceptual meanings, when one sense of word forms part of our response
to another sense. It is the first meaning or usage which a word will suggest to most people when the
word occurs not in isolation [1; 4; 8].

The article deals with the mechanisms of realization of contextual nuances in translated utterances
based on the comparative translation analysis of books by K. Vonnegut [11]. A particular text provides
plentiful data for analysis and investigation, for it contains rather specific vocabulary and pragmatic in-
tention. A lot of common words may acquire occasional meanings within the context. Both connotative
and contextual meanings may pose a considerable challenge for a translator. Thus, we are to examine the
approaches and solutions, offered by translators, whose texts are considered adequate and widely ac-
cepted ones. It would be useful to compare both Russian (by P. Zafirov [2]) and Ukrainian (by V. Khazin
[3]) translations, for these languages have the similar structure and are genetically related. We have ana-
lyzed about a hundred of text fragments with special functioning of contextual meaning and summarized
translational transformations used there. Here we present some samples to illustrate the most typical and
successful results.

The fact that the artistic text under consideration is not uniformed from the point of view of its
register is worth paying attention to. The whole artistic context can be split into 1) neutral, narrative;
b) bookish, scientifically orientated; ¢) colloquial. As our observations show, some ways of translating
contextual meaning in these registers coincide, the others differ.

Descriptive, narrative contexts can be illustrated in the following way. In the very beginning of
the text we encounter the description of the setting, i.e. the seaport Guayaquil: [t was always very hot
there, and humid, too, for the city was built in the doldrums — on a springy marsh through which the
mingled waters of several rivers draining the mountains flowed. This seaport was several kilometers
from the open sea. Rafts of vegetable matter often clogged the soupy waters, engulfing pilings and an-
chor lines. It would be useful to look at different representations of this fictional reality in both transla-
tions. There are some notable moments in this excerpt we would like to concentrate our attention on,
which are marked with bold letters for this purpose. In the Russian translation we read: apuia mam ne-
UBMEHHAs Jcapa, Od U GIAACHOCHIb, MAK KAK 20p00 NOCMPOeH Obll 6 Ge36empPeHHOIl IKAMOPUANbHOUL
30He, Ha NPYHCUHAUEM DOTI0me, KOMOpoe 00PA308bIEATIU, CTUBAACH, HECKOTLKO COe2ABUIUX C 20D PEK.
OmKpvimoe Mope HAUUHAIOCH 8 HECKONLKUX KUTOMEMPAX om 3mo2o Mopckozo nopma. Hepeoko mecuso
6000pocIell 3aN0I0HSNI0 600bl OEbHIbl, 0eNds UX CHYOECHUCMBIMU, 001eN1 C8aU NPULATLO8 U SKOD-
note yenu. V. Khazin provides the following variant: Tam 3asxcou 6yno cneuno i 6ocko, 60 micmo
CMOsLN0 HA 6azHucmiil micyesocmi, Oe OuU YUCAeHHT OJceped i 0e 3MUBANUCS nepeod 6NAIHHAM 8 OKe-
aH, AKWI Y Mux Micysax He 3HAE WIMOPMIE, KilbKa piuok, wo cmikanu 3 2ip. Lleii mopcoxuii nopm
MICMUBCSA 34 KilbKA KiloMempis 00 GIOKpUMO20 Mopsl, I mi KilbKa Kilomempie meniux, Haue 0yabiloH,
600 36UYALIHO OYIU GKPUMI POCTUHHUMU DEUWIMKAMU, WO NPpUdUBAIUC 00 NATbOBUX NPUHALIE Md
AKIPHUX TAHYIO2IB.
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The word ‘doldrums’ has no direct equivalent in Ukrainian as well as in Russian. The unilingual
dictionary among other explanations suggests the meaning of ‘a part of the ocean near the equator
abounding in calms, squalls, and light shifting winds’. This explanation obviously accounts for the ap-
pearance of the word ‘okean’ in the Ukrainian translation (which is absent in the original, although im-
plied by the word used in the context), which is a typical example of concretization. Translators of the
Russian text in this case preferred to keep the structure of the original sentence, and used mere descrip-
tive approach — 6e3eempennoil 3xeamopuanvhoil 30ne, which is a good solution in terms of space
economy, and is often considered as a near equivalent of a word ‘doldrums’, and included to bilingual
dictionaries as an analogue of this noun. The collocation ‘springy marsh’ preserves its literal meaning by
means of word-for-word translation into Russian — npysrcunauiem 6on1ome; again Ukrainian text slightly
modifies the original phrase, and omits the adjective ‘springy’, which however, does not violate the con-
text. “Soupy waters” with the help of descriptive translation become “naue oynsviion” in Ukrainian, and
“cmyoenucmuimu’” in Russian; the former emphasizing the warm temperature of the waters, and the lat-
ter stressing their jelly-like state (due to abundance of vegetable matter). However, we cannot tell for
sure, which of the abovementioned characteristics was originally meant by Vonnegut himself. Moreover,
“vegetable matter” is of interest as well. The word vegetable has a generic dictionary meaning — ‘pac-
menue’, it is this meaning that is represented in theUkrainian translation. Yet the translators of the Rus-
sian one applied concretization and specified the kind of plants or vegetables, having substituted it for
‘mecuso sooopocaeir’ that is understandable and easily decoded by Russian speakers, for it is the spe-
cific type of plants ‘éodopocau’ (algae), that live in the water.

The phrase ‘like amphibious infantry’ describes the way the visitors of Galapagos should climb
the rocky slopes. The translators into Russian found a direct equivalent for the noun (infantry — mexoTta)
and applied metonymy in place of its attribute (amphibia are, indeed, sea creatures) , thus in translation
we get — ‘Mopckas niexorta’. The Ukrainian translator focuses his attention on the word “amphibious” and
leaves it unchanged in translation, on the other hand he has chosen to generalize, selecting more generic
concept of ‘mosnku’ (i.e. troops) — “ noruuwa amehioiti”. Both words belong to the same military seman-
tic group, thus their mutual intelligibility within the context does not violates its communicative value.
This particular example shows the importance of combinability in translation, different combinability
patterns influence the choice of semantic variants.

The next example has to to with scientific register. The author gives a description of Galapagos
landscape taken from the book by Charles Darwin called “The Voyage of the Beagle” which starts with
the phrase: “Nothing could be less inviting than the first appearance.” Its Ukrainian translation exem-
plifies a prominent example of such transformation as antonymic translation: “Ilepue eépasricennsn oo-
cumb-maku znimioue”. The Ukrainian phrase sounds more appropriate and fits the contexts better than
the one, suggested by the Russian text, even though the last abides by the original structure with the help
of literal translation: “Ha nepeuwtii 632110 mpyono npedcmasums cede umo-iudo 601ee HenpusieKa-
menvnoe”. The same abstract also contains the account of brushwood — “stunted, sun-burnt brushwood,
which shows little signs of life” that is rendered identically in both translations using antonymic method
as well: “nuszoxopocaumu, eunanenumu Ha coHyi Kywamu, aKi maixice no3oasneni o3nax xcumms...” /
“yaxzoil, 8bIANCIHCEHHOU COTHYEM NOPOCTIbIO, ROYMU He N00Aen NPUIHAKOS8 KAKOU-TU00 Hcu3Hu”,

When Kurt Vonnegut tells his readers about Darwin’s most famous and influential scientific vol-
ume “The Origin of Species”, he mentions the fact that: “It did more to stabilize people’s volatile opin-
ions of how to identify success or failure than any other tome.” Actually this phrase presents no consid-
erable challenge for translators, yet we cannot help noticing, that the literal or word-for-word translation
thereof (cmabunuzuposame) and even the slightly different in terms of connotative meaning ‘cucmema-
musuposams’ would not make much sense in Russian or Ukrainian. However, it is this verb that is used
by translators Zdorovov and Zafirov: “Tpaxmam smom, 6onee uem m060t Opy2oil, CROCOOCHBO6A
CIAOUTU3AUUU UZMEHUUBDIX UETI0BEUECKUX NPEOCTNAGLEHUL O THOM, KAK MOJCHO ONpedenums ycnex uiu
neyoauy”. In Ukrainian variant by Khazin: “Toi mpaxmam 3pobus dinvue, Hidic 6y0b-sKutl inwiuti, woo
36ecmu 00 3a2aNbHO20 3HAMEHHUKA 8Ce PO3MAimmisl HOOCLKUX CYOANCEeHb w000 000pa i 314, YChnixy i
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HesOaui” the set expression is used — 3eecmu 0o 3aeanvhozo 3namennuxa’ which actually denotes sys-
tematization of acquired knowledge; the popular expression is closer to the Ukrainian recipient and fully
conveys the denotative meaning of original lexical item.

Logical development, contextual generalization and concretization are actually widely applied in
the Ukrainian translation of the novel Galapagos. For instance, the word “Ty6inbiri” that have already
been mentioned as an example of concretization, is extensively used throughout the Ukrainian text as a
specifying device: “without safe anchorage or shade or sweet water or dangling fruit, or human beings
of any kind” — “6e3 npucmotinux 6yxm, npupoOHUX YKpums i npicHOi 800u, 6e3 KpUciamux pyKkmosux
Oepes | Hasimv Oe3 myodinvyie . Pragmatic adaptation of the following sentence was a necessary con-
vention for translators, otherwise it would astonish the target readership: Only one English word ade-
quately describes his transformation of the islands from worthless to priceless: magical. As we may
point out, “English word” could have easily become “ykpaincbkum™ or “pycckum” in translation, yet
translators omitted the attribute of the word in both cases: 1) {io 30iticneny /lapsinom mpancgopmayiro
HIKYEMHUX OCMPOBI8 V HeOYiHeHHI IHaKwe, Hidic macier, He Hazeeul. 2) Jluwb 00HUM COBOM MOJICHO
BEPHO OXAPAKMEPUZ08ATND MCHOBEHHO NEPEIICUMOE OCMPOBAMU NPEEPALYEHUE U3 HUUE20 He CIOSUX 8
becyennvie: sonuedOcmeo. Moreover, antonymic relationship between the adjectives ‘worthless and
priceless’ and their contradictory usage in this utterance is preserved only in Russian translation, the
Ukrainian variant, indeed, contrasts two adjectives — one with positive and the other with negative mean-
ing, yet they are not antonyms in traditional linguistic sense. Thus, the stylistic opposition is partly lost.

The following Ukrainian sentence is a typical example of such transformation as generalization:
“Ane minviion pokie momy nianema 6yna maxka cama bazama Ha 800y U xapui, K i menep, i Wo0o Ybo2o
yHikanvua 6 ycii Fanaxmuuyi” (compared to the original “But the planet a million years ago was as
moist and nourishing as it is today — and unique, in that respect, in the entire Milky Way ). The original
item “Milky Way” (the galaxy that contains our Solar System) is substituted by more generic term “/ a-
naxmuka” (galaxy as such), even though there is a direct vocabulary equivalent for the original item,
fixed not only in dictionaries, but also in scientific literature dealing with astronomy and space explora-
tion (i. e. “Yymaywxuu [lliax”). The Russian direct equivalent is, however, used by Zafirov and Zdoro-
vov in their translation: “Oonaxo 6 oeticmeumenvrHocmu 3emis mo20a, MUWIITUOH Jiem HA3a0, Oblia CMoJlb
Jrce boeama 61a20tl U NIOOOHOCHA, KAK U Ce200Hs, — U 8 SMOM OMHOWEHUU eli He OblI0 PABHbIX HA 8CeM
npomsigcenuu Mneunozo Ilymu’.

Next examples will ilustrate the purely colloquial register. An interesting solution for the word
‘drinker’ is suggested by Khazin in the 3" Chapter of K. Vonnegut’s novel: “He was not a drinker” —
“Yeitm ne cxunvnuil 0ye uapkysamu’. As we observe, the denotative meaning is preserved, and is con-
veyed in a verb form. The Ukrainian verb “uapxysamu’ is a colloquial one, and according to Ukrainian
explanatory dictionaries, indeed, has a meaning of drinking alcohol, but this usage is not common for the
Ukrainian language. For this reason, translators of the Russian version might have been more precise,
having translated the noun into Russian with its direct equivalent “nesnyyea”.

While the translator of the Ukrainian text decided to render the composite adjective ‘nut-brown’
word-for-word as ‘ropixoBo-OpyHaTHMIA’, translators Zafirov and Zdorovov substituted it with its ana-
logue (the word with more or less the same connotative meaning) — ‘cmyzrnoxoscuii’. The translation of
a substantivized adjective within the context also deserves attention — the neutral English ‘natives’ is
conveyed in both translations similarly, using connotation to the region where these natives live, i. e.
they are residents of the islands, who are commonly referred to in Russian and Ukrainian as ‘myzemust’
or ‘myéinsyi’ correspondingly. What interests us most in the following sentence is the translation of de-
notative meaning of a word group “tone deaf” within this particular context: “He could talk to birds in
their own languages, for example, something she could never have done, since her ancestors were noto-
riously tone deaf on both sides of her family.” Actually “ fone deafness” is a peculiar type of deafness
that lies in the lack of relative pitch, or the inability to distinguish between musical notes that is not due
to the lack of musical training; tone deaf people seem disabled only when it comes to music. The term
“tone deafness” belongs to the medical field, and has direct equivalents in both Ukrainian and Russian.

93



ISSN 2617-0957; ISSN 2663—0745. IIpo6.ieMu 3arajbHoro i ¢J10B’IHCbKOI0 MOBO3HABCTBA.
Problems of General and Slavic Linguistics. IIpo6.ieMbI 0011ero u ¢1aBSIHCKOro si3bIko3HaHHs. 2019. Ne 3

Khazin uses this equivalent in his translation: “Bir, npumipom, ymie cniikyeamucs 3 nmaxamu Ha ixuix
B1IACHUX M08AX, Y020 Mepi 6yna nosbaenena uepes Yinkogumy My3utHy iAyXomy — Helo Gi03HAUANUCH i
npeoku 3 06ox boxig”’. Unlike their colleague, Russian translators Zafirov and Zdorovov managed to find
an adequate connotative equivalent, which fits the context even better, and is more understandable for
Russian speakers, who may be unfamiliar with medical vocabulary: “On ymen, nanpumep, paseosapu-
6amv ¢ NMUYAMU HA UX HApeyuu — 4e2o He 0aHo OblLIo ell, YbU NPeoKu no odeum JuHuamM oviau adco-
JiomHo auwensl cayxa’”. (Omcymemesue ciyxa u ecmv mMysvikaavhas enyxoma). In another sentence:
“The tests were incapable of detecting minor defects in the fetus, such as that it might be as tone deaf as
Mary Hepburn”, the similar term is conveyed identically (as an absence of musical talent, i. e. ‘omcymcm-
sue myszvikanvrozo ciyxa’) in both translations: 1) “Auaniz ne mie euseumu Opionux Oepexmie niody —
MAKux, HaNpUKIao, wo oumuHa He mamume, sik Mepi Xenbepn, myzuunozo cayxy’’; 2) “Ilpu eécem mom
ananusvl ObLIU He 8 COCTNOAHUU BbIABUMb MeIKUe OMKIOHeHUs 6 paszeumuu nioda. K npumepy, umo pe-
benox mooicem pooumvcs 6e3 My3vblKaibHo20 ciyxa, no0odno Mopu Xenbepn”.

Conclusions and prospects. Thus we can make the conclusion that the contextual meaning is one
of the greatest problems in translating any text. The main ways of translating this kind of words are ana-
logue, compensation, replacement and sometimes omission which is not desirable. Their choice to a cer-
tain extent depends on the register of the context: neutral narrative, scientific or colloquial. The trans-
formations in scientific context are less pronounced, there we can find analogues, antonymic translations
and logical development. Such types of replacements as generalization and concretization are traced in
narrative register. The colloquial register may need all types of transformations, compensation among
them. The prospects of our investigation are connected with studying possibilities of translating prag-
matic meaning.
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CTPATEI'MM IIEPEBOJIA KOHTEKCTHOI'O 3HAYEHUSA

AHHOTauus. Ifenslo cTaTbU SBISETCS aHATHW3 TPAHCISIIMOHHBIX CTPATETHH, UCTIONB3YyEMBIX JUIA TEPefadl KOHTEK-
CTyaJIbHOTO 3HAYEHHMS JICKCHUECKOH eanmHMIbl. PaccMarpuBaeTcs oOmiast mpodiaeMa H3ydeHHs MepeBoja CIOB B XyJIOXKECT-
BEHHBIX TEKCTaX Ha aHIVUICKOM si3bIke. O0bexmom cratbu sBistorcs pomansl Y. Jlukkenca, K. Bonneryra, /x. Octun.
IIpeomem cTaTHU — TPAHCIAIUOHHBIE TPAaHC(HOPMALNH, HX YaCTOTA U JOCTOBEPHOCTH. JTa Mpo0diIeMa SIBISIETCS aKTyalbHOM,
TIOCKOJIBKY JIF0OOH THI 3HAUEHHMSI, C OJJHOH CTOPOHBI, SBIISICTCS OIPEeTICHHOH IepeBoIIecKoil MpobIeMoid, ¢ Ipyroif cTopo-
HbI, OH CO3JaeT Ceuu(GUIHOCTb TeKCTa. Mamepuan NCClieJOBaHUS BKIIOYAeT (parMeHThl U3 PA3IMYHBIX XYI0KECTBEHHBIX
TEKCTOB KJIACCUYECKON aHIIMUCKOHN nuTepaTypbl. Memoost NCCIeOBAHNS HOCAT ONUCATENbHBIH U CPAaBHUTENbHBIN Xapak-
Tep. Pe3ynbmanmom CTaThy SBISACTCSA OMUCAHUE CTHIMCTUYECKUX U NIEPEBOTYECKUX BO3MOXKHOCTEH KOHTEKCTHOTO 3HAYCHUS.
MexaHu3M ero nepeBoja ObUI U3YyUEH PSAZOM HCCIe0BaTENeH, IPOAHAIN3UPOBABIINMU OCOOCHHOCTH ero ()YHKIMOHHPOBa-
Hust. [lepeBosl KOHTEKCTYaIbHOTO 3HAUYEHHS JOCTaTOYHO BaskeH. Kaxkablit 361k coueTaeT B cebe GopMy M 3HAUCHHE OCTaA-
TOYHO HPOU3BOJIBHO M MMeEeT criennuIecKuil Xapakrep. Bee THIIBI 3HaUeHUH KOHTPACTHPYIOT APYT C APYIOM, U €CTh He-
CKOJIBKO BBIP2)KEHHH, KOTOPhIE UMEIOT pa3Hble 3Ha4YCHWs, HO OHU MICHTHYHBI WIHM IOXOXH 10 (opme. B 6b1600ax yrBep-
JKJIAETCS, YTO, AaHATU3HUPYS KIACCHUECKYIO aHTIIMHCKYIO JIUTEPaTypy, Mbl MOXKEM yKa3aTh B KaUeCTBE OCHOBHBIX TPAHCIISIIH-
OHHBIX IpeoOpa3zoBaHMil: 1) aHAIOTHYHBIN NIepeBO; 2) KOMIIEHcanIo; 3) 3aMeHy. MEI ieraeM BBIBOJ, YTO JIyUIIHil CIIoco0
[EepeBO/Ia KOHTEKCTYaIbHOI'O 3HAU€HUs — 3TO aHAJIOT, KOI'Jla 3TO BO3MOXKHO. [lepcnekmuewt Halllero UCCIe0BaHUs CBA3aHb
C U3y4YEeHHEM CHOCOOO0B IEePEeBOa MParMaTHIEeCKOTO 3HAUCHUS.

Kniouesvie cnoga: nepesoo, 3nauenue, KOHMEKCMYaibHoe 3HAUEHUe, KOMNEHCAYyUsl, AHanoe, 3aMeHd.
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KaHIUaT QII0JIOTIYHNX HAYK, JOIEHT Kadeapy MOBHHAX AUCIUILTIH XapKiBCHKOTO HAI[IOHAIEHOTO arpapHoro yHi-
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TEOPETHUKO-INIPAKTUYHE 3HAUYEHHS PELHEH3IN HA YKPATHCBKI
TEPMIHOJIOTTYHI CJIOBHUKH KIH. XX — ITOY. XXI CT.

AwHoTtauisi. Mema 0ocniocennsn — 3’5CyBaTH TEOPETUKO-NPAKTHYHE 3HAUCHHS PELICH31H Ha TEPMIHONOTIYHI CIOBHUKH
npupoaHnyol ramysi. Q0 €KT JOCTiIKeHHs] — CHCTEeMa MapaMeTPUYHUX BUMIpIB TEPMIHONOTIYHUX CIIOBHHUKIB, npeomem —
KPUTHYHI 3ayBa)XCHHS IOJO0 PENpPE3CHTYBAHHS CTPYKTYPHUX MapaMeTpiB TEPMIHOJIOTIYHUX CIIOBHUKIB. JlocaiiHMUbKUM
MaTepiajJl — TEKCTH peleH3ild, HaapykoBaHi mporsroM KiH. XX — moud. XXI cr. 3acTocoBaHo Taki Memoou:
JIEKCUKOTpa(ivHOTO aHaji3y IapaMeTpiB CIOBHHKA, KUIBKICHOTO aHaJi3y 1 MOpIBHIBHUH. Y pe3yabmami IOCITIHKCHHS
BCTAHOBJICHO, III0 NIPOTSATOM yCHOTO aHAJI30BAHOIO MEPiofy eKCIEePTH MPUAUIIOTE yBary HacaMmIepes AediHiTHBHUM, Hepe-
KJIaZHUM CJIOBHHKaM 1 CIIOBHHKaM-JoBinHUKaM. HaiiGinbie 3ayBakeHb BUCYHYTO 10 cioBHHKIB 1mod. XXI cr. [ToreHniiina
Ba)XKIIHBICTh HPAKMUYHO20 3ACHIOCYBAHHA PE3YIbIMAmig TIOJIATAE B yIOCKOHAJICHHI TCOPETHKO-METOIOIOTIUHUX MTPUHIIMITIB
i 3acaj CTBOPCHHS TEPMIHOJIOTIYHUX CIIOBHHKIB, @ TAKOXK IXHHOTO BHKOPHCTAHHS IIiJ Yac PO3POOJICHHS CIIOBHHKIB HOBOTO
(xOoMOiHOBaHOr0) THITY, 10 KOMIIIEKCHO PEMPE3eHTYIOTh JISKCUKY MEBHOI rany3i Hayku. Bucnoexu: 1) xpuTudHi KoMeHTapi
10 (axoBux nediHITHBHHX CIOBHHMKIB CTOCYIOTBCS TaKMX IXHIX HapaMeTpiB: ‘BCTyIl/ mepeaMoBa’, ‘CHUHKIONEIMIHA
iHpopMaris’, ‘peectp cioBHHUKA®, ‘AediHImis’, ‘CIUCOK JiTepaTypu’; 2) mepekiIagHi Ae(iHITUBHI CIOBHUKH MAlOTh KiTBbKiCHI
HEJIOJIIKA CTOCOBHO PENPE3EHTYBAHHS TaKUX CTPYKTYPHHUX MapaMeTpiB: ‘peecTp CIOBHUKA', ‘30HA Mepekiany’, ‘aediHimis’;
3) 10 mapaMeTpiB CIIOBHHKIB-IOBITHUKIB BUCYBAIOTh TaKi KPUTHYHI 3ayBa)KEHHS: 3aMiHUTH 3ar0OJIOBHHH TepPMiH-KaJIbKy HOp-
MaTUBHHM TEPMIHOM; IOJATH apaMeTp ‘aKIeHTHA XapaKTEePUCTHUKA ; y3TOJUTH 3aroJIOBHI TepMiHH 3 iXHIMH AeQiHIIisIMI Ta
in. TeopeTuko-npakTH4HEe 3HAYECHHs pELEH3iil Ha TEPMIHOJIOTIYHI CIOBHHMKH IOJSATa€ B MOXKJIMBOCTI CHCTEMaTH3yBaTH
BUSIBJICHI KPUTHKaMH HEJIOJIKH PETPe3eHTYBAHHS CTPYKTYPHHX IapaMeTpiB BUJIAHb TAKOTO THUITY 33Ul BAOCKOHAJCHHS 3a-
CaJHUYUX TEOPETHKO-METOAOJIOTIYHUX OCHOB MeTaTepMiHOrpadii if MPaKTHYHOTO peai3yBaHHS SIKICHUX MPallb.

Kniouogi cnosa: peyensis, mepmiHon02iuHutl CIO6HUK, MEPMIHONOIYHUL CIOBHUK HOBO20 (KOMOIHO6AH020) muny,

CmMpYKmypHi napamempu Cl08HUKA, Memamepminocpagis.

IlocranoBka npodjemu. Bimomuii nmexcuxorpad-eHmukiaoneauct [. OTieHKo cBoro dacy 3a-
yBaxXyBaB: «KopHCTh YMTaHHS CIIOBHHKIB 3aBXKAM BelUKa, 00 BOHO pa3-IoO-pa3 JOMOBHIOE HAIIOTO
OCOOHCTOTO CIIOBHHKA, 3BHUAHO BOOTOTO. baraTo € BIyIHHX YKpaiHCHKHX CIIiB, SIKHX MU OJWH Bif
OJTHOTO PIZKO MOYYEMO, ajie CIOBHHK 3aBKIM Harajgae HaM mpo Hux» [14]. YTiM CIOBHHUKH — 1€ HE
JIUIIIE CyTO MOBO3HABYE SIBUIIE, aJIe ¥ MOTYXHUH KyJIbTYPOJIOTIYHAN YHHHUK, JHKEPEJIO TyXOBHOCTI i
MartepiajbHOl icTOpii, BUSIB HALlIOHAIILHOI YECHOTH, TiAHOCTI i CaMOTOIIaHM, a TaKOX yTBEPIKEHHS
caMoOyTHOCTI Hapody ¥ HauioHaJdbHOro camo3depesxkeHHsa. Ha mepexonanns JI. Ilomioru, «y npoueci
HAIlIOHAJILBHOTO caM030epekeHHs Ta caMO3axHCTy BaXIUBY (QYHKIIIO B YKPalHCBKiH KyJIbTYpi, MOX-
TUBO, OiNbIe, HK B iCTOpIi iHIIMX MPUTHOOJEHWX HAPOIIB, Biirpano yKpaiHChKe CIOBHHUKAPCTBOY»
[18, c. 144].

TepMiHOIIOTIYHI CJIOBHUKH OCOOJMBO BaXKIWBI U CTBEPPKEHHS HAIIOHAIBHOI JIiTepaTypHOI
MOBH, PO3BUTKY HaIlIOHAJILHOT HAYKU W TEXHIKH: CaMe iX pO3MIIAJal0Th K 3allOPYKY PO30yIOBH KYJib-
TypHW HayKoBoi i miteparypHoi MoBU. «Hi ofuH ciioBHUK, sikuii OM TIOBHWH He OYyB BiH, HE MOXE 3a-
CTYnHUTH co0010 (axOBOTO TEPMIHOJOTIYHOrO ciIoBHHKA. Och TOMYy KOXKeH (axiBelb KOHYE MYCHUTh
MaTH B ce0e i pyKaMy TaKoX 1 TEpMiHOJIOTIYHOTO CIIOBHHKA cBOro ¢axy» [15]. Haromocumo, mo B
VYxpaiHi panime, Hix B Pocii Ta binopycii, i Mmalixe olHOYacHO 3 KpaiHaMu €BpPOIH, IOYNHAE AKTHBHO
po3BHBaTHCA TepMiHOrpadiss — BHXOIATH CIOBHMKHM 3 PI3HMX Trainy3ed Haykd. JlpyKyBaHHsS
TepMiHOTpaiuHUX Tpalb y TOTOYACHHX YMOBax (AeykpaiHizallis, JiKBiayBaHHs [HCTHTYTY
YKpaiHChKOi HayKoBOI MOBH, IepecliiyBaHHS W penpecii aBTOpiB YKpaiHCBKMX CHELiaJbHUX
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CIIOBHHKIB Ta 1H.) 3aCBi{4yBaJIO IPAarHEHH /10 BUPOOJICHHS BIACHOTO TEPMiHOQOHIY i CaMOCTIHHOCTI
HAI[IOHATBHOI HAYKH, 11 pI3HOCTIPSIMOBAHICTb.

HepxaBotBipHi mponecu KiH. XX — mo4. XXICT. COpUSIOTH PO3IIUPEHHIO TEMAaTHKH
JekcukorpadiyHoro onmcy creuianbHuX MoB. OnHaK, HE3BaKalOUM Ha BaroMy KUIBKICTh HaJIpyKOBa-
HOTO TepMiHOTpaiqHOro MaTepiaay 3a OCTaHHI POKH, 0COONHMBOI yBaru morpedye HU3Ka TEOPETHKO-
NPaKTUYHUX IUTaHb TEPMIHOJNOTIYHOI JeKcukorpadii: mo-mepiie, e CTOCYETbCS YKJIAAAaHHS
CIIOBHHMKIB HOBOI'O THITy, IO BHMAarartThb TEOPETHYHOTO pPO3pOOJIEHHS; MO-Ipyre, Haa3BUYaiiHa
CKJIQJIHICTh Tally3eBUX TEPMIiHOJIOTIH, IXHS pO3TaiyKeHICTh 1 BHYTpIlHs AudepeHmiamis noTpedyTh
OCMUCIICHHS MaTepialry, 0 MOBUHHO 3HAWTH BiJIIOBIJIHE MICIIE Y CIIOBHHKY; MO-TPETE, IOTYXKHI MPO-
IecH yKpaiHi3amii TepMiHOTBOPEHHS, MPOAYKyBaHHS TEPMiHIB Ha OCHOBI TNHTOMHX OJWHUIb.
«lanukaTopomM» sIKOCTI (haXOBUX CIIOBHHKIB € KPHUTHYHA pPEakilisi Ha HUX, BiIoOpakeHa B TEKCTax
oIy OJTIKOBaHMX PELEH3iH, y SKUX eKCIIEPTH 3ayBaXKylOTh IIepeBard Ta HEAOMIKY BUJaHb. 3a3Ha4YeHe i
3yMOBIIIOE€ HEOOXITHICTh aHai3yBaHHsI TEKCTiB PeleH31i Ha rary3eBi CIOBHUKH 3 METOIO BHIIYYCHHS
PEKOMEHAIIIH [T PO3B’I3aHHS 03HAYEHUX TEOPETUYHUX MpoOiieM TepMmiHorpadii.

3B's130k i3 momepenniMu gocaigKennsiMu. TeopeTHKO-METONONOTIYHI IUTaHHS TepMiHOTpadii,
0e3 cymHiBy, mepeOyBalOTh Yy TIONi 30py Cy4YacHMX MOBO3HaBIliB, 30kpema C.[puHBOBa,
B. Jlyoiunncekoro, 3. Komapogoi, B. Jleitunka, B. lllep6ina, JI. Bosporoi, O. Ianopoi, B. IBamienko,
M. Komogoi, 1. Kouan, O.Kouepru, JI. Cumonenko, JI. TypoBcbkoi ta iH. CydacHa yKkpaiHChKa
TepMiHOrpadiyHa KPUTHKA TOCTIHHO PO3BUBAETHCS, YTIM Y HAYKOBIH TEOPETUUHIH JiTepaTypi Bee 11 He
NOPYIIEHO MUTAHHA Mpo i1 BU3HAHHS SK LIJIKOM CaMOCTIHHOrO HampsMmy TepMiHorpadii 3 BHIpaltoBa-
HOIO BJIACHOIO METOJIOJIOTIYHOI0 OCHOBOK. J[0 TOro * J0 ChOTOJHI HEMae Mpalb, y SAKUX Oyio O
BHUCBITJIEHO TEOPETUKO-NPAKTUYHE 3HAYECHHS PELEH31H Ha CHeLiaIbHi CIOBHHUKH.

IlocTanoBka 3aBaaHb JocJjaigxkeHHsA. MeTa mi€i craTrTi — 3°sCyBaTH TEOPETUKO-TIPAKTHYHE
3HA4YEHHS peLeH3ill Ha TEpPMiHOJOIIYHI CIOBHHMKH. 3a3HaueHa MeTa nepeadadae po3B’sS3aHHS TaKHX
3aBJaHb: 1) MpoaHasi3yBaTH TEKCTH PeleH31 Ha (axoBi CIIOBHUKH 1 BUSBUTH 3ayBa)KEHHS KPUTHKIB
Ta iXHI TPOMO3MLIi MIOJO TMOJNIMIIEHHS SKOCTI BHIAaHb; 2)y3aralbHUTH W CHCTEMaTHU3yBaTH
pexoMeHzanii BiANOBIZHO 1O CTPYKTYpHHX MapaMeTpiB Uil YJOCKOHAJICHHS TEOPETHUKO-
METO/OJIOTIYHUX 3acajl CTBOPEHHsI CIIOBHUKIB Ta IXHBOTO MPAKTUYHOI'O 3aCTOCYBAaHHS, CIIPSIMOBAHOTO
Ha T ABUIICHHS SKOCTI JISKCUKOTPa(igHOTO OIMHUCY TEPMIHOIOTITHOTO MaTepiay.

BuxkiaaeHHsi 0CHOBHOro mMartepiany. 3acaqu KPUTUKU CIIELiabHUX CIOBHHKIB 3aKJIaAeHi e
B 20-x pp. XX CT., 30KpeMa B yKa3aHH TIEPio]] TOJIOBHUM 3aBIAaHHSIM KOXKHOI 3 34 cekmiit [HCTHTYTY
YKpaiHChKOi HAYKOBOi MOBH OYJIO CTBOPEHHSI SIKICHUX TEPMiHOJOT1YHHUX CJIOBHHUKIB. JIJIsl IOTO YiIeHn
CEKII1 CXOAMIINCS Ha 3aCiIaHHsA, IiJl 9ac SKUX PO3POOIIUTH METOIOJIOTII0 YKIagaHHs CIOBHHKIB, 00-
TOBOPIOBAJIM JAOTOBiAlI Ta BHCIyXyBamu peunensii. CporonHi nmotpeOy MigBHILEHHS SKOCTI (aXxOBHX
CJIOBHHKIB MOY€E 33JIOBOJIGHUTH CITUPaHHS Ha AOCBIJ 1 TpaaWIIil yKIadaHHS MMpallb TAKOTO THITY H ypa-
XYBaHHsI Pe3yJbTaTiB iXHbOr0 KPUTUYHOTO AIarHOCTYBAaHHA. 3 ypaxyBaHHSM BHKJIAJCHOTO BHILE MO-
’KEMO KOHCTaTyBaTH, IO 3pOCTa€ HEOOXITHICTh YIOCKOHAIICHHS MPpodeciitHol Ta 00’ EKTUBHOI KPHUTH-
KU TepMiHOrpadivHOT MPOAYKIIii.

i mnpobiieMr aKTUBHO BHBYAIOTHCA HAYKOBOIO CIIIBHOTOIO. «Y  CBITOBIH  HayIli
nexcukorpadiyna kputuka (dictionary criticism, etc.) 3aliMaeTbCs BUBUCHHSM 1 JTOCIIIPKEHHSIM BCIX
aCTeKTiB CTBOPEHHS W BUKOPHCTAHHSI CIOBHHKIB. Y Mipy PO3BHUTKY HAyKOBOTO CIICIialli3yBaHHS KpH-
THKa CJIOBHUKIB BCE YacTillle BUAIISETHCS SK OCOOMMBHMI HampsiM, L0 BUPILIY€ 3aBAAaHHS OLIHKH
CJIOBHHKA ¥ BepHu(iKaIlii CIOBHUKOBHUX NaHUX, i PO3BUBAETLCS CHOTOMHI B JIEKITHKOX MEPCIIEKTUBHUX
HampsMax, B TOMY 4ucii MbkaucoumiiHapaux» [20, c. 10]. Kputrka 3aranbHOBXHMBaHHX CIOBHHKIB,
Ha BiAMIHY Bil KpUTHKHU CHCIiaIbHAX BHIaHb, B OCTAHHI POKHU € OJHI€I0 3 TOJOBHHUX TEM Ha aBTOpPHU-
TEeTHUX 3yCTpiuax Jiekcukorpagis, 3acimaHasx Kowmicii 3 nexcukonorii i nexcukorpadii mnpu
Mixnapomaomy kowmiteTi cmaBictiB 'y I'pogao (2010), Xapkosi (2011), Kuesi (2012), Cankr-
[etepbyp3i (2015), y Temaruni gonosineit XV Mixnapoanoro 3'i3ny cnasictiB (MiHcbk, 2013) Ta iH.

Huni tepMminorpacdigaa po6oTa, 3 0IHOTO OOKY, TEXHIYHO MPOCTIIIA, 3 IPYTroro — CKJIIHIIIA,
OCKUIBKM CTajl0 BaXXKO OOpOOJIATH 3HAUYHUM MacuB TEpMiHO(OHIY, BUKOHYIOUM MpPHU LEOMY
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(dhopMaizoBaHi nporeaypu i ¢ikcyroun AedinuTi B HEOOXIAHUX BuIajkax. lle BUMarae 3Ha4uHOTO
BIOCKOHAJIEHHS MPOLEyP KPUTHYHOTO IiarHOCTYBaHHs TepMiHOTpadiuHUX IKeped.

BaxxnmuBuMu A71s 3°sICyBaHHS PoJii TepMiHOTPadiuyHOT KPUTUKK Y CTBOPEHHI ()axOBUX CIOBHHKIB
€ 3MICTOBHI pelLieH3i] Ha HUX, Y SIKUX Ha 3acajax KpUTHYHOTO iHTEPIPETyBaHHS CTPYKTYPH BUIAHb €K-
CIEpPTH 3a3HAYAIOTh iXHI CYTTEBI HEJONIKH. TEOpPETUKO-TIPAKTHYHY POJIb PElCH3id Ha CrelianbHi
CIIOBHHMKH BOA4a€eMO B TakoMYy: 1) iXHE TeOpeTHYHE 3HAYECHHS IOJIATa€ B MOTEHIIHHIN BaKIIMBOCTI BU-
KOPUCTaHHs pe3yJbTaTiB MiJ 4ac po3poOJIeHHs MOAeJel Cy4acHUX CIIOBHHUKIB i IXHIX Hapamerpis;
2) mpakTUYHE — y MO>KJIMBOCTI 3aCTOCYBAaTH 3ayBaXKCHHS 3 IPArMaTUIHOI0 METOIO.

Jnisi  OKpecleHHsT TEOPETHKO-TIPAKTHUYHHUX MpoOJeM YKpaiHChKOi TepMiHorpadii 3amydeHo
pereHsii, Mo po3MillleHi Ha CTOPiHKaX 3HAYYIIUX I HayKOBUX Kil ()aXxOBUX Tally3eBHX BiCHHKIB,
30IpHUKIB 1 JIHIBICTHYHUX NEPIOJUYHUX BHIAHb, HAIAPYKOBAaHMX MpOTsIroM KiHmg XX cT. (Big
80-x pp.) — mouatky XXI cT. 3ayBaxkuMo, IO aBTOpKa Ili€l po3BiAKK (OKYCye yBary TOJOBHO Ha
BUSIBJIICHHI B TEKCTaX peleH3ii CyTTEBHX 00’ €KTUBHHX 3ayBa)KeHb JI0 CJIOBHUKIB, YTIM y OLIBIIOCTI
NPOAHANI30BaHUX Mpamnb HE BHABICHO KPUTHYHOIO CTaBICHHS A0 HHX: EKCIEPTH MepenyciMm
HiIKPECIIOIOTh TIepeBard BUAAHB 1 IXHI CHIIbHI CTOPOHH, a TAKOXK 30CEPEKYIOTHCS B KOMEHTapsAX Ha
0COOMCTHX EMOLIMHUX MO3UTHBHUX BPAXKCHHSAX BiJ 3HAHOMCTBA 31 CIIOBHMKAMHU W JIUILIE HA LBOMY
IPYHTYIOTH iXHIO XapaKTEPHUCTHKY.

Pe3ynpTaté eKkcnepTH3yBaHHS TEKCTIB pELEH3idl 3acBiguyl0Th, L0 B MOJi 30pYy KpPUTHKIB
nepedyBae 0OMeXeHa KUIBKICTh THITIB TEPMIHOJIOTIYHUX CJIOBHHMKIB, 110, BOYECBH]Ib, 3yMOBJICHO He-
3HAYHUM BHJIOBHUM pPI3HOMAHITTAM TEpMiHOTpa(idHOI MPOMYKINi, sKa Mmodaymia CBIT YIPOTOBK
aHaJiizoBaHoro nepiony. IligkpeciiMo, TEPMIHOJIOTIYHI CIIOBHUKH 3a TUIOJIOTIHHOW Kiacudikallito i
CBOEIO CYTTIO HAJIEXKaTh /IO JOBiTKOBUX JIOKYMEHTIB, OCKIJIBKH MICTSTh KOPOTKI BiZJJOMOCTI HAYKOBOTO
a00 MPUKIAJHOTO 3MICTy. «B OCHOBY BUAOBOI KiacH(piKallii CIOBHHUKIB MOKJIAJCHO TPH OJIOKU O3HAK
BiJINIOBITHO J0 PI3HUX XapaKTEPHUCTUK: 1HPOPMAIIIfHOTO Ta MaTepiaJbHOTO CKIIAIHHKIB IOKYMEHTa,
YMOB iCHYBaHHS JJOKYMEHTa B 30BHIIIHROMY cepenoBuii» [6, c. 146]. Orxe, 3a HaMMHU CrIoCTEpe-
JKEHHSIMH, Y TEKCTaX peleH3idl cxapaKTepu30BaHO TaKi BUAM TEPMIiHOJIOTIYHHX CIIOBHHKIB: 1) 3a
iHpOpMaNiiHUM CKIaJHUKOM: a) 33 WUPOMOK OXONNeHHs MePMIHONOSIUHOT JIeKCUKU —
OaraToraiy3esi, Taxy3eBi, By3bKOTally3eBi; 0) 3a cnocobom cemanmu3ysants mepminie — nediHITHBHI,
nepexiaaaai  (IBOMOBHI, OaraTtoMoBHi), neiHITHBHO-TIEpEKIaaHi, CHIUKJIONEANYHI CJIOBHHKH,
JNOBITHWKH, EHIMKIOINeAii; 2) 3a HocieM iHpopmanii — napykosani; 3) 3a oOcTaBUHaAMHU
ICHYBaHHS B 30BHINIHHOMY CEPEAOBHINI: a)CMOCOBHO HEPBUHHOCMI BUX00Y Yy CB8im —
OpUTIHAJIBHI, IEPEIPYKH U MepeKazieHi; 0) 3a micyem cmeoperts — 3aralbHOACPKABHI i 3aKOPAOHHI.
ITo3a yBaroro KpUTHKIB 3aJTUIIIIIACS TEPMIHOJIOTIUHI MOMIPYHKITIOHAIBHI CIIOBHHUKH, KiIacu]ikaTopu,
pyOpUKaTOpH, CIOBHUKH HOMEHKJIATYPHUX OAMHUIIb, opdorpadiuHi, eIeKTpoHHI Ta iH.

He Mo’kHa He IOTOAMTHCS 3 TBEPIKECHHAM Maike KOXKHOTO PELEH3eHTa IIPO Te, 110 B yMOBAx
iHpopMaLiitHOro BUOYXY, SIKHM CYNPOBOKY€E CTPIMKMH PO3BHTOK Pi3HHX HayK, BUHUKAE€ HarajlibHa
moTpeba CTBOPEHHS SIKICHOTO CJIOBHHWKA, SKHH OW JomoMaraB JOCHITHUKAM 1 HAYKOBIISIM
Opi€HTYBaTHUCS B TEPMIHOJOTIi ONMKMCyBaHUX Tamy3eil. BaxxnnBo, mo0 BIacHe KPUTUKUA PO3YMITH MpU-
3HAQYCHHS TEPMIHOJIOTIYHUX CIIOBHUKIB, a TOJIOBHE — peIeH3ii: «30aradeHHio 1 pO3IMTUPCHHIO
YKpaiHCBKOTO TEPMIHOQOHAY CIYXKHTh BHAAHHS Ta OOTOBOPEHHS MPOAHANi30BaHMUX y Wil CTaTTi
cioBHHKIBY [17, ¢. 152]. YCBiIOMITIOIOYN TEOPETUIHY ¥ NMPAKTHYHY 3HAYYIIICTh KOMEHTApPIB IO CJIOB-
HHKa, PELEH3CHTH [TOBHHHI BUBaXXCHO i 00 €KTHBHO OiarHOCTYBaTH TepMiHOTrpadiuHy mpairo. YTiM,
3a3HA4Ya0ud HENOJIKM, KPUTHKM JIMIIE B IOOJMHOKHMX BHUIIAJKaX IOAAIOTh PEKOMEHAAlil ILI070
ixaporo ycyHeHnHsi. KpiMm Toro, BoHM 37€011b1I0T0 HE BKa3yIOTh, CaMe SKOTO MapaMeTpa CTOCYEThCS
3ayBa)KCHHS, a00 SKIIO W 3a3HAYAIOTh, TO 1HOMI HEKOPEKTHO, Hampukiam: «OKpeMo Cia 3BEpPHYTH
yBary Ha MOBHi 0COOJIMBOCTI... BUaHHs. [neTscs nepeayciM npo MOBHE 0(OPMIICHHS TPOIIOHOBAaHUX
TIyMadeHb i 3aTOJIOBKOBUX CTATEH...: 1) HAIBHICTb HEBMOTHBOBAHMX POCISIHI3MIB: A¥B. CT. KOHTpPTH-
TYJ — ... BiIOMOCTI IPUHAJEKHOCTI BCbOMY BHIAHHIO... B yKkpaiHCBKili MOBi BiICyTHE CIIOBO OpWHA-
ISKHUH... (poc. IpUHAIICKATh — YKP. HAISKATH); 2) HETIPABUILHO BU3HAYCHO TpaMaTHIHy (HOpMy
IMEHHUKA. ..; 3) HasgBHI opdorpadiuHi MOMHIKH...» [3, c. 56]. 3a BU3HAUCHHAM KPHUTHKA, LIi «3ayBa-
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JKEHHSI CTOCYIOThCSI HE 3MICTOBOT YaCTHHH, a JIUIIE 0QPOPMIICHHS CIIOBHHKa» [3, ¢. 57]. Ha Hame nepe-
KOHaHHS, 0()OpPMIICHHS — II¢ 30BHIIIHE 03700JICHHS BUJaHH, TOMY BCi BKa3aHi HEIONIKH CTOCYOThCS
HaBITh HE «3MiCTOBOT YaCTHHUY», & CyTO HapameTpa ‘neQiHilis’, y TEKCTi SKOro BXXKUTO KaJbKH (10 TO-
T'0 )X POCISIHI3MH HE MOXYTh OyTH «BMOTHBOBAaHHMM» YU «HEBMOTHBOBAHHMUY).

BusiBieHi B TekcTax peleH3iil 3ayBa)KeHHs JI0 Pi3HHUX THUIIB CIOBHHUKIB I'PYIyEMO BiJIIOBiTHO
JI0 iXHIX CTPYKTYPHHX IMapameTpiB ([0 MOTPeOyIOTh TEOPETHKO-METOIOJIOTIHHOTO TOOMPAIIOBAHHS),
aHaJtizyrouu 3a pokamu — Big 80-x pp. XX cr. 1o 10-x pp. XXI cT. (auB. TaOIUIIFO).

Tabnuys
Kputnka cTpykTypHHX NapaMeTpiB TepMiHOJIOTiYHUX CIOBHUKIB
y peuensisix Ha HuxX npotsarom kin. XX — nmou. XXI cr.
IlapameTpu
TepMmiHoJiOTiYHA CTATTHA =
&
2 s g | E > | = | &
Tunu c10BHUKIB s 2| = = mé & 2 s E ?
22| % | g5 E8z|EE|E |2 |E4F
~Z a| 2. EB EEE| B2 |8 |5 | &g %
Ey = 25 5g 258 2| a9 = &8 S
8 2| 22 28 28 5| E8 |5 |8 | 2¢g =
o 9 & S8 28 as 3 z S S 3 2 sl E
RE & | e <F X H|@E | & | & = % 0
80-Ti pp. XX cT.
JediniTHBHUH + + —
Ilepexnanauii —
Exnuknoneimuauii
CIOBHUK-IOBIIHUK + + -
90-Ti pp. XX cT.
JebinituBHui
Ilepexnanauii
Exnuknonenmuauii -|-
COBHHK-JOBITHHUK -|- —
00-Bi pp. XXI cT.
JedinituBHui T T
Iepexnaauuii (nediHiTHBHII) T T — -|-
Exnuknonenmuauii
C110BHUK-I0BITHUK - + +
10-Ti pp. XXI cT.
JediniTuBHuit + — +
Iepexnaauuii (nediHiTHBHIIA) -|- -|- -|-
Exnuknoneimuauii
COBHHK-JIOBITHHUK -|- -|-
[pumiTku: «-|-» — BHCOKA YaCTOTHICTh KPUTUKYBAHHS; «—» — HU3bKa YaCTOTHICTh KPUTUKYBaHHS.

[IpoTsiroM ychoro aHasizoBaHOTO IMEPiofy, K 0auUMO, eKCIIEPTH MPHIUISIOTH yBary HacamIie-
pea nediHITUBHUM, MEPEKITaHIM CJIOBHHKAM 1 CIIOBHHKaM-IoBinHUKaM. HaiiOinbile 3ayBakeHb BH-
CyHyTO 0 cioBHUKIB mo4. XXI cr., mo moB’s3aHO, Ha HAmy IyMKY, 3 PpO3LIMPEHHIM
JIEKCHUKOTPaiyHOTO  pemnpe3eHTYyBaHHS  TEPMIHOOAWHHIB, 30KpeMa HaMaraHHsSM  CyYacHHX
YHOPSTHUKIB OMUCATH CHelialibHI OJUHHWIN Ha Pi3HUX MOBHHX piBHsAX. Kpim Toro, moxHa Oyno 0
JOPIKHYTH KPUTHKaM, 1110 BOHH OMUHYJIM YBarow Ba)XJIMBI MapaMeTpu (paxoBOTo CIOBHUKA — ‘Tilepo-
TiNOHIMIsA®, ‘aHTOHIMISA’, ‘CHHOHIMIS’, — AKi MepemyciM 3acBiIUyIOTh PO3BHTOK TEPMIiHOCHCTEMH SK
enHocti. OpHAaK, 3a HAIIMMU CIIOCTEPEKCHHSMH, aBTOPU CJIOBHHKIB, Ha »ajb, HE OIHUCYIOTh

99



ISSN 2617-0957; ISSN 2663—0745. IIpo6.ieMu 3arajbHoro i ¢J10B’IHCbKOI0 MOBO3HABCTBA.
Problems of General and Slavic Linguistics. IIpo6.ieMbI 0011ero u ¢1aBSIHCKOro si3bIko3HaHHs. 2019. Ne 3

crieniaNbHi OJMHUI 32 BKa3aHUMU MapaMeTpamMu. BukianeHe BU3Hauae HarainbHy MoTpedy CTBOPEHHS
CIIOBHMKAa HOBOTO THIy — KOMOIHOBaHOTO CIIOBHHKA, W10 KOMIUIEKCHO BiZoOpakxyBaTHMe
TEPMIHOJIOTIIO SIK TEPMIHOCHCTEMY. 3ayBasKMO, Ha ChOTO/IHI B CY4acHI yKpalHChKill TepMiHOrpadii €
aBTOpChbKa MOHOTpadis, MpUCBIYEHA Teopii PO3pOOISIHHA MPHUHIMIIIB 1 3acaj yKIaJaHHS CIOBHHKA
KoMOiHOBaHOTO THITY 3 (hiToMenioparii [16].

[IpoanamizyeMo KOMEHTapi KpPUTHKIB CTOCOBHO pEIPE3CHTYBaHHS JIEKCHKOTpadigHIX
napameTpiB y ¢paxoBux Ae¢iHiTHBHUX cJOBHUKAX. Tak, cmynrHUME € pekomengamii T. Kocmenu mio-
JI0 BimoOpakeHHS mapaMeTpa ‘BCTym/mepeaMoBa’, 30KpeMa BOHH CTOCYIOTHCS HEBIAMOBIAHOCTI
3asfBJICHUM Yy BCTYMHIM YacTHHI NPUHIMIAM 1 3acajaM T[OJaHHS TNapaMETPUYHHUX CKJIaTHHKIB
TEPMIHOJIOTIYHOI CTaTTi, TOOTO UIFOCTPATHBHOTO MaTepialdy, TPAHCKPHUIIII, EHIUKIONEIUIHOT
iHpopmarii, 30kpema: «[10sSCHIOIOYN TPUHIMITY pENpe3eHTallii 03HAYCHNX MapaMeTpiB CIOBHHUKOBOI
CTaTTi... ciif Oyso O po3MeXyBaTH cepell HUX OCHOGHI, OY€BHUIHO, IIe €THUMOJIOTIYHA J0BiKa i HOp-
MaTHBHUI Harojoc. Yci iHII € (aKyJIbTaTHBHUMH, OCKIIBKM HE B KOXHIHM crarTi mogatorecs. [lpu
[IBOMY IUTKOM 3pO3yMiJI0, YOMY He B KOXHIH cTaTTi € moTpeda B TPAaHCKPUIIIIil, 110 LTFOCTPYE Ti UM Ti
ACHMIUJSITUBHI, IUCUMUISTHBHI Ta iHII mporecH... OmHaK... ClijJ peTeNpHille NpoIyMaTH TPUHIIUAI
MOJIAHHS Y CJIOBHUKOBUX CTATTAX LIIOCTpAIlill, MPUKIAIB a00 OUIBIN JOKIAJHO MOSCHUTH IIeH TpUH-
UM perpe3eHTallii CJIOBHUKOBUX CTaTeH, OCKUIBKM BOAYaEMO TYT NESIKY HEHOCTIIOBHICTB...» [8,
c. 195]. Excmepr clOBHMKa TaKoX TPUAUILE YBary JOCHTh PIOKO BHUKOPHUCTOBYBaHOMY
TepMiHOrpadaMu mapaMeTpOBi ‘eHIUKIONMeAMUYHA iHpopMalis’, Hanpukiaa: «B okpemux
BUMaAKaX A. 3ar”iTko mnojae iHGopMaIliro mpo aBTOPCTBO TOTO YH TOTO TepMiHa (TOHATTH)... Lld
iH(pOpMALIisl eHIIMKIIONIEANIHOTO XapaKTepy, MO PO3MIHUPIOE CBITOTIIAI MOJIOJMX MOBO3HABIIB. OqHAK
el mapametp MoxkHa Oylno O perpe3eHTyBaTH mociigoBHime...» [8, c. 196]. Iligrpumyemo
pexoMennanito kputuka T. KocMenn mpo HEOOXiIHICTh AOTPUMYBATHCS OAHOTUITHOTO PENPE3CHTY-
BaHHS MapaMeTpa ‘eHUUKIONEeINYHa iHpopMaLis’ B TEPMIHOCTATTAX. YBaXXaeMo, IO MiJ 4Yac yKia-
JIaHHsI CIOBHUKIB BapTO BPaxOBYBATH, 1110 JCSIKI CIEIiabHI MOHATTS MOTPeOYIOTh YKa3iBKH Ha aBTOP-
CTBO YW MIMPIIOTO (JI0AATKOBOTO) PO3’SICHEHHS 3 BIATBOPEHHSAM TaOIUIh, GOPMYJI, LITFOCTpaIiid, KapT,
T00TO iH(OpPMAIIIT SHIIMKIONEANIHOTO XapaKTepy.

OniHo0ud mapaMeTp ‘peecTp CJOBHHMKA , KPUTUKM HalyacTille BKa3ylOThb Ha
sidcymHicms 6a2amvox mepminie, wo € CKIAOHUKAMU ONUCyB8anoi 2anysi, 30KpeMa: «HeMa€e TEPMIHIB,
Y)KUBAaHUX Yy KIAacW4Hid QiTomeHomnorii Ta eKoJjorii. ...CIOBHHUK... MOBHHEH MICTUTH TaKi
ITUPOKOBKUBaHI TepMiHU...» [21, c. 98]; «VY CIOBHHKY HE BMIIEHI ACSIKI BOXKIUBI B TCOPETHIHOMY
BiJTHOIIICHHI TepMiHHU...» [19, c. 88]. ¥ neskux KOMEeHTapsX CTOCOBHO IbOTO MapaMeTpa BiACTEKYEMO
MIpKYBaHHS PEICH3EHTIB TIPO 3aligicmb MepMinie ma 6i0nogioHux oOanux, HampukKiIam: «Jlesxi
TEpMiHH... Ta JaHi... Ha HAIll OIS, Y CIOBHHKY 3aiiBi» [21, c. 98]. Inoxai Tepminorpadu, nparnyuu
30UTEITUTH PEECTP CIOBHHKA, HABMHUCHO 3alTy4alOTh TEPMiHH, IO HAJEKaTh IO IHIIOI MOHATTEBOI
TEPMiHOCHCTEMH, sIKa HECYMiXKHa 3 OMMCYBaHOI0. YBaKaEMO, 1[0 HACTIJKOM TaKOTO HEKOMIIETEHTHO-
T0 TAXOAY IO perpe3eHTYBaHHS aHATI30BaHOTO IMapaMeTpa € XHOHe PO3YMIHHS KOPUCTyBadyaMHU MEX
BiZ0OpakyBaHOI TEPMiHOCUCTEMH 1 BUKPUBJICHHS 3B’ SI3KiB MiX 11 CKJIaIHUKaMH.

3-MOMiX €IEeMEHTIB TePMIHOCTATTI Je(iHITUBHUX CIOBHHKIB €KCIIEPTH HAHYaCTIIIE OLHIOIOTH
napaMeTp ‘mediHimigs’, 30KpeMa BOHM BUKJIANAIOTh Taki 3ayBaru: 1) Hemounicmo Oeghiniuiii:
«[logekymu TpamisiOThCS HE JOCUThH YiTKi, HEBIAJi MMOMHJIKOBI BH3HAUYCHHS OKPEMHX IMOHATH 1
TepMiHiB. <...> Hetounuwm € Bupas: “bennertutsl...”. Ha c. 151 ckazaHo, mo Hyyenyc 3a HOXOMKEH-
HSIM BiJIIIOBi/Ia€ MIKpOCTIOpaHTir0 cropoBux pociuH. Lle — rpyba mommka» [19, c. 88]; «Buknnkae
CyMHIB TaKOX TpaKTyBaHHS NESKHX TepMiHIiBY» [21, c. 98]; 2) Hesuuepnuicms (Henoeme) nosacHennsn
nouame: «ONUCYIOYM €KOJIOTIIO BHIB, CIiJ Oyjio O JOKIAJHIIIE OXapaKTepU3yBaTH IIEHO3H abo
¢dopmauii, y SIKHX BOHH 3ycTpidaroTbes. Bapto Oyno 0 BKasaTh Ha MOXIMBOCTI OKPEMHUX BUAIB Y
CEJICKIIii 1 BIMPOBAKECHHS 1X y KYIBTYpy» [5, ¢. 99]; 3) opakx noacuennsn nesnux noname: «OqHax, Ha
Hamy AyMKY, Opakye TIOsICHEHHS TaKHX IOHATH, K KaTeropis JiHreoginocodcerka...» [8, c. 196];
4) 3aeenukuii 00caz Oeiniyii: «...HeBUNPABAAHO BEJHMKI 3a 00CATOM XapaKTEPUCTUKU AESIKHX
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TepMiHiB. Hampukian, Ha TiymadeHHs TepMiHa “Bojopociu’ BigBeaeHO 36 psnkiB, “rpubbr” — 27,
“suroMuneTsl” — 24, “MuUKCOMHIICTHI” — 29... TUMYAacOM SK TOSICHCHHS TMEpPEBa)XXHOi OiNBIIOCTI
TEpMiHiB 3aliMalOTh y cepeaHboMY 10 5—7 psakis» [19, c. 88].

BimnaxoauMo NMOOAWHOKI KPUTHYHI KOMEHTapi 0 mapaMeTpa ‘CIIHCOK JiTepaTtypu’, sKi
CTOCYIOTECSI HEHOGHOMU CRUCKY Jimepamypu, HaUpukKial «Y HaBeJEHOMY CIIHCKY HE 30BCIM
PIBHOMIpHO TIpeJIcTaBlICHa JIiTeparypa 3 pisHUX po3iniB OoTtaHiku. Tak, 10 HBOTO BKIIOUCHHN APYTHA
TOM HIECTUTOMHOTO BHJAHHS..., 1 BIACYTHIH TpeTiii TOM, MPUCBIYCHUH BOAOPOCTAM 1 JMIIAHHHUKAM.
...aJie BIICYTHIM OCHOBHUHU MiAPYIHHK 3 CHCTEMATHKH pociuH...» [19, c. 87]. Ha Hamy mymKky, meit
napamMeTp BHKOHY€ (QYHKIiIO KOMIUIGKCHOro OibmiorpadiuyHoro mokaxkuuka, BigoOpaxkae
KiacuQikalilo BUKOPUCTaHUX Mpalb MiJ Yac CTBOPEHHS CJIOBHHUKA, IOKa3ye MpogeciiHuil piBeHb
ynopsaauka. OTKe, eKClepTU3youn Ae]iHITUBHI CIOBHMKH, KPUTHKH HacaMIepen BHUSBISIOTH IMO-
PYIICHHS B PEeTpe3cHTYBAaHHI IMapaMeTpiB ‘BCTYII/TIEpEAMOBA’, ‘pEECTp CIOBHHUKA®, ‘CHIIUKIIONCAMYHA
iHpopmauis’, ‘nediHiuiga’ 1 ‘CHUCoOK JiTepatypu’ .

XapakTepusyoun mnepekjaaaHi AediHiTHBHI CJIOBHHMKH, KPUTHKHA JiarHOCTYIOTh KiJIBKiCHI
HEJOJIIKM CTOCOBHO IXHIX Pi3HHX CTPYKTYpPHHX ImapameTpiB. Hampukiam, 3a ciocTepekeHHSIMH aBTOP-
KM 1€l pO3BiKH, MapaMeTp ‘peecTp CIOBHHKA  OTpUMAaB Taki HEraTuBHI Biaryku: 1) opax
mepminie: «BIICYTHI IIMPOKOBKUBAaHI YKPaiHCHKOMOBHI TEPMiHU 3 BiIOBIAHUM OO MO3HAYYBaHO-
ro TOHATTS 3HaueHHAM. Hanpuknax, TepmiH “panmiamidHuii 3axucT”... IIe¢ HEKOPEKTHE O3HAuYeHHS
paxionioriyHoro abo TMPOTHIPOMEHEBOTO (TMpoTHpandialiifHoro) 3axucry. HacnpaBmi >k TepMiH
“pamiarifiHuii 3axuCT”’ O3HAYAE 3aXUCT pajialiero, a He Bixg pamianii» [10, c. 54]; «3Buuyaiino,
HaWOLIBII TTpoOIeMaTHYHUM OYJI0, HAalleBHO, BKIIFOUEHHS 10 CIIOBHHMKA HOBITHIX TE€pMiHiB... | Bce xk
BIJICYTHICTh CIIB, IO BiJOOpa)karOTh ITUTI HANPsSMH HAyKW, HaBPSA YW BHIpaBmaHa» [4, c. 102];
2) HeoOxiOHicmb 3aMinumu peecmposi oounuyi. a) inwumu cneyianbHumu Hazeamu — «OIHaK HAM
BUJIAETHCS, IO CEPeJl PEECTPOBUX CIIiB € Taki, SKi MOXKHa Oyio O 3aMiHMTH iHIIUMHU Ha3Bamu. Tak,
3aMICTh CJIOBA MYYOK CHOTOJHI IPOIOHYIOTh BXHUBATU JHCMYM, WYKA — WYNAaK, a po3oyeimi —
pooicesoysimi» |9, c. 88]. 3ayBaxmo, 110 peuenzeHt B. [Tneckau He jwuilie OMIHUB OJUH CIIOBHHK, a
HaBiTh MOPIiBHSB J1Ba NIEPEKIAHI CIIOBHUKH 1 BCTAHOBUB, L0 «...Ha3BHU JESKUX €IEMEHTIB, HaBeIeHUX
y CJIOBHUKY [2], CYTTEBO BIApPI3HSIOTHCS BiJ] THUX, SKUMH KOPHUCTYBalHWCs B YKpaiHi B OCTaHHI
necaTwiniTTst (cnoBHHK [1]). MoskimBo, 1i Ha3BM BHKOpUCTOBYBanM y 20-Ti poku abo MaioTh
perioHansae noxomkeHHs» [17, c¢. 152]. [Ipu upomy kpuTHK 3ayBaxye: «He BapTO BBaXkaTH Cy4acHy
TEXHIYHY TEPMIiHOJIOTIIO IIIKOM 3pyCH(iKOBaHOI0, HEMPABUIHHOIO, a MPABIIBLHOO TY, IO BiJIIOBiIa€E
npaBorucy 1928 poky. PealGimitarmito MmoBHEX HabyTkiB 20-x pokiB Tpeba BecTH 00epekHO, TOBEp-
TAIOYW JI0 BXKUTKY JIMIIC TakKi TEPMiHH, SKi BiJIOBIAaIOTh Cy4acHOMY MOBHOMY CIIPUHHSTTIO, 30ara-
4yIOThb MOBY W HE MarThb BIATIHKY onio3HOCTi» [17, c. 152]; ©) eéxionuii numomuii 3azonoenuii
MepMiH — HA YYHCOMOGHUIL: «...BapTO OyJIO O y CIOBHMKOBHUX CTAaTTAX MOJATH MEPLIMM aHTIHCHKUI
BIZIMIOBIIHUK YKPaiHCHKOTO TEPMiHa, OCKUIBKM caMme aHTJIiCbKa € MPOBIIHOI MOBOIO CBITOBOT HAYKH,
JO TOTO 3K, HANPHUKIHII KHUTH aHTJIIHCHKUM CIOBOMOKAaXXYMK Iepenye pociiicekomy» [4, c. 101].
3 ocTaHHIM 3ayBa)XKEHHSIM J03BOJIMMO c00i HE MOTOAMTHCS, OCKUIBKU VI MPOIaryBaHHs, a HacamIle-
pen komudikyBaHHS W HOPMYBaHHS HaIllOHAJILHOT TEPMIHOJIOTI, CJIi1 HalaBaTH IepeBary yKpaiHChbKii
MOBI.

Kputuku TakoX KOHCTAaTyIOTh BiIXWJIEHHS y BioOpaXkeHHI mapaMmerpa ‘30Ha mepekaany’ B
MepeKIaHuX NAeQiHITUBHUX CIIOBHUKAX (SAKWH, 32 HAITAUMHU CIOCTEPSKCHHIMH, € JTOCHUTH TPOOIIeM-
HHUM), CIIPHYMHEH]I TaKUMU HeZomiKaMu: 1) Hemounum nepexnadom: «llepexiann AESKUX TEPMiHiB-
IMCHHUKIB CIPUYUHSIOTH TEBHI CYMHIBI Ta 3amepedeHHs. Bua TepmiuHOro 0OpOONSHHS 6036pam
(aHrI. TEpPM. — recovery) ...CIIOBHHK. .. TPAKTYE 5K “CYKYITHICTh OyIb-SKHX ... MIPOIECIB” 1 MepeKiagae
K 360pom. Takuii mepeknan OiIblIe CXOKUI Ha MPOCTY KANbKY BiIOBIIHOTO POCIHCHKOTO TepMiHA.
<...> AHrmiiiceKe CIIOBO recovery 03Haua€ MOBEPHEHHS, BIIHOBJICHHS MONEPEAHBOTO CTaHy TOLIO...
Tomy 1ieit Bua TepMoOOPOOIISIHHS Kpallle MOAATH SIK 8i0HosaAHHA. .. » [17, ¢. 149]; «/leske 3amepeueH-
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HS BUKJINKAE XapakTep NepeKiagy Ha pociiChKy MOBY OKPEMHX Ha3B TAKCOHIB, X0 BiH i 3yMOBJICHUI
NPUPOJHUM, Ha HAIl MOTJISI, IParHeHHSIM JI0 CTaHAapTU3alil He JIUIIe JATUHCHKHUX, a i POCIChKHX
(Ta yKpalHChKUX) HA3B TaKCOHIB BOAOPOCTEi» [7, ¢. 84]; 2) nowupenicmio kanvok: «ChOroiHi 4acTo
BUKOPHUCTOBYIOTh YKPaiHCBKY TEPMiHOJIOTiI0, HAOMIKEHY [0 POCIHCHKOI, [0 BXKE CTAJIO 3BHUYKOIO. 3
OISy Ha CKa3aHE Ha3pijo HAayKOBE OOTrOBOPEHHs LbOI'O NHUTAHHSA 1 HAyKOBAa, a HE HACHUIbHUIIbKA
CTaHAapTH3alis TepMiHiBy [ 10, c. 54].

IMopagu excnepTiB OO HeoOXiOnocmi nodamu mMpancKpunuyilo B TEPEKIaJHOMY CIOBHHUKY,
Oe3mepedyHo, JOpeYHI W MalTh TEOPETHKO-TIPAKTHYHE 3HAYCHHS — TPAHCKPHINIS PO3’sCHIOE I
3aKpiIUIIOE€ HOPMATHBHE BUMOBIISTHHS CITIiB Ta 3BYKIB, a CaMe: «...3Ba)Kal0YM Ha TOW (akT, IO CIOBHHUK
PO3paxoBaHuii Ha IHPOKE KOJO KOPUCTYBAUiB, 30KpeMa CTYICHTIB, MOKIIMBO, OyJ10 O AOULIBHO A0 Jes-
KAX HAWCKIATHIIMX JJIsi BAMOBU TEPMIHIB IOJATH TPAHCKPHIIIIIO, 00 HE BUHHUKAIO TOTPeOU KOH-
CYJLTYBATHCS B IHIINX JHKEPEIIax, Mo MiABHUIYyBaAJIO 0 3MICTOBY IMIHHICT CIIOBHUKA» [2, ¢. 243].

PenpesentryBanns mnapamerpa ‘nediHimis’ B AediHITHUBHO-IEPEKIAIHUX CIOBHHKAX
OTPUMY€ HETaTHBHY OIlIHKY, IIO IIOB’S3aHa 3 HEMOYHICMI0 OeiHil06aHHA NOHAMb, HATIPUKIAI:
«IlosicHeHHs NEsKMX TEepMiHIB MOTpeOye YTOUHEHHS..., HEMAa€ TIyMaueHb [0 ICSIKUX BaKIMBHX
TEPMIiHIB TakWX, SK “TEHETHYeCKWH crpecc”’, “UMIPHUTHHT”, “OUKI MOCTOB” Tomlo. [losicHeHHs
Mikomga3mMa — iH(eKUii MIKOIUIa3Mu — MOTpedye IPYHTOBHIIIOIO TIyMadeHHS, aKe MiKOIUIa3MHU
ypaxyroTh pociuHu» [1, c. 177]. Sk 6aunMo, 32 BUCHOBKaMH PEIIEH3EHTIB, Je(]iHITUBHO-TIepeKIaIHi
CIIOBHUKH TOTPEOYIOTh YJIOCKOHAJCHHS MapaMeTpiB ‘PEeECTp CJOBHHMKA', ‘30HA IepeKiany’,
‘TpaHckpunuisa’ i ‘medinimis’.

ExcrnepTu3yBaHHIO €HUMKJIONEAUYHUX CJIOBHUKIB MPUCBIYEHO MOOAMHOKI peueH3ii, ToMy
BHUKJIaJICHI OIIIHKH TapaMeTpiB Ipamb TAaKOTO THITY MICTATh HMOTYXHHUH TMoTeHmial. Tak, CTOCOBHO
«EKOIIOTIYHOTO €HIMKIONEIUIHOTO CIIOBHUKAY (POCIHCHKOMOBHOTO, 3aKOPAOHHOT0) KPUTHKH BKa3y-
I0Th Ha «3aBEJMKHUN» ‘PEECTP CIOBHHKA’, IO aBTOP «YBOIUTDH 10 HHOTO MOHSITTS AyXe LINPOKOTrO
KOJIa HAyKOBUX AMCIHILTIH: Teorpadii, ximii, dhizuku, disocodii, momTeKOHOMIi, IOPHCTIPYACHITI Ta
iH., [0 CYNEPeYnTh HA3Bi CIIOBHUKA. 3aBJISKU IIbOMY aBTOpP CTAHOBUTH CBOEPITHHI PEKOpA — B HOTO
CJIIOBHUKY 8 THC. TEPMIiHIB, TOJi K B eKOHOMiYHOMY cJIOBHUKY b. O. bukosa (1988) ix Tineku 1500
[12, c.84]. 3BicHO, peecTp EHIUKIONEIUYHOTO CIIOBHMKA IMOBHHEH MICTUTH 3HAYHY KUTBKiCTh
TEpMiHIB, ajie He CIiJ MOTIOBHIOBATH HOTO PEECTp 3a PaxyHOK TEPMIHOOJMHUIb, IO € CKIaTHUKAMHU
MOHSTTEBO-TEPMIHOJNIOTIYHUX aNapaTiB HECYMIKHUX Tamy3eil.

[lincymoByroun BimoOpakeHi pe3yJbTaTH IiarHOCTYyBaHHS SKOCTI PENpe3eHTYBaHHS OKPEMHX
mapaMeTpiB CJAOBHUKIB-T0BITHUKIB, BUIIIAEMO TaKi KPUTHIHI 3ayBaXKeHHS eKcnepTiB: 1) 3aminumu
3A207106HUTL MEPMIH-KATLKY (KOMHOHEHM QHANIMUYHOZ0 MEPMIHA) HOPMAMUGHUM MEPMIHOM,
HaNpHUKIAA, 3aMiCTh «aHaJi3 My3eHHOro 310paHHs» PELEH3CHT MPOIOHYE «...SK 3ar0JOBKOBE CIIOBO
TEepMiHIB, Tpeba BXKUBATU ararizysannua» [13, c. 144]; 2) dooamu napamemp ‘axiieHTHa XapaKTe-
puctuka’: «Jlobpe Oyno 6 MOCTaBUTH HATOJIOCH B KOXHOMY TEpMiHI i TepMiHi-CIIOBOCIIONyYEeHHI,
OCKIUTBKM YMMAaJO 3 HUX Y MpPOLeci MOBJECHHS HEMPaBWILHO HAroJOIIYIOTh, HAPUKIAL: Oloemens
3aMiCTb HOPMATHUBHOTO Orojiemensb, 6UOAHHA 3aMiCTh eudanus...» [3, c¢.57]; 3)ycmanosumu
6i0n0GIOHICMb 3aA20106HUX MeEPMIHIE 3 IXHIMU Oe@piHiyiamu: «...TIPOAHATIZYHMO Y3TOIKEHICTH
TEpMiHIB 3 BHO3HAKaMHU (ZediHiLiIMH). 3 TEpHIoi TEpMIHOCTATTI BWIUIMBAE, ILIO: aHAMI3 — LE
00CniddCeH A ...; a 3 APYTOi, I0: auKemyeanus — 1€ 30ip... BilNoBigHO IO BHUMOT... 1 CTPYKTypHU
YKpaiHCHKOI MOBH Ma€ OYTH: aHani3y8anHs — 1€ 00CAIONCYBAHHS. .. 1 aHKemy8anHs — TIe 30UpaHHsl. .. »
[13, c. 144]; 4) 0oooamu napamemp ‘inrocTpaTUBHHUN MmaTtepian’: «HemomikoMm perieH30BaHOTO
CIIOBHHKA € TIOBHA BIJICYTHICTb LIIOCTPaTHBHOTO MaTepiaiy, KU, 0e3yMOBHO, MiABUIIUB OU iioro au-
JAKTUYHUHN PiBEHB 1 CIpUsAB Ou e(heKTUBHIIOMY BHKOpPUCTaHHIO» [11, c. 105].

HaranbHoto npo0Giiemoro [uist TepMiHorpadii € HopMaizallis TEepMiHIB y (paxoBHUX CIOBHUKAX 13
(ikcyBaHHSM 3MiH y MOBI Ta MOTJIAJaX HA HOPMY B TepMiHouorii. Tak, 3a CIOCTEpEeKEHHAMH ACIKHX
PEICH3EHTIB, OJWH CIOBHHUK MOXE MaTH 4YHCIeHHI HeBiamoBigHocTi. Tak, B. MopryHmoxk,
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NPOaHANI3yBaBIIN IIICTh CTOPIHOK «CJIOBHHKA TEPMiHIB My3eHHUITBa», BUsABUB 60 MopylLIeHb Hpa-
BUJI CJIOBOBXKHMBaHHA [13, c. 145]. KpuTuk pexomMeHaye AOTPUMYBATHCS CIOBOTBIPHOI HOPMH, 3aCTO-
COBYIOUYH JIBA TOJIOBHI NpaBWJIa: MEpLIE «...HOJATae B TOMY, 0 Y (axoBUX TeKCTax, Ae iHdopMmaliro
Tpeba momaBaTH OAHO3HAYHO, CJIOBAa TpeOa BXKUBATH 3a CBOEIO MPSMOIO MPHU3HAYEHICTIO... Taki mo-
MUJIKH B CEPETHROMY B KOXKHIM TEPMIHOCTATTi, i 371e01IBIIOTO TIe € KadhbKyBaHHS POCIHCHKOTO CJIOBO-
BXXHMBaHHS»; Jpyre TPaBUIO «IOJNATa€ B TOMY, IO 32 HAsBHOCTI JBOX pIBHO3HAYHUX CIIB
YKpaiHCHKOTO Ta iHIIOMOBHOTO TOXO/DKEHHsI TpeOa BXKMBAaTH YKpaiHCBKE...: “B mpoueci My3eHHol
KOMYHIKamii”... a Tpeba “B mpormeci My3eWHOro cmijakyBauHs ...» [13, c. 145]. Lli pexomenaarii
PO3YMIEMO MK TPUHIMIIU-TIOCTYJIATH, 110 CTAHOBIATH MIATPYHTS TEOPETUKO-METOMOJIOTIYHUX 3acal
CHELiaNbHOTO CIOBHUKAPCTBA, 30KpeMa NPUHLHUIIB AOOMPaHHS YKPaiHCHKUX PEECTPOBHUX / 3ar0JIOB-
HUX TepMiHiB. SIk 6adunMo, y pO3TISHYTHUX KPUTHKAMH CIOBHHKAX-IIOBIHWKAaX Opakye mapaMeTpiB
‘aKIICHTHA XapaKTePUCTHKA U ‘UTIOCTpaTUBHUN Martepian’, a IpOOJIEMHUMH € TTapaMeTpH ‘3aroyioB-
HUH TepMiH’ 1 ‘aedinimis’.

BucHoBku. AHami3 peleH3ii Ha CIOBHHMKH 3acBi4ye, M0 HAHOLIbIIEe yBaru KPUTHKAMU
MPUAUICHO IPYKOBAHUM TaTy3¢BHM 1 BY3bKOTQIY3€BUM, ACGhiHITHBHUM, Je(iHITUBHO-TICPEKIATHIM,
SHIMKJIONCINYHUM CJIOBHUKAaM 1 CJIOBHHUKaM-JOBITHMKAM. 3-MOMDK TMONIMPEHUX 1 MPOOIeMHUX
napamMeTpiB PO3MISHYTHX THUIIIB CIIOBHHKIB HacaMIepes IOMIHYIOTh ‘PEECTp CIOBHHKA’, ‘3arOJIOBHUIN
TepMiH’, ‘nediHilisa’; MEHIe cXapaKTepu30BaHi MapaMeTpy ‘BCTyI/IepeaMoBa’, ‘aKIeHTHA XapakKTe-
pUcTHKa’, ‘30Ha MepeKiany’, ‘TPaHCKPHIILis , ‘eHIUKIONEeANYHA iHPopMaIis’, ‘CIHUCOK JiTepaTtypH /
JoKepena’, ‘UTIoCTpaTUBHUM Matepian’. BUkmageHi KpUTHYHI 3ayBaKEHHs PELCH3EHTIB PO3IIIsAaeMO
HE SIK BHKJIIOYHO HEIOJIKM CIOBHHKIB, a SIK NMEPCIEKTUBY LIOJO MOKpAIIEHHs sSKocTi mpaui. OTxe,
perieH3ii Ha TepMiHOJIOTIUHI CIIOBHUKH MAalOTh BaXIIMBE TEOPETUKO-TIPAKTUYHE 3HAYCHHS: CHCTEMAaTH-
3yBaHHS BUSBIICHUX KPUTHYHHUX OLIHOK 1 HEOJIKIB peNpe3eHTYBaHHA CTPYKTYPHUX HapameTpiB BU-
JaHb  TaKOro  THUIy  CHPUSATHME  BAOCKOHAIEHHIO  TEOPETHKO-METOIONOTIYHHX  OCHOB
MeTraTepmiHorpadii 31 IPaKTHYHOTO SKICHOTO peali3yBaHHs CHEIiaTbHIX IPallb.

IepcnekTuBY H0CaiIKeHb POOIIEMATHKN TEPMiHOTPAQiUHOI KPUTUKH IOB’I3YEMO 3 YIOCKO-
HAJICHHAM  TEOPETHKO-METONOJONYHUX  MNPHHLUMUIIB 1  3acaj  BigoOpakeHHS  MapaMeTpiB
TEPMIHOJIOTIYHOTO CJIOBHUKa KOMOIHOBAaHOTO THITy, IO KOMIUIEKCHO U yCeOiuyHO perpe3eHTye
CrelianbHy JEKCHKY IEeBHOT ramy3i HayKu.
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TEOPETHUKO-ITIPAKTUYECKOE 3HAYEHWE PEIIEH3U HA YKPAWUHCKHUE
TEPMUHOJIOI'MYECKHUE CJIOBAPH KOH. XX — HAY. XXI CT.

AHHoTauus. Ilenv uccnedoeanusn — BEISCHATH TEOPETHUKO-TIPAKTHIECKOE 3HAUCHHE PELEH3MI HA TEPMHHOIOTHYE-
CKHE CJIOBAapH €CTECTBEHHOH oTpaciu. O0veKkm ucciedoéanus — cUcTeMa NapaMeTPHYECKUX M3MEPeHUI TepMHHOJIOTHYe-
CKHUX CIIOBapel, npeomem — KPUTHUECKUE 3aMEUaHUs 10 PEMPE3EHTAlUU CTPYKTYPHBIX MapaMeTPOB TEPMUHOIOTMYECKHX
cnoBapeil. Hccnedosamensckuii mamepuan — TEKCTHI PELIEH3UH, HareyaTanHele B Teyenue koH. XX — Had. XXI B. Mcnomis-
30BaHBbI CIIEAYIOLINE MEMOObl: JTEKCUKOrpahUIeCKOro aHaIi3a IapaMeTpoB CJI0Baps, KOJIMYECTBEHHOTO aHalu3a U CPaBHH-
TenbHBINA. B pesynsmame nccnenoBanus ycTaHOBIEHO, YTO B TEUEHHUE BCETO PACCMATPUBAEMOrO MEPUOAA IKCIIEPTHI YAETs-
10T BHUMaHHE TIPEXIE BCEro Ne(UHUTHBHBIM, IIEPEBOAHBIM CIOBapsSM M CIOBapsM-cIpaBOYHHKaM. boibine Bcero 3ameda-
HUH BBIABUHYTO K ciioBapsiM Had. XXI B. [loreHIanbHas BAXXKHOCTh HPAKMUYECKO20 RPUMEHEHUS Pe3YIbMaAn 06 3aKioYa-
eTCsl B COBEPIIEHCTBOBAHUM TEOPETHKO-METOJOIOTMYECKUX MTPUHIIUIIOB U OCHOB CO3/IaHMs TEPMUHOJIOTUUECKHX CIIOBApei, a
TaKKe UX HCIIOJIb30BaHH NMPU pa3paldOTKe clIoBapeil HOBOro (KOMOMHUPOBAHHOTO) THIIA, KOTOPhIE KOMIUIEKCHO PErpe3eH-
THPYIOT JIEKCHKY OIIPE/IEJICHHON OTpaciy Haykd. Beigoosr: 1) xpuTndeckne KOMMEHTapHU K NPO(ECCHOHANBHBIM JeQUHH-
THBHBIM CJIOBApsIM KacaloTCsl TAKUX MX MMapaMeTPOB: ‘BCTYIUICHHE / IPSIUCIOBHE’, ‘QHIUKIIONEANYecKas nHdopmanus’, ‘pe-
ecTp cioBaps’, ‘AepUHHLNUS’, ‘CIIUCOK JIMTEPATYpHI’; 2) MepeBOIHbIC AeUHUTHBHBIC CIIOBAPH MMEIOT KOJMYECTBEHHBIE He-
JOCTATKH OTHOCHTEIBHO PENpEe3CHTAIMN TaKUX CTPYKTYPHBIX IAapaMeTpoOB: ‘peecTp cloBaps’, ‘30HA IepeBoja’, ‘neuHH-
1ms’; 3) K mapamMeTpaM ClIoBapel-CIIpaBOYHHKOB BBIIBUTAIOT TAKHE KPUTHUECKUE 3aMEUYaHHs: 3aMEHHUTH 3arjlaBHbINA TEPMHH-
KaJIbKy HOPMaTHBHBIM TEPMHHOM; JOOABHUTH MapaMeTp ‘aKIEHTHAsl XapaKTePUCTHKA ; COTTIACOBATh 3arjIaBHbIE TEPMHUHBI C UX
neuHAIMAME U Ap. TeopeTHko-IpakTHIecKoe 3HaYCHUE PEIeH3UH Ha TePMHHOJIOTHYECKUE CIIOBApH 3aKIII0YaeTcs B BO3-
MOKHOCTH CHCTEMAaTU3HPOBATh BBISIBICHHBIE KPUTUKAMU HEJOCTATKH PEMPE3CHTALMM CTPYKTYPHBIX NapaMeTpoB H3AaHMil
TaKOTO THIA JUIS COBEPIICHCTBOBAHMS OCHOBHBIX TEOPETHKO-METOONOTHIECKIX OCHOB METaTepPMHHOTPAdUH M MpaKTHIC-
CKOH peayn3aniy KaueCTBEHHBIX padoT.

Knrouesvie cnosa: peyensus, mepmuHono2uvecKutl Ci06apb, MepMuHoIOSULECKUll CI08APL HOB020 (KOMOUHUPOBAH-
HO020) muna, CmpyKkmypHule napamempbl C108aps, MEMamepmMuHozpaghus.
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THEORETICAL AND PRACTICAL VALUE OF THE REVIEWS ON UKRAINIAN TERMINOLOGY DICTION-
ARIES OF THE LATE XX"™ AND THE EARLY XXI* CENTURIES

Summary. The aim of the research is to determine the theoretical and practical significance of the reviews on natu-
ral sciences terminology dictionaries. The object of the research is a system of parametric measurements of terminology dic-
tionaries, the subject is critical remarks on the structural parameters representation of terminology dictionaries. The research
material is the texts of the reviews published during the late XX™ and the early XXI* centuries. The following methods were
used: lexicographic analysis of the dictionary parameters, the quantitative analysis and the comparative one. As a result of
the research, it is determined that throughout the analyzed period the experts focus on definition and translation dictionaries
as well as reference dictionaries. Most remarks are made to the dictionaries of the early XXI* century. The potential impor-
tance of practical application of the results is to improve the theoretical and methodological principles and means of termi-
nology dictionaries creation, as well as their use to develop new (combined) type that comprehensively represent the vocabu-
lary of a particular branch of science. Conclusions: 1) the critical comments on professional definition dictionaries relate to
such of their parameters as: ‘introduction / preface’, ‘encyclopedia information’, ‘dictionary register’, ‘definition’, ‘list of
references’; 2) translation definition dictionaries have quantitative drawbacks regarding the representation of such structural
parameters: ‘dictionary register’, ‘translation area’, ‘definition’; 3) to the parameters of reference dictionaries the following
critical comments are made: to replace the title loan term by the normative term; to add the ‘accent characteristic’ parameter;
to match the title terms with their definitions etc. Theoretical and practical significance of the reviews on terminology dic-
tionaries gives the possibility to systematize the drawbacks revealed by critics in the representation of structural parameters
of such publications, for the purpose to improve the fundamental theoretical and methodological foundations of metatermi-
nography and the practical realization of high-quality works.

Keywords: review, terminology dictionary, terminology dictionary of a new (combined) type, structural parameters
of a dictionary, metaterminography.
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CYBTUTPYBAHHS KIHO®IJIBMIB K JIIHI'BICTUYHA ITPOBJIEMA

AHoTauisi. 06°ckm 6uéuennsa — cepiaiy, WO AEMOHCTPYBAIHCS HA PI3HUX YKPaiHCHKHUX TeleKaHalax: «MepexuBo
nom» (TenekaHan «lHTtepy»), «3abopoHeHe KoxaHHs» (TenekaHan «lHrep»), «3abynp 1 3ramait» (TenmexaHan «YkpaiHay),
«Criny (tenexanan «YkpaiHay), «bescmeptauk» (Tenekanan «Ykpaina»). IIpeomem oOocnioxycenns: HENONIKH CyOTHTDY-
BaHHS SIK cIIoco0y ayAioBi3yalbHOTO MEpeKany, a TaKOXK aHalli3 3aiKCOBaHUX B YKPaiHCHKHX CYOTHTpax MOMHJIOK, JOITY-
IIEHHX MiJ] 9ac OIpPAIIOBAaHHS POCIHCEKOMOBHUX cepialiB. Mema docnidycenns: TOBECTH HEOOXiJHICTD OUIBII PEeTEIBHOTO
Ta TPaMOTHOTO pellaryBaHHs YKpPaiHCBKUX CyOTHTpIB, SIKI HAAXOMATH y TEKCTOBOMY BHIJIAI B ebip Ha MPOBIXHMUX BITUN3HS-
HUX TeJIeKaHaJlax Ha OCHOBI aHAJi3y KOHKPETHHX MPHUKIAMIB 13 CYOTUTPOBAHHUX KiHOQIIBEMIB. Y X041 poOOTH HaJ TEMOIO BH-
KOPHCTaHO Memoou: CIIOCTEPEKEHHs, ONMCOBUI, MOPIBHAIBHUM, aHATI3y Ta CHHTE3Y, a TAKOX y3arajJbHEHHS. Y pe3yibma-
mi docnidxcennsa 3’ICOBAHO, IO caMe HesIKiCHa poOoTa pellakTopa IM03HAYAEThCsl Y HaKJIaaHHI YKpaiHOMOBHUX HHU3BKOSIKi-
CHHX CyOTHTpiB Ha POCIHICEKOMOBHI cepiany, i e Bifirpae iCTOTHY poib y (OpMyBaHHI 3arallbHOi TPAMOTHOCTI YKpaiHIIIB.
AHaii3 HOMHIIOK, SIKi TOTpeOyIoTh peakii mpodeciiiHoro cepeloBUINa i pEeNUITIEHTIB, MAa€ CYCIUIbHE i KyJIbTYpHE 3HAUCHHS.
BisyanbHe CIpUifHATTS HENPaBHIBHO HAITUCAHMX CJIiB 200 HEBiJPEaroBaHUX BHPA3iB i peYEHb € OJHUM i3 LUIAXIB MOMYJIs-
pH3aLii HerpaMOTHOCTI cepe/l HaceJIeHHs Haloi kpaiHu. Ha cboroHi mpeacTaBHUKN MeAiacepe0oBHILA, MAlOUX BiIOBI THUI
apceHal 3HaHb Ta HEOOXITHOrO TEXHIYHOTo OOJaJHAHHS, iHOZI Hea0alo CTABJIATHCS JIO BHKOHAHHS CBOIX NpOQeciiHIX
000B’sI3KIB, 1 I1€ CBITYNTD PO HU3BbKHI PiBeHb IXHBOI KBadidikarii i (paxoBoi miaroroBku. Bucnoseku: npaiorodn Haj cyo-
THTpPaMH JI0 ayJli0Bi3yalbHOTIO MPOJYKTY, PEIakTOp abo CyOTHTPYBAIBHUK OXOIUIIOE HE JIMIIE yBEeCh TEKCTOBHI MaTepial, a
1 3BepTac€ yBary Ha iHII acleKTH MeiaMUCTenTBa (poOoTa 3 MOHOJIOTaMH, JIiaJIoraMH, 3ByKOBUMH e(eKTaMHt, 300paKeHHSM,
3arajibHOI0 atMocheporo kazapy). [Ipodecionaniam mnependayae He JIMIIE CTBOPCHHS SIKICHOTO TEKCTOBOTO IMPOAYKTY JUIS
risiaa4a/uyurada, a i JOpevyHHil Ta aJeKBaTHUH 3B’A30K MK HeBepOAIbHUMH Ta BepOAIbHUMH €JIEMEHTaMU OPHIiHAJY Ta Iie-
peknany.

Knrouoei cnosa: nepexnad 3 61u3bKoCnopioHeHux Mo, cyomumpu, ayoiosizyaibHull nepexiao, KIHoQiibM.

IocTtanoBka mpobdaemu. Y 3akoHi Ykpainu «llpo ¢yHKIIOHYBaHHS yKpaiHCEKOi MOBHU SIK
Jiep KaBHOI Ta MOPSZOK 3aCTOCYBaHHS 1HIIMX MOB B YKpaiHi» Bix 19 ciuns 2017 p. 3a3Ha4aeThes, 010
BCl IHIIIOMOBHI KiHOCTPiYKH 00OB’I3KOBO MTOBHHHI CYTPOBOKYBATHCS YKPAITHOMOBHUMH CyOTHUTpaMHu.
BiamnoBigHo 10 1[bOT0 3aKOHY YCI perioHajbHI Ta 3arajibHOHAIIOHAIBHI TeJICKaHAIM MOBUHHI M01aBa-
TH 75 % CBOTO KOHTEHTY YKpaiHCBKOIO MOBOIO. Bynb-siki aymioBizyanbHi TeneBi3iiiHI MPOLYKTH ITOBH-
HHI CYIIPOBOKYBATUCS CyOTHTpaMu YKpaiHChKO MOBoK. Y cTatTi 38 (1. 3) 3a3Ha4eHo, 110 Y Ki-
HOTeaTpax Ta IHIIMX 3aKJIaZax JO3BOJSIETHCS MOKa3 IHO3EMHUX KIHOCTPIUOK MOBOIO OpHTiHa-
7y, ane TIABKH 13 CyNmpOBOAOM CYOTHTPIB YKpaiHChKOIO MOBOIO. Takox CyOTHUTpamu IMOBHHHA
CYyTIpPOBOIKYBATHUCS ayIioBi3yallbHA peKjamMa MOBOIO HaIlliOHATRFHUX MeHITHH (cT. 41) [4, c. 18-22].

Homyckaerbest 10 % 1HIIOMOBHOTO TEKCTY «JIUIsl pealtizallii XyJZ0KHBOTO i TBOPYOTO 3aayMY»,
OJIHAaK y TAKOMY BUIIaJKy 00OB’I3KOBO MOBUHHI OyTH cyOoTUTpH. By Ib-SKI 1HIIOMOBHI KIHOCTPIUKHU
Ta nepeaadi, BUrotosjieHi A0 1 cepousa 1991 p., a TakoX BIACHUI KOHTEHT KaHAJIiB, BUIIYIIE-
HUI POCICHKOIO MOBOIO, OTPIOHO CyOTHUTpPYBaTH, i BOHM HE NMOBHHHI MepeBHILyBaiu 25 %
3araJbHOT0 OOCSTY TEJIEMOBJICHHS.

© IMigmorunbha H. B., Tpodimosa M. O., 2019
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3a HEeBMKOHAHHS a00 MOPYIICHHS 3a3HAaUYEHIX BUMOT Ha TeleKaHall HakiamaeTbes mrpad. Cyma
(hiHaHCOBOTO TIOKapaHHs He Oy/le CTATUYHOIO, BOHA BiPi3HATHMETHCS 3aJIeKHO BiJl KaHATY 1 CTAHOBU-
TUME MPUOIU3HO 5 % BiJ 3arajibHOTO JIICH3IHHOT0 300py 1ILOTO X TeiaekaHary [11].

VY moromy 2017 p. HamioHanbHO!O pajioro 3 MUTaHb TeleOaYeHHs Ta PallioMOBJICHHS OyB TpO-
BEJICHUI TeMaTHYHHUI MOHITOPUHT BITYM3HSIHUX TEJCKaHATIB OO0 00CITy YKpailHOMOBHOI'O KOHTCH-
Ty, SKUH BOHU JEMOHCTPYIOTh. PeiiTuHT moOynoBaHuil Ha OCHOBI CEpeIHLOCTATUCTUYHUX ITOKA3HUKIB
3a pe3ylibTaTaMy JBOX Ji0 Oe3repepBHOTO MOHITOPHHTY, SIKMH BKJIIOUaB y ce0e yci KaTeropii: mepe-
Jladi, pexiiaMa, HOBUHU, QibMu, cepianu Tomo. Halibinpira yactka nepxaBHoi MoBH B edipi 3adikco-
BaHa y TaKUX BITUM3HSHUX TEJCKaHAIIB — JiaepiB peiitunry: «Ecnpeco» — 100 %, «5 kanam» — 99 %,
«Ilepumii» ta «Kynsrypa» — 97 %. «AnTHnigepamm» ctamu «lHTep» — 26 %, «Ykpaina» — 26 %,
«K2» — 36 % ta «Enter ¢pinsm» — 39 % [5].

BinmoBimHO 10 YKpaiHCHKOTO 3aKOHOJABCTBA YCi TeNEBi3iiiHI BITUM3HSIHI KaHAIM 3000B’s3aHi
cyOTHTpYBaTH OyAb-SIKUI POCIICEKOMOBHHI KiHOIIPOAYKT, TOMY Mpodecis peaakTopa cyOTUTpIB Ha-
pasi € Iyke aKTyaJbHOIO Ta 3aTpeOOBaHOI, OCKIUIBKH Y MPAIiBHUKIB Ii€l Tamy3i 3’ aBuiacs miatdop-
Ma JJIsl CTBOPEHHS SIKICHOTO TEKCTOBOTO MaTepialy Yy BUTIISII YKpaiHOMOBHHX CYOTHTpiB. SIKicTh
YKpalHCHKOTO TEJIEeBi3iIHHOTO MPOAYKTY, KyJIbTypa MOJaHHs MaTepiaiiB, 10 SKOi BIIHOCHMO i TpaMoT-
HICTb NPOTIOHOBAHMX TEKCTIB, — MPOOJeMa Ha/3BUYAHO BaXKIIMBa, KA MOTpedye yBaru i mpodeciii-
HOTO ITiIXO0Y.

CyOTuTpH — 11e IepeKIaJicHui TEKCT, SKU 3’ IBISIEThCS Y HUKHIN YaCTHHI eKpaHa CHHXPOHHO 3
BiJINIOBITHUMH 32 3MICTOM MOHOJIOTaMH Ta JianoraMmu repoiB KiHodineMy abo cepiany. [Ipomec cy6-
TUTPYBAHHS HAJICKUTh JI0 OJHOTO i3 OCHOBHUX BHUJIB ayIi0BI3yaJIbHOTO MEpEKIaay, SKUi TaKoX dac-
TO HA3WBAIOTh KiHONEPEKIaI0M, EKpaHHUM TIepeKyiaioM abo MeaianepekinagoM. [TopiBHAHO 3 iHIIMMHU
croco0amMu nepekyiaay GiibMiB CyOTUTpU HaliMEHIIIE CIIOTBOPIOIOThH 3MICT BUXIJHOTO TEKCTOBOI'O Ma-
Tepianmy Ui MiIbOBOI ayAWTOpIi 1HIIOT KpaiHH, 110 TPaHCIIOBaTUME CYOTHTPOBaHy KiHOCTpiuky. Ile-
peKIag — e 3aBKIN «IEepeiHaKIICHHs TEKCTY, 1 B X0/ I[bOTO MPOIecy BTPaTH HEMUHYYi, TOMY He-
MOJKJIMBO iX YHUKHYTH U TiJ] 9ac NepeKIaay-cyOTUTPYBaHHs, KOJU 3 METOI MiHiMi3alii 00CsIry TeKCT
000B’SI3KOBO CKOPOUYETHCH.

Posrnsnaroun cyOTUTpH 10 PibMIB SK 00’ €KT JIIHTBICTUYHOTO JTOCIIKEHHS, BiTIyBaeEMO, IO Y
penakTopa abo mepeknazgaya 3aBXId BUHUKAIOTh TPYIHOII, OCKUIBKM II€pel HUMHM IIOCTAE CKIIaJHA
crcTeMa ysBJIEeHb Ta 3HaHb OJIHOYACHO BOX PYI PELMITIEHTIB: THX, SKi BOJIOAIIOTH MOBOIO OpUTiHAILY
MIEBHOTO KiHO(1TEMY, BHACTIOK YOTO BOHH PO3YMIIOTh CEHC Ta i/1et0 OY/Ib-SKOT'0 OPHUTIHAIBHOTO TI0-
BIZIOMJICHHSI, a TaKOXX THX, VISl SIKHX CTBOPIOIOTH aJalTOBAaHHH MepeKyiaa LbOro (inbMy y BUIIIALL
CyOTHTIB.

Penakropu cyOTUTpiB BiAMOBigaNbHI mepe] ayAUTOPI€I0 MEBHOTO TEJIEKaHAy 3a KOJKHE IMOKa-
3aHe Ha TeJeeKpaHi CIIOBO, OCKUIBKH HETOUHICTH MepeKiiaxy abo HEIMMOBHOTA BHUKIAAY MOXKE 3MIHUTH
NEPBUHHUN CEHC PEIUTIKM 1 HaBiTh MPHU3BECTU A0 BHUKPUBJIEHHS 3MICTy MOBJECHHEBOI MapTii TOro YU
IHIIIOTO TIEpCOHaXa, a OTXKe, JO HEMPaBWILHOTO PO3YMIiHHS TBOpPY B3arajii. Ha »kanh, ChOTOMHI CHO-
CTEpIraeMo «IOIMyJISIPU3aLliloy Ta MOLUIMPEHHS Yepe3 YKPaiHChKi CyOTUTPH HErPaMOTHOCTI: SIKILIO CJIO-
Ba HAMWCaHI HEMPABIIILHO 1 pEUCHHS HE 3pearoBaHi HAICKHUM YHHOM, TO IIe Oe3mocepeHii i Haod-
HUH pe3ynbTaT poOOTH pelakTopa, TOUHIIIe, CBITYEHHS! HU3bKOTO PiBHS NMpo(decioHai3My peakTopiB
JIESKUX BITYU3HAHUX TEJIEKaHATIB.

AKTYaJIbHICTH HAIIOTO IOCTiIMKEeHHS TIOJISTae B TOMY, L0 Ha ChOTO/IHI Ipo0iieMa HaKJIaJaHHs
YKpaiHCHKUX CyOTHTPIB Ha POCIHCHKOMOBHI Cepiayii € HaA3BUYaifHO BaKIIMBOIO 1 TOTpeOye yBaru ta
npodeciiHOro MiaAXxoay, OCKiNBKH Bi3yanbHe CIPUHHATTS HEMPaBUIBHO HANMMCaHUX ciB abo HeBigpe-
JJaroBaHUX PEUYEHb CYTTEBO BIUIMBAE HA IVIAALBKY ayAUTOPIiIO, a 3HAUNTh, 1 HA 3arajibHy I'PaMOTHICTh
YKpaiHIIiB.

3B's130K i3 momepenHiMu JocaiTkeHHsIMM. Briepmre cyOTHTpH 3’ SIBHIHCS y 3BYKOBOMY KiHE-
marorpadi y 3B’s3Ky 3 HEOOXigHICTIO 3IiHCHIOBaTH OOMiH KiHOCTpiYKaMH Ha MIKHApOIHOMY PpiBHi.
Kpaina, sika 3aiimanacst BUITyCKOM KiHO(DUIEMIB, HaMarajacs IpoJaBaTH IpaBa Ha MpoKaT 0araTboM
JepkaBaM. [HIIOMOBHUIT AyOJsDK Ha TOM yac OyB HEBUTIITHHM, OCKUIBKU MPOIEC HOro CTBOPEHHS 3a-
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fimMaB OaraTo 4yacy i BUMaraB 3Ha4yHHX KOmTiB. [lo TOro *x Baxkko OyIo mepeadadnTH, ki came KpaiHu
OyIyTh 3allikaBlieH] y moxioHOMY TpoxykTi. ToOTO BUKOPUCTAaHHS CyOTHTPIB OYII0 OLIBIT eKOHOMHHUM
Ta 3pyYHUM CIIOCOOOM MiXKHApOIHOTO 0OMiHY (inbMamu [8, c. 73].

CroroziHi cyOTUTpYBaHHS BH3HAYAIOTh SIK OJMH i3 CIIOCOOIB Mepekiamy, KUl HalvacTilie 3a-
CTOCOBY€ThCS Mijl Yac JAeMOHCTpawii 3apyGixkuux ¢insMis. Moro BukopuctoBytoTh y Hineprmannax,
[opryramnii, [3paini, bensrii, ['pemnii Ta y kpainax Cxanaunasii. B YkpaiHi cyOTHTpYBaHHS BUKOpHC-
TOBYETBCS JJIsl MIDKMOBHOTO TIepeKIIaay, HalvacTime — 3 pociicbkoi MOBU. Takuii BUJ Mepekiany BH-
3HAYAIOTh SIK HAWITOMIMPEHIIIUI BU]T 2y 1i0Bi3yalIbHOTO TIepeKIaay B ycboMy CBiTi [12, c. 82].

AynioBi3yanbHUI nepeKiaj] — e IpoIec, y Pe3yJIbTarti Koro QiibM 4H Tejenepeaada CTaloTh
3pO3yMUINMH ISl LiJIbOBOI ayAUTOPii, IKa HE 3HalloMa 3 MOBOIO OPUTiHAIBLHOTO KiHOMIPOAYKTY, ajie i
JIOTETIEp ayIiOBI3yalIbHUH TepeKia K 0COOMUBUI BU MEPEKIaAalbKoi AISUIBHOCTI III€ HE OTPUMAB
JOKJIaTHOTO HAyKOBOTO OOIPYHTYBaHHS, HE3BAXKAalOUM Ha T€, L0 BiH 3all0YaTKOBAaHUM 3 MOMEHTY BH-
HUKHEHHs KiHemarorpady [12, ¢. 82]. JociiaHuKu BU3HAYAIOTH Ay 1IOBI3yalbHUI Nepekiia sAK mepe-
KJ1a/1 0araTOMOJalbHUX 1 MyJIbTUMENIMHNX TEKCTIB iHIIIOK MOBOIO Ta iX NMEpEHECeHHS B iHIY KYJIbTY-
py [7, c. 142—143].

VY poboTax HayKOBIIIB 3HAXOANMO HE JIUINE JIETATLHUN OMHC CYOTHTPIB K OCHOBH JIHTBICTHY-
HUX JIOCIHIJKEHb, a i Mmporecy CyOTUTPYBaHHS, Y XOJi SIKOTO MOBIJICHHS MEPCOHAXIB CIIPOIIYETHCS,
BHACIIJIOK YOTO BiJOYyBa€Thcsl CBOEpimHUIT mepekas (muB.: [15]) 1 meBHa neramizamis momii [10,
c. 284]. A. KozynsieB aKkIleHTy€ yBary Ha TOMY, 110 CyOTUTPYBaHHS BUCTYIIA€ Y BUTIISAL JIITEpaTypHO-
ro MMCBMOBOTO NEpEKIany, SKUi CTBOPIOIOTH BiAMOBIIHO A0 OCOOIMBUX MPAaBUII, Y SKUX OCHOBHOIO
BUMOTOIO € TPaHMYHA JIAKOHIUHICTh MPH 30epeKeHH] €CTETHYHHX, 3HAUEHHEBUX Ta CTUIIICTUYHHUX ac-
TMIEKTiB MOBH IIEPCOHAXKIB KiHOCTpiukH [6, c. 375-376].

IMocTanoBka 3aBaanb gocaimkenns. CTaBUMO 32 MeTY JOBECTH HEOOXiHICTh OUTBII peTeib-
HOT'O Ta TPaMOTHOTO pelaryBaHHS yKPaiHCBKHX CYOTHTIB, SIKi HaAXOISITh Y TEKCTOBOMY BHIVIAAl B
edip Ha IPOBITHHUX BITUYM3HIHHX TEJIEKaHAIAX HA OCHOBI aHaIli3y KOHKPETHUX MPUKIAIB 3 CyOTHTPO-
BaHUX KiHO(DUTBMIB, SIKi TPAHCIIOBAJICS HA PI3HUX TENeBi3IMHUX KaHalaX HAIIOi KpaiHu: «MepeKuBo
noii» (tenexanan «lHTep»), «3abopoHeHe KoxaHH:» (TenekaHan «[HTep»), «3a0yap i1 3ragaii» (Temne-
KaHan «YkpaiHay), «Cmim» (Tenekanan «Ykpaina»), «bescMepTHUK» (TenekaHan «YKpaiHay). Buxo-
JISTIM 13 3a3HAYCHOI METH, BBA)KAEMO OCHOBHUMH 3aBAAHHSIMH JOCITIDKEHHS HEIOMIKIB CyOTHTPYBaH-
HS SIK crtocoOy ay1ioBi3yalbHOTO MEpeKIaay, a TaKOX aHalli3 3aikcOBaHMX B YKPATHCHKHUX CyOTHTpax
MTOMIUIOK, JIOTYIIIEHHUX ITi]T 9ac OTPAIOBAHHS POCIHCHEKOMOBHHX CEpialiB.

Buxkiaaa ocHoBHoro martepiany. Koiu iHIIOMOBHHI TEKCT BiATBOPIOETHCS Y BUIIIAAI CyOTUTPIB
JIO KIHOCTPIYKH, TO BIAMOBIAHO 3MIHIOIOTHCS 3a/1adl MEPEKIamny i BUMOTH 10 HHOTO — IIi IBA aCHEKTH
nepeadavaloTh BiNOBIAHICTE IEBHUM KpuTepisMm [1, ¢. 142]. OnHiero 3 roJoBHUX il mig yac mepe-
KJIay pi3HOKaHPOBHUX XYAOXKHIX (hITEMIB Ta cepiayliB MOJKHA Ha3BaTH CTBOPEHHS MiIXKMOBHOI €CTETH-
9YHOI KOMYHiKallii 3aBJsKH iHTepHpeTalii BUXiAHOTO TEKCTY, pealizalis Kol 3MiHCHIOEThCS TepeKia-
nagamMu abo peakTopaMu CyOTHTPIB BXKE€ Ha HOBOMY — iHIIIOMOBHOMY — TEKCTOBOMY TIOJTI.

Kinodinem — TBip MUCTENTBa, i Yac MEePEeKIaay SIKOTO Ba)XJIUBO BiATBOPIOBATH YCi HOIO KOM-
MMOHEHTH, BKJIIOYAIOYN OCOOJIMBOCTI MOBJICHHEBHUX IMAPTiil EPCOHAXIB, IO XapaKTepU3yIOTh KiHEMa-
torpadiuHuil i XyaoxHiid 06pa3. Hepinko TpynHomi nepexnany ¢inpmiB Ta cepiaiiB moB’si3aHi 3 Bia-
TBOPEHHSAM IHIITOMOBHUMH 3aC00aMH TaKMX MOBHOCTHIIICTHYHUX OCOOJIMBOCTEH BHXITHOTO TEKCTY, SIK
¢pazeonorizmu, abpesiaTypu, peainii, rpa ClliB, iHIIOMOBHI BKpaIuIeHHs, HELleH3ypHa, TabyloBaHa Jie-
KCHKa, BYJbrapu3MH, aJKE Y MOBI 3a(ikcoBaHI HaWPI3HOMaHITHIIII TPOSBH MOBHOI CBIJOMOCTI TOTO
YH IHIIOTO HApOJy.

3a dhopmoro BUKIIAMy CyOTHTPH MOKHA HAa3BaTH MiaJIOTOM, OCKUIBPKH Y HAX BiATBOPIOIOTHCS BU-
HATKOBO PEIUTIKH MEPCOHaXiB, a OyIb-sIKMii HapaTUB Maike MOBHICTIO BiACYTHiH, TOOTO mepekiaj
(HiTEMIB 3a JIOTTOMOTOI0 CYOTHTpPIB TOBHHEH 3MIMCHIOBATHCS 3 YPaxXyBaHHSAM YCiX 0COOTUBOCTEH Imia-
JIOT1YHOTO JKaHpY.

[Ipodecop B. IN'opmkora y cBoiii po3sinmi «Ilepexnan y xiHo» [2] 3a3Hadae, 0 Mi>KMOBHE Cy0-
TUTPYBaHHS — e 1) cKopoueHHii mepekiaj AianoriB GpiieMy, Mo BizoOpaxae IXHiii OCHOBHHUH 3MICT;
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2) npejcTaBICHH y BUTJISII TEKCTOBOTO MaTepially Bi3yanbHUil psia GinbMy B fioro opuriHaibHil Be-
pcii, sIkuit po3MilIeHo, SK MpaBWIIO, Y HIKHIN YacThHI ekpaHa. [lepeknas perunik ycix mepcoHaxiB pe-
JIAKTOPOB1 CYOTHTPIB a00 mepekiagavyeBi MOTPIOHO BMICTUTH B YiTKO BH3HAUYCHY KIIBKICTh 3HAKIB i
PAAKIB, ETEpMiHOBAaHUX MIDKHAPOJHUMH CTaHAAPTAMHM MIBUIKOCTI YUTAHHSA 1 BiOOpaskeHHs CyOTHT-
piB Ha ekpaHi. Y OyIb-IKOMY BUTIAJIKy CYOTUTPH IMMOBHHHI MaTy MPUB’ 3Ky JI0 MOCTIHHUX 3MiH IUTaHIB
y KaJpi, sIKi 3a3BUYail CKOPOUYIOTb Yac MepeKamy.

Crienudika nepexinanay XyJoKHbOI KIHOCTPIYKM 3yMOBJICHa CIIOCOOOM TIpe3eHTallil KiIHOIpOoIy-
KTy 1 oro xapakrepoM. TekcToBui MaTepiai KiHOIepeK/Iaay Mae ACKiJbKa OCOOIMBOCTEN: MO-TepILe,
BiH 000B’SI3KOBO Ma€ OYTH 3pO3YMIIHM IJIsIIaueBi/uuTaueBi Ta iHOPMATHBHUM, OCKUIBKH PO3paxoBa-
HHUH Ha MUTTEBE CIPUUHATTS; MO-IpyTe, TEKCT IIOBUHEH BKJIAAATUCS Y TOYHO BU3HAYCHI YacOBI MEXi
3By4YaHHsI, 10 CIIPHYMHEHO HEOOXIAHICTIO HOTO CHHXPOHI3allii 3 TEKCTOM OpHTiHay (CITijI 3BaXKaTu Ha
Te, 110 TEMIT MOBIIEHHS TepoiB PilbMy a0 cepialy i BAKOPUCTOBYBaHI HUMH IpaMaTHYHI KOHCTPYKIIi1
MOXYTh 3HAYHO PI3HUTHUCS, TOMY HEpIIKO MOTPIOHO po3MIMpIOBaTH abo0, HABMAKH, CKOPOYYBAaTH
TEKCT); TIO-TPETE, CYOTUTPH TOCTIHHO CYNPOBOIKYIOTHCS BiIEOPSAIOM, KOTpUH 00YMOBITIOE BUOIp OII-
TUMaJIbHAX BapiaHTIB MepeKiiaay: BaXIMBO NPUAISATH OJHAKOBY yBary BepOalbHUM 1 HeBepOaIbHUM
3aco0aM CHIIKyBaHHS, a TAKOXX BPaxOBYBaTH Oe3lepepBHUI 3B’ S130K 300paKeHHS y KaIpi Ta TEKCTO-
BOTO Matepiaiy y BUTJISIII CyOTUTPIB.

Hap3BuvaiiHO BaXIIMBUMU € KiIbKICHI XapaKTepUCTHKH CyOTHTpiB. Ha mpakTuii onuH psamok
CyOTHTpIB NMOBHHEH BKJIIOYATH 10 TPUILSTH I'ATH 3HaKiB. Taka BUMora 3yMOBIIEHa THUM, IO TEKCT
MOX€E 3aKpUBATH JIMIIE HIDKHIO YaCTHHY €KpaHa, TOMY, SIK IIPaBHJIO, BUKOPUCTOBYIOTH TiIbKH JBOPSII-
KOBi cyOTuTpH. CiMIecsT 3HaKiB — 00CAT OJHIET PEIUTiKH, SKa 3’ SIBISETbCSA Y HIKHIM YacTHHI KaJpy.
Taxwuit oOcsr (po3Mip) CyOTUTPiB BU3HAYECHUH 3 OTIISAY Ha Te, [0 CYOTUTPH MMOBUHHI 3aiiMaTH MEHIIe
20 % 300pakeHHs KaIpy Ta HEe 3aKpUBATH 3HAYHY YaCTHHY Bi3yalbHOI iHpOpMAIIii.

3 TOUYKHM 30py TpaMaTUKH OYIb-IKHI TEKCTOBHUU PAIOK, BIAMOBITHO 1 CyOTHUTPH, TOBUHHI YTBO-
pIOBAaTH CMUCIIOBI OJMHUIN. BHACIIOK I[bOTO CYOTUTp 3’SIBISETHCSA HA €KPaHi IiJ Yyac BUMOBJISHHS
KOHKPETHOI PeIUIiKM Ta 3HMKA€, KOJIM BHUCIIB 3aKiHYeHO. sl mMpounTaHHS cepeIHbOCTaTUCTUYHUM
IIIsAa4eM OJHOTO JBOPSIKOBOTO CYOTUTpY, SIKHI cTaHOBUTH 60—70 3HaKIB, BiIBOJUTHCS Y CEPEIHBO-
My 6 cekyna. [Ipu nepeknani cyoTUTpy HEOOXiTHO 3HANTH OaaHC MiXK MaKCUMAaIlbHUM 30€peXeHHIM
OPHUTIHATBHOTO TEKCTY Ta PO3YMIHHAM CIOKETY W HaJIaHHSIM JOCTATHHOTO Yacy JJIsT OOpOOKH OKOM Ta
MO3KOM IHIIOi YaCTHHU CIYXOBUX Ta Bi3yaJbHUX €JEMEHTIB. TakuM YWHOM, KOXKHI 6 CEKyH]J Mae
3’SIBJITHCS. HOBA peruIika ado MpOomOBXKEHHS Tornepeannoi. e 3MiiCHIOEThCS 3a JOITOMOTOIO CIIelTia-
JBHOI KOMII'10TepHOi nporpami [10, c. 284].

KinpkicTs BHECEHHX MOaubiKalliii, 00YMOBICHHX MEPEAYCIM CUCTEMHUMH PO30IKHOCTIMHU MiXK
MOBaMH, MOK€ OyTH Pi3HOIO B 3aJI€KHOCTI BiJl 00CITy BepOanbHOTr0 KOMIIOHEHTa, HOT0 Ba)KITUBOCTI
JUISL PO3YMIHHS CEHCY KiHeMaTorpadigHOTo MOBIIOMIICHHS, IIBUAKOCTI BUMOBIISTHHS BUXITHUX PEILTIiK.
Bucokuii piBeHb TPaMOTHOCTI Cy4acHOTO IJIsifiada I03BOJISIE HOMY 3UMTYBaTH TEKCT CyOTHTPIB y 3a1a-
HOMY TeMITi. JIMHaMidHICTh €KPaHHOTO 300paK€HHSI BUMara€ CHHTE3y aymio- Ta Bileopsay mpu 1y0-
JIFOBaHHI # eKOHOMIYHOCTI TEKCTY CYOTUTPiB, TAKMM YHHOM BOHA MEPEIIKOIKA€ IEPETBOPEHHIO Iepe-
iy GiTbMy B HOTO «TIpoduTaHHs [9].

3a3Buyail mpolec CTBOPEHHS CyOTUTPIB MPOXOAMTH Y Kijibka eramiB. [lepeaycim 3 BHCIOBIIO-
BaHHS PEIaKTOPH BUIAJSIIOTH BC1 HATHIIIKOBI €JIEMEHTH, SIKi HE 3aBa)KalOTh PO3YMIHHIO TEKCTY, aje i
He pYHHYIOTb Bi3yaJbHU psif 300paxkyBaHoi cutyauii. [ToTiM i1 mepekiagy marepiaiy, Mo 3aIUIIiB-
s, MAOUPArOTh HAHOUTBIT eMHI (DOPMHU BHPAKCHHS, III0 HE Cylepedarh rpaMaTHIHOMYy OGOPMIICHHIO 1
CTHIIIO PEIUTIK 337aHoro KiHopianory. [lepexinaneHuii TekcT Hece B cO0l TUIBKHM YaCTHHY 3arajibHOro ce-
HCY, TTapaJIeIbHO 3 BiIEOPSIOM, sSIKHii Oepe Ha ceOe OCHOBHE CMIECIIOBE HaBaHTakeHHs. Ha oMy erari
€ PU3MK BATHCS O KPaHOLIIB: 32 YMOBH HaJMipHOI KOMITPECii BUCTIOBIIOBAHHS CTBOPIOETHCS BIIUYTTS
MOJKJTMBOCTI TIepeaadi 3HaYHOTO 00caTy iHhopMaIllii JIMIe JeKiTbKoMa CIIOBaMH, IO Haraaye Telerpa-
($HMI cTHIB, TOMY CITiA A0OMpATH TOPEYHi i MaKCHUMabHO TOYHI cioBa [1, c. 144].

CyOTtutpu y dimpMax He 3aBa)KAIOTh UyTH CIPABKHIO iIHO3EMHY MOBY, 1i 0COOJIUBOCTI, 1 B IHO-
My CeHCi CyOTHTpH MaloTh MPIOPUTET Mepes IHIIMMU criocobaMu mepeknaay. He 3Baxaroun Ha Te, 10
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CYOTHTPH MOXKYTh MICTHTH 0araTto CKOpO4YeHb Y MOHOJIOTaX Ta Jliaorax yepe3 Opak 4acy Ta MmpocTopy
y Kazapi (ZOCTiIHUKY BBAXKAIOTh, 110 BTPATH MEpEKialy 3 MOBH OpUTiHAIY Ha MOBY LJIbOBOI ayaHTO-
pii MOXyYTh caratu puban3Ho 50 %), 3HauHa YyacTKa BTPAT KOMIIEHCYETHCS 3aBASKH ITPOCITyXOBYBaH-
HIO opuTiHanbHOI Bepcii. CyOTuTpyBaHHs HaOyBa€e cTaTyCy OJHOTO 3 OCHOBHHX CIIOCOOIB IEepeKiay i
€ HalOIBIII EKOHOMIYHHUM Ta MPOCTUM PI3HOBHIOM IMEPEKIANAIBKOT MisIbHOCTI. TakoXk CiIij 3a3Hauu-
TH, IO JUIsl IHO3EMHUX TJIAJIaviB, SIKi HAIAIOTh TIepeBary came boMy CII0CO0Y, EKOHOMIYHI MOMEHTH €
MEHII BKJIMBUMH, H)K aBTEHTUYHICTh OPUTIHAIBHOTO MPOAYKTY Y BUTJIAAL KiHOCTpiuku. CyOTUTpH
JIAIOTh MOKIIUBICTH MPOCIYXOBYBAaTH Ta BUBYATH HEAJANTOBAHI iHO3EMHI JIiaJIOTH, IO € e(heKTUBHUM
MeToI0M IpakTuku [19].

IIpouec cyOTUTpyBaHHS BUMarae BUIO3MiHU (DOPMHU BHPaKEHHS KiHOMPOLYKTY — 3 PO3MOBHOI
Ha MUCHMOBY, TOOTO CYOTUTPH MEPETBOPIOIOTH KIHOCTPIYKY 3 ayAi0Bi3yalbHOIO MPOIYKTY Ha JiTepa-
TypHUH TBip, KU TOTpeOye OinbIIoi yBaru Bif Tismava/daurava, Hix Ayoispk [14]. Takum guHOM,
MOYKHA BUOKPEMHTH TPH TIepeBard Mpolecy CyOTUTPYBaHHS: [IUM CIIOCOOOM TepeKiIaay MOKHa KOpH-
CTYBATHUCS IIiJl YaC BUBYEHHs iHO3€MHOI MOBH; 3 (DiHAHCOBOI TOYKH 30py — €KOHOMIYHO BHTiTHHI Ba-
pianT; He moTpedye OaraTo 4yacy /st CTBOpeHHs. Jlo HeomiKiB CyOTHTPIB MOKHA BiTHECTH TaKe: BOHU
HE € JIOPEYHUM BapiaHTOM JUTS TIepeKiIanry KiHO(iIbMiB, HITHOBOIO ayAUTOPIEIO K0T BUCTYIIAIOTH JIFO-
I 3 TIOTaHUM 30pOM Ta HAaBUYKAMHU YMTAHHS;, yBara Tisjava MmojijeHa Ha YUTaHHs CyOTHTpIB Ta Tie-
perysia Toro, mo BiAOyBaeTbes y Kaapi; 3HaUYHA BTpara BepOanbHOI iH(opMallii BHACTITOK BaroMux
TEKCTyaJIbHUX Ta GopMaTbHUX 0OMexeHb [12, c. 83].

KynprypHO-crierudivuna iHpopmariis, ska TakoX 3HAXOAUTH CBOE BilOOpakeHHS y mporeci
CyOTHTpYBaHHS iHO3€MHOTO KIHOTIPOJYKTY, 4acTo rnepedyBae 1mo3a (’pOHILOM 3HaHb HOCIB 1HIIOI KYJIb-
TypH Ta MOBH. I_[e TOBOPHTB MPO Te, 1O 1H(1)opMau1}0 YM 3HAaHHS, SIKi AJs1 HOC1iB MOBHU opnrlHany BBa-
KAFOTBCS 3pO3YMUINMH 1 06€3 TONATKOBUX pO3’sSCHEHb, PEUUIIEHT IITLOBOT ayauTopii iHIIOI KpaiHu
MOXe CIIPUMMATH SIK «9yKi» 1 Taki, 10 cynepedaTsh y3yaJlbHOMY JOCBiy MOBHOI KyJbTypH HOTrO Ha-
poxy [13; 18]. 3 iHmoro 60Ky, TEKCT HEMOXIIMBO CIPUHMATH 1032 HOTO KYJIBTYPOIO, EITOXO0I0 Ta YMO-
BaMHU Horo mopojpkeHHs. KpiM Toro, piBeHb ()OHOBHX 3HAHb Yy PEIUITICHTIB MOXKe OyTH Pi3HUM, y
3B’SI3KY 3 PO3IIMPEHHSAM MIXKYJIbTypHOI KoMyHikanii. [lepenants ¢poHOBUX 3HaHB, SIKi € B OpHUTiHAII,
CTa€ YMOBOIO YCIIiXy KyJbTypHOTO IIEPEHOCY Ta PE3yJIbTaTOM KOMIEeTeHLii Ta npodecionanizmMy pena-
KTOpa, SKUH IpaIfoBaB HaJl aanTalli€lo iHO3eMHOT'0 TEKCTOBOTO MaTepiany [3; 17].

[Mepexnan KynbTypHO-cIiel()iYHIUX KiHOTEKCTiB PEKOMEHIOBAHO 3IMCHIOBATH 3 YpaXyBaHHAM
TOTO, IO CepHO3HE BIMXWJICHHS BiJl 33IaHOTO OPUTIHAJIOM HOMIHATHBHOTO 3MICTy CII€H MPHU3BEIO0 O 10
pYHHYBaHHS CIOKETHOI Ta POJIbOBOi TKaHUHU (inbMy. [HTeprpeTaniiinuii Xapakrep nepekiany mposiB-
JISIEThCS HE TUTHKHM HA PiBHI OKPEMOTO BHCIIOBIIIOBAHHS a00 TPYITH PEIUIIK, aje i y 3a1anHi 0a30BUX Ma-
paMeTpiB i XapaKTepUCTHK MOBL 1 CHTYaIlii: eMOLIHHHUI CTaH yYacHHKIB J1ajoTy, iX iHTepecH y MeBHii
MOBJICHHEBIH CHUTYyaIlii, CTYIIIHB iX 0cOOMCTOI OIM3BKOCTI i, SIK HACHTIZIOK, cepy i pericTp CIiIKyBaHHS,
IO JIoTIoMarae Tisiady IO-pi3HOMY TpPakTyBaTd Te, IO BiOYBa€ThCS y KOHKPETHOMY €i30[i, Mo-
pi3HOMY CIpUHMAaTH XapakTep, MO3MIII0, HACTPil, eMOIIil, IiJIi TOTO YH iHIoro mepcoHaxa [10, c. 284].

INepeknan B KiHO € crneunivyHUM BHIOM NEpeKiany, 30iHCHEHHs sIKOTO BUMArae BiJi peakTopa
abo mepekazgada, OKpiM TITUOOKMX 3HAHH MOBH OPHTIHANY Ta MOBU PEIMITIEHTA, BOJOIIHHS HAaBHU-
KaMH «IIepeMUKaHHs» 3 YCHOI (JOpMH CHUIKyBaHHS Ha MHCBMOBY, & TaK0XXK PO3BUHEHOTO BMiHHA IO-
MiJaTH CEHC OPHTIHAIBHOTO MOBIMOMIICHHS i KOHCTPYIOBATH MOTO Ha MOBY IEepeKIanay 31 30epekeH-
HSIM 3arajibHOi TOHAJIBHOCTI KiHOianory [2, c. 140].

[MpoananizyBaBiy CyOTHTPH O KiJIbKOX cepiajliB, 0 JEMOHCTPYBAIUCS Ha YKPATHCHKHUX TeJe-
KaHaJlaX, pOOMMO BUCHOBOK, 1[0 Ha{YacTille MOMUJIKH i HETOUHOCTI Mif Yac Mepekiany € HaciiIka-
MH HEIOCTAaTHHOT'O BOJIOAIHHSI MOBOIO IEepeKIanay, TOOTO YKpaiHChKor0 MOBOIO. [lepeknanadi Ta pema-
KTOPH BUKOPHCTOBYIOTb, SIK MPAaBHUJIO, HAMOLIBII BXKMBaHI CJIOBa Ta MOMIMPEH1 BUpa3H, 0 Hajgae cyo-
TUTPaM yCEPEOHEHOro BUIJIALY: 32 IX 3MICTOM DPELUII€HTOBI, SKUH HE BOJOAI€ MOBOIO OpHIiHAIY,
BaKKO CKJIACTH YSIBJIICHHSI TIPO JKaHPOB1 0COOIMBOCTI (HiTbMy, chOpMyBaTH BIacHE BPaXKCHHS PO Xa-
paKkTep TOTO UM TOTO MEpCcOoHa)xa. BiguyBaeThbes, 10 Mporec CyOTHTPYBaHHS HEPIAKO 3IHCHIOETHCS
MOCITIXOM, 338 KOPOTKHH 4ac, i mepekiiajgad He 00TsHKye cebe 3BepHEHHSIMHU JI0 CJIOBHUKIB 1 IOBIAHUKIB,
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a0wu BiTHAHTH HAWOIIBII TOYHUH 1 TPAaBUIIBHUN aHAJIOT SIKOTOCH CJI0Ba 200 MPOCTO YTOYHHUTH HOTO Jie-
KCUYHE 3HAYCHHS, IHKOJM HAaBiTh BIAETHCSA 10 OYKBAJIBLHOTO MEPEKIIAY YKPaiHCHKOI POCIHCHKOTO
CIIOBa, HEXTYIOUH MOMJIMBUMH CEMaHTHYHUMH HallapyBaHHSAMH W KOHOTauismu. Takuil miaxim mo
poboTu Hajx CyOTUTpaMu MPU3BOIUTH IO LIJTKOM IependadyBaHUX Ta OYiKYBaHUX PE3yJbTaTiB: CyO-
THATPH IO Pi3HHUX 32 CIOKETaMH (iIbMiB PACHIIOTh PYyCH3MaMH 1 BUTIIIAIOTH TaK, Haue BOHU 3p00JIeH]
3a OJTHIMHU JICKAJIAMH.

[Mpumipom, y cepiani «Cnig» mnepekianad i peaakTop Bijiald mepeBary Kajblli 3 pociiicbkoi
MOBH, 3aIIPONOHYBABIIN BapiaHT PEIUIIKKA OIHOIO 3 IepoiB: A 0ymaio, 6u npasuIbHO GUUHULU, 36EPHY-
suiUCh 00 cheyianicma, Xxo4a Kparie 0yJio 0 BUKOPUCTATH CIIOBO ¢axiseys.

VY upomMy xk cepiam 3yctpiuaemo Qpasy: [loniz y gikHo, 3ipeascs i, maK cKazamu, HeujacHuil
8UNAOOK HA 8UpOOHUYmMEI. BXWUTY BCTaBHY KOHCTPYKIiIO Kparie Oyio 0 3aMiHUTH Ha yKpaiHCHKHMA
BapiaHT max Ou Moeumu 1 YHUKHYTH JOCITIBHOTO MEPEKIIaTy CYTO POCIHCHKOTO BUpa3y.

Pocilicbke cnoBo 6ocamwiti HalUacTille B YKPaiHOMOBHHX CyOTUTpax MOAA€ThCA K Oacamull,
X04a KOHTEKCTYaJIbHO BMOTHBOBAaHMM Yy Pi3HHMX BHUIaAKax Oyio O BXuBaHHA iHIIUX JiekceM. Hampu-
knan: Tak, s 3 6azamoi cim’i (cepian «be3cMEpTHUK») a00 Apucmos mam 3 iHWo20 elimHo20 ceauua
oazamy nauauxy npugis, nayienmky Tponapwvoga (cepian «Crminy). B ocTaHHbOMY BHIAIKY ITLIKOM
MOXJIMBI CIIOBOCTIONTyUCHHS 3 1HIIUMH NPUKMETHUKAME — 3dMONCHA NAHAHKA aD0 Macmua nauaHKa.

[Mpuxman 3 cyotutpiB mo cepianmy «bescMepTHUK»: [ 3apaz mu 0ydemo numu WamMnaHCbKe i
cesmKysamu 6X00unu. Y HaBeJICHOMY CyOTHUTPI CIIOBO 6X00uHU HEBIAJO0 BXKHUTE IOJIO CUTYaIlii, PO
SIKY WIETHCSI B CIOJKETIi: CIIOBOM 8X0OuMU, SIK TIPABUJIO, HA3UBAIOTh HAPOAHUHN 3BHYaAl, a repoi cepiaiy
rOBOPATH MO Iepeiza no HoBoi kBapTupu. Ha Ham mormsapn, kpame Oyio O 3aMiHUTH 6X00uHu Ha
OLTBIIT 3po3yMise IS TIAIada i TopedHe y TaHOMYy KOHTEKCTi CJIOBO Hosocinisa. KpiM Toro, 3aMicTh
TpbOX ciiB (1 e Ipu MiHiMi3alii 00’eMy cyOTUTpIB!) Mu 6ydemo numu MOXHA OYJIO BXKUTH OIHE —
RUMUMEMO.

V cepiani «3a00poHeHEe KOXaHHI» YHTAEMO y CyOTUTpax: Ane oic Bu cami ckazanu, wjo mamv nanip
AKUticy 0711 Mene. 3a CIokeToM (HiTbMY TOJIOBHI T'epoi 0OTOBOPIOBAIM MTEBHUH JTOKYMEHT, TIPO SIKUi OyI10
CKa3aHO OyMaea, OHAK PENaKTOpH CYOTHTpIB MOJAalOTh OYKBaJIbHUM MEPEKNIaj nanip, Mo CHOTBOPIOE
CeHC ckazaHoro. Ha Hairy gymKy, 1opedHo Oyi10 O BKUTH 3aMiCTh CJIOBa nanip CIIOBO OOKYMEHM.

Perunimi 3 cepiany «be3scmepTHuk» Bu He cepdimbesa na mama, y Hb020 Ha pobomi cnpas no 20-
Ppa1o kpaiie Oyno 0 Hajgatu Takuil BUIISA: Bu He cepobmecsa / He ZHigalimecs HA mamd, Y Hb020 HA
pobomi cnpag 0oHecxouy / no 3a6’A3Ky — TO/i HaBeJCHA PEIUTiKa 3By4aTHMeE I0-YKPaiHChKI.

V cepiani «MepexuBo oy ppazy Kopomuie, s 3 00num xaonyem nog s3anuii 0a6Ho, MONCHA
ckazamu, gce Jcumms, Ha Halll IOTJISL, CIIiJ| TIePEeKIIacTh Tak: Kopomko Kaxycyuu, 51 3 00HUM Xaonyem
106 ’A3aHUll 0a8HO, MOJCHA CKA3AMU, 6Ce JCUMMSL, OCKIIBKU Y POCIHICBKOTO CIIOBa KOpoue iCHYE yKpa-
THCBKUI aHAIIOT KOPOMKO KAJCYYU.

VY cyOTHTpax Maiixe 10 BCiX KiHOCTPIYOK, sIKi OyJi 00’ €KTOM aHalli3y, CIIOCTEPIraloThCs HEro-
OIMHOKI opdorpadiuHi, MyHKTyaliiHi, CAHTAKCHYHI TIOMUJIKU: HAIlMCAHHS CIIig cynepoodamok (cepi-
an «MepexuBo 1omi») 1 1xcencuxonoz (cepian «Caim») 3 nedicom, a sekcemu niedns (cepian «bes-
CMEPTHHK») y JBa CJIOBA, IO CYNEPEINTh HOpMaM YKPAaiHCHKOTO MpaBomucy [auB.: 16]. BincyTHi Ko-
MU y CKIaJHOCYPSIHHUX PEUCHHSX IEpel CIOMYyYHHKOM «i», HAPUKIAL: ¥ Hb02o € 1aco ma pegoi-
eep i 6in 3axucmums Mene 8i0 K020 3a6200H0 (cepian «Cuiny); Tooi 3 Hum wocs 6i0dyeaemuca i 6in
He moorce 3ynunumucs (cepian «3a0yap 1 3ramain); A 3einvHioca i mu 3 moborw nodawumocs (cepian
«be3cMepTHUKY) TOIIO.

HaBenemo kinbka NpuKIagiB 3 OYEBUIHUMH NPOpaxyHKaMu MepekianadiB i peakTopiB cyoTH-
TpiB: Munui, mu 6 He 3axonn08ascs HeupHoi idcero (MOTPIOHO: dcupHoio ixcero) (cepian «3adyab i
srajgaiy); He aiuime epoweil y uyoiciu kuwieni, nane Enopro (MotpiOHO: He paxyime epouteti) (cepian
«MepexuBo noini»); Jo cemu-eocvmu pokie 3a36uiaii CUHOPOM Oe3CIOHO 3HUKAIOMb, De3 YCLIAK020
nikysantsa (MOTPIOHO: cunopom 3uukac) (cepian «Cuiny); ¥ Pociro eéona npuremina we guopa (MOTpi-
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0HO: do Pocii) (cepian «Cniny); A He xouy, wob 6in 3H08y nompanug y Jaikaphto (IOTPiIOHO: 00 nikap-
Hi) (cepian «MepexuBO T0JIi»).

I me oawH MpUKNAN: ...0 nCuxonoea 3 MAxKum npizeuwiem s 6 mepexci He 3Haluios (cepian
«Cmizy). Y HaBeJeHii perutimi OUH 3 TOJIOBHUX T'epoiB, TOBOPSIYH MPO «CETh», MAE Ha yBa3i MEpPEexKy
IaTeprer. Pemakropu cyOTUTpIB ISl TIsaada/auTada TEKCTOBOTO BapiaHTa PEILTIKH MUIIYTH 1€ CIIOBO
3 MaJEHbKOI JITepH, He KOHKPETU3YIOUH, MIPO Ky caMe Mepexy roBOpATh NepcoHaxi. IMeHHUK Me-
pedica y 3HauCHHI [HmepHem HEOOXiTHO 1 JOPEYHO MUCATH 3 BEIHKOI JIITEpH, 100 YHUKHYTH HETOU-
HOCTI1 Y CIIPUHHSTTI CIOKETY PEIHUITIEHTOM.

Yumasio myHKTyalifHUX MOMHWIIOK 3YyCTpidaemMo y cyOTuTpax no cepiany «3alynb i 3ramaii».
Hanpuxnan: Ieane, ckascu meni xmo 6onu? (MpOMyILIEHO KOMY IEpe MiAPSIIHOI0 YaCTHHOIO PEYeH-
us); lica, axa npunocums padicmv opzamizmy He modice Gymu wiKionueor (MiApsIHE PEUSHHS, IO
CTOITh Y CEpPEeIHHI CKIIATHOIIAPSTHOTO, CITiJ] BHOKPEMITIOBATH 3 000X OOKIB).

AGo: [ wob 6in nocunag cam Komarnou npanyi, Kagosiu mawuni, nivyi, ycim! (cepian «Mepexu-
BO JI0i»). Y CYyOTHUTpi HOMYIICHO MyHKTYAIIIHY MOMHJIKY: y3araibHIOI04E CJIOBO YCiM, IO CTOITH TIi-
CJIS TIEPETIiKY OJHOPIMHUX JOJATKIB, CJIiJ BAOKPEMHTH THPE, a HE KOMOIO.

Cepiio3HIM KaMEHEM CIIOTHKAaHHS 3aJIMIIAETHCS IS TIePeKIaiadiB CICHT, BYJIbIapH3MH, JKap-
TOHI3MU. 3HUKAEMO Mepwill, Y HAC MeHuie X8UIUHY — YATAEMO Y CyOTHTpax 1o cepiany «3adyap i 3ra-
Jaii», TOAI SIK €KpaHHUH repoidl BUMOBISE: Banum. Y HaHOMY BHUNAIKy CIIOCTEPIra€EMO OYEBHUAHY
HEBIJMOBIIHICTh CTUIICTUYHMX PETICTPIB BUXITHOTO W MOX1THOTO TEKCTIB.

3BicHO, 0a)kaHO YHUKATH HETOYHOCTEH B OOPMIICHHI CyOTHUTPIB: KOJIM Y MOBJICHHI IEpCOHAXKA
CIIOCTEPIraroThCs May3u, 3yMOBJICHI HEPO3yMiHHSAM abo BiACyTHiCTIO HeoOXimHoi iHQopmarii, To B
IIOMY pa3i, Ha Hally OyMKY, Y CYOTHTpax Tpeba CTaBUTH PO3IUIOBI 3HAKW — THPE a00 TPH KparKu,
OCKUTBKY TJIsJay, SKHi cripuiiMae (iabM 3a TOTIOMOTOI0 TEKCTY CYOTHUTPIB, BBOKATUME, IO JKOTHHX
HETMIOPO3YMiHb MiXK y9aCHUKAMHU Jiajory HeMae.

Pe3ynpTar HeskicHOI poOOTH pelakTOpa MO3HAYAETHCA y HAKJIaJaHHI yKPalHOMOBHUX HHU3BKO-
SKICHUX CyOTUTpIB Ha POCIICBKOMOBHI cepiajH, 1 Iie Bifirpae icTOTHy posib y GopMyBaHHI 3araabHOT
IrPaMOTHOCTI yKpaiHIiB. AHaJTi3 MOMUJIOK, sKi MOTPeOyIOTh peakiii mpodeciiHoro cepeqoBuIIa i pe-
LUITI€HTIB, MA€ CYCIIbHE i KyJbTypHE 3Ha4eHHS. BidyanbpHe CIPUIHATTS HENPAaBUIBHO HAIMCaHUX
ciiB a00 HEBiIpeaaroBaHuX BUPa3iB 1 PEUCHb € OJHUM 13 NUIAXIB HOMYJISIPU3allii HErpaMOTHOCTI cepefl
HaceJleHHsl Hamlol KpaiHu. Ha cborogHi mpaliBHUKM MeAiacepeOBHILA, MAlOYM BiAMIOBIAHUI apceHan
3HaHb Ta HEOOXIHOTO TEXHIYHOTO 00JIaJHAHHS, 1HOMII He0AJIO CTAaBIATHCS 10 BUKOHAHHS CBOiX mpode-
CIfHMX 00OB’SI3KiB, 1 I1€ CBIUYUTH PO HU3BKHUI piBEHB IXHBOI KBami(ikamii i (axoBo1 ImiIrOTOBKH.

IIpoBenene nocigxeHHs1 103BOJISAE€ 3pOOMTH TaKi BUCHOBKH: IPAIIOI0YM HAJ CyOTUTpaMu
JI0 ayJiOBi3yalIbHOTO IPOAYKTY, PEJaKTOp ad0 CyOTUTPYBaJbHUK OXOILIIOE HE JIUILE YBECh TEKCTOBUI
MaTepiay, a ¥ 3BepTae yBary Ha iHIII aCTIEKTH MeIiaMHCTENTBa (po0oTa 3 MOHOJOTAMH, JiajJoTaMH,
3BYKOBUMH e(heKTaMu, 300paKeHHsIM, 3arajibHOI0 aTMocdeporo kaapy). [Ipodecionanizm nependayae
HE JIMIIEe CTBOPEHHS SIKICHOrO TEKCTOBOTO MPOAYKTY AJIS TMsAada/uyuTada, a i JOpEeYHUi Ta ajeKBart-
HUH 3B’ 30K Mi’K HEBEpOAIbHUMU Ta BepOabHUMU €JIeMEHTaMU OpPUTiHATY Ta IepeKiamy.

[Tix gac anamizy 5 pociiiChKOMOBHUX CyOTHTpOBaHUX cepiaiiB (16 cepiif) B HUX 0yJI0 BUSBICHO
3HAaYHy KUIBKICTh TOMMJIOK, SIKI MOTPEOYIOTh peakiii mpogeciiiHOro cepefoBHINA 1 PELUITIEHTIB.
VY xoxi mocmipKkeHHsT yKpaiHOMOBHUX CYOTHTPIB JI0 IIUX cepialiB, MO JEMOHCTPYBAIHCS HA BITUU3HS-
HUX TeJeKaHaax, 3apikCOBaHO NECATKH TOMHJIOK MEePEKIIaay, a TAKoX opdorpadidHuX, MyHKTYaITiN-
HUX, CHHTaKCHUYHUX, JEKCUUHUX, CTHIICTUYHUX, MOP(OIOriuHUX, 3MICTOBUX Ta TEXHIYHHX, TOOTO —
NOBHUI HaOlp MOXKIMBHUX HenoJiKiB. Lle cBiAUMTh Mpo HeAOCTaTHIO yBary 3 OOKy CIiBpOOITHHKIB Te-
JIeKaHaIiB 10 TEepeKIaay, KOPEeKTypH Ta BUUUTYBAaHHS CyOTUTPIB, @ 3aCTOCYBAaHHS IEpeKany cyOTHT-
piB 3a IOMOMOTrOI0 KOMIT IOTEPHHMX IpOTpaM MPHU3BENO 0 HU3BKOSKICHOIO TEKCTOBOTO MaTepiaiy,
SIKMH HaIIMIIOB 10 Miggada/dntada. BiguyTTs o00B 3Ky mepea ayAuTOpielo TeleKkaHaly nependadae
MOJIAaHHS SKICHOTO MUCHMOBOTO TIEPEKIIaAy YCHOI MOBHU MEPCOHaXiB (iabMiB. AHAI3 AEIKHX Ccymepe-
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YIMBAX MOMEHTIB 1 AEMOHCTpaIlisi aDCONOTHUX MOMIIIOK y CYOTHUTpax € MiATBEpKEHHSM aKTyallb-
HOCTI 3a3HAYCHOT MPOOJIEMH, SIKa CTaE JAeIali TOCTPIIIO, OCKIIBKH BUIYCK B e(ip HerpaMoTHUX a0
HEIOCTaTHBO MEPEBIPEHUX TEKCTIB AJIS1 YKPaiHCHKOTO TeneOaueHHs MOCTYIOBO CTa€ HOPMOIO.

Ha Hamy mymKy, Ha piBeHb SIKOCTiI CyOTHTpIB, SIKi MPOMIOHYIOTH BITUM3HSHI TeJEKAHAIN, BILIH-
BafOTh JeKUTbKa BaroMux ¢aktopis. [lo-nepiie, pegakTop moBuHEeH OyTH TIpodecioHaaoM, SKHi Hece
MOBHY BiJNIOBIIANIBHICTh 32 TOTOBHI BiJipearoBaHuil TeICBI3IMHUN TPOAYKT, 1110 HAAXOIUTh 10 YKpa-
iHChKOTO Tisimava/untava. [IpodecioHaniam Ta BiANOBIZANBHICTH BKJIIOYAIOTH y cebe Oe3moraHHe
3HaHHS MOBW PEITUITII€EHTA 1 MOBH OpPWTIHANY, MEAAHTHYHICTh IOI0 CYNEPEUWIMBUX HIOAHCIB, YBaXK-
HICTb Y BUYNTYBaHHI TeKcTiB. [lo-aApyre, NOTpUMaHHs HEOOXITHUX TEXHIYHMX XapaKTEPUCTUK TaKOK
BIUIMBAE HA CIIPUHHATTS iHpOpMaLii rasaaueM. PerakTop MOBHHEH CIIJKYBaTH 32 PO3MIlLEHHSIM CyO-
TUTPIB Ha €KPaHi, KOJIBOPOM 1 pO3MIpOM MIPUPTY, IHTEPIIHBIKEM TBOPSIKOBUX CYOTUTPIB, MIBUIKIC-
TIO 3MiHH PEIUTIK TOJIOBHUX TE€POiB cepiany, a TAaK0K MaKCHUMAaJIbHOIO KUTBKICTIO psiakiB. [lo-Tpere, Ha
OLIIHKY MPaBWJILHOCTI HANMCaHHS Ta MOJAHHSA TEKCTY BIUIUBA€E PiBEHb I'PAMOTHOCTI caMOi JIIOAMHHU.
TakuMm 4UHOM, MOMYJISApPU3allis HETPAMOTHOCTI Yepe3 He BHUBIpEHI HAJIC)KHUM YWHOM CYOTHTpH, SIKi
HaJXOIATh Y TEKCTOBOMY BapiaHTi B e(dip mpoBimaux Th-kanami, HaOyBae CyCIJIBHOTO 3HAYCHHS, 1
1€ SBUIIIE HETIPUITYCTUME.

IlepcnexkTBY MOAAJBIIMX AOCTMKEHb BOAUAIOThCS HaM y MpodeciiHOMYy BHIIKOMNI (haxiB-
I[iB, BiJl AKMX 3aJIKUTh SIKICTh MIEPEKIay Ta pearyBaHHs CyOTUTPIB 10 3apyOiKHIX KiHOCTPIYOK, 1110
JEMOHCTPYIOThCSI Ha YKPalHCHKHX TelleKaHalaX, YTOYHEHHI Ta KOHKpETH3allil OKpeMUX HaBYAIBbHHX
JUCLUILTIH, sIKi BUBYAIOTh CYYacHI CTYACHTH — MailOyTHi ¢ionoru i perakTopu: HeoOXigHO 3pOOHTH
aKIEHT Ha HaBYAJIbHO-METOIMYHIN MiATOTOBIII IpodecioHaNiB BiAMOBiAHOTO ipodiiro. [{omokn MOBHi
TUCITUTIIIHN HE BUBYATHMYTh MAaHOPAMHO W TPOTATOM TPHBAJIOTO Yacy, JIHTBICTAYHI TOCIIHKESHHS
CYOTHTpIB 3BOAUTHMYTHCS 10 (hikcallil mepekiajabKiux Kypio3iB 1 BiJBEpTHX MMOMHJIOK 3aMICTh TO-
IIyKiB ONTHMAaTbHUX Ta e(DeKTHBHUX MUISIXiB MOJ0JAHHS HAssBHUX HEJOMIKIB y il cdepi.
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CYBTUTPUPOBAHUE KHHO®UJIBMOB KAK JIMHI' BUCTHYECKAS ITIPOBJIEMA

AHHoTauusi. O6veKkm u3yuenus — Cepuaibl, KOTOPbIC IEMOHCTPUPOBAIMCH HA PA3IMYHBIX YKPAUHCKHX TeleKaHa-
nax: «MepexuBo moini» (Tenekanan «lHrepy), «3abopoHeHe KoXaHH» (TenekaHan «IHTep»), «3a0yap 1 3ragait» (TenekaHal
«Yxpaina»), «Cuim (Tenexanan «Ykpainay), «bescMepTHUK» (TenekaHan « YKpaiHay). IIpeomem uccnedoeanus: Henocrar-
KM CyOTHTPHPOBAHUS KaK CIIOC00a ayIHOBH3yaJIbHOTO MEPEeBOa, a TAKXKE aHAIN3 OMIMOOK, 3aUKCHPOBAHHBIX B YKpanHC-
KHUX CyOTHTpax, JIOMYIICHHBIX B X0J¢ paOOThl ¢ PYCCKOSA3BIYHBIMU cepuanamu. I]eny ucciedoeanus: noxasatb HEOOXOM-
MOCTBh 0oJiee TIaTeNbHOI0 U IPAMOTHOTO PElaKTHPOBAaHMS YKPAHMHCKHX CYOTHTpPOB, IOCTYIAIOIIMX B TEKCTOBOM BHIE B
3(uUp BEOyLIMX OTEYECTBEHHBIX TEJICKAHAIOB HAa OCHOBE KOHKPETHBIX NPHMEPOB U3 CyOTUTPUPOBAHHBIX KHHO(GHIEMOB. B
xo7ie paboThl OBUIM HCIIOJIB30BAHBI MemeObl: HAOIIOACHUS, ONUCATEIbHbIA, CPAaBHUTCIIBHBIH, aHAM3a U CHHTE3a, a TaKXKe
06061eHus. B pesyrsmame uccnedoeanus ycTaHOBICHO, 4TO HIMEHHO HEKa4eCTBEHHAs paboTa pelakropa IPUBOAHT K TO-
MY, 4TO Ha PyCCKOSI3bIYHbIC CEPHANIbl HAKIIA IBIBAIOTCS YKPAUHOS3bIYHbIC CyOTHUTPBI HU3KOTO Ka4ECTBa, U 9TO UTPAET BaXKHYIO
pousis B hopMupoBaHHHU OOIIEH IPaMOTHOCTH YKPAaUHIEB. AHAIN3 OMMOOK, TPEOYIOINX Peaknuy IPoPecCHOHAILHOTO CO0-
OlIecTBa U PELUITHEHTOB, HIMEET OOLIECTBEHHOE U KyJIbTypHOE 3HaUeHHE. Bu3yanabHOe BOCIPHATHE HENIPABIUILHO HANHCAH-
HBIX CJIOB WJIM HEOTPEIAKTHPOBAHHBIX MPEUIOKECHUH M (pa3 sBISETCS OJHUM M3 IyTeil MOINyJIpU3aluy HErpaMOTHOCTH
cpenu HacesjeHHs Hauied crpaHbl. CeroqHs mpeiCTaBUTeNI MeaAnacoo0IecTBa, UMesl HEOOXOAUMBIH apceHall 3HaHUH U COO-
TBETCTBYIOLIETO TEXHUYECKOr0 000pYyI0BaHMUS, HHOT/A C IPEHEOPEKEHUEM OTHOCATCS K BBINOJIHEHHIO CBOUX IpodeccroHa-
JBHBIX 00A3aHHOCTEH, M 3TO CBUIETEIBCTBYET O HU3KOM YPOBHE X KBaJM(HKALUK U CIICLUATLHON MOATOTOBKH. Bbigoowt:
paboras Haa CyOTHTpPaMH K ayJHOBH3YyalbHOMY IPOIYKTY, PEIAKTOp WM CyOTHTPOBAIBIIMK OXBATHIBACT HE TOJBKO BECh
TEKCTOBBII MaTepHal, HO 00palaeT BHUMaHHE M Ha JPyrHe acleKThl MeJUauCKyccTBa (paboTa ¢ MOHOJIOTaMH, AUAJIOTaMH,
3ByKOBBIMH 3 exramu, n3obpakeHneM, obmei armocdepoii kazxpa). IIpodeccronanusm npeamnonaraeT He TOIBKO CO37a-
HHUE Ka4yeCTBEHHOI'0 TEKCTOBOTO MPOYKTA JUIS 3pUTEIIS/IUTATelIsl, HO M YMECTHYIO U aJleKBaTHYIO CBSI3b MEX]y HeBepOaib-
HBIMH M BepOaJIbHBIMU 2JIEMEHTaMU OpUTHHAJIA U [IePeBO/IA.

Kniouesvie cnosa: nepesood ¢ 61u3KopoOCmMBEHHbIX A3bIKO8, CYOMUmMpbl, ayOUo8U3yalbHblll NEPesoo, KUHOPUILM.
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SUBTITLE FILMS AS A LINGUISTIC PROBLEM

Summary. The object of study is the series, which were shown on various Ukrainian TV channels: “Merezhivo Doli”
(“Inter” TV channel), “Boronene kokhannya” (“Inter” TV channel), “Forget & Zgadai” (“Ukraine” TV channel), “Slid” ( TV
channel "Ukraine"), "Bezsmertnik" (TV channel "Ukraine"). Subject of research: lack of subtitling as a way of audiovisual
translation, as well as analysis recorded in Ukrainian subtitles, made in the course of working with Russian-language TV
shows. Objective: to prove the need for more thorough and competent editing of Ukrainian subtitles, received in text form on
the air of the leading domestic TV channels based on specific examples from subtitled films. During the work the following
methods were used: observation, descriptive, comparative, analysis and synthesis, as well as generalizations. As a result of
the research, it was established that it is the poor quality work of the editor that leads to the fact that Russian-language TV
shows are superimposed on low-quality Ukrainian subtitles, and this plays an important role in shaping the general literacy of
Ukrainians. The analysis of errors requiring the response of the professional community and recipients has a social and
cultural significance. Visual perception of incorrectly written words or unedited sentences and phrases is one of the ways to
popularize illiteracy among the population of our country. Today, representatives of the media community, having the
necessary arsenal of knowledge and relevant technical equipment, are sometimes disregarding the performance of their
professional duties, and this indicates a low level of their skills and special training. Conclusions: working on subtitles for an
audiovisual product, the editor or subtitle covers not only all textual material, but also draws attention to other aspects of
media art (working with monologues, dialogues, sound effects, images, and the general atmosphere of the frame).
Professionalism involves not only creating a high-quality text product for the viewer / reader, but also an appropriate and
adequate connection between non-verbal and verbal elements of the original and the translation.

Keywords: translation from closely related languages, subtitles, audiovisual translation, film.
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JEKCUKO-' PAMMATHYECKHE OCOBEHHOCTH 3AK/IIOYUTEJBbHbIX
ITUKETHBIX ®OPMYJI B PYCCKHUX IIMCBMAX XVIII BEKA

AnnoTanus. I]eny viccaenoBanus — U3yUUTh JEKCHKO-TPAMMATHUECKUE OCOOEHHOCTH 3aK/IIOUUTENbHBIX STUKETHBIX
¢dopmyn B pycckux mucbMax X VIII Beka, omucats (GyHKIHOHATBHO-CEMAHTHUECKHE THITHI (POPMYJT, 0XapaKTepHU30BaTh MX
CHHTAaKCHUYECKYIO CTPYKTYpy. O0bexkm M3yueHus] — aJpecOBaHHbIC Pa3HBIM JIMIAM IMChMa BBIIAIOLIErOCS PYCCKOTO ITOJIKO-
Boaua A. B. Cysoposa u kusirunu E. P. JlamkoBoit. Mamepuan uccnenoBanus — 120 3aKI09UTEIbHBIX ITHKETHBIX (opMy,
W3BJIEKABIINXCS U3 MHICEM METOJOM CIUIONIHOW BEIOOPKH. VICTIONb30BaH onucaTenbHbli Memood nccnenoBanus. IIpakmuue-
CKOe npumeneHue BOSMOXHO B IIPOLECcCe MPENOAaBaHus CTHIINCTHKH PYCCKOTO sI3bIKa. Bs1600bi. 3aKtounTeIIbHbIE ITUKET-
Hble ()OPMYJIbI ABIISIOTCS BXKHBIM CTPYKTYPHBIM 3JIEMEHTOM KOHIIOBKH IHCHMa, OOBIYHO HPEIIECCTBYIOINM HOIINCH aape-
caHTa. MBI BBIIENMIN Takue (QyHKIMOHAIBPHO-CEMAaHTHYECKUE THITHI 3aKIIOUNTENBHBIX 3THKETHBIX (JOPMYII B PyCCKHX MHCh-
max XVIII Beka: 1) popmynsr npormanus; 2) GopMyIs! moxeaaHus (TT0XKeTaHHUs TEIECHOTO U TyIIEBHOTO 300pOBbs, boxbeit
MOMOIIM ¥ 0JarocioBeHus); 3) mapaKMHECHUECKHE 3aKIIOYUTENIbHbIE 3TUKETHBIE (opMyJbl (BepOaibHas Mepeaada jkecta
WIH JeWcTBHA); 4) TOHOpU(PHUIECKHE 3aKITIOUUTEIbHBIC ITUKETHBIE (OpMYIIBI (IPAMOE WIIM KOCBEHHOE YKa3aHHE aIpecaHTOM
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MTO3UTHBHBIX KauecTB ajipecara). B ocHOBe MOCTPOCHUS 3aKITIOYUTEIBHBIX STHKETHEIX (DOPMYII 4acTO JISKHUT TO WM HHOE pe-
4yeBOe KIIUILIE, OJHAKO 3TH KIMIIE MOJIy4arT paclpoCTpaHCHUE 3aBUCUMBIMU CUHTAaKCUYECKUMH KOMIIOHEHTAMH, B Pe3yJib-
TaTe 4Yero 3aKJIIOYMTENbHbIE ITHUKETHbIC (OPMYJIBI B MCCIEAYEMbIX IUCbMaxX Pa3HOOOPAa3HbI MO CBOEH CHHTAKCHYECKON
crpykrype. Ilepcnekmugy nacmoawjezo uccne0oéanus Mbl BUIUM B M3Y4YCHUM AUHAMMKU 3aKIIOYMTENIBHBIX ATUKETHBIX
¢dopmyn mucema B snuctossipun X VIII-XX BB., a Takxke B 6ojiee JeTAILHOM BBISICHCHUH NIPAarMaTHKU M (QYHKIIMOHUPOBAHUS
STUKETHBIX (OPMYJT B 3aBUCUMOCTH OT XapakTepa KOMMYHUKATUBHON CHUTYaLlUH.

Kniouesvie cnosa: nucomo, dnuUcmonapuulii mekcm, peuegoli dMmuKem, 3aKa04UmenvHvle dMmuKemuvle Qopmynel,
A. B. Cysopos, E. P. Jlawkosa.

ITocranoBka npo6Jembl. K unciny npobiem, BOZHUKAIOMIKX TEpel UCCIIEA0BATeNeM MEPEUCKU
Kak croco0a TUCTaHTHOTO MEXJIMYHOCTHOTO OOIIEHHUS B YCIIOBUAX, KOT/Ia HEMOCPEACTBEHHBIH KOHTAKT
10 TEM WJIM MHBIM IPUYMHAM HEBO3MOJKEH, PUHAUICKUT BOIIPOC O CYIIHOCTH IMMChMa KaK THUIIA TEKCTa,
00 OTrpaHWYEeHUH €ro OT APYTHX BUJOB MHCHMEHHBIX PEUYEBBIX COOOIIEHUIl, a B CBSI3U C 3TUM — IPO-
OneMa neMHUIIMN TEPMUHA nucbMO. B COBpEMEHHOH JIMHIBUCTHKE CYIIECTBYET MHOKECTBO OIpeeie-
HUI 5TOr0 TOHsTHS. [IpHBeaeM Hanbosee TOYHO COOTBETCTBYIOUIYIO HAIIEMy MPEICTABICHHUIO POpMY-
JMPOBKY IAHHOTO TEPMHHA, IPEAJIOKESHHYIO U3BECTHBIM CIICHUATICTOM B 00JIaCTH TEKCTOJIOTUH, BHEC-
mmM  OosbIol  BKIAM B (OPMUpPOBaHHWE MPUHIMIIOB HM3JaHUS  DIUCTONSPHOTO  HACIeIHs,
E. U. IIpoxopoBbEIM, KOTOpBIH HA3bIBA€T MMCHBMAMH «IIMCHbMEHHBIEC JIMUHBIC OOpalleHHus aBTOpa K OT-
JETIHbHBIM JIUIaM WA KOJUJIEKTUBAM JIUII, C OOBIYHBIM MPHCYTCTBUEM THUIIHMYHO STHCTOJISIPHBIX dJIEMEH-
TOB (0OpareHue, nara, MOANMCH U T.II.) U Hpeanonarariie HeoOX0IUMOCTh OTBETa (MM CaMH SIB-
nstroruecst otBeToM)» [10, c. 19]. Ilncema — 3T0 camblif pacripoCTpaHEHHBIN BU SIHUCTOISPHBIX TEK-
CTOB, K KOTOPBIM OTHOCST U APYTUE BUIBI PEUEBBIX IPOU3BEICHNH, B YACTHOCTH TaKHe, KaK JHEBHUKH,
3alMCKH, JAPCTBEHHBIC HAJIUCH U T. 1. Jaliee TEpMHH «AMUCTOJISPHBIN TEKCT» MBI OyJieM yIoTpeOIiaTh
MPUMEHUTENBHO K TEKCTY MUChMa. YUEHble-TUHIBUCTHI B. A. ®anuna, M. M. Teneku, B. /1. [llunkapyx
U JIpyrye 0OTMEYaroT, YTO MUCHMO II0 CBOEH CTPYKTYPHOM OpraHn3aliy NMeeT KaHOHUIECKUH XapakTep:
OHO COCTOMT M3 3a4MHA, OCHOBHOW YacTH M KOHIIOBKH, MpH 3ToM B. A. @anuHa yka3sIBaeT Ha TO, 4TO
«3a4MH U KOHIIOBKA 00pa3ylOT 3THKETHYIO PaMKy IHCbMa, UMEIOIIYI0 CBOM CTHJIMCTUYECKHE CPEICTBA
BBIPAKCHUSI — 3TUKETHBIE 3MUCTOIApHBIE hopmynsDy [14, c. 262]. B 3aunHe mpuCyTCTBYIOT (GOPMYJIBI
HPUBETCTBUS, OOpallleHUe K afpecaTy, a TakXkKe, Kak IIPaBUIIO, YKa3bIBA€TCsl BPeMs M MECTO HallMCAHUs
TekcTa. OCHOBHAs YacTh MPENCTABISIET COO0M U3II0KEHUE COOBITHH, 00CYKACHHE Pa3IMUHBIX BOIPOCOB,
TeMaTHKa KOTOPBIX CTOJIb XK€ Pa3sHOOOpa3Ha, Kak caMa KOMMYHHMKAIMS MEXIy JI0IbMU. B KOHIOBKE
MHChMa COAEPKATCsI MOAMMUCH alpecanTa U STUKETHBIE POPMYIIbI, OOBIYHO MPEIIECTBYIOMINE Sil.

OtukeTHble (OPMYNBl B KOHILIOBKE 3MHMCTOSIPHOIO TEKCTa MBI HAa3bIBAEM 3aKJIIOYUTEIBHBIMU
9THKETHBIMU (popmynamu. OHU CBUAETENBCTBYIOT O 3aBEPIIEHUH TEKCTa MUCbMA M MO LETH HUCIONb-
30BaHMs OOBIYHO HAIPABJIEHBI HA IPOJODKEHHE OOINEHMs, Ha CO3JaHHe OJaronpuUsATHOIO SMOLMO-
HaJbHOTO (oHA Ans Oyayllell KOMMYHUKaMu ¢ aapecatoM. OOmias cTpyKTypa MUCbMa OCTaBalach
TPaJULMOHHON B TEUEHHE MHOTHX BEKOB, a €r0 TPEXUACTHOE JEJICHUE BOCXOAMT €Il K aHTUYHBIM Ka-
HOHAM M COXpaHsieTcs B JaibHelIieM, pruuéM oOpa3isl NOCHaHUi, U B IEpBYIO ouepelb Hanbosee
9TUKETHBIX YacTel MUChMa — MPECKPUITA U KIay3yJbl, kak otMedaeT J[. M. bynanun, pacnpoctpans-
JUCHh B BUJIE TMCBMOBHUKOB B JpeBHell Pycu Haumnast ¢ XV Beka U MONb30BATUCH MOMYJISIPHOCTHIO
BIIOTH 10 X VIII-XIX BB. [4, c. 188—189]. [Ipu 3TOM ¢ TeUeHHEM BPEMEHH MEHSIIHCH PUTOPHUECKUE
KaHOHBI, B TOM 4YHcJie TpeOOBaHMs K OQOPMIICHHIO MHCbMEHHBIX MOCTaHuK, MOoau(UIIpoBaIiCh Qop-
MYJIbl PEUEBOTO STHKETa, a BMECTE C TEM U S3bIKOBOE O(OPMIIEHHE KOHLOBKU IHChbMAa, HO AWHAMUKA
9THX U3MEHEHUI NIOKa He MOy4riIa JOCTATOYHOTO OCBELICHUSI U TPeOyeT ClenuaTbHOTO UCCIIEA0BaHMSL.

CBs13b ¢ NpeAbIAYLIIUMH HCCJIEA0BAHMAMU. 3aKIIOUUTEIbHbIE STUKETHBIE (POPMYJIBI IHChMa
paccMaTpUBAIIMCh TUHTBUCTAMU C TOUKH 3PEHUS UX CEMAHTUKH, MOP(OIOTHYECKHX CBOMCTB, a TAKXKe
B acIieKkTe peuyeBoro 3Tukera. MccnenoBaTtenb pycckoro pedeBoro stukera A. I'. bamakail B moktop-
CKOW auccepTauuy «Pycckuii pe4eBOd ATHKET W MPUHLUIBI €ro JIEKCHKOTPapHuyecKoro OMHCaHH»
HPOAHANNU3UPOBAN (HOPMYIIbI MPOIIAHUS KAK peau3aliio KOHBEHIMH B cepe peueBold KOMMYHHKA-
UM B PyCCKOil s3pikoBON 0OmmHocTH [2]. TepmMuHOoM «dopMmyia pedeBoro 3THKETa» OH 0003HavYaeT
«HEOJHOCJIOBHBIE 3HAKH PEUEBOI0 ITUKETA, TO €CTh (PPa3eoIornieckre eIMHHULbI Pa3IniHON CTeeH!
CEeMaHTHYECKON CIMTHOCTH U MOTUBHUPOBAHHOCTH 3HAYEHUS CO CTPYKTYpOH ¢pazem», U OTHOCHUT HX,
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HapsAy CO CIOBaMHM, TPAAHIIMOHHO YIOTPEOIIEMbIMU B CTEPEOTUITHBIX CUTYalUsX OOIIEHNs, a TAKKE
MOJIYAHUEM U YMOJIYaHHUEM, K STUKETHBIM 3HaKaM si3bIka [2, c. 18].

H. C.Tomukosa u U. C. [loroBa B kHUTE «ETHKET i KyIbTypa MOBHOI'O CITUTKYBAaHHS Y BUILIH
IIKOJi» PaccMaTpHUBAIOT 3aKIIIOYUTENIbHBIE (YOPMYJIBI MIPOILAHHS YKPAMHCKOTO SI3bIKA C TOUKH 3PEHUS
MX CUHTAaKCHYECKON MPUPO/BI U YKA3hIBAIOT HAa TO, YTO GA30BBHIM MATEPHAJIOM JJISl ITUKETHO-PEUEBHIX
IITaMITOB SIBIISTFOTCS «Iy»e TOIIUPEHi B KOMyHIKAaTHBHHUX aKTax (hpa3eosorizoBaHi CHHTaKCUYHI CIIO-
JyYEHHS — CIIOBOCTIOYYEHHsI  PEUCHHS, SIKi BXKMBAIOTHCS SIK (PYHKI[IOHAIBHO LITICHI YTBOPEHHS, alle
KOMIIOHEHTH SIKHUX CEMaHTHYHO Ie ‘“‘He 3pociucs’. Ilpo mepeximHuil kaTeropiiHUi XapakTep TaKux
KOHCTPYKII# CBIAYUTH IXHSI CTPYKTYpPHO-TpaMaTW4Ha BapiaTHBHICTh... Ta 30epeKEHHsS MEPBUHHOTO
JIEKCUYHOTO 3HAYEHHS OUTBIIOCTI CKIAAHHKIB...» [5, c. 24]. K. A. CTapoCcTHH Ha3bIBaeT yCTONYNBEIC
CIIOBECHBIE (POPMYJIBI STHKETHBIMHU PEUEBBIMHU 3HAKAMH, ITOCKOJIBKY «(YHKIMOHAIbHO-CEMaHTHYECKOE
10JIe €OUHHUI] PEYEBOTO 3TUKETA BKIIOYAET B ce0sl KaK OTAEIbHbIE CJIOBA, TAK M YCTOWYMBBIE BBIpaXke-
HUS, UMeIoIIKe 3HaKoBbIN xapaktep» [11, c. 169]. K aTHUKeTHBIM pecypcaM pycCKOro sf3bIKa OTHOCHT-
csl 1 0COOBIN THI eAnHHL, 0003HaUeHHBIN B nccinenoBannu C. C. MycaemsiH Kak STHKETHbIE KOMMY-
HUKEMBI (UJIH CIIOBa-TIPEATIOKEHH), — CIIEMU(PUIECKUN KITacC HEWIEHUMBIX, (Pa3eoIoru3supoBaHHbBIX
npeioxkenu [9, c. 3] tuna Jobpo noscanrosams, B 00Opwiii uac, Bcezo xopowiozo u 1. . CTPyKTYp-
HOE pa3sHOOOpasue 3aKIIOUUTENBHBIX STHKETHRIX (JOpMyIT MHChMa OBLIO MPOJEMOHCTPUPOBAHO B CTa-
1he E. K. KyBaposoii [8, c. 293].

B monorpagun M. M. Tenekn u B. [I. llunkapyka «CorianbHi KaTeropii MOaycy B TEKCTax
€MiCTOJSIPHOTO JKaHPY» 3aKITIOYUTEIbHbBIE STUKETHBIE (POPMYJIBI MHChMa UCCIEAYIOTCS B acleKTe ce-
MaHTHKO-CUHTaKCHYECKUX KaTEerOpuil TeKcTa. DMUCTOSPHBIN TEKCT, I0 MHEHUIO aBTOPOB KHUTH, SIB-
JSIeTCSl  penpe3eHTalueld MHCbMEHHOTO OOLIeHUS, W OCHOBHAas (YHKIMS Takoro TeKcTa —
«iH()OpPMATUBHICTh, “TIOBIJIOMJICHHS Y TPOILECi OMOCEPEJKOBAHOIO CIIKYBAaHHSA , BiIA3epKalIeHHS
CTaBJICHHS ajjpecaHTa Jo cede, aapecara, “TpeTix oci0”, mpo SKWUX 3ragye aBTop jmcrtay [13, c. 24].
3akimounTeNnbHbIe (POPMYJIBI MMUChMA PAcCMATPUBAIUCH B JTUAXPOHHMYECKOM acliekTe B padoTax
B. A. ®anunoii (Ha marepuane mucem XIX—XX BB.) [14], C. JI. Katapxxuno# (miucbma Havana XX B.)
[7], 4. AranacoBoii-CokonoBoii (mucema XVII-XIX BB.) [1].

ITocranoBka 3ana4 uccjaenopanusi. Lleab cTaTbu — U3YUYUTh JIEKCUKO-TPAMMATHYECKHE OCO-
OCHHOCTH 3aKIIOUYUTENHHBIX TUKETHBIX (hopMyn B pycckux rmucbMax X VIII Beka, omucats GyHKIHO-
HaJIbHO-CEMaHTUYeCKUEe TUMBI (OPMYJ, 0XapaKTepHU30BaTh MX CHHTAKCHUECKYIO CTPYKTypy. OObek-
TOM HCCJICAOBAHMSA MOCIYKIIN aJPECOBAHHBIE Pa3HbIM JIMIAM IMCbMa BbIJAIOIIET0CS PyCCKOTO I0J-
koBozama A. B. Cysoposa [12] u kusrunu E. P. JlamkoBoit [6], cTosBmIel y ucTokoB Poccuiickoit
Axanemun Hayk. beuio npoananuzupoBaHo 120 mucem, U3 KOTOPBIX S3BIKOBOM MaTepuasl U3BJIEKAJICS
METO/IOM CIUIOIITHOHM BBIOOPKH.

H3no0:eHne 0CHOBHOTO MaTepHuasia. DTUKETHbIE (POPMYJIbl, KOTOPBIE BXOAAT B KOHIIOBKY IUCh-
Ma, pa3HOOOpa3HbI MO CBOEH ceMaHTUKe U (YHKIMOHMpoBaHHMI0. OCHOBHOE HMX IMpeAHa3HaYeHHe — 3a-
BEPLINTh TEKCT U OCYLIECTBUTH PEUEBOIl aKT MPOIIAHUS C agpecaToM, HO, [0 HAalllMM HaONIOJCHHUSAM,
HeTpaBoOMEPHO ObUIO OBl pacCMaTPHUBAThH 3aKITIOYUTEIbHBIE STHKETHBIE (POPMYJIIBI HCKITIOUUTEIBHO KaKk
(hopMmybl Ipoianus. Mbl BeLAECTUIN Takue (YHKIHUOHAIBHO-CEMAaHTHIECKHUE THUIIbI 3aKIIOUUTENbHBIX
STHKETHBIX HOpMYI:

1. Cob6ctBenno ¢opmyanl mpomanus. B mucemax A. B. CysopoBa u E. P. [lamkoBoit 3TOT
CMBICII, KaK MPaBHJIO, BBIpaxkaeTcs cinoBodopmamu [lpowatime, [lpowaii, nanpumep: «Tax npouwyail.
Eoy!» [12, c. 22]; «.. IIpowait, oywa mos!» [12, c. 146]; «Ilpowaiime, mou cmpancmeus, npowail-
me u Bul, cyoapuinaly [12, c¢. 7]. OTMeTuM, 4TO Ciay4yau HCIIOJIB30BAaHUS JISKCEMBI npowaii(me) 03
pacIpocTpaHuTene B UCCIeLyeMbIX HAMU MHCbMax He 3adukcupoBaHbl. ba3oBblii KOMIOHEHT 3TH-
KETHOH (OpMYIBI npowaiime 49acTo paclupocTpaHseTcs oOpamieHneM, IpUIéM aJipecaHT MOXKeT 00-
palaTscs He TOJIBKO K apecary MUChMa, HO U K a0CTPaKTHOMY IOHATHIO, KaK 3TO JeJlaeT, HallpuMep,
CyBOpOB, pUTOPUYECKH YIIOTPEOIIsisi BOKATUB MOU CHIPAHCIGUSL, CAMBOIM3UPYIOIINH LEbIi epruos B
€r0 JKU3HH, KOTOPBIIi, 110 €r0 MHEHUIO, 3aBEPIIAeTCsI. DMOLMOHAIBHOCTh IPOILIAHUS B JAHHOM CIIy4ae
YCHIJIMBAETCsl JIEKCUYECKUM MOBTOPOM «lIpowatime... npowatimey. PacipocTpaHeHHE PEUEBOT0 KIIH-
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e oOparieHreM (B TOM YHCJIe PUTOPUYECKHM), IOBTOPOM, Ha HAIll B3IV, HHTEHCU(PULIHPYET 3MO-
[IUOHAJBHOCTH BHIPAKEHUS IMYHOCTHOTO OTHOIIEHHUS K aJipecary.

YcrolunBas cioBecHast popmyna [lpowaii(me) ctana STUKETHBIM A3BIKOBBIM 3HAKOM B Pe3yJIb-
TaTe CEMAaHTHYECKOTO MPeoOpa3oBaHus (GOPMBI TOBEIUTEIHHOTO HAKIOHEHUS TIIATONIA HPOCUmb, W,
Kak ykasbiaeT A. ['. Banmakaii, ucrionp3oBaHue €€ B KauecTBe (hOPMBbI MPOIIAHUS POU3OILIO OT CTa-
PUHHOTO 00bIYasi MPOCUTH TMPOIICHUS IPYT y Apyra mpu pacctaBanuu [3, c. 450]. [lucemo k cBoeit
noapyre Katpun I'amunberon E. P. Jlamkosa 3akaHuuBaer cioBamu: «IIpowaiime, npocmume moum
KIe8emHUKaM, noaicaueiime Uiy npeupatime ux emecme co MHoi» [6, c. 262]. B aToM BbICKa3bIBAaHUN
BCJIEJICTBUE TOTO, YTO TJIAroJl npowyatime TIOCTABICH B CHHOHUMHYECKHUN Pl C UMIIEPaTHBOM €ro BU-
JIOBOTO KOppeJsiTa — TJiaroja #pocmums, COXpAHUBIIETO MIEPBUYHOE 3HAUCHHE M3BUHEHHS, a TAKXKE B
pe3ynbTaTe KOHTEKCTYalbHOTO CONMKEHHS C TJaroylaMu noodcdnetime, npesupatime TPOUCXOAUT
OKMBJICHHE BHyTpeHHeH (POpMBI pedeBoro Kiuiie. BripodeM, B ccnenyeMpIx MuchMax 3a(pUKCHpPOBaH
TaKke QakT ynorpeOieHHs Ii1aroia npocmums B coctaBe (GopMyJbl MpoIIaHus (He B KaUueCTBE H3BH-
HeHus1). B mocmanuu A. B. CyBoposa B. C. [lonoBy monamucu mpeAmecTByeT STHKETHas Qopmyda:
«IIpocmu, moti opye! Becezoa ¢ ucmunnvim noumenuem Munocmuswiii I'ocyoaps moti! Bawezo Boico-
KOpoous nokopueuwul ciyea Anexcanop Cysopos» [12, c. 113]. Kak BunnmM, tekctsl icem X VIII B.
CBUJICTEIILCTBYIOT O CeMaHTHUYecKOl anu((epeHIHaiy IIIaroJIoB ApoCmums U npoujams: TepBBIT
(hyHKITMOHUPOBAJ B COCTaBE ATHKETHHIX (hOPMYIT U3BUHEHUS U (DOPMYII TIPOIIAaHHUs, BTOPOH — TOJIBKO B
KayecTBe (hOpMyJIbI IPOIIaHus (CoBpeMeHHbIN «CI0Baph PyCCKOTO PEUYEBOTO ITHKETA» TAK)KE OCTaB-
JISIET 3@ TJIaroJIoM npowyams AL 3Ty pyHKIuio [3, c. 450-452]).

2. @opMyJbl MOKEJNAHUST — 3TO, Kak MPaBHIIO, MOKENAHUs TEIECHOTO U AYIIEBHOTO 370POBbS,
boxpeil moMomy BO BCEBO3MOXKHBIX Jefax M HaunmHaHuax. Hampumep, mucemo A. B. CyBoposa
I'. A. [TorémMKuHY, HalTUCAHHOE Cpa3y MOCIe TOOSTHOrO CPAKEHHUS B XOJIe PYCCKO-TYPEIKON BOWMHBI, 3a-
Bepmiaercs Tak: «30pascmeyiime, Ceemnetiwiutl Kusaze I pucopuii Anexcanoposuu! I'ocnoow boz yeen-
uait Bac, Munocmueozo I'ocyoapsa, nossimu nodedamu. I'enepan Anexcandp Cysopos» [12, c. 158].
«30pascmeyiime» B TaHHOM CiIy4ae — 3TO He (OopMyiia IPUBETCTBUS, & UIMEHHO TOKEIaHUE 37JOPOBBSI.
[Noxenanue 300pOBbsI CBHICTENBCTBYET, HA HAIIl B3IJIAM, O JOBEPUTEILHOM U JOOPOXKENATEILHOM OT-
HOIIICHWHU aBTOpa IMOCTaHUs K ajpecary. Takue STUKETHbIE (JOPMYIIBI Yallle BCTPEYAIOTCS B IMUChbMAX K
JPY3bsIM WM WIEHAM CeMbH, TaK, MUChbMO K Aodepr CyBOpOB 3aKaHUYHMBAET ciIoBaMH: «byos Onazouec-
muea, brazonpasta u 300posa. Xpucma Cnacumens b6razocnosenue ¢ moboiwy» [12, c. 185]. B nuceme
A. B. CyBoposa k apyry u kymy A. JI. KoHCTaHTHHOBY MBI Ha0JIIOIaeM JIBa akTa MPOIIAHM C ajapeca-
ToM. JlaHHOE TMOCIaHKWEe YCIOBHO MOXKHO pa3feiuTh Ha JBe 4acTu. B mepBoil, odunmansHO#, yactu
MICHMa aBTOp Tporraercsi ¢ KoHCTaHTHHOBBIM, MCTIONB3YS KIIHIIE, XapaKTepHBIE IS IETOBOM TIeperric-
KU TOTO Tiepuoja: «lIpedwvisas ¢ moum k Bam noumenuem, Munrocmuswiti I'ocyoape moti Baw noxopuuwiil
cnyea Anexcandp Cysoposy. Jlanee cienyeTr npoIoibKeHHe MHChMa Kak K APYTY, a He Kak K o(HIrnab-
HOMY JIMILY, 1 COOTBETCTBEHHO B MPOILIAHUH COIEPIKUTCS MOKEITaHUE 3I0POBbS: «JKenaio 6am 30pagust»
[12, c. 55]. CyBopoB ucnois3yeTr (hopMyIIbl MMOKETaHMsI B KOHITOBKE MMUCTOJIIPHOTO TEKCTA B MMAChMaX K
NOAYMHEHHBIM, HallpuMep, B nuckMe poTMmuctpy U. Baruepy: «Myatcaiime u ycnokoiimecs. Iloonun-
nottl noonucan: 1Ienepan-Maiiop Anexcandp Cysoposy [12, c.19]. K srtomy ke (QyHKIIHOHATHHO-
CEMaHTUYECKOMY pa3psiy OTHOCHM IIOJKEJIAaHHS OCTaBaThCsl ¢ XPUCTOM, ¢ BoXbUM OarocioBeHuEeM B
MAChMaX K WICHAM CeMbH: «Xpucmoc ¢ eamu, Hamauwero u domawnumuy» [12, c. 235], «llokposumens-
cmeyil meos Xpucmoc Cnacumens!» [12, ¢. 217], «brazocnosenue boacue ¢ moborw!» [12, c. 131].

3. ITapakuHecuvecKkue 3aKJIIOYUTEIbHbIe ITHKETHbIe (POPMYJIbI, B KOTOPBIX Iepenaércs
BepOabHO JKECT WM JCHCTBHE, OOBIYHO COBEpIIAEMOE B CUTYAI[H MPOIIAHMS NPU HEMOCPEICTBEH-
HoM obmennn. B mepemmcke A. B. CyBopoBa: «...06numato Bac moeco opyea! U ocmaroce
C UCIMUHHBIM U UCKpeHHeliuum nouumanuem...» [12, c. 8]; «...bvem uenom om apmuu cenepan-maiiop
u ceamole Annvt kasanep Anexcanop Bacunves coin Cysoposy [12, c. 19]; «Oénumaro Bac, noumen-
HO020 Moe20 Opyaa, U ece2da ¢ cogepuieHnbim noumernuemy [12, c. 69]; «Munocmusewiii cocyoaps! Lla-
Ayl Bawe nucemo u pyku, ocepmsyio Bam ocusznuio moero u no xowey owei..» [12, c.121];
«..Hloxknonuce om mensi cecmpuyam. brnaeocnosenue boocue ¢ moborw!» [12, ¢. 131]. Kak moka3sbi-
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BalOT HaM NPUMEPHI U3 MUCEM, Takue (OpMyJIbl TPaMMaTHYECKH BBIPaKalOTCS Tiiarojamu B 1 juie
€AMHCTBEHHOTO Yncia (JexceMbl OOHUMar, yaiyrw), TIarojioM B 3 Jvlle eJUHCTBEHHOTO YHcia + cy-
IIIECTBUTENBHOE B TBOPHUTEIHHOM Majieske (bbém uenom), U TJIarojoM IMOBEIUTEIHHOTO HAKJIOHEHHUS B
eanHCTBeHHOM umcie ([loknonucy). OOBIYHO KECT WM JIEHCTBHE NMPUHAICKUT HETIOCPEICTBEHHO
anpecanty (BepbanmpHas 3aMeHa ACHCTBUS, KOTOPOE MOTJIO OBITh OCYIIIECTBICHO aBTOPOM), PEKE — aB-
TOp TpeJUIaraeT BHIIOJHUTE 3TO IEHCTBHE aapecaTy, o0pamiasich yepe3 Hero K TPEThUM JTUIaM.

4. I'onopuduyeckue 3aKJIIOYUTeIbHbIE 3THKEeTHbIE (pOPMYJIbl. B Takux 3HaKax NmpouiaHHs
KOCBEHHO 4epe3 BRIpKEHHE CBOMX SMOIIHI K aJipecaTy aBTOp yKa3bIBaeT Ha €ro NMO3UTHUBHBIC KayecT-
Ba. BooO1iie roHopuduyeckue BO3MOKHOCTH PYCCKOTO SI3bIKA CBA3aHBI C peaau3alieil pyHKIIMOHAIb-
HO-CEMaHTHYECKOW KaTeropuu BeXJIHMBOCTH; 1o ompeaeneHuio 1. FO. denopuenko, «roHopuduye-
CKHI1 TIOTCHIUAI SIBJISIETCSl OCHOBOM OOIIEHHMS paiy OOIIEHHs, KOTa BCE IIeJH CBOAATCS K TOMY, UTO-
OBl TOBOPHUTH BEXIIMBO, TIOIEPKMBAs CaMOOIIEHKY coOeceqHIKa Ha BBICOKOM ypoBHe» [15, c. 210].
st Toro 4To0BI MoJIepKaTh CaMOOIICHKY aJipecaTa Py MMCbMEHHOM OOIIEHHH, aIpECaHT HE CTONb-
KO mpuOeraeT K MpsMbIM KOMIUITMMEHTaM (YTO MOXKET OBITh BOCHPHUHSTO Kak JECTh), CKOIBKO CTpe-
MUTCSI U3BSIBUTH CBOU UYBCTBA K aJpecary, BEPHOCTb. IPEJAaHHOCTbD U T. Il. DTHKETHBIE (POPMYJIBI 3TO-
ro TUNAa IIUPOKO MpeacTaBieHsl B muckMax A. B. CyBoposa, Hanpumep: «Ocmarocs ¢ uCMUuHHeiuum
nouumanuem, Munocmusviii I'ocyoaps! Baweeo Buvicoxonpegocxooumenbcmea nOKOPHeUmuil ciyza
Anexcanodp Cysoposy [12, c. 11]. B nanHOM npuMepe MbI HaOII0JaeM TTOYEPKHYTO YBAKHUTEILHOE 00-
palleHue aapecaHTa K aIpecary W CKPOMHOCTh €ro B TIOANHUCH (aBTOp HA3bIBAET CeOSl nOKOpPHeUuuM
cyeow). ViccnenoBatens pedeBoro sTukera u 3TukeTHBIX popmyn C. JI. KatapxnHa oTMedaeT, 4To 3TH-
KeTHOH ¢opmyne mucem nepuoga XIX—XX BB. «CBOHCTBEHHA aCUMMETPHs OOpallleHHs U MOIIHCU —
MIOBBIIIICHNE CTaTyca ajJpecara U MPUHIDKEHHE cTaTyca alpecaHTa, — 4YTo MPOsBISLET B BbIOOpe Gopm
oOparlieHusl, BKIIOYAIOIIETO UM M OTYECTBO a/ipecaTa U BOCXBAJISIOIINE €r0 SMUTETHI  MOAUYEPKHYTO
CKPOMHOM mofmnucH...» [7, c. 135]. D1y «acuMMeTpuro B 0OpallleHHy W TOIICH» MBI TakXe HaOro-
JaeM U B uccieayemblx Hamu nucbmax XVIII B. Takol moaxoj K OCYLIECTBICHHMIO MPOLIAHUS B
MUChbMe, Ha HAll B3MJISAJ, CBSI3aH C STUKETHBIMH TNpaBUJIAMH W HOPMaMH, XapaKTEPHBIMH JUISL TOTO
BpeMenu. MccnenoBarens pycckoi snucronspuku J[. AtanacoBa-CokoiioBa OTMEYaeT, 4TO MHChMa
BTOpoit mooBuHBl X VIII Beka mucannck mo odpasuam u3 (paHIy3CKHX MHUCHBMOBHUKOB, B KOTOPBIX
JABAIACH «KOMIMIATUBHBIE CBOJBI TEOPETUIECKHUX ITOJIOKEHUH PUTOPHUKH AIHCTONISPHOTO CTHIIA... a
TaKke KIacCU(PHUKALUU pa3HbIX THIOB MUceM (C MPUIOKEHHEM 00pa3LoB Il KaXI0ro u3 HUX)» [1,
c. 2]. Ilo cmoBaMm y4€HOT0, B 3THX MUCHMOBHHUKAX «...JTABAIHCH MPEANMCAHNS BHEIIHETO STUKETA, Y-
HoHaOmroneHus B mucbMe» [Tam sxe]. Camolt KECTKOM periaMeHTalry MmoaBeprajach paMka MmuchbMa
(TIpuBETCTBHE W MPOIIaHKE), & B OCHOBHOW YacTH MOCIAHHS JIOMMyCKajach cBOOOJa B OCTPOSHUH H
n3noxxeHuu. [loroMy B mucpMax, oOpa€HHBIX K OIHOMY M TOMY e afpecary, FOHOpu(ruiIecKkue 3Tu-
KeTHBIe ()OPMYITBI BKITFOUAIOT PETYISAPHO MOBTOPSIONINECS KOMIIOHEHTBI: HOUMeHUe, 8blCOKONOYUMA-
Hue, npedanHocmy, gepHonoddanHewul u ap. B To xe Bpems 3T GopMyisl 00HApY>KUBAIOT pa3HO-
oOpa3me Kak B CHHTaKCHYECKOH UX CTPYKTYpE, TaK U B JEKCHUECKOM HamoJdHeHuU: «lIpebwisaio ¢ co-
seputenHvim noumeruem...» [12, c. 28]; «llpebyody ¢ omnuunvim noumenuem» [12, c. 44]; «lIpenopy-
yaio cebs 8 Bvicoxoe nokposumenvcmeo Bawei Ceemaocmu u npebyoy Hagce20a ¢ enybouatiuuum no-
yumanuem...» [12, c. 39]; «Bcenusicaiiuwe npouty u énpeds codepacamv 6 Bawem nokposumenvcmee
mMo2o, KOMOPbIll C COBEPULEHHBIM B8bLCOKONOYUMAHUEM U UCMUHHOK NPedaHHOCmul 6ce20d npedy-
dem...» [12, c. 62]; «Koau sice 603M0dCHO OYyOem, UCHPAUBAsi NPed8apUMeNbHO HA MO Hudcauule
Bawezo Cusmenvcmea 0oszgonenus, npedydy c enyboouatiwum noumenuem Cusmenvuetwuil I pagh
Munocmuswiii I'ocyoapu!» [12, c. 57]. Kak Bunum, nepBbie 1BE 3TUKETHBIE (OPMYIIBI MIPEICTABISIOT
c000#f MPOCTHIE OTHOCOCTABHBIE OIPENEIEHHO-TMYHBIE MTPEII0KEHHS; TPEThsI BKITFOUAET /IBa IIPEIH-
KaTHUBHBIX LEHTPA, COCAWHEHHBIX COUYMHHUTEIBHOW CBS3bIO; YETBEPTasl SBISIETCS CIIOKHOMOAYUHEH-
HBIM TPEIUIOKEHUEM; TSATasi — CIOXHOMOTIMHEHHOE TPEUIOKEHNE, OCIOKHEHHOE JIeePUIaCTHBIM
o0opoToM U obpamenneM. Kaxknas u3 npuBeAEHHBIX BHIIIE €IUMHUL BKIIOYAeT UMEHA IpUIaraTelib-
HBIE — MHTEHCH(DUKATOPBI, yCHITUBAIOIINE CTETICHb MTPOSABICHNUS Ka4eCTBa, HA3BAHHOTO ONPEIeNIIEeMbIM
CYIIECTBUTEIBHBIM: CO8EPUIeHHbIL, OMIUYUHBIU, 21YO0YAUWUL, UCTIUHHBL.
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B nmucemax, aapecoBannbix Exarepune 11, Hanbosiee 3aMeTHa pa3HUIla B OOpAIICHUH K aapecaTy
¥ MMEHOBaHHMH cels anpecaHTa, Kak, Hampumep, ¥ A. B. CyBopoBa: «llocesawas cebs evicouatiwen
Bawezo Umnepamopckazo Benuuecmesa cayacoe, 6yoy no epo6 moii Becemunocmuseiiwas I ocyoapot-
Ha! Bawezo Hmnepamopckazo Benuuecmea eéepronoodanetivuuii Anexcanop Cysopos» [12, c. 120].
[IpuBenem Takke npumep u3 nucbMa E. P. JlamkoBoit umnepatpuuie: «Eciu mMos npedanHocms u io-
0066 K sawemy eenuuecmey He MO2YM yiice YEeIuuumvCs, 6bl, N0 KpalHel Mepe, YCnoKoume aud-
HOocmb, Komopas eam écenpedanna. Hasceeoa eawezo eenuuecmea 6cenokopnas u 6cenpeoannas KHsi-
euna [awikosa...» [6, c. 299]. B Takux 3THKETHBIX (HOpMYyJIax FOHOPH(HUIECKNE KOMIIOHEHTHI COIPO-
BOXK/IAIOT CAMOHOMUHAITHIO aIPECAHTA: 8EPHONOO0AHEeUUL, BCENOKOPHAS U 8CeNPe0anHas, — i TAKUM
00pa3oM aBTOp MUCbMa ACKIapUpPYyET YyBCTBA YBAXKEHUS, IPEAaHHOCTH, JIIOOBH K aapecary.

BbiBoabI. 3aKII0YUTEIBHBIE ATUKETHBIE (DOPMYJIIBI SBIAIOTCA BaKHBIM CTPYKTYPHBIM 3JIEMEH-
TOM KOHILIOBKHM MHChMa, OOBIYHO MPEALISCTBYIOMINM MTOANNCH aapecanTa. Mbl BBIICTIIN Takue QyHK-
[IUOHAJIHHO-CEMaHTHYECKHUE TUIIBI 3aKIIOYUTEIBHBIX 3TUKETHBIX (opMyln B pycckux mucbMax XVIII
Beka: 1) dopmynsl npomtanus; 2) Gopmyisl moxkenaHus (MOXKeJaHHUs TEIECHOr0 U AyIIEBHOTO 310pO-
Bbsi, boKbel moMoIu U OnarocioBeHus); 3) mapaknHECHYeCKUe 3aKIIOUUTEIbHbIC STHKETHBIE (op-
MyJbl (BepOajbHas mepeaada >KecTa WM JeHcTBuUs); 4) TOHOpU(HUUECKUE 3aKITIOYUTENbHBIE STHKET-
Hble (GOopMyINBl (IPsSMOE WM KOCBEHHOE yKa3aHHWE aJPECaHTOM IO3UTHBHBIX KadecTB ajpecara).
B ocHOBe mOCTpOEHHs 3aKITIOYUTEIBHBIX ITUKETHBIX (OPMYJ YacTO JISKUT TO WJIH HHOE pEeyYeBOe
KJTUILIE, O/THAKO 3T KIIMIIIE MOJIY4YaroT paclpoCTpaHEHHE 3aBUCUMbBIMH CHHTAaKCUYECKUMH KOMIIOHEH-
TaMH, B Pe3yJbTaTe Yero 3aKIIOYUTEIbHbBIE 3TUKETHBIE ()OPMYIbI B HCCIEAYEMBIX MICbMaX Pa3HO00-
Pa3HbI IO CBOEH CUHTAKCHUYECKON CTPYKTYpE.

IlepcnekTMBY HACTOSIIEr0 MCCJIEA0OBAHMSA MBI BUIVM B M3YUYCHUU ITUHAMUKHU 3aKITIOUUTEIb-
HBIX THKETHBIX (hopmyn nmucbMa B snucronsipuu XVIII-XX BB., a Takke B Ooliee JeTalbHOM BbIsC-
HEHHHU MParMaTHKU U QyHKIMOHUPOBAHUS STHUKETHBIX (JOPMYJ B 3aBUCHMOCTH OT XapaKTepa KOMMY-
HUKAaTUBHOW CUTYaIUH.
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BUKJIaJla4 Kae[py iHTEHCHBHOTO HABYaHHS iIHO3eMHUM MOBaM [IpHIHIIIPOBCHKOT epkaBHOI akaneMii Oy XiBHHIITBA Ta
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JEKCUKO-TPAMATHYHI OCOBJIMBOCTI 3AKJTIOYHUX ETUKETHHUX ®OPMYJI
Y POCIMCBKUX JIMCTAX XVIII CTOJITTS

Amorauisi. Mema n0cnijkeHHsI — BUBYUTH JICKCHKO-TPAMATHYHI OCOOIMBOCTI 3aKIFOYHHX ETUKCTHUX (OPMYIT y po-
cificekux muctax XVIII cTomitTs, onucati GyHKIIOHATBHO-CEMAHTUYHI TUIH (HOPMYJI, OXapaKTEPU3yBaTH 1X CHHTAKCHUHY
CTPYKTYpy. O6'ekm ROCHIDKCHHS — aJpecoBaHi pi3HUM 0co0aM JIMCTH BU3HAYHOTO POCIHCHKOTO ITOJKOBOALLL
A. B. CyBoposa i kusrusi €. P. [lamkoBoi. Mamepian nocnimxenns — 120 3akII04HUX €TUKETHUX (HOPMYII, BHOPAHUX i3 JH-
CTIB METOJIOM CYLIbHOI BHOIpKU. BukopucTanuii onmucoBuii Memoo nociimkenns. Ilpakmuune 3acmocysanna MOXIIUBE B
Tporeci BUKJIAIAHHS CTIJIICTHKH POCIHCHKOI MOBHU. Bucnoeku. 3aximiouHi eTHKETHI (GOPMYIH € BaXIIMBUM CTPYKTYpPHHM
€JIEMEHTOM KIiHI[BKH JIKCTA, [0 3a3BUYail pO3TALIOBAHUIA Mepes MiAMUCOM ajapecanta. Mu BUIUTHIN Taki GyHKIIOHATBHO-
CEeMaHTHYHI TUIH 3aKIFOYHUX ETHKETHUX GopMyl B pociiicekux juctax XVIII cromitra: 1) dopmynu npomranus; 2) popmy-
11 nodakaHHs (TToOa>kaHHS TUIECHOTO 1 AYHIEBHOTO 370poB's, boxkoi momomoru ta GrarocioBeHHs); 3) mapakiHeCH4YHi 3a-
KJIIOYHI eTHKeTHI hopMyiu (BepOasbHa mepenaya sxecty ado aii); 4) roHopidiuHi 3aKiouHi eTUKeTHI GpopmyiH (psma abo
HemnpsiMa BKa3iBKa apecaHTOM MO3UTHBHHX SKOCTEH aapecaTta). B 0CHOBI moOyI0BH 3aKIIFOYHIX €TUKETHUX (POPMYIT 4acTo
JIeXHUTH T€ UM iHIIIE MOBHE KJIIIe, OJHAK i Kiille HaOyBaroTh MOMIMPEHHS 3aJIe)KHUMHU CHHTAaKCHYHUMH KOMITOHCHTaMH, B
pe3yJIbTaTi 4Oro 3aKNIIOYHI €THKETHI (OPMYJIH B JOCITIPKYBaHUX JINCTaX PI3HOMAHITHI 32 CBOEI0 CHHTAKCUYHOIO CTPYKTY-
poto. IlepcriekTuBY IOOCHIKEHHS MH 0auyuMO y BHBUYCHHI AWHAMIKH 3aKIIOYHHX ETHKETHHX (GOPMYN B EMiCTOIPil
XVIII-XX cr., a Takox y OLIBII JeTaJIbHOMY 3'ICYBaHHI IIParMaTukKy i (QyHKI[IOHYBaHHS €THKETHUX (GOPMYIT Y 3aJIKHOCTI
BiJl XapaKkTepy KOMYHIKaTUBHOI CHTYyaulii.

Knrwwuoei cnosa: nucm, enicmonapuuil mexcm, MOSHUll emuxem, 3aKarouHi emuxemui ¢opmyau, A. B Cysopos,
€. P Jlawkosa.
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LEXICAL AND GRAMMATICAL FEATURES OF FINAL ETIQUETTE FORMULAS IN RUSSIAN LETTERS
OF THE XVIII CENTURY

Summary. The purpose of the study is to define the lexical and grammatical features of the final etiquette formulas
in Russian letters of the 18th century, to describe the functional and semantic types of formulas, to characterize their syntactic
structure. The object of study is letters addressed to different persons by the outstanding Russian commander A. V. Suvorov
and Princess E. R. Dashkova. The research material is 120 enclosed etiquette formulas extracted from letters with a continu-
ous sampling method. The descriptive method of research has been used in the article. Practical application is possible in
the process of teaching the stylistics of the Russian language. Conclusions: The final etiquette formulas are an important
structural element of the ending of a letter, usually preceding the signature of the addressee. We have identified the following
functional-semantic types of final etiquette formulas in Russian letters of the 18th century: 1) formulas of forgiveness;
2) formulas of wishes (wishes of physical and mental health, God's help and blessing); 3) parakinesthetic final etiquette for-
mulas (verbal transmission of a gesture or an action); 4) honorific final etiquette formulas (direct or indirect indication by the
addressor the addressee's positive qualities). The basis of the construction of the final etiquette formulas often lies in one or
another speech cliche, however these cliches are spread by dependent syntactic components, as a result of which the final eti-
quette formulas in the letters under study are diverse in their syntactic structure. The perspective of the present study is in the
research of the dynamics of the final etiquette formulas of writing in the epistolary of the 18th — 20th centuries, as well as in a
more detailed explanation of the pragmatics and functioning of the etiquette formulas depending on the nature of the commu-
nicative situation.

Keywords: letter, epistolary text, speech etiquette, final etiquette formulas, A. V. Suvorov, E. R. Dashkova.
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nyThb U3 JEKCEMbBI B MOP®EMbI
(00 3K3UT-NIPON3BOHBIX B PYCCKOM fI3bIKE HAIIIMX /THEH)

AnHoTtauus. Ilens uccnedosanus — KOMIUICKCHBIH aHATIM3 CJIOB C KOMIIOHEHTOM -oK3um/-ekcum. Ofbekm usyuenus —
peueBble KOHTEKCThI, PEIPE3CHTUPYIOIIHE YIIOTPEOICHHE SK3UT-IIPOU3BOIHBIX B PYCCKOSI3BIYHOM cerMeHTe VIHTepHeTa; npeod-
Mem uccned08anus — OCBOCHUE OPEKCHUT-MOJIETN PYCCKUM SI3BIKOM. VICHIONIBb30BAaHBI Men00bl HAOIIOICHUS, COIOCTAaBIICHHS,
KJIacCH(UKALMK U ONMCAHUS, IIPUEMBI CEMaHTHYECKOT0, MOP(HOIIOro-CJI0BOOOPA30BATEILHOIO 1 KOHTEKCTYAIbHOTO aHAJIH30B.
B pe3ynvmame viccienoBanys BBISIBICHBI OCOOCHHOCTH PELENINH K3UT-TIPOU3BOAHBIX B PYCCKOM S3BIKE B aCTeKTe MOpGheMH-
3aIUy 9K3UT-KOMIIOHeHTa. [Ipakmuueckoe npumenenue pe3ynbTaToB BO3MOXKHO B HCCIIEIOBAHISX HEOT€HE3a B PYCCKOM SI3bI-
Ke. Bb16oosr: 1) BceMupHOE MOJIUTHYECKOE 3HaYeHHe Bbixoaa Bemnnkobpurannu u3 EC 00yciIoBIIIO NOSBIICHHE B IMHIBUCTHYE-
CKHX JIMCKypCaX pa3HbIX CTpaH He TOJILKO TepMHUHA Brexit / Bpexcum, HO ¥ LIEJIOTO Psijia SK3UT-IPOU3BOIHBIX; 2) 3aHSB IIEPBO-
HA4aJIbHO «ITYCTYIOY» CEMAaHTHUYECKYIO HUILY CO «CTPaHOBBIM» 3HAYCHHEM «BBIXOJ] CTpaHbl-wieHa U3 EC», 3K3UT-NIPOU3BOHBIC
CPaBHHUTENBHO OBICTPO OKAa3aJIMCh BOBJICUEHHBIMH B IPOLIECC METOHMMUYECKOTO PACIIMPEHNs («BBIXOJ] CTPaHbI U3 KaKOr0-JIH00
MEX/LyHapOIHOTO COIJIAILICHUS», a TAKXKE «IIPOLIECC BBIXO/Ia YaCTH KaKOH-IHO0 CTpaHbl U3 0OLIEro rocyjapcTa») U Meradopu-
YECKOTO MEPEOCMBICIICHHUS («yXO / BBIXOJ 3HAYUMOTO JINIA (IIOJIUTHKA, TOCYJAPCTBEHHOTO ACATEINs1) U3 OOJIBIION cepbl Momu-
THYECKOW (TOCYIapCTBEHHOMN ) ACATEIFHOCTIY); 3) BMECTE C JIEKCEMOU OpeKxcum SK3UT-TIPOU3BOTHBIE IPOXOIAT dTall (POHETHKO-
rpaudecKoil ajanTanuy, U3KuBas (GoHeTHKO-TpaduUecKylo BapHaHTHOCTD; BXOMSAT B MOP(OIOrHIECKYI0 CHCTEMY PYCCKOTO
S3bIKa, TIPEOI0JIeBast HCKOHHYIO HECKJIOHAEMOCTh; 4) B uHTEepHET-1ucKypce CMU ci1oBO 6pexcum aKTUBHO pealn3yeT CIOBO00-
pa3oBaTelbHbIN IOTEHIMAN, 00pacTasi IPOU3BOJAHBIMU U (HOPMHUPYSI B PYCCKOM SI3bIKE CBOE CIOBOOOPA30BAaTEIbHOE THE3JO;
5) nexcema 6pexcum aKTHBHO BOBJIEKAETCSI B OPOUTY SI3BIKOBOW WIPBI, YTO SIBJSIETCS] OJHMM W3 YCIOBHH HE TOJBKO €€ peler-
LMK, HO 1 MOP(hEMHU3ALMI KOMIIOHEHTA -OK3UMi B PYCCKOM SI3bIKE.

Knrouesvie cnosa: neozenes, 6pekcum-mooenn, IK3um-npousgoonvle, Mop@emuzayus UHOA3bIYHO20 KOMHOHEHMA.

HocTranoBka mpodaembl. OHON U3 COCTABJISIONIUX HEOTCHE3a B JIFOOOM SI3BIKE SIBISIETCS TIPO-
L[ECC 3aMMCTBOBAHUS CJIOB U3 APYTHX SI3BIKOB M MX MOCIEIYIOUIEr0 OCBOEHHUS HA BCEX YPOBHSIX S3bI-
KOBOM CHCTEMBI. JTOT MPOLECC TOCTOSHEH, HETPEPHIBEH U 00YCIIOBIIEH, B IEPBYIO OYEPE/h, COI[HAIb-
HbIMU (hakTopamu. [10 MHEHHIO YUYCHBIX, OOBIYHO OH CIEIYET 3a HAyYHBIM, TOPTOBBIM, KYJIBTYpPHBIM
00OMEHOM W CBSI3aHHOU C 3TUM HEOOXOAMMOCTHIO HOBBIX TEPMUHOB JIJIsi 0003HAYEHUS MOSIBIISIOIINXCS
B XOJI¢ MOJOOHBIX KOHTAKTOB HOBBIX MOHATHUN W MpeaMeToB. «B To ke BpeMsi B UCTOPHH KaXKIIOTO
A3BIKa €CTh NNEPCIIOMHBIC IEPUOIBI, 0OBIYHO O6yCJIOBJ]eHHBIe CepbéSHBIMI/I CconaJIbHbIMHU U3MCHCHUA-
MU, KOT/Ia HaOJIFOJIJaCTCSI MacCOBBIN MPUTOK MHOCTPAHHBIX cioBy [11]. [locaenHum M3 Takux MepHo-
JIOB ISl pPyCCKOTIO SI3bIKA CTajla IMOCTCOBETCKAs 3M0Xa, KOIZIA B PYCCKHUI SI3bIK XJIBIHYJ BaJl HHOSI3bIYU-
HBIX CJIOB, IPCUMYIIECTBCHHO N3 aMCPHUKAHCKOI'O BapruaHTa AHTIINHCKOTO S3bIKa.

AKTHBHBII PUTOK HOBBIX 3aUMCTBOBAHUH, CBSI3aHHBIHN, MPEXK]IE BCETO, C MPOIECCAMH TII00aH-
3aiuu u gomuHupoBaHueM CIIIA B pa3BUTHUM BBICOKMX TEXHOJOTHI, B CBOIO OYepeb MOCITYKHUI Ka-
TaTN3aTOPOM Psfia SI3BIKOBBIX SIBJICHHM, KOTOPBIE «B OTHOCHTEIHHO “‘CITIOKOMHBIC” TICPUOABI Pa3BUTHS
sI3bIKa OBLITM OBbI HE CTOJIb 3aMETHBI U OYEBUIHBD» [5].

B wacTHOCTH, K TakuM SIBJICHHSM, XapaKTEPU3YIOIIUM IPOLIECC 3aMMCTBOBAHUS MHOS3BIYHBIX
CJIOB M UX OCBOCHUS, MOXHO OTHECTH «THE3OBOE BO3ICHCTBUE MHOS3BIYHOW JIEKCUKU HAa PYCCKYIO
CJII0BOOOPA30BATENBHYIO CHCTEMY», OTKPHIBAIOIIEE €€ 711 HOBBIX 3aMMCTBOBaHUM [7]. B manHom ciy-
Yyae pedb UAeT O (POPMUPOBAHUHM B MPHHUMAIONIEM SI3BIKE PSAJOB 3aMMCTBOBaHUM, 00BEIUHICMBIX
OOIIHOCTBIO 3HAYEHUS U MOP(OIOTHYECKON CTPYKTYphl. Kak mpaBuito, CylecTBEHHBIM ISl TIOSIBIIE-
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HUSl B PYCCKOM sI3bIKE€ TAKUX OJHOTHITHBIX (TOYHEEe, OJTHOMOJEIHHBIX) 3aMCTBOBAHUH SBJISETCS TO,
YTO B SI3BIKE-HCTOYHUKE YK€ CYLIECTBYET UCXOHAS CIIOBOOOpa3oBaTellbHast MOJEb U OoJiee HIH Me-
Hee O0MIMPHOE JIEKCHYECKOE THE30 COOTBETCTBYIOIIUX €H CI0B. XPpecTOMATHIHBIM AJISl 3TOTO CIIydast
SIBIISIETCS TIPUMEDP pPAa 3aMMCTBOBAHUIN C KOMIIOHEHTOM -MeH (0XHCEeHMIbMEeH, CHOPIMCMEH, SAXMCMEH,
wioymeH W Jp.), BOIIEAIINHA BO MHOTHE Y4E€OHHKH 1O JIEKCUKOJIOTHH. MOXHO NMPHBECTH B KadeCcTBE
WITIOCTPALIUH ¥ PsiJI HOBEHWIIIMX 3aMMCTBOBaHUI C 2JIEMEHTOM -¢hox, Haduaino (OPMHUPOBAHUIO KOTOPO-
ro OBUIO TIOJIOKEHO MHTEPHAIIMOHAIM3MOM menegon. CIoBO, TpUILEALIee B PYCCKHH S3BIK Oosee
JIByXCOT JIET TOMY HasaJl, B Hall BeK BBICOKMX TEXHOJOTHHA BO3TJIABHJIO CHHCOK HOBOOOPa30BaHWHA-
3aUMCTBOBaHMH, CO3JaHHBIX IO TOH >X€ MOJAEIM W O0O3HAYAIONINX pPa3HOBHIHOCTH Telie(oHa:
cmapm@on, maughon, yenoon, kamepoghon, atigpon u nip. MoJenb okazaiach BOCTpeOOBaHHOHN U B
paMKax SI36IKOBOW HMTPBI, C TIOMOIIBI0 KOTOPOW COBPEMEHHAsl peKijlamMa MPEeCTaBIsET YCTPOUCTBA IS
MOOWMIIEHOM CBSI3H: cynepon, sxcmpumodon, sorogon n np. (moapodbuee cM. 006 sToM: [8]).

B oTnuume oT mpenplaynMx NepuoNIOB, KOT/a PSAbl OJHOTHUITHBIX 3aMMCTBOBAaHUH MOMOHS-
JUCh MOCTENEHHO, Ha MPOTSHKEHUH JUTMTEBHOTO MEPHOIa, 0COOEHHOCTHIO HAIIUX JHEH SBISIETCS TO,
YTO HOBBIE NMPOU3BOTHBIE CIIOBA 00pPa3yIOTCS W BXOIAT B pEUEBOE YMOTpeOIeHne CTPEMUTENBHO, OfI-
HOMOMEHTHO, «KOTJ]a B COOTBETCTBUH C MOTPEOHOCTSAMH S3BIKOBOTO KOJUIEKTHBA, B CBS3H C aKTyalH-
3alMel TOTo WIM WHOTO MOHATHSA, B PeYeBOi 00MX0 0OpyILIMBaeTCsS cpa3y IPOMO3AKOE CII0BOOOpa3o-
BaTeJIbHOE THE3M0» (IUT. 1mo: [7]).

Casi3b ¢ npeAbIAYIIUME HcciaeqoBaHuaMu. Ha (poHe MHOTOUNCIIEHHOTO TTOTOKA OJTHOTHITHBIX
WHOSI3BIYMI HEN30€)KHO HAYMHACTCS OCMBICIICHUE YICHHUMOCTH WX CTPYKTYPBI: «B TaKUX Ps/Iax CIOB
HAYMHAIOT BBIICIATHCS OIpPEIEIICHHbIe CTPYKTYpPHBIE DIIEMEHTHl U TapajuielbHO C 3TUM (HOpMHUPO-
BaTbCs OoJIee WM MeHee KOHKPETHOE 3HaUeHUe BBIEIIeMBIX oTpe3koBy» [10]. ITo muenuto O. I1. Co-
J0ry0, TakuM 00pa30M MPOUCXOAUT CTAHOBJIEHUE HHOSI3BIYHBIX CTPYKTYPHBIX JJIEMEHTOB KaK CaMo-
CTOATENBHBIX MOP(EM B PYCCKOM SI3bIKE, MHBIMU CIIOBaMH, OCYIIECTBIIIETCS MpoIiecc MopheMu3aiu,
TIPOIOJDKUTENBHBIN TI0 BPEMEHU W OXBATHIBAIOIINN Psix 3TarioB U ctamuid [10]. MHOTHE WHOSI3BIYHEIE
(hopMaHTBI y’Ke OCBOSHBI PYCCKUM SI3BIKOM B Ka4ECTBE CII0BOOOPA30BaTEIbHBIX, IPYTHE K€ HAXOAATCS
HA TYTH K 3TOMY, & HEKOTOPBIE TOJIBKO €ro HaunHatoT. K IByM mocienHum, 1o HaieMy MHEHUIO, Clie-
JlyeT OTHECTH W HOBOOOPA30BaHUsS C KOMIIOHEHTAMU -2elim, -MaHus, -melikep, -sk3um u 1ap. IMeHHO
9TH ¥ MOJOOHBIC UM BIIEMEHTHI Yallle BCETO IOMNAJatoT B MOJIe 3peHHs YYSHBIX B HAIU JHH (CM., Ha-
npumep: [2; 3; 6] u ap.).

Hammenee n3y4eHHBIMH B IPUBEIEHHOM DSy SBIISIOTCS CIIOBA C KOMIIOHEHTOM -3K3UMI/-eKCUMm,
K aHAIM3Y KOTOPBIX JIMHTBHUCTHI TOJIBKO MPUCTYNAIOT, COCPENOTAUYNBasi CBOE BHIMaHNE B OCHOBHOM Ha
HomuHaiuu bpeksut / Bpexcur [1; 4].

IMocranoBka 3ananuii ucciaegoBanusi. OTMeUeHHOE OOYCIIOBIMBAET aKTyaJIbHOCTH OOparie-
HUS K KOMIUIEKCHOMY aHAJIHM3y psifia CJIOB C KOMIIOHEHTOM -3K3Um/-excum, TPOBEIEHHOMY Ha Mare-
puane pycCKOS3BIYHBIX caiitoB u OnoroB. Ifenslo Takoro ananm3a SIBUJIOCH, BO-TIEPBBIX,
1) onpenenenne cocTaBa 3K3UT-MPON3BOAHBIX ¢ 2016 T. (BpeMeHu nosiBneHus cioBa «bpekcut» (aHri.
Britain’s exit)” 1mo ceif 1eHpb (a) H, BO-BTOPBIX, OMMCAHHE OCOOCHHOCTEH PELENIHH AHAIN3HPYEMbIX
enuHUI] Ha ceMaHTH4YeckoM (0), poreTmko-rpadmueckoM u opdorpadpudeckoMm (B), Mopdoiormae-
CKOM (T) U CTIOBOOOPA30BaTENBEHOM ([) YPOBHSIX.

B uccnenoBanum, moMuMo OOIIEHAYYHBIX METOJOB HAOMIOACHHS, COMOCTABICHUS, KIACCHU(H-
Kalli{ W ONMCAHMUS, UCTIOIH30BAIUCH TPHEMBI CEMaHTHUECKOT0, MOP(OIOT0-CII0BOOOPa30BATEINEHOTO
Y KOHTEKCTYallbHOTO aHAJIN30B.

"23 mions 2016-ro, cocrosucs pedepernym o Beixonme BenmkoOpuranum u3 unenctBa B EBponeiickom Corosze. Toraga
51,89 % mporonocoBaBuMx OpuTaHueB oTAanu npeanouyreHue Beixomay u3 EC. Ilponecc momyumn Ha3aHue — «bpexcut»
(anrm. Britain’s exit). [lara Berxona Bemnkoopurannu n3 EC — 29 mapra 2019-ro (https://www.segodnya.ua/).
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N3no:xenne ocHoBHOro Martepuasa. (a) O030p pPYCCKOS3BIYHONH CQepbl HHTEPHET-
KOMMYHHKAIIUH TTO3BOJIII OOHAPYKUTH CIEAYIOIIUI PSJI CIOB, BO3TJIABIISIEMBII aHTITUIIU3MOM Brexit /
bpexsum / bpexcum: 1) Grexit / I pexzum / [ pexcum, Frexit / ®pexsum / Opexcum, [tExit / Umex-
cum / «umanexcumy, Spexit / Cnexcum / Ucexcum, Polexit / [lonsxsum, «weexcumy, Nexit / Hexcum /
Huwsum, Czexit / Yexszum / Yexszum, bensxsum; 2) Venexit /| Benexcum, Calexit, 3) Whoexit / «Xy-
axcumy; 4) Merxit, Rexit / « Pexcumy.

Otmerum, uto B cratbe FO. A. JIy6oBckoro u T. b. 3arpaeBckoii B aHaJOTHYHOM pSiAy MPHBE-
JICHBI OpeKcum, epexcum, UmeKcum, HeKCum, Chekcum M @pexcum. ABTOPBI OTMEYAIOT HE3aBEpIICH-
HOCTb NMPUBEICHHOTO CIUCKA [4, c. 55], 94TO B MOJHOW Mepe OTHOCUTCS M K HAIIMM JaHHBIM. B dacrt-
HOCTH, HE 3a()UKCUPOBAHHBIC €IE B PYCCKOA3BIYHOM AMCKYpce BapuaHThl Huxit / Hunexit (BO3MOX-
HbIi BeIx0J Berrpun u3 EC) akTuBHO mcnonb3yrores B aHTnos3eraHbIX CMU, cp.: Viktor Orban and
Huxit: Hungary may be the next to leave the European Union... Even among Jobbik voters, 49 %
would oppose a potential Huxit (sometimes called «Hunexity) (Bukrop Opban u Huxit: Benrpus
MOXeT OBITh cienyromeid, ko nokuHeT EBponetickuii Coro3. Haxe cpean u3bupareneit Jobbik 49 %
OyIyT MPOTHBOCTOATH MOTEHIIMaTbHOMY Huxit (mHOTIA Ha3piBacMoMy «Hunexity) — mepeBoa Har. —
T. I1. (https://hungarianfreepress.com/2016/07/06/).

(0) YuutbiBasi CEMaHTHKY SK3UT-TIPOM3BOJIHBIX M XapaKTep MPOU3BOMAIICH OCHOBBI, MBI pa3e-
JIVJTH TIPEJICTABICHHBIA CITUCOK HA YEThIPE MOATPYMITLI (CM. BBIIIE), OTPAXKAIOIINE CBOCOOPA3HbIC ITa-
bl CEMaHTH3AIIUN UCXOTHOW Moenu. Heomoru3mel iepBoii MOATpyIbL, KpoMme beraxsum, 00be IMHEHBI
O0IIMM 3HaYeHHEM — «IpPOILeCcC BbIXoAa cTpaHbl M3 coctaBa ECy». [ns OonbIIMHCTBA CTpaH, KpoMe
Bputanuu, 3T0 MpoIecC BO3MOXKHBIHN, MpEANoNaracMbplii, HHOTA MPeyCMATPUBAIONINA YaCTHYHBIN
BbIX0J1 U3 EBpocoro3a.

BaXHOCTh M aKTyalbHOCTh MPOUCXOMAMIMX B EBpore MONMUTHYECKUX IMPOIECCOB 00YCIOBHIIA
JeKCHKOTpahuUIeckyro (HUKCAINI0 HEKOTOPBIX M3 pacCMaTPUBACMBIX HEOJNOTH3MOB. B wacTHOCTH, IO
coobmenuio Press Association, ciioBo Brexit odunnansHO BKIOUeHO B OKCHOPICKHNA CIIOBaph aHT-
JTUHCKOTO S3bIKAa ¢ TAKUM OmpeneiacHueM: «Brexit — smo (npeonazaemsiti) 6vixo0 Coedunennozo Ko-
poaescmea uz Egponeiickoeo coio3a u céa3anHHbll ¢ HUM noaumuyeckul npoyeccy. Ewe oono croso,
nonasutee ¢ Oxcghopockuii crosaps, maxoice ceszano ¢ EC, — Grexit. Ono o3nawaem «(803MOICHbLIL)
6b1x00 I peyuu uz eamommnoeo corsa espo» (http://korrespondent.net/world/3787321).

3HaYMMOCTh COOBITHSI, HA3BAHHOT'O HEOJIOTH3MOM Opexcum, TPeloNpeeNinia BEIXOI CJI0Ba Ja-
Jeko 3a mpenenbl BenukoOputannu. Kak oTMEYaroT 3KCHEPTHh, «...OpEK3UT MO CBOCH CYTH CTam OT-
paXeHHEM MHOTHX IPOIIECCOB, MPOUCXOIAIINX B MHUpPEe — He TONBbKO B bpuranmm» (https://snob.ru/
selected/ entry/117759).

[eiicTBUTENBHO, TIpOLiECC, 3amylIeHHBIH CoeTMHEHHBIM KOPOJIEBCTBOM, IOJIYYHII ITUPOKUHN pe-
3oHaHC. Tak, 1Mo aHajoruu ¢ OpEeKCUTOM B Oenopycckux, a 3areM u B CMU cocemnux ¢ bemopyccueit
roCyJapCTB MOSIBUJICS HEOJIOTU3M bensk3um, 03HAYaroMni BO3MOXKHBIN BbIxoJ bemapycu u3 Jloroso-
pa o coznanuu COIO3HOTO TOCYNapCTBa, cp.: s ueeo benopycckue CMH nedarupyrom memy «benik-
sumay ... llonvcxuii menexanan «benrcamy 6oobue dowén oo 3azonoexa «Munck npueposun Kpemnio
Benyxzumomy, oceewas svicmynienue samecmumens Munucmpa @unancoe PB, 20e mom na unge-
cmuyuonnom gopyme Belarus Crossway’18 nopaccyacoan o «yenecoobpaznocmu naxodicoenus bena-
pycuy 8 EADC, no nuxaxum «bensxzumomy ne eposun (https://cont.ws/@sam8807/1152326).

[MosiBnenne HeonornaMa bersk3um MO3BOISIET TOBOPUTH O HAYABIIEMCS ITPOIIecCe PACHINPEHUS
ucxoaHoro 3HaueHus. OOliee 3HaYEHHE HEOJOTM3MOB TEPBOH MOATPYIIIEI MOXKHO c(HOPMYIHPOBATH
TaK: «IIPOILECC BBIX0/A KaKOU-TMOO0 CTpaHbl U3 KAKOT0-THO0 COI03HOTO 00BEINHEHNUS TOCY IAPCTBY.

Pacmupenvie 3HaueHnss HAOJIOMACTCS U B HeoJoru3max BTopoil noarpynnbl Calexit v Benex-
cum, 00pa30BaHHBIX IO DK3UT-MOJEIH OT Ha3BaHMii mrara Kamupopuus B CLLIA u pernona Benero B
Wranuu, cp.: B 2017-m 200y, npeononacaem Bloomberg, ¢ CLLA mooxcem 3apodumvcsi 0gudicerue,
Komopoe, no ananoeuu ¢ bpumanckum Brexit, 6ydem nazvieamoca Calexit (Osusicenue 3a 6vixo0 Ka-
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augopuuu  uz [llmamos) xax peaxyuro onnozuyuu Ha npesudenmcmeo Hounarvoa Tpamna
(https://cont.ws/post/452004); Obracmuoti cosem Benemo 00006pun 3aKOHONPOEKM, CO2NACHO KOMO-
PpOMY HAceNeHue pecUoHa NPUSHAEMC HAYUOHATbHBIM MEHbUUHCMBOM... Ymobbl obpecmu opuduue-
CKYIO CUTY, 3AKOHONPOEKm OO0JJICeH NpOumu ymeepicoenue 8 HAYUOHATbHOM Napiamenme, 0OHAKO
UMAanbAHCKas, npecca yxce okpecmuia caydusuieecss eeHekcumom (https://buzina.org/forum.html);
B Umanuu pewenue cogema yice HA368a1u UCMOPULECKUM, CPABHUE €20 ¢ bpekcumom. <...> «Benexcum:
orcumenu Benemo ciedom 3a 109CHbIMU TMUPOTbYAMU US00PAXHCAIOM HAYUOHANILHOE MEHBUUUHCMEO U 3456~
Jasiom 0 oicenanuu  eviimu  u3 cocmaeéa Hmanuuy, — nuwem Qedepanvruas La Repubblica
(https://russian.rt.com/world/article/339838).

C y4eToM CeMaHTHUKH HEOJIOTU3MOB 3TOTO PsiAa MOKHO 0003HAUUTH IIUPOKOE 3HAUEHUE IK3UT-
MIPOU3BOIHBIX TIEPBON M BTOPOH MOATPYII KaK «IIPOIECC BHIXOJIA YaCTH KaKOH-THOO cTpaHbl U3 00-
IIETO TOCYIapCTBaY.

CBoeoOpa3HbIM JIOTHYECKUM HTOTOM TIpoLiecca 00pa30BaHUs SK3UT-TIPOU3BOAHBIX CO «CTPaHO-
BBIMY» 3HAYEHUEM MOXXHO CUUTATh IOSBJICHWE MPOHHUYECKOTO HEOJOTHU3Ma, CBOETO pojia YHHUBEPCAIlb-
HOTO TePMHHA JUII 0003HAYCHHS CTPaH, XKeNAIoMNX BITH U3 EBpocoro3a mim apyrux odrieeBporiei-
CKHX OopraHuzanuii, — « Whoexity, cp.: 3axaposa npednoxcuia He npudymuvl@ams Kaxicowvill paz mepmu-
Hbl 0715 dicenarowux nokunymo Eepocoros, a nonvzosamuocs oonum — Whoexit? («Kmo na 6vix00?»). —
B yenom, He yousniocs, eciu emecmo omoenvhvlx cmpanoswvix mepmunos muna Grexit u Brexit ckopo
nosasumcs yrusepcaivHoe nouwamue Whoexit? — nanucana ona Ha ceoeu cmpanuye 6 «DeticOykey
(https://point.md/ru/). Heoymorusm, HeCMOTpsl Ha CBOIO HEOJIArO3BYYHOCTh, TYT K€ OBUI MMOAXBa4ycH
MHOTOYHUCIIEHHBIMH MHTEPHET-UCTOYHUKAMH, (PUTYypUpysl B HUX Kak B JIATHHU3UPOBAHHOM, TaK U B
PYCCKOSI3BITHOM BapHaHTax, cp.: B MU P® npudymanu mepmun «Xyakcumy nocie pegpepenoyma 6
Benuxoopumanuu (https://inforesist.org); Onnosuyust 60 MHO2UX 3aNAOHOEEPONEUCKUX CIMPAHAX CMA-
sum Whoexit 6o enasy ceoux npedsvibopnvix kamnanui (https://iz.ru/news/619610). dymaetcs, 9ro
MIOITYJIIPHOCTH HEOJIOTH3Ma CIIOCOOCTBOBAJIO HE TOJBKO TO, KTO SBUJICS €T0 aBTOPOM, HO Ml HTPOBOE
HAyaJo, Peajn30BaHHOE B HEM.

Crenyromuyii 3Tall CEMaHTUYECKOTO OCBOCHUSI OPEKCUT-MOJIENIN 3alaJHbIMM, a 32 HUIMH U PYyC-
ckosi3praHbpiMu CMU Borutomarot HeonoruaMel Merxit u Rexit / « Pexcumy, 00pa30BaHHbBIE TI0 MOJICIH
bpexcum ot GaMuinuii W3BECTHBIX MOMUTUKOB. [IepBBIi M3 HUX 0003HAUYAET MpeNIoiIaraeMblii yX0.
repMaHCKOro KaHiyiepa AHTeibsl Mepkens U3 OO0NbLION MONUTHKH, cp.: Merxit obecmoyum Egpony.
<...> Bcneo 3a Brexitom npuwen Merxit. Tpamn yoanun Amepuxy uz Egponoi, kak yoansirom ¢ppenoos
u3 FB. Tenepv u Mepxenv yoansemcs. Omuvine ona He npocmo «Xpomas YmKkay, d, y6vl, G4epauiHsis
xpomas ymxa (https://alternatyva.org/2018/10/29/), Bropoii — yxon, a TouHee yBoJbHEHUE JlOHANBIOM
Tpammom roccekpetapsi CLLIA Pekca Tumnepcona: O pasnoznacusnx mexcoy npe3udeHmom u 20CCex-
pemapem ObLI0 U38eCMHO 0agHO, nosmomy amepuxarckue CMU Oadxce npudymanu mepmuu 0is
yeonvhenus Pexca Tunnepcona — «pekcumy (Ha manep «opexcumy, 0603Hayaoue2o 8vixod Beruxo-
opumanuu uz EC) (https://www.novayagazeta.ru/articles/2018/03/14/75797).

[osiBeHME STUX HEOIOTU3MOB, C OJTHOW CTOPOHBI, JaHb S3BIKOBOW WUTpe, TPHEM, NCTIOIb30BaH-
HBIN KypHAJIMCTaMU B IIEPBOM CJIydae Jid XapaKTepUCTUKU pelieHus] AHreasl Mepkenb YHTH ¢ mocta
munepa naptud XJ{C, BRI3BaBILIEr0 HEOJHO3HAUYHYIO PEAKIMI0O MHPOBOTO IMOJUTHKYMA, BO BTOPOM —
MpenojgaraeMoil 0TCTaBKH roccekperaps. [y Hac ke 3To, Mpexe BCEero, MoKa3aTellb MPOoI0IDKaro-
IIETOCS CEMaHTHYEeCKOTO PACIIUPEHUs] OOIIEeTO 3HAYeHHS K3UT-TIPOU3BOJHBIX, OOYCIOBICHHBIN Kak
3HAYEHUEM KOMITOHEHTa exit (BBIXOI, YXOI), TAK U BCEH MOJENM «BBIXOJ M3 COCTaBa KaKOT0-JIMOO
coro3a, rocynapctsa». C npoayunpoBaHUEM MPOU3BOJHBIX THMA Merxit MOKHO, OYEBUAHO, TOBOPUTH
0 (OPMHUPOBAHHUU 3HAYECHUS «yXOJ/BBIXOJ 3HAUUMOTO JUIA (IIOJIMTHKA, TOCYJApCTBEHHOTO JesTeNs)
13 60JIBII0H chepsl NOTUTHYECKON (TOCYJapCTBEHHOMN) IEATEIbHOCTI.

Eme omHuM mposBIeHHEM S3BIKOBOM MIphI ¢ (JOpMON aHAM3UPYEeMOIl MOZIETH SIBISETCS He-
OJIOTHU3M IET3UT», KOTOPBIH TOJIBKO YCIOBHO MOKHO OTHECTH K OPEKCUT-TIPOU3BOTHBIM. BO3HUKIIHIA
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Kak nryTka sxypHanuctoB Daily Mail okkasnonanusm Legs-it cTaia Ha KOPOTKOE BpeMsl TPEeIMETOM 00-
cyXneHus MHoOTuXx espomneiickux CMU, cp.: Daily Mail pewun visichumes, uvbu HO2U AyHULEe — 21AGbL
opumanckoeo npasumenvcmea Tepesvl Mo unu sice delicmayiowe2o nepoco npemvepa Lllomnanduu
Huxonvt Cmepooicen. <...> Hoeu obeux noasuiucv Ha 21asHoll cmpanuye 6pumanckoeo madiouod.
<...> JKypuanucmol npednazaiom 3a0ulmsb NPO HEBANCHIL Brexit u pewiums — KMo dice gvlucpa «iez-
sum?» (https://ianews.ru/articles/ 96196/).

Kak u3BecTHO, S3bIKOBas UTpa, 0OHAPYKUBAIOIIAs TBOPUYSCKUI TOTEHITNAN S3bIKa, HHTCPIPETH-
pyeTcss MHOTHMH HCCIICAOBATEISIMUA KaK CIIOCOO Pa3BUTHS SI3BIKOBOM CHCTEMBI 3a CUET CO3JIaHHS HO-
BOTO 3HAaKa WJIU HOBOW CTPYKTYphl. OYEBUIHO, YTO Y MHOS3BIYHOU CIIOBOOOPA30BATEIBHON MOICIH,
MOMAaBIICH B OPOUTY S3BIKOBOU UTPBI, OOJIBIIIE MIAHCOB HA TCHEPUPOBAHUE HOBBIX MTPOU3BOIHBIX, UTO B
CBOIO OYepe/Ib ABJSICTCS OJHUM M3 YCIOBHI MOp(EMHU3AINK OJHOTO U3 KOMIIOHEHTOB TAKOW MOJICIIH.
IIpexpacHoi wmTIOCTpaIeil K CKa3aHHOMY SIBIISICTCS Cyah0a (OPMAaHTOB -2elim, -Melkep U -MaHusl,
TIEPBBIN U3 KOTOPBIX yKe 0co3HaeTcs Kak cydhdukcoun u gaxe cypduxc [3; 6], a BTopoit u Tpetuit —
Kak CJIIOBOOOpa3oBaTesbHbIC (HOPMAHTHI, 3aHUMAIOIIHE MPOMEKYTOUHOE MOJIOKCHUE MEXKIY paauK-
congoM u cydukcongom [7].

(B) AHanmu3 peueniuu 3K3UT-IIPOU3BOAHBIX Ha (DOHETHKO-TPapUUECKOM YPOBHE IO3BOJISET,
MIPEkKJIE BCEr0, OTMETUTh, YTO OOJILITMHCTBO U3 HUX HCIOJB3YETCS B MUChbMEHHOW PeYr Kak B JIATHH-
CKOW, TaKk ¥ B KHPHUINYECKOH rpaduke [cMm. 1. (a)], mpuuem oba BapuaHTa MOTYT BCTPEUaThCs B OJI-
HOM TeKcTe, cp.: [Jo Bpexsuma ocmanocv 75 Oueil, u pacmywas eeposmuocmos bpexzuma 6e3 coenxu
3acmasnsem 002amvlx esponeliyes, KOMopvle NOCMPOUIU ceou 0oma 6 Beruxobpumanuu, yesscams
u3 cmpanvl. <..> U smo peaxyus e cmoavko na cam Brexit, cxonvko na pezynvmamul nepezoso-
pos... (https://aftershock.news/?q=node/721472); Pocm espockenmuyusma 6 cmpanax Eepocoiosza
npusen K noasienuio cios, bauzkux no snavenuio k bpexsumy. Hanpumep, ®pexsum, I'pexzum u Ex-
3Um 03HAUAM COOMEEMCcmeeHHo npoyeccvl evixoda usz EC @Dpanyuu, [peyuu u Asecmpuu
(https://aif.by /social/); Illeexcum: 6 Illéeyuu 3HauumenbHO BbIPOCIO YUCILO HCEAAIOWUX BLLUMU U3
Espocoioza (https://ok-inform.ru/.../84599); dmmanysne Maxpon npedocmepee Eepocorws om Frexit.
Kanouoam e npesuoenmovr @panyuu om osudicenust «Bneped» Dmmanysne Makpon 6 noHeoerbHux 8
aghupe bpumarickoti menepaouoxopnopayuu BBC evickazan muenue, ymo Egponetickomy cow3y neoo-
X00umbl pepopmol, unave e2o mo2ym ducoamo nepcnekmussl « @pexcumay (Frexit) — evixooa Dpan-
yuu uz cocmasa EC (https://interfax.ru/world/560728); busnec npomus: « Uexzumy (Czexit) ne npoii-
dem (https://finobzor.ru/58371.html).

OOpaTuM BHUMaHHE Ha PYCCKOS3BIYHBIC HEOJOTHU3MBI, OTIUYAIONIAECS KaK BapHAHTHOCTHIO
OTOPHOI'0 KOMIIOHEHTA -9K3uUm, TaK U B HEKOTOPBIX CIIy4asX BapHAHTHOCTHIO IEPBOM YacTH HEOJIO-
ru3ma. [lomuBapraHTHOCTh OMOPHOTO KOMIIOHEHTA B COCTaBE HEOJIOTHU3MA Opexcum NOCTATOYHO IOJI-
HO HWCCJIEIOBaHa B CTaThe [4], aBTOPHI KOTOPOH, MPOAHATIU3UPOBAB PsIl bpexcum / bpaxcum / Opek-
3um / 6paxzum / 6pezzum / bpae3um B PyCCKOM U aHTJIMHCKOM SI3bIKaX, MPHIIUIA K BBIBOJLY O «OOCK-
JIAIOIIeM XapaKTepe BapuaHTa “OpeKCUT ’», 0 €ro MPOAYKTUBHOM BIMSIHUW HA COBPEMEHHOE CIIOBOOO-
pa3oBaHKe B aHMIMHCKOM SI3bIKE (M, TO-BUIUMOMY, Ha TCHACHIIMH B KPOCC-KYJIBTYPHOM B3aUMO/ICH-
ctBun)» [4, c. 59], 4TO TOATBEp)KMaeTCS W HAIMUM MATEPUAIOM W3 PYCCKOSA3BIYHBIX HWHTEPHET-
UCTOYHHKOB, TJI¢ IPEBAIUPYET BAPUAHT OPEKCUMN.

OTMETHM COXPaHSIOUIYIOCS BAPHAHTHOCTh B HAMMCAHUU SK3HUT-TIPOU3BOJHBIX B 3aKaBBIUCHHOM
1 HE3aKaBBIYCHHOM BHUIE (CM. MMPUMEPHI BHINIE), CO CTPOYHON M MPOMHMCHOU OYKB, Cp.: Eeponeiickutl
Cotoz 2omoe omaodcums «Opezsumy Ha emopylo nonosuny 2ood... (https://echo.msk.ru/news/
2353769-echo.html); Iocre «bpexcumay sicoym «Hexcumy: xaxue cmparnvl 2omogvl noxurnymo EC.
Hocne dpumanckozo peghependyma o gvixode uz Eepocorosa, on oce «bpexcumy, Eepone moocem
2po3ums dnUOeMUsL NOXONCUX naebucyumos. Washington Post nazeana cmpauvl u3 «2pynnvl puckay,
xomopulie comosbl evitimu u3z EC écned 3a bpumanueti: smo Benepus, Huoepranow, Llleeyus, /lanus,
Dpanyus u Tpeyus. <...> B mapme credyowezo 200a 8 cmpatne npeocmosam 6vl00pbl, U Hpasgvle ycu-
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asm kpumuxy EC u 0ns npusneuenus snexmopama 6y0ym nvlmamscsi nposecmi « HeKCUmy (max Ha-
3618AI0M HUOEPAAHOCKUlL «Opekcumy), — cosopum sxcnepm (https://vesti-ukr.com/mir/156211).

I'paduueckue BapuaHThl «umanexcumy / Umexcum, Cnexcum / Hcexcum, Hexcum / Hux3zum,
Yexsum / Yexzum, 00yCIOBICHHBIC UX PELEIINEH B PYCCKOM S3bIKE, PACCMOTPHM B ToApasaeie ().

(r) Mopdomorudeckoe OCBOCHHE IK3UT-TIPOM3BOMHBIX 3aKIIOYACTCS, MPEKIE BCETO, B MX CIIO-
COOHOCTH BKITIOUATHCS B TIAPAUIMy PYCCKOTO ClIoBOM3MeHeHHs. Kak npaBuiio, Ha IepBoil cTanuu BXO-
JKJICHUS B PYCCKHU SI3bIK MHOS3BIYHBIC HEOJIOTU3MbI TAKOTO TUTIA COXPAHSIOT CBOW MCKOHHBIN OOJIMK U
HecKJIOHsIeMOoCcTh. Co BpeMeHeM ke, pyCHOUIUPYSICh, OHA HAYMHAIOT BECTH Ce0sl KaK CYIIECTBUTEIBHBIC
MY>KCKOT'O poJia C OCHOBO Ha TBEP/IbIN COTIIACHBIN, CKJIOHSSCH COOTBETCTBYIOILIMM O0pa3OM.

BonbmmHCTBO 00HApPYKEHHBIX KOHTEKCTOB JEMOHCTPUPYIOT MIPAaBUIBHOE C TOYKHU 3pEHHS pycC-
CKOTO CJIOBOM3MEHEHUS YIOTPEOICHHE IK3UT-TIPOU3BOIHBIX, cp.: 4 ¢ [llseyuu Illeedckue demoxpamot
u Jlesvie npoosuearom uodero Illeexcuma (https://news.rambler.ru); Omo, na mou 6321310, ocHOBHbIE
NPUYUHBL, KOMOPble 3ACMAasuay 2011anoyes 206opums o «Hexcumey, — pacckazan Au®.ru I pueopuil
Tpopumuyx (https://http://www.aif.ru); ...pacmywas eeposmuocms bpekzuma 6e3 coenxku 3acmagns-
em bozamulx egponeliyes, KOMopvle NOCMPOUIU C80U doma 8 Beruxobpumarnuu, yesdxcams uz cmpa-
Hul. <..> U smo peakyusi He cmoibko Ha cam Brexit, cxonvko na pesyrbmamel nepecogopos...
(https://aftershock.news/?q=node/ 721472); Mapun Jle Ilen noobdewanra nepecmompemv YCiosus
ynencmea cmpamnsl 6 Eeponetickom corose, npusvigas ne x paduxanvhomy, a k vacmuunomy Frexit, 6
cayuae ceoetl nobedvl Ha evibopax ¢ mae (https://www.edinaya-odessa.org/ analit/134382401);

B equHMYHBIX ClydasX MHTEPHET-UCTOYHUKU OTPAXKAIOT MPOIIECC KUBOIO MOP(HOIOTHIECKOTO
OCBOCHUS DK3UT-TIPOU3BOIHBIX, JEMOHCTPUPYS BAPUAHTHI UX HEU3MEHIEMOCTH M B PyCCKO# rpadude-
CKoOW peanmzanuu, cp.: O3abouennocmn, césazanuyio ¢ oocyscoenuem Yexsum 6 napiamenme, ougy-
waiom 83 % UHOCMPAHHBIX UHEECMOPO8, A MaKdce 08¢ Mpemu YeulCKUx KOMRAHUL
(www.radio.cz/tv/); ...mobsie ynomunanus « dexsumay (Czexit), s3mo 6ce2o iuuib 3anyeusanue u bi-
MOp2o6bleanIUe PASIUYHLIMU  NOJUMUYECKUMU  CULAMY, KAKUX-TNO ONPeOeNeHHbIX «(BKYCHIUIEK)
(https://finobzor.ru/58371).

Hapountoe npeneOpekeHHe HOpMaMH CIOBOM3MEHEHHs WHOS3BIYHOTO HEOJIOTH3MA, COoXpa-
HSIOIET0 UCKOHHYIO rpaduKy, HAOMIOIaeTCs B ciaydae S3bIKOBOM UTphl, cM.: Bcreod 3a Brexitom npu-
wen Merxit... (https://strana.ua/news/168677).

(1) B croBooOpa3oBaTenbHOM acleKTe MHTEPECHBI, BO-NIEPBBIX, CIOCO0 00pa3oBaHUs SK3HT-
MPOU3BOIHBIX M, BO-BTOPBIX, UX CIOBOOOPA30BATEILHBII MOTCHIIMAT B PYCCKOM SI3BIKE.

CnoBooOpa3oBaTeNbHBIN aHATN3 MOKa3all, YTO B S3bIKAX-UCTOYHHKAX paccMaTpHBaeMbIC €/TH-
HUIBI 00pa30BaHbl MPEUMYIICCTBEHHO MyTeM KOHTaMUHALMM Ha3BaHWU cTpaH EBpocoro3a u cioBa
exit. Yame Bcero BTOpOi KOMIIOHEHT MPHCOEIUHACTCS K IIEPBBIM OyKBaM (IBYM HIJIM OJJHOIT) COOTBET-
CTBYIOIITUX TOIIOHUMOB, cp.: Brexit (Britain), Grexit (Greece), Frexit (France), ltexit (Italy), Spexit
(Spain), Czexit (Czech), Swexit (Sweden), Nexit (Netherlands); wiu k mepBoii 4YacTH Ha3BaHUS roOCY-
JlapcTBa / perMoHa, OKaHYMBAIONIEWcs Ha coryacHyio OykBy: Polexit (Poland), Venexit (Veneto),
Calexit (California), Hunexit (Hungary), bensxsum (Bemapycp), 4To mo3Boiser u3bexarb HeOmaro-
3BYYHOCTH U OMOHUMHYHOCTH TIPH COCJAMHCHUN KOMIIOHEHTA exif / K3um C OJHOU JINIIb MEePBOH CO-
rinacHoi (*Pexit Bm. Polexit, *Vexit BM. Venexit u 1. 1.).

Heonorusmer Merxit u Rexit 00pa30BaHbl TEIECCKOMUYECCKUM CIIOCOOOM C HANOXKEHHEM: B MEp-
BOM CJTy4ae IyTeM COCJAMHEHHS MEePBOro ciora GaMHuINK ¢ KOHEYHOW YaCThIO CIIOBA exif U HAIOKECHU-
em -k-: Mer(k) + (e)xit, BO BTOPOM ke ciydyae MOKHO T'OBOPHUTH KaK O HAJOXEHHU 3JIEMEHTOB -€X-
(R-(ex + ex)-it), Tak u 00 0Opa30BaHUM HEOJOTH3Ma MyTEM KOHTAMUHALIMU MEPBOH OYyKBBI HMEHHU C
komrnoHeHTOM -exit (R(ex) + exit). B pe3synbrare cpamienus nByx cioB (who + exif) BO3HHK HEOJO-
rusM Whoexit.

HHuTepecHo mpoaHaM3UpoBaTh TpadUuecKyl0 BapHAHTHOCTh TEPBOM 4YacTH pPycHU(UIIUPOBaH-
HBIX HEOJIOTU3MOB «umanexkcumy / Umexcum, Cnexcum / Hcexcum, Hexcum / Huxzum, Yexsum /

130



ISSN 2617-0957; ISSN 2663—0745. IIpo6.ieMu 3arajbHoro i ¢J10B’IHCbKOI0 MOBO3HABCTBA.
Problems of General and Slavic Linguistics. IIpo6.ieMbI 0011ero u ¢1aBSIHCKOro si3bIko3HaHHs. 2019. Ne 3

Yexzum, UMEIONIYIO B KaXKJIOM cliydae cBoe oObscHeHHe. OTMETHM cpasy, 4To JIeKceMbl Mmexcum,
Cnexcum, Hexcum n Yex3um TPEACTABISIOT COOOW TPAHCIUTEPAIMIO UX AHTIIOS3BIYHBIX aHAIIOTOB
(Itexit, Spexit, Nexit, Czexit). Jlekcembl «umanexcumy» u HMcexcum o0pa30BaHbI IyTeM KOHTaAMUHAIH
MIEPBOM YacTH PYCCKUX BapHaHTOB TOmoHUMOB UTan(us) u Mc(nanus) ¢ KOMIIOHEHTOM -excum. Jlek-
cema Huxsum oOpa3oBaHa OT HaYaIbHON YacTH PYyCCKOTO BapHaHTa TONOHWMA W KOMITOHEHTA -9K3UM
C ycedueHneM HadansHOTro TiacHoro: Hu(nepnauasr) + -(3)k3ut. [lpu oOpasoanum cioxeHus: Yexzum
YCEUYEHHUIO TIOABEPTIIMCH JIBE TIepBbIe OYKBBI BTOPOro KOMIoHeHTa: Uex(us) + (9K)3uT.

BrionnHe 3aKk0HOMEpHO, YTO B IIEHTPE AEPUBAIIMOHHBIX IPOIECCOB, KAaK B S3bIKE-MCTOUYHUKE, TaK
U B PyCCKOM f3bIKE, HAXOIUTCA JIEKCeMa Opexcum, KOTopasi, M0 MHEHHIO JKCIIEPTOB, CTalla «CaMbIM
3aMETHBIM TIOJMTHYECKUM TepMHHOM 3a mnocieguue 40 ner»  (https://www.kommersant.ru/
doc/3186246). Bmecte ¢ Helt u3 3apy0Oexuprx CMU npunuio ciioBo 6pexzumep, 0003HAUYAIONIEE CTO-
poHHHKA bpekcura, cp.: @axmuuecku, Opumanckoe oouecmeo paz0eaunocs Ha 08a nNpomueobopcm-
BYIOWUX Jla2eps — HA eX, KMo 20]10C08al 3a 6bix00 u3 Eepocorosa — «bpekzumepuly u mex, Kmo 2o-
aocosan 3a mo, ymodvl ocmamocs — «Pumetinepwiy (https://angliadom.com/88-index/1224). Ilapina-
MEHTCKHE CTOPOHHHKH OpPEKCHUTa YXKE Pa3IeIINCh Ha OPEeK3UméEpPOoB-KOHCEPBAmMopos 1 OpeK3ume-
pos-neiioopucmos (https://https://www.politanalitika.ru).

Pycckos3prunblii ¢pparmenT VHTepHETa aKTUBHO NMPOAYLUPYET HOBOOOPAa30BaHHS C MPOU3BO-
JISITIe OCHOBOM Opekcum, OTHOCSIIIAECS K Pa3HBIM YacTsAM PeUur: OpeKcucm, opexcusm, OpekCummoblii,
Opexcumosvlil, 0odbpekcumublii / 00Opexcumogulil / 000PeK3UmMOBCKUll, NOCM-OPeKCUmHbIL, OpeKcu-
mums U Ap., cp.: llobeda Ha pegpependyme cmoponnuxos uiencmea ¢ EC monvko yenyoum eHympu-
RapmMuiiHblll pACKOL, NOCKONLKY «Opekcucmuly 6 padax mopu npesanupyiom (https://russian.rt.com/
article/302926); bes akmusnoz2o npomugocmosaHus Yeio8exd, 6e3 ACHOU PayuoHaAIbHOU NO3UYUU, CMe-
J1020 NPUHAMUSL HeU3DEHCHbIX NepemMeH, NOUCKA OMEemOo8 Ha 8bl308bl 8PEMeHU, OMEANCHOU OUmebsl
C OXNIOKpamuetll, mpamnusm, OPeKCU3M, nymuHU3M UMEeIOm WAaHCvl NPeepamumsCsl 8 XpOHU4ecKyo 60-
ae3nub mupa (https://profile.ru/pryamayarech/ item/107989); Ho ¢ mex nop nosuyus ¢pynma nocmenen-
HO YKPenusiemcsi, Xoms ece ewe He docmuaia «0oopexcumnozoy ypoesus (https://www.segodnya.ua/
1148764.html); Omom xouxkpemmuwiii nPoOyKm — 00OPEKIUMOECKOU 3NOXU, XOMsL U 6bl8eNU HA PbIHOK
onu eeo yace nocue (http://www.ponaehalitut.co.uk/forums/archive/index.php/t-32388-p-225.html);
THapnamenm npoconocosan 34 «bpexcumy c nebonrvwoii pasnuyeii 2onocos. <...> Mecmo Komepona
saunsina Tepesa Mbdi, umerowas oonosnaunyto «3a-bpexcumosyron nosuyuro (http://www.break-
fast.com.ua/); ...npoyecc noaumuueckoii mpauncgopmayuu nocm-opexcumnoit bpumanuu ewe oanex
om ceoezo oxonuanusy (https://sputnikipogrom.com/europe/uk/73408/); 1 smo ewe — monvko Haua-
a0 esponetickoeo mypre Tpamna. Bnepeou ecmpeuu cammuma HATO, susum ¢ bpumanuro x Mbaii, y
KOmMopou Hacmynui Hacmoswui annapamuo-opexcumosotic kpusuc (https://novorosinform.org/
730530); ...6pexcumosstit xaoc, noxooice, ompessun npomusiuxkod EC 6 I'epmanuu u 6o @panyuu
(https://mulnews.com/news/=158283). B :xuBoii peun HOCUTENCH s3bIKa, OTPAKEHHONW B KOMMEHTapH-
SIX K CTaThsM, B Oyiorax ¥ opymax, B paMKax S3bIKOBOW MIPHI CO3JIAIOTCS U TJIArOJIbHbIC HOMUHAIIUH,
cM.: HUzbupamenim nado meHvuie Opekcumums, a 6Oonrvuie Oymams (https://echo.msk.ru/news/
1948644-echo.html); C makou xomanodoii dpexcumumo-nenepeopexcumums... (http://www. ponae-
halitut.co.uk/forums/ archive/index.php/t-32388-p-225.html). [loka3zarenpHa B 3TOM psimy HOMBITKA
CO3/IaHUsI HEOJOTH3Ma-CKOPOTOBOPKH: hpumarus dpexcuposana-opekcuposana, oa He 8blopeKcupo-
eéana. Haoo bpumanuro nepebdpexcuposamv u eviopexcuposams! (http://ursa-tm.ru/forum/
index.php?/topic/296560). IIpuBeneHHbIE IPUMEPHI, C OJTHONH CTOPOHBI, SIPKO OTPAKAIOT PEAKIUIO Ha
3aTsAHYBLIMKCS mponecc odopMieHHus clenku o Beixony u3 EC, mpoBomumoro Tepesoit Maii, a ¢
JPYTOH — SIBIIIIOTCS TTOKA3aTeNIeM JOCTATOYHO BBICOKOH CTETIEHN OCBOEHUS OPEKCUT-MOICIH PYCCKUM
SI3BIKOM.

B nomonHeHre K U3T0KEHHOMY OTMETHM TaKKe, YTO B KaueCTBE HOBOW €MHUIIBI CIOBO OpeK-
cum aKTUBHO pealln3yeT CHHTarMaTH4eCKHe BO3MOXKHOCTH M (JOPMHPYET CHHOHUMHYECKHE OTHOIIIE-
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HUsL. JlekceMa akTHBHO BOBJICKAETCS B A3BIKOBYIO UTPY KaK HA CEMaHTHYECKOM, CJIOBOOOpa30BaTEIlb-
HOM, TaK U Ha ()yHKIIMOHAIBHO-IHUCKYPCUBHOM YPOBHE, CTAHOBSICH 00BEKTOM MeTaQOpU3aliii U UTPHI
C TIpeleICHTHBIMU (heHOMeHaMHU (cM. 00 3ToMm: [9]).

O06001IeHHbIC B TaHHOH CTaThe HAOJIOACHUS MO3BOJISIIOT BHICKa3aTh MHEHHE O TOM, UTO 3K3UT-
IPOU3BOIHbIE B HAIIK JHHU CTAJIM NTOYTH OOBIYHBIM SIBIICHHEM MOJUTUYIECKOTO AUCKYpcCa, IO KpaiHei
Mepe B chepe HHTEPHET-KOMMYHUKAIIMU, a CaM KOMITOHEHT -9K3UNl/-eKcum YBEPEHHO TPEOJI0IeBaeT
nyTh MOppEeMHU3aliK B PyCCKOM si3bike. KOHEuHO ke, clenyeT yuuThIBaTh, YTO BOIIPOC O MpHOOpeTe-
HUM Pa3HbIMH HHOS3BIYHBIMHM (POPMAHTAMM CTaTyca CIOBOOOPA30BaTEIbHONH MOpP(EMBI HOCTATOYHO
CIIO)KHBIA W HEOJJHO3HAUHBIN W pPelIaeTcsl yYSeHBIMH M0-Pa3HOMY B 3aBHCHMOCTH OT MHOTHX YCIIOBHH,
CpeAH KOTOPBIX JINHTBUCTHI HAa3bIBAIOT 1) HAMUUE «ITYCTOU SUSHKW» IJIsl BBIPAKCHHS OTIPEICIEHHOTO
3HAa4YEHUS; 2) HE0OXOIUMOCTh CHHOHUMUYHOTO BBIPa)KEHHSI ONpPElesICHHBIX OTHOLICHUH; 3) Hamuuue
psilia OMHOKOPEHHBIX CJIOB KaK OCHOBBI AJIs1 (POPMHUPOBAHUS y 3aMMCTBOBAHHOTO CJIOBA CJIOBOOOPa30-
BaTENBLHON CTPYKTYpBI; 4) pa3BUTHE CIOBOOOPAa30BaTEIbHON AKTUBHOCTH MHOS3BIYHOTO 3JEMEHTa C
y4acTHeM KaK HHOS3BIYHBIX, TAK U PYCCKHX IPOU3BOMASAIIMX OCHOB; 5) Pa3BUTHE MHOTO3HAYHOCTH
MHOS3bIYHBIX MOP(EM B PYCCKOM S3bIKE KaK PE3yJbTaT UX BBICOKOH CIIOBOOOpPA30BAaTENbHON NMPOAYK-
tuBHOCTH [10].

[Tonaraem, 4TO KOMIIOHEHT -9K3UM/-eKcum B COCTaBe OPEKCUT-MOJEIH y>Ke TPOLIeN B Ipolecce
peLeniuy OnpeaeeHHY 0 YacTh OTMEUEHHBIX 3TANOB, YTO MOATBEPKIAIOT U HALIH BBIBOJbI:

1) BcemupHOE MOJMTHYECKOE 3HAaUeHUe Bbixoja BemnkoOpurannu n3 EC o0ycioBuiio mossie-
e B CMU pa3HbIX CTpaH He TONBKO TepMHUHA Brexit/bpexcum, HO ¥ LIEJOTO pAa MPOU3BOIHBIX, 00-
Pa30BaHHBIX MO OPEKCUT-MOJIENIN B TEUYEHHE IOCICAHUX ABYX-TPEX JIET W Ha3BAHHBIX HAMH JK3UT-
IPOU3BOIHBIMH;

2) 3aHsIB MEPBOHAYAIIBHO «IIYCTYIO» CEMAaHTHUECKYIO HHIIY CO «CTPAHOBBIMY» 3HAUCHHEM «BBI-
xo7 cTpaHbl-wieHa u3 EC», 9K3UT-IPOU3BOIHBIE CPABHUTEIHHO OBICTPO OKa3ajJHCh BOBJICUECHHBIMH B
IPOLECC METOHMMHUYECKOTO PACIIMPEHUS («BBIXOJ CTPAaHBI U3 KAKOr0-IMO0 MEKAYHAPOJHOIO COIJIa-
MICHUS», a TAKXKE «IIPOIECC BBIXO/a YaCTU KaKOH-IMOO0 CTpaHbl U3 00IIETo TOCyaapcTBa») U Merado-
PHUYECKOTO NEPEOCMBICIIEHHS («yXO0Jl/BBIXOA 3HAYMMOTO JHLA (TOJUTHKA, TOCYAAPCTBEHHOTO JESITEN)
13 00JIBIION chephl MOTUTUIECKON (TOCYJapCTBEHHOMN) EATENEHOCTI );

3) BMecTe ¢ JeKceMOr Opexcum IK3UT-TIPOU3BOJHEBIE MPOXOAAT dTan (oHEeTHKO-rpaduuecKoi
ajanTaluny, U3KUBass POHETUKO-TPadUUECKYI0 BAPUAHTHOCTh; BXOJST B MOP(HOJIOTHYECKYIO CUCTEMY
PYCCKOTO 5I3bIKa, IPEOA0JIEBASI HCKOHHYIO HECKIIOHSIEMOCTb;

4) B maTepHET-AHCKypce CMU ciioBO Opexcum aKTHBHO pealmu3yeT CIIOBOOOPa30BATEIBHBIN
NOTEHIIMAI, oOpacTasi MPOU3BOIHBIMU U QOPMHUPYS B PYCCKOM SI3BIKE CBOE CIOBOOOpa3oBaTelbHOE
THE3/0;

5) nexcema Opexcum aKTUBHO BOBJIEKAETCS B OPOUTY SI3BIKOBOW WIPHI, YTO SIBJISIETCS] OJHUM M3
YCIIOBHUH HE TOJIBKO €€ PElEINnH, HO U MOp(EeMH3allni KOMIIOHEHTA -9K3uU B PyCCKOM SI3BIKE.

CraHeT 1 paccMaTpUBAaEMblii KOMIIOHEHT MOJHOIIPaBHON MOp(EMOii B PyCCKOM SI3BIKE, TOKAXKET
BpeMsi. BrionHe BO3MOXHO, YTO ¢ 3aBEpIIEHHEM MOIUTHKO-3KOHOMHYECKOTo mporecca Beixona Coenu-
HeHHoro koposieBctBa u3 EC u npespaiienueM ero B hakT MUPOBOI HCTOPUH TaKUM XK€ HCTOPHUUECKUM
(haxTOM, HO YK€ IMHI'BUCTHKHU, CTAHYT M SK3UT-POM3BOJHBIEC. BOT moyeMy mx cyap0a B pycCKOM sI3bIKE
Y COCTABIISIET MEePCNEeKTUBY JaJIbHEHIINX HCCIe0BAHMI STOTO S3bIKOBOT'O SBJICHHS.
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HJIAX B JIEKCEMU 1O MOP®EMM (nipo exk3uT-noxiaHi y pociiicbkiii MoBi Hamoro yacy)

AHotauisi. Mema 0ocnioxycenna — KOMIUIGKCHUH aHAII3 CIIiB i3 KOMIIOHEHTOM -eK3um/-excum. Q0’€km eueuenns —
MOBJICHHEBI KOHTEKCTH, IO PENPE3CHTYIOTh BXKUBAHHS CK3UT-NOXIAHUX y POCIHCBKOMOBHOMY CErMEHTI IHTepHeTy; mpeod-
Mem 00cnidycenns — 3aCBOEHHST OPEKCUT-MOJIETl POCIHCHKOI0 MOBOIO. BHKOPHCTAHO Memoou CrocTepexeHHs, CIiBCTaB-
neHHs, Kiacudikauii i onucy, NPUHOMH CEMaHTHYHOTO, MOP(OIIOro-CIOBOTBIPHOTO 1 KOHTEKCTHOTO aHami3iB. Pe3ynvma-
mom NOCTIDKEHHS € BHUSABJIICHI OCOOJHMBOCTI pelenIii eK3UT-NOXiTHUX y POCIHCBKii MOBiI B acmekTi Mopdemisalii eK3uT-
KoMIoHeHTa. [Ipakmuune 3acmocysannsa pe3ysbTaTiB MOXKIIMBO Y JIOCIIJDKEHHSIX HEOTeHe3y B POCIHChKii MOBi. Bucnosxu:
1) BcecBiTHE MONiTHYHE 3HaYeHHs Buxoay BemukoOputanii 3 €C 3yMOBHIIO MOSIBY B JIHIBaIbHHUX JUCKYypCax Pi3HHX KpaiH
He Juiie TepMiHa Brexit / bpexcum, ane i 101 HU3KU €K3UT-MOXIMHNUX; 2) 3aiHABIIN BiIbHY CEMaHTHYHY HIIly 31 3HAUCH-
HSIM «BHXiJ| KpalHU-wieHa 3 €C», eK3UT-NOXiHI OyJIM JOBOJI MIBUAKO 3aJisHi y MPOLEC METOHIMIYHOTO PO3IIUPEHHS («BH-
Xiz KpaiHu 3 OyIb-KOr0 MIKHAPOIHOTO IOTOBOPY», TAKOXK «IIPOLIEC BUXOAY YaCTHHHU OyIb-KOi KpaiHH 3 LiJI0i JepiKaBu»)
Ta MEeTaQOPUIHOTO MEPEOCMUCICHHS («yXiZ / BUXiA BigoMoi 0coOH (NONITHKA, JEp>KaBHOTO Misda) 3 BEIHMKOi cepH Mmodi-
THYHOI (ep>kaBHOT) MISUIBHOCTI»); 3) pa3oM i3 JISKCEMOIO Opexcum eK3UT-TIOXiIHI MPOXOIATh eTan (OHETHKO-TpadidHOl
ajanraiii, mepexxuBaoyud GoHeTHKO-TpadiuHy BapiaHTHICTh; BXOIATH 10 MOP(OIOTri4HOI CHCTEMH POCIHCHKOT MOBH, J0JIA0-
YW MOXIJHY HEBiJIMIHIOBaHICTh; 4) B iHTepHET-AHCKypci 3MI clloBO Opexcum aKTHBHO peani3ye CIOBOTBOPYMII MOTEHIIAM,
30aradyiouuch MOXiTHIMH H ()OPMYIOUH y POCIHCBHKiM MOBI CBOE CIIOBOTBIpHE THI3/10; 5) JIeKceMa Opexcum aKTHBHO 3alyda-
€THCsI 10 MOBHOI I'PH, 1110 € OHIEI0 3 YMOB He Juiie ii peneniil, ane it Mopdemizariii KOMIOHEHTa -ex3um y pociiicbKiil MOBI.

Knrouosi cnosa: neocenes, 6pexcum-mooens, eK3um-noxioni, Mopgemizayis iHuoMO8HO20 KOMNOHEHMA.
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A PATH FROM LEXEME TO MORPHEME
(on exit-derivatives in the present-day russian language)

Summary. Objective of the research — complex analysis of the words with -exit component. Object of the research —
speech contexts representing use of exit-derivatives in Russian-language segment of the Internet; subject of the research —
absorption of the brexit-model by the Russian language. Following methods have been applied: observation, comparison,
classification, and description as well as semantic, morphological and word-forming, contextual analyses. The research has
resulted in determining the peculiarities of reception of exit-derivatives in the Russian language in terms of morphemization
of the exit-component. Practical implication of the results is possible while studying neogenesis in the Russian language.
Conclusions: 1) world political importance of the withdrawal of Great Britain from the EU has stipulated the fact that not
only term Brexit but the whole range of exit-derivatives have appeared in linguistic discourses of numerous countries; 2) hav-
ing occupied initially “empty” semantic niche with “countrywise” meaning “withdrawal of a country-member from the EU”,
exit-derivatives have turned to be involved rather fast into the process of metonymic expansion (“withdrawal of a country
from any international commute” and “a process of the withdrawal of some part of the country from the whole state”) and
metaphoric reinterpretation (“withdrawal/exit of some significant person (politician, state figure) from a big sphere of politi-
cal (state) activity”); 3) along with brexit lexeme, exit-derivatives are going through the stage of phonetic-graphic adaptation
generating certain phonetic-graphic variability; they are entering morphological system of the Russian language overcoming
original indeclinability; 4) in terms of Internet mass-media discourse, brexit word implements actively a word-forming poten-
tial acquiring derivatives and forming its own family of words; 5) brexit lexeme is being involved actively into the language
game being one of the conditions of not only its reception but morphemization of -exit component in the Russian language.

Keywords: neogenesis, brexit-model, exit-derivatives, morphemization of a foreign-language component.

Haoitiuna 0o peoxoneeii 06.02.2019

134



ISSN 2617-0957; ISSN 2663—0745. IIpo6.ieMu 3arajbHoro i ¢J10B’IHCbKOI0 MOBO3HABCTBA.
Problems of General and Slavic Linguistics. IIpo6.ieMbI 0011ero u ¢1aBSIHCKOro si3bIko3HaHHs. 2019. Ne 3

DOI 10.15421/251917
YIK 811.161.2°282.2

YAT' AH Oxcana IBaniBua

BHKIIaa4, HanionampHa akaieMist CyXOmyTHUX BICBK iMeHi rerpMana Ilerpa Caraiinaunoro; Byi. I'epoiB Maiinany, 32,
M. JIbBiB, 79012, Ykpaina; ten.: (0974946704); e-mail: oksanachagan@ukr.net; ORSID ID: 0000-0001-73868116

HOMIHALIA IPUMIILIEHSD 11 YTPUMAHHS CBIMCbKHUX TBAPUH I IITUIII
(1a matepiaJi 00HKiBCbKHX IrOBIpPOK)

AHoTtauisi. Memoro docnidyicenns € BUBUCHHSI CEMaHTHYHOI CTPYKTYpH Ha3B HPUMILICHb U1 yTPUMaH-
HSl CBIHCHKHX TBapuH 1 NTHLI B O0MKIBCEKUX TOBIpKax. 00 ’€km 00cnidicenna — JIEKCUKO-CEMaHTHYHA MiArpyna
Ha3B MPUMIMICHb IS YyTPUMaHH JOMAIIHIX TBAPHH 1 NTHII B OOHKIBCHKUX TOBipKax. Mamepianom nns nocii-
JOKEHHS CIYTYBaJIM BJIACHI 3allFICH MOBJICHHS HOCIIB OOMKIBCHKMX TOBIPOK IPO OYAIBHHIITBO XHTIA. Bukopuc-
TAaHO MaTepiand JEeKCHKOTrpadivHuX, JiHrBoreorpadiyHuX Ta eTHorpadivHuX mpanp i3 boikiBmuau. Y moci-
JOKEHHI 3aCTOCOBAHO OIMCOBHH, 3iCTABHUN MeMOOU Ta Memo0 eTUMOJIOTIYHOTO aHami3y. Y pe3ynbmami 10Cii-
JOKEHHS 3’ICOBaHO CEMaHTHYHY CTPYKTYPY Ha3B NMPHUMILIEHb U JOMAIIHIX TBAPHH 1 NITHII; BCTAHOBJICHO Bapi-
AHTHICTH JIEKCEM Ha (OHETHIHOMY Ta MOP(OIOTiYHOMY PiBHSX; IPOBEACHO 3iCTaBHUI aHAI3 JIEKCEM 3 IHITMMU
rOBIpKaMH YKpaiHCbKOT MOBH; BHSIBJICHO €TUMOJIOTIIO aHAJII30BaHMX JIEKCEM 1 IXHI MOTHBALii{HI 03HAKHU, TIPOJY-
KTUBHI criocoou motuBaiii. Bucnoeku: 1. 3HauHa yacTHHA aHATI30BaHUX JICKCEM BUSBIISE PO3IIMPECHY CEMaH-
TUYHY CTPYKTYpY, Y JESKHX TOBIpKax (piKCYyeEMO JIEKCHYHY BapiaHTHICTh Ha3B. 2. BinblicTh aHai30BaHUX Ha3B
€ MOXiZHMMH BiJ Ha3B TBapHH. BoIHOUAC BHSBISEMO CIIOBA, IO MAKTh PO30PY MOTHBALII (cadc «— calmuT,
c"idano « cinarn). 3. 3a IOXOIKEHHAM GibIIICTH JTEKCEM aHAI30BAHOI JIEKCHKO-CEMAHTHYHOI MAPYIH IH-
TOMI, CepeJl 3aII03UUeHb — TePMaHi3MH Ta PyMYyHI3MH.

Knrwwuogi cnosa: nexcema, 3Hayents, OeMiHymusy, ceManmuyta Cmpykmypa, J1eKCUKo-ceManmuuna nioepyna, 6oti-
KiBCbKi 208IpKU, OYOiBeNbHA TeKCUKA, HA36U NPUMilyerb O YMPUMAHHA MEAPUH Ma NIMUYL.

IlocTranoBka npodemu. byniBensHa JeKCHKa TOBIPOK BiIOMBA€E BXKIMBY YaCTKY JKUATTS Oy Ib-
SIKOTO CeJISTHWHA. 3 OTJISITy Ha TICHUH 3B’ 30K JIGKCHYHUX OJUHHUIB 3 IEHOTaTaMH L TeMaTHYHA rpyTa
JIEKCUKH 3aBXIU TepeOyBaja i BIUTMBOM COIIaJbHO-eKOHOMIYHHUX i KyJBTYPHUX YHHHHKIB Y TIPO-
1eci eBOJIOLIT JKUTIA, aJkKe penpe3eHTye MaTepialibHy KyJIbTypy Hapoay. ToMy JeKCHKa TpaauLiiHO-
TO CUTECHKOTO Oy MIBHHUIITBA 3aBXKIM BUKIIMKAJIA 3aIliKaBJICHHS B 0araThoX IiajJeKTOJIOTIB.

3B’s130K i3 nonepeaHiMu gocaikeHHAMHU. BuBueHHIO OyAiBeIbHOT IGKCUKY Ha MaTepiaii ro-
BipOK YKpaiHChbKoi MOBH TpHucBsaeHo mpami O. €srymka [3], M. i O. Hukonuykis [5], JI. Jlopomenko
[2], JI. omimyx [7; 8], 1. Togepa [13]. Y KOHTEKCTI BUBUEHHS CUILCHKOTOCIIOAAPCHKOI JICKCUKU Ha-
3BH TOCTIOJAPCHKUX TMpHUMIIIeHs cTanu 00’ekrom aHamizy K. I'myxosmeroi [1], B. Ilimempkoro [6],
JI. Tumienko [12], P. Cepneru [10], C. [Toximyk [9] Ta in. Ha MaTepiani OOWKIBCHKUX TOBIpOK TeMa-
THYHA TPYIa JEKCUKHU TPAJAHIIIHOTO CiThCHKOTO OYIIBHUIITBA ITI¢ HE BHBYCHA, IO 3yMOBIIIOE aKTya-
JBHICTH HALIOTO JOCTiIKEeHHS. 30Kpema nmoTpedye BHBUEHHS JEKCHKO-ceManTuuHa migrpymna (JICIT)
Ha3B MPUMIIIEHB IS YTPUMAHHS TOMAITHIX TBAPUH 1 IITHIII.

IMocranoBka 3aBaaHb gociaim:kenHsi. Mema cTatTi — 3°5CyBaTH 0COOIMBOCTI (DYHKIIFOBaHHS
Ha3B MPHUMIIICHD IS YTPUMaHHS JTOMAITHIX TBapHH 1 MITUIlI B OOWKIBCHKUX TOBipkax. MeTa mependa-
Yae PO3B’S3aHHS TAKHUX 3@60and: 3adiKcyBaTH Ha3BU Ha MO3HAYECHHS MPHUMIIIEHB Uil YTPUMAaHHS J0-
MAITHIX TBapHH 1 MTHUII; 3’ ICYBaTH CEMaHTHIHY CTPYKTYPY JIEKCEM, IXHIO €TUMOJIOTII0 Ta MOTHBAITIH-
Hi 03HaKH (popMyBaHHS; BUSBUTH JIEKCUKO-ceMaHTU4Hi 3B’ s13ku B wiii JICII.

Marepiajom 11 TOCTiAKeHHSI CITyTyBaJIM BJIACHI 3aITUCH — TEKCTHU MPO OYIIBHUIITBO KHUTIIA,
mio 3anucadi B 51 HaceneHomy myHKTi boiikiBmmau Bripogosxk 2016-2018 pokiB. Bukopucrano ma-
Tepianu JTeKCuKorpadiqHnX, JIHrBOTeOrpaiqHnX Ta eTHOTpadivHUX Mpallb.

Buxnan ocHoBHOTo mMartepiajy. Jlekcuko-cemantuuny rpymy (JICI') Ha3B mpumiiieHs rocmo-
JAPCHKOTO MPU3HAYEHHS 32 PYHKIIHHAM MPU3HAYCHHSIM Yy OOMKIBCHKUX TOBipKaxX MOMUISIEMO Ha TaKi
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nekcuko-cemanTuyHi miarpynu (JICII): Ha3Bu npuMileHs AJisl JOMAITHIX TBApUH 1 MITUII; HA3BH MPH-
MIIIIeHb I 30epiraHHs MpOAYKTIB 3eMIIepoOCTBa i peMaHEHTY, Ha3BU MAHUX apXiTeKTYpPHHX (opM.
Cepen npuMillleHb A7 yTPUMaHHsI JOMAITHIX TBApWH i NITUII B aHAII30BaHUX TOBIPKax BHOKPEMITIO-
€MO: Ha3BU MPUMIIICHb IS YCIX CBIMCHKHX TBapHWH (3arajibHa Ha3Ba), HA3BHU MPHUMIIIECHB IS KOHEH,
Ha3BU NMPUMIIICHB JUIA Ki3 Ta OBEIlb, HA3BU NIPUMIIICHB JUISI CBUHEH, HA3BH MPUMIIIEHD JIUIsI KYPEH.

Ha mo3nadeHHs mpuMileHHs U BCiX JOMAIIHIX TBApWH 1 NTHIN (3arajbHa Ha3Ba) B 00CTEXe-
HUX TOBIpKax (YHKIIIOE Ha3Ba cmain'a (bpx, b, bum, Bpx, B. JIn, I'niy Ck., I'cH, I'p6H, ['p3, 3k,
Kxn, XKmn, Ici, K, Kpk, JIox C., JImn, JIox T., Mo, H. Kpn, H. Pxn, P34, Onp, Crar, Txx, Tpx,
Tpek, Tcs, 10k, Xmn, Xms, 1071, S1nH,) Ta GOHETUUHUEN BapiaHT ClIOBa — clmain'i (Cxu, Hon, Tp,
Tcn, Mm)].

TekcTH penpe3eHTYIOTh JACMIHYTHBH: cmaliien'xa (c‘mazZeH 'ka) (B. Ju, I'mk, Ici, P3u, Cror),
cmaiie'nouxa (Txx), cmavien'wuna (Ici, H. Pxn, P3v), c'maineixa (btn), dmaiienca (OKxu), dmaiianka
(AIBp). Y nesikux roBipkax JEMIHYTHBH B)KHBAIOTh HA MO3HAYCHHS HEBEJIMKOIO OKPEMOIO MPUMIILICHHS
JUTSL ApibHOT Xy 06U Ta IThui: 6y ma'k i cney'ian'n'i cmaiien'sunu on'a o'eey’ 6yoy'sanu / yu 3 nlpuboy'i
(H. Pxn). Le miaTBepKyOTh Takox eTHOrpadivuni npami i3 TepeniB boiikismmnu [11, c. 118; 4, c. 33].
CI10BO cmaltien'xa BKMBAETHCS TAKOXK 31 3HAYCHHSAM ‘CE30HHUH XJTiB Y FOPax UTS XyI00H PasoM i3 KHTII0-
BHM TIPHMILIICHHM: 60 mo 2060'puu cmaliien'xa mam on'a kolpoy (Crar).

CropagndHo B OOHKIBCHKMX TOBipKax 3HAYEHHS ‘OKpeMe H?HMimeHHﬂ Ui ApiOHOT Xymoou’
MaroTh HasBH kyu’i (kyua) (Bpk, 3ki), npu6 ik (H. Pxw, T CK.), wona (FP3), nulpuno (Kpx): y nac
kypu na 060'p'i / ¥ won’i / 'maiiy ma'cy wiony / nono'suna 'wypu / nonosuna 'e’iyy'i / mam ye'o
moorcna / kad'k 'u mpumamu (Up3); oec’ manu / my dmain'a / a my moeno '6ymu we nulpuno iia'x’e /
ma iiax c'main'a / mam mo2nu '6ymu ¢ ijy'i (Kpx); mop.: ¢/main'a ‘cnemiansue npumimenss, 6y misis
st koueit’ [CYM, 1. 9, ¢. 637].

Y GOMKIBCHKMX TOBipKax Ha3Ba c'main'a Mae pO3LMIMPEHY CEMAHTHKY: ‘PUMIIICHHS U CBiii-
ChKO1 Xy00M Ta NTHLI (3aranbHa Ha3Ba)’, ‘TPUMIILIEHHS U KOHEH , ‘OKpeMe HEeBEJIHKE MPUMILICHHS
s oBenb’ (I'mip Ck., JIOx C., H. PxH, I'nBk). YacTo HOBUX 3HAYEHb JCKCEeMa c'main'a HaOyBae, BU-
CTYTa4M OMOPHHUM CJIOBOM B aTPUOYyTHUBHUX CIIOBOCTIONYYCHHSX: K’inc'ka c'main'a ‘IPUMIIICHHS
mns koweit” (Bpk, I'mi Ck., T'p6u, H. PxH), ¢’ijua c'main'a ‘okpeMe HeBENMKE MPUMILLCHHS IS
osers’ (I'mn Ck., JIox C., H. Pxn, I'nBk). 3a ganumu kapt AYM, 31 3HaUYCHHAM ‘TIPUMIIIECHHS IS KO-
PiB 1 KOHEH’ CJIOBO MOIIUpPEHE, OKPiM OOMKIBCHKHUX, Yy 3aKapIaTChbKUX, IYIYJIbCbKHUX, HaIHICTPSHCH-
KX ToBipkax [AYM, T. 2, k. 280]. 3a CBITUCHHIM €THMOJIOTIB, JeKCEMa Ma€ TPacioB’ THCHKI KOPEHi
[ECYM, 1. 5, c. 392].

SIK CTBEP/KYIOTh PECTIOHICHTH, Y JIOMAITHHOMY TOCIIOIAPCTBI BCIX TBApPHH, 3a3BUYall, TPUMAITH
B 3aralbHiil 6yaiBmi: ko'posy mpumanu y c'mainu / '6yna 'ooyea 6y'oosa /i mo yc'o 'pasom // jc'o
mpumanu 'pazom y c'mainu / y ¢ mainu '6una 'xyua / '6yna iieln:a /i o'pyea / 0e nyc'muy / mam xo'ouno
('p3); ko'posa ¥ c'mainu cmo'iiim / my kolposa / a my yapru 3azolpooocen'i / mam nopo'c'a / mam
muln'a // 'kon'i 'moswcu y c'mainu ¢ xo'posamu // ¢'main'i eunux’i \Gynu / mu'nep' ma'neix i / iax nouanu
3a xpywi'wosa 6y0o'samu malneix’i // kowe' 6y ¢ main'i eulnux’i / wo Ma[ﬁ /k’in' emo'iiay / i ko'posa
/i 6wk /i yc'o na tii'n'"-in '6oy'i / a na o'pye’im '60y'i 'yapru na eun'i / na 'kypu / na ye'o (Kpx); 'konei
i 60\n'iy 'moocu § c'mainu / yuu 6y'nu 6’ioe0'pooxcen’i 6’io kolposu / mam nupu'6’ii 6yy / a max
ysaean'i / mo y ¢'mainu (Crir). Tomy hikcyeMo He3HA4HY KiTbKICTh Ha3B OKPEMHX TOCIIOAAPCHKHX
MPUMIIICHB [T yTPUMaHHS TBAPHUH y IOMAITHHOMY T'OCIIOIaPCTBI.

B oGcTexeHnx ToBipkax (ikcyeMo JekceMy ko'm'yuin'a i3 CeMaHTHKOI ‘OKpeMe MpHMIICHHS
s yrpumanss koneit’ (H. Pxu, M, H. Kpn, Onp, Xtp) Ta i doHeTnuHuMii BapiaHT KOH yiun'i
(Tcw), MOXiaHY Bi Ha3B TBApHH, SIKMX TAM YTPHMYIOTb, a TAKOX CKJIaIeHy HasBy K inc'ka ¢'main'a
‘r.¢.” (Tm Ck., Ip6n, Bpk): on'a koluui 'Gyna jr'pema xolw'vwn'a /'y 'menu camoiii iie we munep’
ko'n'ywn'a / yr'pemo / 'm'ivo yr'pemo /anu mo yx'pemo / mo yoce munep’ nowanu 6yoy'eamu / a we
ynulpeo / day'no / mo'mo 'Gynu 'pazom / ¢ ko'posamu (Mm).

V neskux TOBipKax MOBIII YiTKO HArOJIOMIYIOTh Ha BiAMIHHOCTI Ha3B ko' Ywr'a ‘TpUMITIICHHS
JUIS KOHEH y KOJNEKTHBHOMY TOCIOAAPCTBI’ Ta |k 'in'c'ka c/main'a ‘npumimenns 1is koHeil y qomar-
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HBOMy roCIoaapcTBi’ (BpK I'my Ck., I'p6n, 3ku, Omp, Crur, Fp3) KO H ymH '‘a '6yna / lanu mo
oup'rcayna 'Gyna /a orcpefwo H 'u/ oe xyl()o6a /maM i 'kon'i (H6X T.); ue Kko'm'yun'i / mo KOﬂ‘eos’Ha /ay
ay'oei nu '6yno ko'n'yun'i / a 'n'you mpufwaﬂu ¥ ¢'mainu (Kpx); tiax 6d eamo 'konu'i / mo yx'pemo / na-
suleanoc” k’in'c"ka c'main'a / a yorce tiax 6y'nu xon'2ocnu / mo nazuleanu xo'n'yun'a (Fnu Ck. ) OTtxe,
(hikCyeMO CeMaHTHUHE IPOTHCTABIICHHS 33 03HAKOKO ‘IPUHATEKHICTB; op.: Ko u'yun'a 1. ¢.” [CYM,
T. 9, c. 637 ]; Bimoma B 6aratboX TOBOpax yKpaiHCHKOi MOBH, PO IIO CBiMYATh JIHTBICTUYHI aTIacH:
3X.-TIoJIic. [€BT., K. 72] HaamHinp. [AYM, 1. 1, k. 284], ¢n00. Ta cTer. [AVM T. 3, K. 68].

Oxpeme HpI/IMlIJ_IeHHH TUTS YTpI/IMaHHH OBellb Y OOMKIBCHKHAX FOBlpKaX perpe3eHToBaHe cydikca-
JNBHAMHE YTBOPEHHSMH BiJl OCHOBH 6i6u-: 6 ij'uapn'a (Brr, Bpx, Mmm), 6 ’ij'uapnux (bra, brr, [cx, Cror,
Trm, Tp’e,), mo MaIOTL nPo3opy MOTI/IBaLIlIO a TaKoXK cmaz[eHnMn Ha3BaMu: ¢’ lyqa 'cmam a (I'my Ck.,
JI6x C.), cmaiien'wuna na ' isy'i (H. P)KH) c'maiienka na's zyu il (FJIK) x1'iy on'a osey’ (J16x T.).

HasBu 6 'iyluapn’'a, 6’ijuapnuxk, Binomi i miteparypsiit MoBi [CYM, T. 1, ¢. 551], a Takox iH-
[IMM TOBOpaM yKpaiHCBKOI MOBH (I1Op.: 3X.-moxic. [€BT., K. 74], cepel.-modic., cepel.-HaaHIIp., Mo-
min. [AYM, 1. 1, k. 286], roBipkax Cepennporo HanOyxoks [9, c. 165]. Ha3zea mae mpacioB’stHCBKi
kopeHi [ECYM, 1. 1, c. 389]

Jlexcema x2'iy ‘okpemMe mpUMILeHHS IS APiOHOT Xy100u’, KoaudikoBaHa B JiTepaTypHiil MOBi
31 3HAYCHHsAM ‘OyniBJs ISl CBiMichKOl Xymo0u ta nruii’ [CYM, 1. 11, ¢. 83], nmommpeHa B iHIIKUX TO-
BipKax yKpaiHCBbKOi MOBH: mop.: 3ak. [Caban., c. 403], mHagmuictp. [[umo, c. 266], ryu. [['T, c. 202],
3x.-moitic. [€BT., k. 70], cx.-mox. [8, c¢. 129]. CioBo 3adikcoBaHe y OOWKIBCHBKHX TOBIpKaX TaKOX
M. OnumikeBudem: xziy ‘xmiB mist cBuHeit’ [OH., T. 2, c. 340]. OgHak BiIacHi JOCTiIKEHHS JEMOH-
CTPYIOTh CTIOPAJMIHE BKMBAHHS CJIOBA, IO CBIUUTH TPO HOTO YacTKOBY apXxaizallito y O0HKiBChKUX
roBipkax. Hazsa ycmaKoBana 3 HpaCJ'IOB ’saHcbkoi Mo [ECYM, T. 6, c. 182].

Criopain4HO 31 3HAaYEHHIM ‘OKpeMe npanmeHHa JUTSL OBEIb’ BKMBAETHCA CIIOBO 3ulm ijka (J13).
TpaauuiiiHo B GONKIBCHKHX FOBIpKaXx JeKceMa 3um ijka BKUBAETHCS i3 CEMAHTHKOIO ‘CE30HHE KHTIO
pasoM i3 XJIBOM 3a celioM, y ropax’. Peamizamisi 3HaueHHS ‘OKpeMe HPUMIICHHS AJIs YTPUMaHHS
OBEIIb’, MPHUITYCKAEMO, MOTHBOBaHE HOTO CE30HHUM NPU3HAYCHHAM IUJIsl yTPUMAaHHS OBEIb Y 3UMOBHMA
nepioJl, OCKIBKY B TEIUTY TIOPY POKY OBEIb NIEPEBAYKHO BHUITACAIIU B TOPaX; MOP.: 3UMIGHUK ‘yTEIICHE
MPUMIIIEHHS UTsl 3MMYBaHHS OJKLIT;, 3MMOBE XKHUTIIO 3amopoxis 3a mexxamu Ciui’ [CYM, 1. 3, c. 566];
1op.: TyI. 3ulm’ika ‘GymiBis, ne B3MMKy 3ymuustorses mactyxu’ [IT, c. 83]. CiioBo sulm’ijka mae
npacyioB’ssHCBKi KopeHi [ECYM, 1. 2, c. 262].

B amamizoBanmx roBipkax He (IKCYeEMO CIeIliadbHUX Ha3B NPHUMIIICHb I YTPUMaHHS Ki3,
OCKIJIbKH, 32 CBIIYCHHSM PECHOHAEHTIB, y JOMAIIHBOMY I'OCIIOAAPCTBI Mallo XTO iX po3Boz[1/1TL. Ki3,
3a3BanI71 yTpI/IMyIOTL y 3aranLHi17I 6yniBni ,Z[J'IH I[OMaIlIHiX TBapHH: ‘K03u mpu‘Maﬁym ¥ clmatinu / d'6o
v lyapky / d'6o npudiiazana /'oexmo mpu Maue lyepes 0'i'mei / 60 mono'ko '0 imu nitym / sapaz nou'm'i
mo y kaoco'i xam'i K0‘3a gie (JI6x T.); 'kosu xmo mpumay / mo y c'mainu / 3 nac 'oocma nu
mpumaiiym / y nac y3a2ajz i Wwano xmo 'maiie / iie ()ec manm /\anu 'mano (Crar); 3 nac my 'oyorcu wmano
sie / ma 'xosu e / a mpumaiiym / ma dec” mam y ! mainu (JImu).

Ha nmo3Ha4yeHHs1 OKpeMOoro NpUMILLECHHS AJsl yTPUMaHHs CBUHEH Yy BCIiX JOCHTIKyBaHHUX TOBIip-
kax QyHKIifoe nekcema kyua (Bpk, bramy, B. JIu, Tomosew. Ck., I'p6w, [p3, Kkn, 3ku, Kpk, JI6x C.,
JIox T., JImn, Mmu, Hnu, H. Kpn H. Px#n, Onp, Crar, Tpsk, TXK Tmu) IO LTIOCTpPYE BaplaHTHICTL
Ha (I)OHeTI/ItIHOMy kyu’a (JImu), 'kyu’i (Bpx, CKJ‘I) Ta CJ'IOBOTBlpHOMy kyurka (H. PxH, SInH) piBHSIX.
CHOpaI[I/I‘lHO clecyeMo nekcemy ceunapnux ‘T.c.’ (Tp’e) Ta aTpuOyTHBHE CIOBOCIONYYECHHS
cleunc'ka 'kyua ‘1. ¢.” (Bpx, JImu, I'p3).

3aranbHOHapOgHA Ha3Ba ceuHapHux ‘mpumimenHs g csuHed’ [CYM, 1.9, c. 70] He wacto
B)KMBaHA B JIOCIDKYBaHUX TOBIpKax, OJTHAK IMOITUPEHA 13 1M 3HAYEHHSIM cepell TOBOPIB YKPATHCHKOT
MOBH: 1Op.: JIeMK. [ITupt., c. 351], cepen.-Hanoys. [9, c. 170], uentp.-cnod. [10, c. 135].

Y GOIKIBCHKIX TOBIPKax JeKceMa Kyya IEMOHCTPYE PO3TalyKeHy CeMAHTHIHY CTPYKTYPY. (HHB.
Tabmans 1); mop.: 'kyva ‘mpumiinenns s nraxis i Tapun’ [CYM, T. 4, c. 422]. Iormocu nexcemu 3i
CXOKMM CEeMaHTHYHVM HAaIllOBHEHHSM ITPOAOBXKYIOTHCS B IHIIHX TOBIpKax YKpaiHCHKOT MOBH: TOP.: TYII.
[T, c. 108], mapanictp. [Illuno, c. 157], 3ak. [Caban., c. 157], Oyk. [CBI, c. 245], momin. [8, c. 131],
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3x.-moitic. [€BT., kK. 72, 74, 76], cren. [Mock., c. 47]. He 30BciM 3’sicOBaHa €TUMOJIOTISI Ha3BH, OYCBHUI-
HO, TIOB’s13aHa 3 TUTOMUMHU JiekceMamu kymamu 4 kym [ECYM 111, c. 167].

Tabnuys 1
KOMIOHEHTH ceMAaHTHUHOI CTPYKTYPH JIEKceMH 'Kyua
‘oKpeme
IIpHUMi- ‘BiAropo- . ‘Bigropo- . ‘micue o
P Jrop Biaropo- Jrop Biaropo- me Micie
CemaH-| IIeHHS IKEeHe . KEeHe . | mus kypeu ..
. JIDKCHE M1C- . JOKCHE M1- y 0 m4- .
THUKA. TS MicLe y . .| Micuey . .| yXximBl I'oBipku
.. € y XJ1B1 . . CIIC Y XJI1B1 K0 JIA
Tunu | yrpumas- XJ1B1 I IS OBED’ XJ1B1 I i —— HaJ CBU- voeii’
HS CBH- CBUHEH’ TEAT’ yp HAMH’ yp
Heil
1 + - - - — — - BOI'
bpk,
2 + + + + + - - I'ps,
JIma
3 + + + + + — + Kxn
4 + + _ — — — — Ckn
5 T _ _ _ - - + 16k

VY JICII Ha3B mpuMilieHb Ui YTPUMaHHS CBIHCHKUX TBAapHH Ta MTHUL BUAIISIEMO Ha3BH BiAro-
POKEHOr0 MiCIist B XJIiBi JUISl CBHHEH, OBELb, TEJIAT, Kypeii, 110 MpecTaBiIeHa nekcemMamu kyua (Bpk,
I'p3, Kxu, JImn), ‘uapox (brt, brin, Bpx, 'y Ck., I'poH, 3k, Ici, Kimn, Kmk, Kpk, JIox T., JIox C.,
Jlc, MtB, M, H. Px#, Onp, Opk, I, P34, Crir, Tpexk, Txk, XmH, XTp, 61, SaH). O6ugsa cio-
Ba BUSBJISIOTH PO3IIMPEHY CEMAHTUYHY CTPYKTYPY y OOWMKIBCHKMX ToBipKax (muB. Tabmuii 1, 2), 1o
OB’ S13aHO 3 MO (PYHKITIOHABHICTIO IEHOTATIB.

Tabauys 2
KOMIIOHEHTH CeMAHTHYHOI CTPYKTYPH JIeKCeMH 'yapok
‘OKpemMe ‘Mmicre
MpUMi- ‘Biaro- . ‘Bigropo- | ‘Bigropo- IS Ky- o .
Ce- p A ‘Biaropo- Arop Arop A . Y Micie
IIEHHSA pomKeHe ) JOKEHE JOKEHE peii y S
MaH- : JOKEHE Mic- ) ) . i miv- .
TSt Micue y . .| Micey Micue y XJIiBI I'oBipku
THUKaA. . e e y XJIB1 . e . e Y10 AJIs1
Top | YTPMMAH- | Xl oS | XNIBI U | XTiBE A Haj Kypeit’
HS CBU- CBUHEH’ TesT Kypen’ CBUHS-
Hel’ MU’
Bpx, I'pOH,
3k, Kpk, JIox
C,JIox T.,
1 _ n n . n _ B Mu, H. PxH,
Ormp, Crar,
Tpsk, T,
Xtp, X1,
S1om, Snua
2 — + + + + + — Knn
3 — — — - - — + Cku
4 - + + + + + + ' Ck.

YV 0GaraTh0oX roBipKax, IO JOCIIIHKYBAIKHCS, BUSIBICHO aHATITHYHI HA3BH,

3HAYECHHS MICLS: me'ava ‘qua (bpx), men'auui ‘uapox (I'mxx Ck., I'p6n, 3xu, Kima, Kpk, Onp, JIox T.,

SIKI HOMIHYIOTb TIpH-

H. Pxn, Tpek, 5161) ‘Binropomkere micue y xumisi mist temsit’; cleunc'x 'ui 'yapox (I'my Ck., T'pGH,
Kun, Tpek), cleunck’ii yapox (Xtp), ceu'n'auui 'yapox (J16x T., H. Pxu), 'yapox on'a ceu'ner (Tm Ck.,
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I'p6n, 3ku, 06m), uapox Ha ceun'i (Bpx Mo, H. Pxa, CFJIT ), nau Yikip | uapozc (Kpk),

c‘euHc Kka 'kyua (EpK) - Blz[ropomere MicCIle Y XJTiBi s cBUHe’; lkyp ‘auui L;apOK (T Ck.), 'kyp'iva
kyuxa ()KKH) - eropozmceHe MicCIIe y XJIiBi A5 Kypeit’; po3TaH1yBaHHsI micrs: y {701(‘ n’io no eaﬂoy
(KJIH) cremiapHe Micte sl Kypei y XJIiB1 Haq CBI/IHS{MI/I maM oe mpu Mauym ceu 'y /lkyua / 6o'na
v c'mainu / Hac nu 'moorcu 'Gymu OerMO /y Hac M0p03 / 3ulma / c'n'ilebl /mpe6a menJouii /xo‘()06a
cmo‘uum /a my kyu’i / yc'o / odlﬂa / dpyea / m'pema / ¢'main’a eu‘ﬂum /3 \emainu emo'iiim xo'posa /
a my wl mupu qu i// tax mo ceu Wa /mo c‘euH cka ‘Kyua /a muln'a/mo mun'aua / max c¢'a nasu'sanvi
(bpk); y cmamu y menu HanpuMep uo mupu L;apk u tie / mo muln'auui / mo ceu'n'auui / ‘mo:)fcu oyy
‘L;apOK on'a o'sey’ (JI6x T.); mop.: o' Yapox ‘3arid s Xyaoou’ FCYM 1.5, . 827]; mop.: ryiu. 'yapox
neperopozu(a JUTSt HOpOCHT abo temar’ [Herpuy, c. 180], nemk. 'yapox ‘3aropoxka ais KypeH abo cBH-
neit’ [[Tupr., c. 422], 6yk. lyapox ‘oropomkene micue mwis apibHOI Xymo6u; 3aropoma’ [CBIL, c. 619].

Etumonoru BKaSYIOTB Ha PYyMYHCBKE TIOXO/DKEHHS CJI0Ba [ECYM, T. 6, c. 229].

3HavyeHHS ‘OKpeMe HpI/IMIHIeHHSI I[J'IH Kypeit’ pean13yeTLca Ha3BAMU: Ky'p amHuK (FP3 M),

Kyp 'k (H. P>1<H Or[p, Kpk), kyua (3Ku) wona (T'p3), 3p1m<a c"ioano (Mum): xy'pei mpu Mauym Ha

c"ioan'i / iiax xy pez 60K pemo / mo ec"o ti'n: 0 ¢"ioano c"a nasu'saiie (M), YacTiHa CITiB HOMiHYE
BiJITOPOKEHE MICIle B XJIIBi JJIST Kypeu: R/p HUK (FP6H Bpx), ky'p'amnux (3xu, I'p3), ‘uapox (Kpx,
JIox C., I'p6H, Omp, KJIH Xtp, I'mm CK) kyp'auui 'yapox (Knn, JI6x C., Tmry Ck.), 'kypivui 'yapox
(XTp, KpK)], caone (Txn), 'nomau (Kpx), 'kyua (Bpx, JImu, I'p3).

Ha H03HaquHﬂ MiCIIST JUIst Kypeﬁ y XJiBi Haj CBI/IHSIMI/I B JIOCIIJPKyBaHUX rosipKax dikcyemo
TaKi Ha3BH: KV'p'amuux (3I<u) Kyp'HuK (BpK JI6x T., H. Kpn), 'noop'a (Txx, Xtp), 'nomau (Kpx, Crar,
s6m), 'c'idaro (M), '¢'idaina (Bpx) Yapox n ’io no'eaﬂoy (Kon).

Masnidecranramu 3HaUEHHS ‘MICIIe nm Miv4to, e CUISTh KypI/I € Ha3BU ‘nomaq (BpK bpH, b,
I'p3, 3Ku, Bpx, M, JI6x C , Jer, Crorr), ! nomauka (JTmH, XmB), | nomau (IHz[u) nomau’a (JIox C.,
XH_IB) nomuu (J16x C.), 'n 16’"11 iy (I'pon, Ckn), uapox (Cxn), 'kyp aqm wapox (I CK? n’im
n pun’iukom (XTp, Kpk, H. Pxn, I'ps, Tex, T16K), 1i0 | 3an ‘fukom (H6x C) kyuxa (JKkH, H6K) Kyp'iua
kyuka ()KKH) Kyp HUK (J16x T., M, H. Kpk); nop.: xy'p’amuux HpI/IMIIIIeHHSI s kypeit’ [CYM, T. 4,
c. 414], kyp'nux “t. c. [CYM T. 4, c. 411; Top.: JIEMK. KYp'HuK ‘KITiTKa ab0 IPHMIIIEHHS JUIS Kypei’;
[ITupr., c. 180], 3x.-moic. Ky pamuix, kyp'nux ‘UpuMilLeHHs 15 CBifichKoi mThIi’ [€BT., K. 76], HOJL.
Kyp'HuKk, KypHu'uox ‘oxpema OymiBIs [T yTPHUMAHHS Kypell B yMOBaX JOMAIIHBOTO rocrogapcTsa’ [8,
c. 131], cepen.-uanOys3. k' p'amuuk, Kyp'Hux ‘HPAMILIEHHS 11 Kypeil y HEBEIMKOMY IIPHBATHOMY TOC-
MOIapCTBI’, ‘TIPUMIIIEHHS Ul Kyper y BeTHKoMy Tocromapetsi’ [9, c. 188].

BoiKiBCbKY Ha3BY cadwc ‘BiAropokeHe micue B XJiBi 1t kypeid” (Txim) dikcyeMo okazioHab-
HOo. OnHE 31 3HAYCHB ITHOTO CIIOBA B JITEPATYPHi MOBI ‘MicIie B XJIiBi, KIIITKA, /Ie¢ BUTOJIOBYIOTh T'yCeH,
inaukis i 1. in.” [CYM, 1.9, c. 14]. CII0BO MOXOAHTH Bix mutomoro aieciosa ca'oumu [ECYM, T. 5,
c. 162]; mop.: cX.-TOAII. cadc ‘TITHE AepeB’siHEe MPUMIIIEHHS s cBuHEH [8, c. 131], meHTp.-ci100.
caoic ‘OKpeMe AepeB’siHe mpuMineHHs uist ceunei’ [10, ¢. 131].

Jlexcema lnomavy “micue mix miudro, e cuaaTh Kypu® y 6araThOX DOCIIKYBAHHX TOBIpKax apxai-
3YEThCS, 0 TIOB’SI3aHO 31 3MIHOIO CIT0c00y OY/iIBHUIITBA ITevi, a 11, 3BiCHO, 3yMOBITIOE 3HUKHEHHS MiCIIs
JUTSI YTPUMaHHS Kypel. ETMoory BUBOIATE CIIOBO BiX IICH. pwivka ‘“nramka” [ECYM, T. 6, c. 229];
nop.: 0ok, nom'a ‘nrTax, nramuHa; ropodens’ [OH., T. 2, c. 127], ryu. ndme, nomemxo ‘nralieHs; Kyp-
qga’ [I'T, c. 155-156]. MoTuBarti€ro 11 HOMiHaIii, OYeBHIHO, € Ha3Ba MTHUIII, IO TaM YTPAMYETHCS.

C1oBo 'c"idano B GOMKIBCHKIX rOBIpKaX BKHBAETHCA 31 3HAUCHHSAM ‘OKpeMe abo mpuOyIoBaHe
JI0 OCHOBHOI OYI1BJIl IIPUMIIIEHHS JUIs Kypeii’, a TaKoXK ‘Miclie IJId KypeH HajJ CBHHSIMU ; TIOP.: Ciodlo
‘epeKNanHa, KepArHa y NTAllHUKY Y4 B KJIITLI, HA 5Ky CiAlOTh Ha HiY Kypu abo iHaukn’ [CYM,
T. 9, ¢. 212]. Ha3Ba yTBOpeHa, OYEBHIHO, BiJl MUTOMOTO AiecioBa cioamu [ECYM, 1. 5, c. 227].

Hassa noop’a (boneruunuit Bapiant 'n’iopu) y GoHKIBCHKHX TOBipKax 6araTo3HauHa: ‘TOpHIIE
Hayg xaiBoM’ (Txx), ‘ropume y xiyHi’ (JIox T., Crur), ‘mice mis kypei Han cBuaamu (Txk, Xtp);
nop.: HaanHicTp. [[wno, c. 204], ryu. [T, c. 152], 6yk. [CBI, c. 438]. V 3akapmnaTchKux TOBipKax
c10BO 3adikcoBaHe 31 3HAUYECHHSM Yy CTAPOBHHHHX XaTax BEIHMKE JIDKKO Ui OaraThox ocid 3 JOIIOK,
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nocreneHux Ha kojax’ [Caban., ¢. 243]. SIk mpuUIycKarTh €TUMOJIOTH, Ici. podra, podrs yTBOpEeHE 3
npuiiMEeHHUKA po i ocHOBU * drb- «iepeBo» [ECYM, 1. 4, c. 477].

Jlekcema wiona y mocmimkyBaHOMy TOBIPKOBOMY apealli iIFOCTPYE PO3LIMPEHY CEMAHTHIHY
CTPYKTYpY: ‘TPUMIIIEHHS IS JOMAIIHIX TBapWH Ta MTHUI’, ‘TIPUMIIIEHHS I 30epiraHHs Bo3a Ta
IHIIIOTO PEMaHEHTY’, ‘IPUMIILIECHHS IJIs 30epiraHHs IpoB’, 10, OYEBUIHO, 3yMOBJICHO (YHKI[IHHUM
HABAHTAKEHHSAM JICHOTATA; TIOP.: Wiona ‘MOKpIiBIIs, HAKPUTTS HA ONOPAX JUIS 3aXHCTY YOro-HeOY b Bil
coHtg, oy i T. in.” [CYM, 1. 11, ¢. 509]; mop.: neMK. wona ‘knyss’, ‘UpUMILIEHHS s CiHA, COJIO-
MU, ‘TPUMIIIEHHS AJIs CLIbChKOTOCToapcbkoro pemanenty’ [[luprt., c. 443], HagmricTp. ‘micie, ae
cknanaroth aposa’ [Luno, c. 2811, 3x.-nodic. 'wona ‘Gynisns nis 36epiranss ciba, COJOMH, CHOIIB, a
TaKOXK JJI1 MOJIOTHOH, BistHHA® [€BT., K. 68], ryw. [I'T, c. 218], na.-ci106. ‘mpuMillieHHs 11 30epiranHs
3epHa’ [12, c. 161], cx.-mogin. ‘mpuUMIIIEHHS IS PEMaHEHTY , ‘TIPUMIIIEHHS I YTPUMaHHSI CBHHEH
y JAOMAaIIHbOMY T'OCIOJIAPCTBI’, ‘MPUMIIEHHS I YTPUMaHHS KOPIiB y JOMAIIHROMY TOCHOJApCTBi’,
‘OymiBist Uist 30€piraHHs CHOIIIB, CiHA, IMOJIOBH, a TaKOX JUIS MOJIOTHOM, BisIHHS , ‘TIPUMIILICHHS JIJIs
KOHEW’, ‘IPUMIIIeHHS JJIs TIOJIOBY , ‘yTEIUIeHe TEMHE MTPUMIIEHHS, Ky 3HOCATh BYJIUKH IS 3UMiB-
Ji O/pKIN’, ‘TIPUMIIIEHHS, Y SIKOMY 30epiraroTh 3epHO’, ‘TIPUMIILICHHS I 30epiraHHs IpoB’, ‘TpUMi-
IIEHHS JUIS OBellb, ki3’ [9, ¢. 366]. Ha3Ba 3amo3udeHa 3 HiMelpkoi MoBH; cBH. schopf «OynoBa 0e3 me-
PEAHBOT CTIHKM K HaBiC /i BO3iB; ciin» [ECYM, T. 6, ¢. 453].

AHani30BaHi Ha3BY NMPHUMIIEHB IS Kyped BUSBISIFOTh TSHICHIIIFO 10 YTBOPEHHSI CHHOHIMIYHUX
PHI{iB: n’io 3an’iukom, 'nomau’a (nomau, 'nomuw) (JI6x C.), n’im n'pun’iukom, 'kyuxa (I16k),
n’io™n iy, ‘uapozc (Ck), Kyp‘HuK, 'nomau (Mmmn) — ‘micuie mig miv4roo, A€ CHIUIHA KypH ‘qua,
kV'p'amnux (Tp3), 'yapox, 'nomau (Kpk) — ‘Biaropomkene Micie y ximiBi mis kypeit’; kv'p'amuux,
wona (T'p3), ky'p'amuux, 'c¢"idaro (Mum) — ‘okpeme a6o mpuOyI0OBaHe 10 OCHOBHOI OYiBIi MpHMi-
IIIEHHS I Kypei’.

TomiceMidHIMHE € Taki JeKceMu: ky'p'amuux ‘BifropomkeHe Micue y XmiBi s Kypeit’, ‘crertia-
JbHE MiCIe U Kypell y XJTiBi Haj CBHHAME’, ‘MicIie T miudro, ae cuaath Kypu® (3km); kypnuk ‘crie-
[iaNbHe MicIle IUIs Kypel y XJIiBi Ha/l CBUHAMU , ‘MicCIle i mid4to, ne cuaare kypu® (JIox T); \¢"ioano
‘OKpeMHUi XJIiB JJIs Kypel’, ‘creniaabHe Miclie A1 Kypel y XJIiBi HaJl CBUHAMU, “MICIIE MiJ] MYYr0, /e
cuaate Kypu (M), ‘yapok (nuB. Tadm. 2).

BinpmricTs 3adikcoBaHUX Ha3B MPUMIIIECHD ISl TBAPHH MTO3HAYAE OYIiBIIi B IPUBATHOMY TOCTIOAAp-
ctBi. OpHak (hikcyeMO Ha3BH MPUMILIEHD AJIS TBAPUH Y KOJEKTUBHOMY T'OCHOAAPCTBI, IO 34e0LIBIIOr0
YTBOpEHI BiJl HA3B TBAPHH, AKHX TAM YTPUMYIOTh: me.n'amuux ‘TIPUMIILICHHS [UIS TeIST Y KONEKTHBHOMY
rocriogapetBi’ (I'p3, M, XTp); xo'poyHux ‘TpUMIIIEHHS U1 KOPiB Y KOJEKTUBHOMY T'OCHONApCTBi’
(Cp3, M, Xtp); xo'n'yun'a ‘mpumMiinenss ms koueil y koxektnHOMy rocromapetsi’ (Imy Ck., ['p6H,
I'p3, 3ki, M, Onp, Cror), culnaprux ‘NpuMILIEHHS 1s CBUHEH y KOJNEKTHBHOMY rocrofapetsi’ (I
Ck., [p6H, I'p3, 3k, M, Onp, Crurr); 7'imuui 1az’ep “Binropomwkene micie st Xy100H y KONCKTHBHO-
My rocriomapetsi’ (D Ck.), 'imuui 'ma6’ip “1. ¢’ (H. Pxn), ko\poyuux “t. ¢.” (X1p), 20)p0d on'a xolposu
“r. ¢.” (T Ck.), nlpoe’in “t. ¢.” (Kin), 'saeopooa “r. ¢.” (JI6x Ck.), 3apy6 “t. ¢.” (Cx).

Hait6inpm npoxykTtuBHi ciocobu Hominauii JICII Ha3B mpuMmimieHb A JOMAIIHIX TBapHH i
nTHL Taki: cy(ikcansHuit: -1~ (-a) (c'main'a, ko'n'yun'a, 8 iy'uapn’a), -nuk- (céu'napnux, ko'poynux,
men'amuux, kyp'nuk, kyp'amuux, 8’iyuapnux), -x-(-a) (3um’iyka, kyuxa, cmaienxa, c'maiianka,
lnomauka), -1- (-0) (\¢"idano); MeHI MPOAYKTHBHIMHE € mpedikcansuuii (npué ik, 'n’io™n iv) Ta Ges-
adikcHuil croci0 (caorc). TUTIOBOIO € aHANITHYHA HOMIHAIIS, IO PENpe3eHTOBaHA aTpUOYTUBHUMHU
(‘K’iHc’Ka clmain'a, 6’iyua c'main'a, céunc'xa 'kyua, mer'aua kyua, cleunc'x 'ui ‘uapox, nau’y‘K’i)?
wapox, 'kyp'auui 'yapox, 'kyp'iva 'kyuka), cnonyuenusvMu n}?I/IﬁMeHHI/IKa 3 imennnkoM (7 i0 '3an "iukom,
n’im nlpun’iukom), a TaKOX CKITaJeHUMHE Ha3BaMu (cmatien'wuna na ' iy 'i, xn'iy on'a o'sey’).

BucHoBku. 3nilicHeHHIT aHATI3 HA3B MPUMIIICHB IS IOMAITHIX TBAPUH 1 NTHII B OOHKIBCHKIX
TOBipKax KOHCTaTy€e TOW (haKT, 0 3HAYHA KUTBKICTh aHAJII30BaHHUX JIEKCEM 1TIOCTPYE JICKCHYHY Bapi-
aHTHICTh. AHaJi30BaHi HAllMEHYBaHHS MEPEBAKHO € TIOXIJIHUMU BiJl Ha3B TBapuH. BomHouac BUSBIIS-
€MO OJTMHUIII, YTBOPEHI Bij Ai€CIIB Ha TTO3HAYCHHS [ii, IKY BUKOHYIOTH, IepeOyBalodn Ha IIbOMY MicC-
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i (canxc — ca‘dumu, c"idano — ci‘damu). 3a IMOXODKEHHAM OUIBIIICTE JekceM aHaiizoBanoi JICII
MUTOMI, 3aTI03WYCHHS PEMPE3CHTOBAHI TepMaHi3MaMy Ta PyMYHI3MaMH.

IepcnekTHBU MOJANBIINX AOCTiIKeHb BOaYa€EMO B ociipkeHHi Ta aHamizi inmux JICI Te-
MaTHYHOI TPYIH JEKCUKU TPAIHUIIHHOTO CUTECHKOTO Oy NiBHUIITBA B OOMKIBCHKHUX TOBipKax.

Cnmcok o0cTexeHUX HACEJTEHUX MYHKTIB i IXHIX CKOpO4YeHb

buiy — ByOnwiue, JlonuHcbkuii p-H, IBano-®pankiBebka 00i1.; bt — bitis, TypkiBebkuid p-H, JIbBiBcbKa 0001.;
bpk — bobepka, TypkiBcbkuii p-H, JIbBiBcbka 00i1.; BpH — Bopunst, TypkiBcbkuii p-H, JIbBiBcbka 001.; B. JIn — Benu-
ka Jlinuna, CrapocamOipcbkuii p-H, JIbBiBcbka 0011.; Bpx — Bepxne, TypkiBcbkuii p-H, JIbBiBcbka 00:1.; Ik — ["a-
niBka, CrapocamOipcekmii p-H, JIbBiBchKka 0011.; I'miy Ck. — [omoBenpko, CkomiBebKuit p-H, JIbBiBchbka 00i1.; [
Cm0. — lNonosenpko, CrapocamOipcbkuii p-H, JIbBichka 00i1.; I'poH — ['pebeniB, CkoniBebkuii p-H, JIbBichKa 00II.;
I'p3 — I'po3soBa, Crapocam0ipchkuii p-H, JIbBiBcbKa 00:1.; ['cH — ['ychui, BenmukoOepe3sHssHCbKuiA p-H, 3aKapnarch-
ka 0011.; XKkt — XKykotun, TypkiBcekuii p-H, JIpBickka 00:.; XKmu — XKymann, CxkoniBcbkuii p-H, JIbBiBcbka 00
3k — 3axkimmi, TypkiBcekuit p-H, JIpBiBCchKa 0011.; Ici — Icai, TypkiBcekuii p-H, JIpBiBcbka 0011.; Kima — Kamsne,
CkoumniBchkwii p-H, JIpBiBchKa 0011.; KMk — Komapauku, TypkiBcekuii p-H, JIbBiBcbka 0011.; Kpk — Kpueka, TypkiB-
ChKHi p-H, JIbBiBCBhKa 0011.; JI3 — Jla3u, Bomoseuskuii p-H, 3akapnarceka 061.; JIma — JlimHa, TypKiBCBKHA p-H,
JIsBiBCBKa 00171.; JI6X C. — JImboxopa, TypkiBcekuil p-H, JIpBiBchKa 0011.; JIoX T. — JImboxopa, TypkiBcekuii p-H,
JIsBiBChKa 00i71.; Jlcr — Jlocunens, TypkiBchkuit p-H, JIbBiBcbKa 0011.; MTB — MartkiB, TypkiBcbkuit p-H; Mg —
Muranens, Crapocam6Oipcbkuii p-H; Han — Heninbaa, CrapocamOipebkuid p-H, JIbBiBcbka 00i1.; H. Kprn — Hoswii
Kponuauk, Jlporoouneskuii p-H, JIbiBchka 00i1.; H. Pxxa — Huwknas Poxkanka, CkomiBcbkuii p-H, JIbBiBCbKa 00
Omnp — Omnoperip, CromiBebkuii p-w; [ — [Tnas’e, CkoniBebkuit p-H, JIbBiBchbka 0011.; [10k — [ToOyk, CkoiBChbKHi
p-H, JIbBiBcbKa 001.; Pmu — Poziyu, TypkiBeekuid p-H, JIbBiBcbKka 0011.; Crat — Curnosare, TypKiBCbKHH p-H,
JIpBiBCchKa 00:1.; Ckn — Cykine, JlomuHehkuit p-H, [BaHO-®pankiBcbka 00:1.; Trur — Tononeauis, CtapocamOipch-
kuii p-H; TpBk — TepHaBka, CxoniBcbkuii p-H, JIbBiBcbka 0011.; Tp’e — Typ’e, CrapocamOipcbkuii p-H, JIbBiBCbKa
0011.; Tpm — Tepmo, Crapocambipcekuii p-H, JIpBiBcbKka 001.; Tpx — TpyxaniB, CkomniBcbkuit p-H, JIbBiBcbKa 00
Tc — Tucis, CxoniBeskuii p-H, JIbBiBchKa 00:1.; Ter — TucoBums, CtapocamOipeskwii p-H, JIbBiBcbka 001, TXK —
Tyxompka, CromiBebkuit p-H; Txim — Tyxis, CkoniBebkuit p-H, JIbBiBchKa 0011.; Ty — TumiBawMIs, CKOMIBCHKIIA
p-H, JIpBiBChKa 0011.; XmB — XamiB, TypkiBcekuii p-H, JIpBiBcbka 00:1.; XmH — XamoBaHs, CKOTIBCEKUHN p-H,
JIsBiBCBKa 0011.; XTp — XiTap, CkomiBChKkuA p-H, JIbBiBChKa 0071.; 161 — S6myHiB, TypkiBcbkuii p-H, JIbBIBChKa
0611.; SIBp — SIBopiB, TypkiBchkuii p-H, JIbBiBChKa 00i1.; Slnu — SnunkyBare, CkomiBchbkuil p-H, JIbBiBCbKa 00J1.
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HOMMWHALINSA MOMEINEHAM J1JISI COAEPKAHUSA JTOMAIIHUX JKUBOTHBIX Y IITHALBI
(Ha MaTepuaJie 00IKOBCKUX rOBOPOB)

AnHoTanus. I]eny uccie0BaHUs — U3YYCHUE CEMAHTUYECKOM CTPYKTYphl Ha3BaHUM IOMELICHUN I CONepKAHUSL
JOMAIIHUX ’KUBOTHBIX M NTHIBI B OOHKOBCKHX TOBOpax. O0veKm NCCIeIOBAHMUS — IEKCUKO-CEMaHTHYECKast MOATrpya Ha-
3BaHU{ MOMEMICHHH AT COJEPKaHMs JOMAIIHAX JKMBOTHBIX U NTHUIIBI B OOMKOBCKUX roBopax. MaTepHaaoM s MCCIIeNo-
BaHMS IIOCTYKWIM 3allUCH PEYH HOCHUTENIeH OOWKOBCKHMX TOBOPOB O CTPOUTENBCTBE JKHIIbS, CHENAHHBIE aBTOPOM B
51 nacenénHoM nyHkTe Ha npoTshkeHnn 20162018 ronos. Mcnons30BaHbl Takke MaTepUaibl JISKCUKOTpaGUIeCKHX, JIMHT-
Boreorpaduyeckux u 3tHorpaduyeckux padot mo boiikoBmuHe. B riccienoBaHny NPHUMEHEHBI OMUCATENBHBIN, COMTOCTaBH-
TEJIbHBII Memodbl U Memod dTUMOIOIMYECKOTO aHanu3a. B pesynomame uccnenoBanys BbIACHEHA CEMaHTUYECKas CTPYK-
Typa Ha3BaHUH ITOMEIIEHUH JUIsl )XMBOTHBIX U NTHUIIbI, YCTAHOBJICHA BApUATHBHOCTD JIEKCEM Ha (POHETHUECKOM M MOp(oIIo-
THYECKOM YPOBHSIX, IPOBE/ICH COMOCTABUTENBHBIA aHAIN3 JEKCEM C IPYTUMH FOBOPAMH YKPAaHHCKOTO SI3bIKA; BBIBICHA TH-
MOJIOTHs IPOAHAIM3UPOBAHHBIX JEKCEM U UX MOTHUBAI[MOHHBIC NIPU3HAKU. Bb160oost: 1. 3HaUnTEIbHAS YACTh IPOAHAIU3UPO-
BaHHBIX JICKCEM XapaKTepPH3yeTCs PACIIMPEHUEM CEMaHTHYECKON CTPYKTYpPbI, B HEKOTOPBIX TOBOpax (PMKCUPYETCs JIeKCHYe-
CKasl BAPMATUBHOCTh Ha3BaHHU. 2. BOIBIIMHCTBO NMPOAHATM3UPOBAHHBIX Ha3BaHUI MOTHBUPOBAHbBI Ha3BaHUSMM JKHBOTHBIX.
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OXHOBPEMEHHO 0BHAPYIKEHEI CII0BA, HMEIOIIHE [IPO3PadHyIo MOTHBAIMIO (cadc «— calgurw, '¢"idano «— cilmatu). 3. Tlo mpo-
HCXOXKICHHIO OOJIBIIMHCTBO JIEKCEM PACCMOTPEHHOW JIEKCHKO-CEMAaHTHUECKOW MOATPYIIBI NCKOHHBIE, CPEIH 3aUMCTBOBA-
HHI IpeobIaJaloT HeMEIKUEe U PYMBIHCKHE.

Kniouesvie cnosa: nexcema, 3uauenue, OeMUHymuesl, CeMaHmMu4eckas Cmpykmypad, 1eKCUuKo-ceManmuyeckas noo2-
pynna, 60UKO8CKUe 2080Pbl, NEKCUKA MPAOUYUOHHO20 CENbCKO20 CMPOUMENbCMEd, HA36aAHU NOMeWeHUll 05 COOePICAHUs
JICUBOTNHBIX U NIMULYDL.
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Theacher, Higher military educational institution; Heroiv Maidanu st., 32, Lvov, 79012; Phone number: 097-4946-704;
e-mail: oksanachagan@ukr.net; ORSID ID: 0000-0001-73868116

NAMING OF THE PREMISES FOR KEEPING DOMESTIC ANIMALS AND POULTY IN BOYKOS DIALECT

Summary. The aim of the study is to explore the semantic structure of the names of premises for keeping domestic
animals and poultry in Boykos dialect. The object of study is lexical and semantic subgroup of the premises names for keep-
ing domestic animals and poultry in Boykos dialect. The material for study was the personal recording of the Boykos native
speaker, who spoke about the building the house, it took place in 51 settlement during 2016 — 2018.The materials of lexico-
graphic, lexico-geographic and ethnic works from Boykivshyna were used. The descriptive, comparative methods and
method of etymological analysis were applied. As a result of the study, the semantic structure of the premises names for do-
mestic animals and poultry were found out; the variability of the lexemes on the phonetic and morphological level was de-
termined; the comparative analysis of lexemes with other Ukrainian language dialects was conducted; the etymology of the
analyzed lexemes and their motivational peculiarities, their effective features of motivation were revealed. Conclusions:
1.Most part of the analyzed lexemes shows extended semantic structure, there is lexical variability in certain dialects. 2. Most
of the analyzed names are derived from the names of the animals. At the same time, we find the words, that have clear moti-
vation (sazh «— saldyty, 's"idalo « sildaty). 3. By the origin most of the lexemes of the analyzed lexical and semantic sub-
group are specific; among the borrowings are German and Romanian words.

Keywords: a lexeme, meaning, semantic structure, lexical and semantic subgroup, Boykos dialect, lexis of traditional
village building , premises names for keeping domestic animals and poultry.
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CYYACHA CJIOBAILIBKA MOBA TA ITPOBJIEMA AHIVIIIIU3MIB
Y I'NIOBAJII30OBAHOMY CBITI

AHoTanist. 06’exm IOCIIDKEHHS — CJIOBHUKOBI CTaTTi Ta MOBJICHHEBI KOHTEKCTH, SKi PENPE3CHTYIOTh BUKOPUCTAHHS/
HEBUKOPHCTAHHSI aHIIIIIM3MIB Y MOBI [HTepHETY, npedmem noCiijKeHHs — TIMTOMI Ta 3all03UYeHI pecypcH B HOMiHALl HOBUX
NOHATh. Mema OCTiDKEHHST — NPOIEMOHCTPYBATH OCOOIMBOCTI Cy4acHOI CIIOBAIBKOT JIEKCUKH B KOHTEKCTI IIPOLIECIB BCECBIT-
HBOI robanizamii. Bukopucrano memoou criocTepexeHHsl, 3iCTaBIeHHS i omucy. Y pe3yasmami NOCTiIKEHHS BUSBICHO aHT-
JIIM3MH Ta HaIliOHATBHO-MOBHI €KBIBAJICHTH JI0 IHTCPHAIIIOHAIbHUX aHIIIIM3MIB Y JICKCUKO-CEMaHTHYHI CHCTEMI CIIOBAIbKOT
MoBU. IIpakmuune 3acmocysanna pe3ynibmanmie MOXIIMBE B IOCIIDKCHHAX JMHAMIYHUX IPOLIECIB JIGKCUKO-CEMaHTUYHUX CH-
CTEM CJIOB’SIHCBKHX MOB 1 JIOCBiy NESKHX CJIOB’STHCHKHX KpaiH y BHUpIIICHHI IPoOJIeMH aHTTIM3MIB. Bucnoexu: 1) nexcuaHuit
piBEeHb MOBH, SIKOMY Haii0ibIlle BIacTHBAa O3HaKa JAMHAMIKH, y CyYaCHHUX Iio0aiizalliifHIX yMOBaX 3a3HAa€ HOMITHOTO BILIUBY
AHTJIHU3MIB; 2) TIPOLIeC 3am03UUCHHS Ma€ SIK MEBHI epeBart, Tak i HEAOMIKHU: 3 OHOro OOKY, BiH yPi3HOMAHITHIOE Ta 30arauye
CJIOBHUKOBHII 3aI1ac MOBIIIB, a 3 1HIIIOTO — BUTICHSIE BIIACHE MOBHI CTPYKTYPH; 3) CJIOBallbka MOBA Ma€ y CBOEMY apceHal Oarari
MOBHI MOJXJIMBOCTI JUIsl TIO3HAYEHHsI Pi3HUX peaiii HABKOJIHIIHBOTO CBITY, Y TOMY YHMCII i Cy4acHHX, aKTHBHO 3aJTy4aloud JUIs
HpoLiecy HOMiHALi HOBOTO MOHSATTS BJIACHO MOBHI PECYpCH sIK CJIOBOTBOPHI, TAK i CEMaHTUYH, 3-TIOMDK OCTaHHIX MeTahOpHIHI
TepeHeceHHsT; 4) y JIeKCUKO-CEMaHTUYHIM CHCTeMi CIIOBAIlbKOI MOBU OYEBHIHOIO BHSBIIETHCS TAaKOK B3a€EMOIIS MUTOMUX Ta
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IHOMOBHHX pecypciB, TapajenbHe CHIiBICHYBaHHS iX 3aCBiguy€ MEPCIEeKTUBHUN 1 TApMOHINIIMII NIIIX PO3BUTKY CIIOBAI[BKOTO
JIEKCUKOHY .

Knwouosi cnosa: nexcuxo-cemanmuyna cucmema Mogu, 3an03utents, aneaiyusm, RUmomi pecypcu, HayioHatbHO-MOBHA
camobymuicme.

ITocranoBka nmpodaemMu. CyyacHOMY CYCIUIBCTBY BIACTHBE SBHIIE TJI00ami3alii — mpoiec Bce-
CBITHBOI €KOHOMIYHOT, IMOJIITUYHOI Ta KYJAbTYPHOI iHTerpaii i yHidikarii. OCHOBHUM i3 Oro HaCIiaKiB
€ 30/KeHHs KyasTyp (@ MOBa BHCTYIIA€ OJHHUM 13 MPOSBIB KyJILTYPH HAPOAY), IO CIPHYMHWIO aKTHB-
HE TIPOHUKHEHHS B CYYacHi CJIOB’STHCbKI MOBHM aHTJIOMOBHHX HaiiMEHYBaHb Pi3HOMAHITHHX PEaNiil HKHT-
TSI CYy4aCHOI'O CBITOBOI'O CYCIIJILCTBA, SIKE M BimoOpa)kae MpoIecH Ii1o0ai3aliii, po3IIupeHHs Ta MOrIx-
OJIeHHST MDDKHAPOJHUX 3B’SI3KiB, PI3KOTr0 30LIbIIEHHS MOTOKY iH(opMalii i3 3axoay. JIekcHIHI HEOJIOTi-
3MH BUHHMKAIOTh Y PE3Y/IbTaTl 30BHIIIHIX 3al03WYeHb, KIJIBKICTh SIKMX 3HAYHO 30UIbIIMIIACS B yCiX cde-
pax >KUTTS. XBWIS aHDTIIU3MIB OXOITUIIA BC1 CJIOB’THCHKI MOBH, CHIPUSIOYN 30JIMKEHHIO 1X, X04Ya eKCIia-
HCIisl aHTJIICBKO1 MOBH — siBUIIIE, 0€3yMOBHO, HETATUBHE, K€ MPU3BOJUTH /IO BTPATH CJIOB’THCHKOT MOB-
Hoi camoOyTHOCTI [15, ¢. 335].

YV CroBaudmHi — y caMOMy cepIli €BpomH — riro0ai3arist MPOHUKAE B OUTBIIICTE cep CyCHTEHO-
IO JKUTTS, 30KpeMa i y MoBy. [Ipuennanus CnoBayuunu 10 €Bporneiicbkoro Cor3y CHpUYMHIIO XBU-
JIIOBAaHHS CIIOBAIBKUX JITHTBICTIB 10710 TpoOiieM Tiodaizarii Ta HaIlioHai3aIlii B MOBi, a caMe BTpaTH
CJIOBAIIBKOIO MOBOKO HAIIOHABHOI 1IEHTUYHOCTI.

3B’s130K i3 monmepeaHiMu AocimKeHHsiMU. [IpoOireMi MOBHHX 3aIl03WYCHB 1 TIOB’S3aHOI 3 HEIO
KYJIETYPH MOBH B CJIOBaIlbKOMY MOBO3HABCTBI MPUCBSYCHO YMMAIO HAYKOBHX JIOCIIKEHb. JIIHTBiCTH
BH3HAYAIOTh YHHHUKH, SIKi COPUYHHSIIOTH IPOIIECH 3aTI03WYEHHS, Ta ONMHUCYIOTh TPOLIECH aIalTaIlii aHr-
JUM3MIB SIK OJHMX 13 HAHOUIBII 3aMI03MYEHUX OAWHHLE Ha PI3HUX PiBHAX MOBH ((DOHETUYHOMY, CIIOBO-
TBIpHOMY, JICKCHKO-CEMaHTHIHOMY, TpamatinaHoMy) (5. ['openbkuii, M. Onomrsk, 3. BemioBa), dikcy-
I0Th CEMaHTHYHI 3PYIICHHS, SIKUX 3a3HA€ y TPOIECi 3amo3u4YeHHs iHOMOBHA Jiekcema (5. [opernbkui,
3. J100puK), Bi3HAYAIOTh HETaTUBHUI BIUIMB aHTIIMHCHKOI MOBH Ha CIIOBAIbKY Ha OCHOBHUX MOBHUX pi-
BH:X (A. Kpams, C. OnnpeiioBuu, M. Byraposa, C. MicnoBiuoBa), miaHIiMaloTs MpoOiieMy o0 30epe-
JKEHHsI HalliOHaJbHOI caMoOyTHOCTI cioBarpkoi MoBu (1O. lomauk, JI. Pernap, I1I. Tlemiap) Ta Gararo
iHIIMX. BupinieHHs MX MUTaHh HEPO3PHUBHO TTOB’s13aHE 3 TIOITYKaMH FAPMOHIi B MOBI, sIKa BUSIBIISIE ce0e
B PIBHOBa3i M)k BIACHUMH Ta 3all03MYSHIMH HOMIHATUBHUMU pecypcami. JIeKCHYHI Ta ceMaHTHUYHI iH-
HOBAIIIT B CJIOBAIbKill MOBI, SIK 1 B IHIIIKUX CJIOB’SIHCHKUX, 3aCBIIYYIOTh 3MiHM B MOBHUX CMaKax CJIOBallb-
KOTO CYCITiJIbCTBA (OCOOIMBO MOJIONMX KOPHCTYBadiB MOBH), JHHAMIKY MOBHHUX HOPM, (DyHKITIOHAJIBHO-
CTHIICTHYHY AW(EPEHITIalilo CI0BalBKOI MOBH, y SIKiil BAXKJIMBY pOJIb BilirpalOTh CBOI, ITUTOMI, IaBHO
3aCBO€HI Ta HUHI 3aCBOIOBaHI HOMiHaii. 3-IOMDK yciX MpoOiieM HAHOLIBII TOCTPOrO € Tpodiema 30e-
PEKEHHS HAI[IOHAIBHOI 1ICHTUYHOCTI CIOBAIbKOI MOBH, CIIPHYMHEHA TpOoliecaMy Tiodanizamii ta yHi-
(hikarii. CroBaIpKi HAyKOBIII BUCIIOBITIOIOTH 3aHETIOKOEHHS Y 3B’ A3KY 3 AisuTbHICTIO 3MI, siki YMHATH He-
aOWsKMiA BIUIMB HE JIMIIE Ha MICHXOJIOTIIO ¥ MOBEIIHKY ITUPOKUX BEPCTB HACENICHHS, a i HA IXHIO MOBY.
[IpoTsirom OCTaHHIX POKIB YiTKO MPOCTEXYETHCS TEHIEHIIIS TyXOBHOI, MOPAIBHOI ¥ iHTENEeKTyalbHOI
Jierpajailii 3Ha4HOT YaCTHHM HACEJICHHS, 1 HacaMIIepe.l MOJIOJI01 TeHepallii, i BILTMBOM 3ac00iB Maco-
Boi iH(opMarlii, OCKUTEKM Ha CHOTOJTHI II€ OJIHE 3 HAMITOTYKHIIIMX JHKepel (OopMyBaHHS iHHOBAIIITHOTO
CIIOBHUKA, PO3BUTKY HOPM JiTepaTypHOi MOBH, 11 KOMyHIKaTHBHUX O3HAK, a ISl 0araTh0X MOBIIIB — 1€
CBOEPITHHUN OCBITHHO-HABYAJIHHUN KaHAJ, SKAN 3aTHUN 3a0€3Me4nTH MOTpedu y q)opMyBaHHl YMIHL i
HABUYOK MPaBHIBLHOTO, TPAMOTHOTO KOPHCTYBaHHS MOBHUMH pecypcamu. HuHi 3po3yMmisio, 110 HaCIia-
KW, SIKi Hece Tao0aizallist B iHdopManiiiHii cdepi, MOXyTh OyTH He JIHIle TTO3UTHBHUMHU, a i HETaTHB-
HumH. CJoBaIlbKi JIHIBICTH JOKJIAal0Th 0araTto 3yCHJb JJIs TOTO, 1100 MOJIMIIATH CTaH CJIOBAIbKOT
MOBH, HE JIOIYCTHTH MOIIUPEHHS 3aliBUX MOBHUX OJMHUIb. Lle mocsraeThbes myOmiKkaliieto JoCTiKeHb y
CIOBAILKUX JTIHTBICTHUYHMX BHmaHHAX «Slovenskd re¢y», «Kultura slova» Torro, mossoo B Mepexi In-
TepHeT «MOBHOTO KOHCYJIBTATHBHOTO IIEHTPY», SIKUH € CIIJIBHAM MPOoeKToM noptainy Sme.sk Ta [HcTH-
TyTy MoBo3HaBcTBa JI. IlITypa CnoBanbkoi akagemii Hayk, paliBHUKA SKOTO 3a0€3MeuyI0Th podeciii-
He MoBHe KOoHCYNbTyBaHHSA (https://jazykovaporadna.sme.sk).
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IMocranoBka 3aBAaHb JHOCTIZKEHHS. AKTYaJIbHAM y Cy4aCHOMY MOBO3HABCTBI € NMMUTAHHS BUB-
YEeHHS CJIOB’THCBKUX MOB Y TII00alli30BaHOMY CBiTi. Mema Hamioi CTaTTi — MPOJAEMOHCTPYBATH 0COOIH-
BOCTI Cy4YacHOi CIIOBAaIbKOI JICKCHKHA B KOHTEKCTI MPOIIECiB BCECBITHBOI Tiiodaiizamii. o 3aedans no-
CIiJDKEHHSI BXOAWTH: 1) BU3HAYEHHS CIUIBHUX CIIOBAIlbKO-YKPaiHCHKUX aHTIIIM3MIB 1| YHHHUKIB (YHK-
IOHYBaHHS 1X Y JICKCHKO-CEMaHTHYHHX CHUCTEMax CIOPiJHEHHX MOB; 2) BUOKPEMJICHHS CIIOBAI[bKHX
JIEKCEeM-BI/IMOBITHUKIB 0 3arajJbHOCIOB’ THCHKHUX aHTIIIIU3MIB 1 ONMC NUIAXiB iX TBOpEeHHS Ta (PyHKILiO-
HYBaHHS; 3) aHali3 MapajellbHOTO CITiBICHYBaHHS HOMEHIB — IMUTOMHX 1 3alI03MYEHUX — Yy JIEKCHKO-
CEMAHTUYHIN CUCTEMI CI0BAIBKOT MOBU. Q0 ’€Kmom 00Cai0HCeHHA € CIIOBHUKOBI CTATTlI Ta MOBJICHHEBI
KOHTEKCTH, SIKi PENpe3CHTYIOTh BHUKOPHCTaHHS / HEBHKOPWUCTAHHS aHTIIIM3MIB y MoBi [HTepHery,
npeomem 00CnidHceHHA — TIUTOMI Ta 3allO3MYEHI pecypcy B HOMIiHAIll HOBUX NOHATE. Mamepianom
JUTSL OCITIIDKEHHS CITyTYBaJIM TIIyMauHi i 0JTHO- Ta IBOMOBHI CJIOBHUKH, IHTEPHET-/XKEepelia pi3HOT TemMa-
THUYHOI CIIPSIMOBaHOCTI.

OcHoBHUIi BUKJa] MaTepiaay. Ha cygacHoMy erani aHTImilickka MOBa Ha0yBa€e Bce OLTBINOT TO-
MyJSIPHOCTI cepe]l iHIIMX MOB CBITYy, BOHa oTpuMaia «craryc lingua franca 3aBnsiku rimo0armizarii i cTana
odimiitHoI0 2060 JOMIHAHTHOIO MOBOIO JIIS ABOX MIJIbSIPIIB oci0 y 75 kpaiHax cBiTy» [11]. Llpomy crary-
Cy CHPUSIN Pi3HI YMHHUKH, HacaMIIepe]] T03aMOBHi. PO3MOBCIOKEHHS aHTTIHChKOT MOBH TPUBAIINH Yac
OyJ10 OB’ s13aHe 3 KOJIOHIaNBbHOI0 ekcrnaHciero bpurancekoi iMnepii (y cydacui CILA, Ascrpairito, [TiB-
nenHy Awmepuky, Kanany, Hirepiro ta [uairo); y XX cT. 1Bi CBiTOBI BiliHH IIIe OiIbIle MiATPHMATH ITFO
TeHJCHIIII0, a/pke Bepcanbchkuii H0roBip OyB MEpIIMM MiXHAPOIHUM JOTOBOPOM, HANMCAHUM JBOMa
MOBaMH — (paHIy3bKOI0 W aHTJTIHCHKOFO, M0 TapaHTYBaB CTaTyC aHTJIHCHKIM MOBI K IUTUIOMaTHYHIMH;
micist 1945 p. anriificbka MOBa KOPHCTYBaJIACS MPECTHKEM MOBU BU3BOJIMTENIB 13 KpaiHU, MaTepianbHi
OararcTBa SKOi BHKIIMKAIW 3aXOIUIEHHS €BPONEHCHKUX KpaiH, pO3ipBaHHUX BIHOIO; e CTaTyC TaKOXK
30epiraBcs B KpaiHax paasHCHKOTO OJIOKY, 1€ BiH OyB MOB’s3aHMI 3 1/16€H0 CBOOOAM ¥ IUBIII30BAHOTO
cBiTy [11]. 3aBOsiku JOBroBiKOBOMY HayKOBO-TEXHIYHOMY HPOTpECy aHTJIOMOBHA YAacTHHA IiBHIYHOAMe-
PHUKaHCHKOTO KOHTHHEHTY CTBOPIOBaJIa W HOBI HAa3BU I HOBHMX peJlii y Haylli, TEXHIll Ta MPOIyKTax
exoHOMiKH. I0ro MoBa po3BHBAIacs B PUTMI X COLIATBHAX 3MiH, a MOTIM HAXMXANA PEIITH MOBH CBiTYy.
HeomnoriaMu BUHHKaIM pa3oM 3 eKOHOMIYHOIO €KCIAHCIErO 1 e OiTbIe MOCHITIOBAIN KYJIbTYPHUH BIUIUB
CIIA [11]. Tomy aOCOMIOTHO MPUPOTHO, IO CJIOB’STHCHKI MOBH, 3a0€3Ieyr0ul KOMYHIKaTUBHI IOTpeOn
MOBIIIB, 3aCBOIOBAIT OJWHHUIII 3 PI3HUX MOB, ajic HAMOUTHIIIMM YHHOM 3 aHDIHChKOi. Ha myMKy citoBarb-
Koro MoBo3HaBI S. Kavyanu, «Ha UMBLUII30BaHOMY LUISIXY JIIOJCTBA BIUIMB AHTJIHCHKOI MOBH € HEMHUHY-
9UM, i TOMyY HOT0 He YHUKHYTH. [Ipo TTOBHE YCYHEHHSI aHTTIIM3MIB HE HIIETHCS, a HACTHCS PO TPABHIIEHY
€KOHOMIYHY, KyJIbTypHY i MOBHY MOJITHKY, 5Ika O MiATpUMYyBaja AOCTIKEHHS W KyJIbTYpy CJIOBAaLBKOI
MoBu B CroBarpkiii PecryOmimi Ta B Mexax ITi€l MATPUMKH BUPIMTYBAINCS TMUTAHHSI W 3all03WYCHD,
PO3B’A3yBaHi Ha OCHOBI CyBepeHHOCTI Haloi MoBm» [6, . 39].

He moTpebye moka3iB HasiBHICTD aHTITIIM3MIB Y Pi3HUX cdepax CyCHUTEHO-TIONITHIHOTO, KyJIbTY-
PHOTO, EKOHOMIYHOI'O JKUTTS CIIOB’STHCBKOTO COIIiyMY, CIIOBAIbKOTO i YKpaiHChKOTO: futhal — ¢hymbon,
basketbal — backembon, blues — 61103, dzez — docas, koucing — koyuune, didzej — Ou-oaxcetl, internet —
inmepuem, kliknut — knixnymu, spam — cnam, blog — 6n0e, mejkap — metikan, kliving — knipune, holding —
xonouue, damping — demnine, kreditka — kpeoumka, manazér — meneooxcep, Cipsy — uuncu, koktail — kox-
metinw, toast — mocm, hotdog — xomooe, celebrita — cenebpimi, bestseller — becmcenep, triler — mpunep,
remake — pemetix, bilbord — 6in6opd, hobby — xo06i, lobing — nobitosanus, smajlik — cmaiiiuk, vikend —
sixeno, brifing — opugpine, globalizacia — enobanizayis, profil (pouzivatela) — npogine (kopucmysaua),
exkluzivny — excxnrosuenuil, investicia — ineecmuyis, monitoring — MOHimopuHe, moderator — mooepa-
mop, hacker — xaxep, love story, no comment Tomo. OJHi 3 HUX YBIHIIUIK 10 JEKCUKO-CEMaHTHYHUX CH-
CTEM JIOCHThH JIaBHO 1 JOBOJII YacTO HE CIIPHMMAIOTHCS HOCISIMH MOBH SIK iHOMOBHI, 1HIII — CTaJIA €JIeMe-
HTaMH MOBHO{ CHCTEMH 30BCiM HEABHO, COPUUUHEH] OYPXJIMBHM CYCHIJIBHUM, EKOHOMIUYHHUM, KYJIBTYp-
HUM PO3BHUTKOM CYCIUIBCTBA TOIIO. TOMY 3amo3WdeHi OAMHHUIN B Cy4aCHOMY MOBO3HABCTBI HAYKOBITI
novany Au(EepeHLIiIoBaTH 32 YaCOBHM KPHUTEPiEM 1 MOAUIIIOTH Ha 1Bi Tpynu: «1) 3acBo€Hi, TOOTO Ti, sIKi
BBIMIIUTH IO JIEKCUKOHIB JaBHO i BUSBHIIM B HUX JKUTTEIANHICTD, Ta 2) 3aCBOIOBaHi, a0 Ti, III0 BXOIATh
JI0 JISKCUKOHIB Ha HAIIMX 0YaX, BUSBISATH IEBHY MOBHY MOIy» [19].
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BaxTuBUMH YMHHUKAMH, SIKI CIIPUSIOTH BXO/DKEHHIO 3aII03UYEHb Y JICKCMKO-CEMaHTUYHI CHCTe-
MU MOB, € i BHyTPIITHLOMOBHI, HAWBAarOMIIIIUM 13-ITOMIXK SKUX € TI0SIBa 3all03MUYEHO]T JIEKCEMH Y 3B’ SI3KY
3 BIJICYTHICTIO BiJITOBIAHOI ¥ IUTLOBIHA MOBI (Odicun — dzZip, uun — ¢ip, meneodcep — manazér), TooTo Tak
3BaHa «HOMiHATHBHA O€3BHXiJIb» CIPUSE TOSABI 3all03MYSHO] OJMHUIIL; MepeBara 3aro3n4eHol JeKCeMHU
Ha MICIIi BJIaCHE HAI[IOHAJILHOTO, OLIBII TPOMI3IKOTO CJIOBOCIOIYyUSHHS a00 OIMCOBOTO 3BOPOTY (Opu-
@ine «xopoTka npec-koHpepeHuisn» — brifing «kratke informativne stretnutie Cinitel'a s novinarmi», 6a-
pmep «upsaMuii 0e3rpoIIoBUi 00MIH TOBapaMH 4M MOCIyraMu» — barter «bezpenazny vymenny obchody,
xom-0oe «0yTepOpon i3 cOCHCKOI0 ab0 KoBOacKow» — hotdog «parok v rozkuy; 6in60p0 «BUI 30BHIII-
HBOI PEKJIAaMH Yy BHUIVIAII IMTA, [0 BCTAHOBJIOETHCS 3a3BUYall y3MOBXK BYJIHMI, Tpacy — bill-
board/bilbord «velkoplosna reklamna tabul'ay, cerebpimi «mo0pe BimoMa IItO¥HA, 0 MA€ MaHyBaIb-
HUKIBY» — celebrita «medialna znama osobnost); HecTaua 4acy JUis CTBOPEHHS 1X €KBIBAJICHTIB Yy ILJIbO-
BuX MoBax [17, c. 209]. [IpoTe nmesiki 3armo3myeHi IEKCUYHI OJUHUII MAOTh Y CJIOB’SIHCHKAX MOBax BiJl-
MOBITHUKH: aHIN. shop, market — cnu. obchod, predaji, yxp. maeasuwn, aHri. on-line — Ciil. nazivo,
priamo, YKp. Hax#Cugo, aHri. star — cI. hviezda, ykp. 3ipka, aHTi. cash — ciil. hotovost, YKp. comieka,
aHri. casting — cay. konkurz, ykp. Konkypc, aHri. interview — cil. rozhovor. CaMe Taki OJMHHUII MOBO-
3HABIli BBXKAIOTH «IICEBIOTIIO0ATI30BAHIMY, HETTOTPIOHUMH 3aIT03MUYSHHSMH 3 €BPOTIEHCHKIX YU CBITO-
BUX MOB [15, ¢. 336 — 337]. V 3B’s13Ky 13 IMM aKTyalbHUM BUSBISETHCS TUTAHHS: Y4 TOTPIOHI Taki aHT-
JIU3MH, Y1 HE € BOHU 3aiBUMH MOJHWUMH 3aTIO3UYCHHIMH, X0U JIESKi 3 HAX YK€ MIIlHO 3aKpIITIITUCS B
CJIOBHMKOBOMY CKJIaJli MOJIOJIOi TeHepallii KOpUCTYBaviB, YM BapTO 3aMIiHATH HAsBHI 3arajbHOBKUBaHI
JIEKCEMH aHTTIHCEKUMU JIEKCHYHUMU ONUHHIIMU? BinmoBiab € 0JHO3HAYHOO: JOPEYHO BUKOPHUCTOBY-
BaTH aHTJIOMOBHI 3aITO3WYCHHS IS MO3HAYCHHS TOHATTS, SIKE III¢ HE Ma€ B IUILOBI MOBI MUTOMOIO,
HAaIlIOHAJILHOTO BiamoBigHuKa. CroBapKuil Haykoselb F0. JloaHrK BigzHaydae, M0 Y «BHUPIIIEHH] IBOTO
NIMTaHHS 32 OCHOBY HEOOXiHO OpaTu MpWHOWT (YHKIIHHOCTI Ta CTOCOBHO aHTIILU3MIB KEpyBaTHCS
MIPaBUJIOM: 3aTI03WYyBaTH JiUIe (PYyHKIIHHO MOTPiOHI oauHUI» [3, ¢. 65]. « BUKOpHCTaHHSA TaKUX aHT-
JMCHKUX CNIB 1 BUpa3iB, AK headline 3aMicTs titulok, joint-venture 3aMicthb spolocny podnik, comeback
3aMiCTh ndvrat, workshop 3amictb seminar, tvoriva dielfia, pracovnd porada To10 HE MOKHA BBaXKaTh
30araueHHsIM JIEKCUIHOT cucteMu MoBu» [14, ¢. 196].

[Ipobnema 3amo3uyeHsb, sIK 3a3HAYANOCS BUINE, € CHOTOJHI OJHIEI0 3 HaHOOMOUIIMX MmpodiieMm,
aJDKe TIepeHaCHYeHHS ITbOBOI MOBH IHOMOBHUMH €JIEMEHTAMH MOJKE€ TIPU3BECTH JIO0 BTPATH HAIllOHAIb-
HOI MOBHOI caMOOYTHOCTI B3arajii Ta BUpaXalbHHUX 3ac00iB PigHOT MOBH, BUKOPHCTAaHH ii CIOBOTBIp-
HUX, CEMAaHTUIHHX, (DPA3eoSIOTIYHNX, TPaMaTHIHUX MOYKITUBOCTEH M1 Tepenadi HOBUX IMOHATh, BUTIC-
HCHHS ITUTOMOI JICKCUKH 30KpeMa. € MOBH, B IKUX MOBO3HABIIi Ta MEPECIYHI IPOMAISIHU JOTPUMYIOThCS
MOBHOT'O TIATPIOTHU3MY, CTBOPIOIOYH BJIACHI BIIIOBIMHUKYA IHOMOBHHM CJIOBaM. Harre mocimimkeHHs 10-
KJIMKaHE TIOKA3aTH «OKUTTSD JICKCUYHUX OJIUHHMIIG Y CIIOPITHEHIN CIIOB’STHCHKIN MOBI — CJIOBAIIBKiM, SIKi €
eKBIBAJICHTAMH BiOMUM aHTiI3MaM. @oHOM y Tporieci onucy (GYHKIIIOHYBaHHS aHTITIIHU3MIB y Cy-
YacHIl CIIOBAIIbKi MOBI € YKpaiHChKa MOBa, OCKUIbKH 3aBJISKH 3ICTaBICHHIO MAaEMO 3MOTY OTJISHYTH
CHUTYAIIII0 B CJIOBOTBOPEHHI Ta HOMIHAIi{ O[Hi€] MOBHM Ha TJIi ITUX MPOIIECIB B IHIINX CJIOB’THCHKHUX, a IIe
Ja€ TOTYXKHUH IMIYJbC 1 HafiliHe MiAIPYHTS AJsl BUCHOBKIB IPO THUIIOBE W BiIMiHHE, HAI[iOHAJIBHO-
caMOOyTHE B TEHICHITISX PO3BUTKY CYIaCHOI CJIOB’STHCHKOI JIEKCHKO-CEMaHTHIHOI cucTeMu. CITyIITHUMHI
BHSIBJISIFOTECA H citoBa P. SIkoOcoHa, sikuii BiI3HAYaB, 10 «BCTAHOBIIEHHS BIAMIHHOCTEH Ha T MOAI0OHO-
CTEH 1 eKBIBAJIEHTHOCTI € KapAWHATBHUMH TipobiemMamu JiHrBictuku [20, c. 197].

3a MacmTabHICTIO, IHTEHCUBHICTIO POHUKHEHHS aHTITILU3MIB CJIOB’IHCHKI MOBH TOCITAIOTh Pi3-
HE MICIIe Ha IIKaJli «ITUTOME» — «3armo3uderey. [lypucTiuanuii HacTpiil cJI0BaKiB, 3MaBHA IPUTAMAaHHUI
1[I}l Hallii, 3aXUIIIae CIIOBAIbKY MOBY BiJI 3aCHILIS aHIIIIM3MIB (a Takoxk OoremismiB) [13] 1 Ha cy4acHO-
My eTari. 3icTaBJIeHHS CJIOB’STHCHKMX MOB J03BOJISIE BUALIATH BUMAIKH, KON aKTHBHO BXKHWBaHil 3amo-
3WYCHIN JIEKCEeMi B YKpaiHCBKii MOBI BI/IMIOBIJA€ B CIOBAaIbKili TMTOMA, HE3armo3u4eHa: KoMK tomep —
pocitac (Bix pocitat’ «0OUUCITATH, TAPAXOBYBATHY ), npunmep — tlaciaren (Bin tlacit «apyKyBaThy»), oati-
gine — potapacstvo (Bifl potdpat «TONWUTH, 3aHYPIOBATHY»), NONKOPH — pukance (Bl pukat «aonatmy),
yupnioep — roztlieskavac (Bin roztlieskavat «teckatny), 6ym, axciomasic — rozvoj (Bia rozvijat’ «po3Bu-
BaTHU, PO3KPYUYBaTH»), iHmeps 1o — rozhovor (Bin rozhovorit’ sa «po3roBoputcs») Tomo. ExBiBaneHTa-
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MM MOIIMPEHUX aHTIIU3MIB y CIIOBAllBKiii MOBI € BIaCHE MOBHI MOXi/IHI JIEKCEMH, YTBOPEHI JiepUBalliii-
HHAM CIIOCOOOM BIJ MI€CIIIBHUX OCHOB. YacTHHA 1HHOBALIHOI JIEKCUKH B CJIOB’SIHCBKMX MOBaX Mac€ y
CBOEMY CKami iHOMOBHI adikcoiny. [TopiBHIOIOYM HOBY JEKCHUKY CIOBAILKOI I YKPAIHCHLKOI MOB, JOCII-
muung 5. KpemaTycoBa momiTuia, 0 3alO3WYECHUN TIPe(iKCoin art- /apm-, SKA € KalbKOI 3 aHTIL.
«MHCTEITBOY», CIHOJYYarOulCh 31 CJIOB’STHCHBKUMH OCHOBaMH, Ma€ Pi3Hy aKTUBHICTh Y ACpUBAIIHHHX
mporiecax CHOpiTHEHHX MOB. «Y CIIOBalbKid MOBI mepeBara Ha OOIli JiekceM umenie, umelecky: apm-
mycoeka — umelecké spolocenstvo, apm-6iznec — umelecké podujatie organizované s cielom zisku, apm-
punok — komercna cinnost' v odvetvi umenia, apm-pecmusane — festival umenia, apm-uaconuc — ¢asopis
umeleckého zamerania, apm-niocomoexa — umelecka pripravay |9, c. 155]. HaykoBeup 3adikcypana
JIIIE «KUThKA HOBHX CIIiB 13 TIpeiKCOiZIOM art- y CydacHiil CIOBaIbKii MOBI: artterapia «pomenovanie
pre liecbu umenimy, atr-kino «filmové umenie vyssej kvality» 9, ¢. 155]. OTxe, ciioBaiibka MOBa, O3Ha-
Yal04YHM HOBE MOHSTTS, HE 3aBXKAU MOCIYTOBYETHCS 3aMO3MYCHUMHU OTUHHUISIMU, & BUKOPUCTOBYE TTUTOMI
MOBHI OJIMHUI[I, aKTUBHO 3aJIIFOF0YM HAI[IOHAJIBHI PECYpCH B MPOIIECi HOMIHAIIT HOBOI OJMHUIN. 3a jaa-
HUMH M. OnomTsika, y cioBambKii MoBi 3-toMidk 500 HaOUTBII y>KUBAaHHUX CIIB JHIIe 9 1HIIOTO, HiXk
MPacIoB’ THCHKOTO, TOXOKeHH [11].

Yxpainceka gocmigauis €. A. KapminoBckka, HayKOBi TOCTIKEHHS SKO1 MPUCBIYCHI IHHOBAITiH-
HHUM Npo0JieMaM YKpaiHChKOTO JIEKCHKOHY, 3a3Havae, M0 BJIACHI Ta IHIIOMOBHI PecypcH HOMIHAIN MO-
KYTh MepeOyBaTH B cTaHi: «1) KOHKYpyBaHHS, HACIIIKOM SKOTO CTa€ TepeBara OJJHOTO 3 HAX Y MEBHUX
KOHTEKCTYaIbHHUX TIOJISIX; 2) MAPHOTO CHIBiCHYBaHHS B OJHOMY MOJi 3 Pi3HUM BOJHOYAC CEMaHTHUKO-
MparMaTHYHUM CTaTYCOM y HBOMY i 3) mapasieIbHOTO iCHYBaHHsI B MOBI 3aBJISIKH PO3MOJIITY 32 Pi3HUMHU
cdepamu i QpyHKIIOHYBaHHS, PI3HIMH 30HAMU TIEBHOT'O KOHIETITYJILHOTO ITOJISI, & TO 33 PI3HUMH TO-
nsiMuy» [19]. CriocTepexeHHs 3a CIOBALBKO0 JIEKCHKOIO 3yMUHKUIIO HAII OIS HA 3aM03HMYCHUX JIEKCe-
Max export Ta import, SKi B CIOBAIIbKIi JIEKCHKO-CeMaHTHYHIM CHCTEMI MarOTh ITMUTOMI MOBHI AyOJieTH,
BiJyTieCTiBHI AepuBatu vyvoz i dovoz: export -u m. vyvoz (tovaru, sluzieb ap.), op. import: e. do
zapadnych krajin, vyrabat na e. [8, c. 157] — vyvoz -u m. vyvazanie, vyvezenie (vyzn. 3, 4): v. obuvi,
strojov export, op. dovoz; v. kapitalu do cudziny [8, c. 888]; import -u m. dovoz (tovaru, sluzieb ap.),
op. export: i. dreva, i. z Polska [8, c. 219] — dovoez -u m. dovazanie, dovezenie (vyzn. 1, 2): d. dreva z
hory, platit za d.; d. bananov import, op. vyvoz; latky z d-u [8, c. 135]. AHani3 GyHKIIOHYBaHHS X
PI3HUX 3a TIOXO/DKCHHSAM JICKCEM 3acCBiMUye OLbIT aKTHBHE BHKOPHUCTAHHS IMATOMHX HOMIHAITIM SK Ha
o(iliifHUX CTOpIHKaX ypsIOBUX YCTaHOB, TAK 1 B PI3HUX iHTEpHET-BUAAHHIX: Dovoz a vyvoz tovaru do/z
krajin EU; Colny virad prislusny pre miesto, kde sa tovar bali alebo naklada na odoslanie na vvoz;
O dovoze tovaru je mozné zjednodusene hovorit pri kazdom prepraveni tovaru cez colnu hranicu
colného tizemia Unie na tizemie EU resp. SR; Dovoz / vyvoz tovaru podliehajiiceho veterindrnej kontrole
z tretich krajin Tomo.

Ha mo3navenHs oci0, ycTaHOB, KpaiH, sIKi €KCIIOPTYIOTH/IMIIOPTYIOTh TOBapH 3a KOPHIOH / i3-3a
KOPJIOHY Y JIBOX CJIOB’STHCHKMX MOBaX HasiBHI 3aMO3WYEHI JICPUBATH: YKP. eKcnopmep, iMnopmep — CIil.
exportér, importér [16, 1. 1, c. 934]. [IpoTe cnoBaiibka MOBa 371aBHa Ma€ y CBOEMY apceHali i CHHOHIMi-
YHi Ha3BH Jis9a, YTBOPEHI 3a JIOMOMOTOI0 MPAaciOB’THCHKOTO opManTa -ca: «dovezea -u mn. -ovia m.
kto dovaza (tovar zo zahraniCia), op. vyvozca: hlavny d. potravin [8, c. 135] — vyvezea -u mn. -ovia m.
kto vyvaza (tovar), op. dovozca: v. surovin, automobilov [8, c. 888]. @akTHIHHI MaTepial JO3BOJISIE HAM
CTBEP/KYBAaTH, IIO 3-IIOMDK JTBOX JIEKCEM — MMUTOMOI i 3aI103W4EHOT — OUITBIY aKTUBHICTh BUKOPHCTAH-
HS BUSBIISIE TMTOMA clioBallbka HOMiHaWisA: Colny urad zodpovedny za miesto, kde je usadeny vyvozca;
Od 1. januara 2017 vstupili do platnosti ustanovenia o systeme samo osvedcovania povodu
registrovanymi  vyvozcami, ktori mozu preferencny poévod tovaru preukazovat potvrdenim
0 pévode; Dovozca (osoba zodpovednd za umiestnenie na trh) je kazda fyzicka alebo pravnicka osoba so
sidlom alebo miestom podnikania v Eurdpskej unii...; Dovozca musi byt schopny poskytnut organu
trhovéeho dozoru kopiu vyhldasenia o zhode.

3araJpHOBIZIOMOIO B JIEKCHYHHUX CHCTEMax CIJIOB’SHCHKHX MOB € JIEKCEMa aHTJIICHKOTO TO0XO-
JoKeHHS yuncu (poc. yuncel, OUIOP. ublnCyl, XOPB. Cips, noa. czypsy). Y CIOBalbKiid MOBI QYHKIIIOHYE /1Ba
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HOMEHH Ha ITO3HAYEHHS 0OCMa)XeHOI B Macii KapTOIlIi: ¢ipsy — 3al03UUEHMI Ta zemiakové lupienky —
BJIACHO MOBHHMH, aHaJITUYHHHA, A€ zemiakové — KapTOIULAHI (BiL zemiaky «xapromis» > zemaikovy
«KapToIuIsiHuii), a lupienka «menroctka». CkianeHa Ha3Ba — zemiakové lupienky — € BTOPHHHOIO HOMi-
HAIli€I0 ¥ BUHUKJIA [UIIXOM TIEPEHECeHHs HaliMEHYBaHHS 32 MOMIOHICTIO 03HAK, TOOTO NUIIXOM MeTa-
(hopwuzariii. Hanpukiiaa, Ha caiTi CJIOBalbKOTO CynepMapKeTy Tesco MpeiCcTaBieHo ek MPOIYKT BIacHEe
MOBHOO Ha3Bow: Lay’s XXL. Vyprazané zemiakové lupienky s prichutou jarnej cibule; Lay's Strong.
Vyprazané zemiakové lupienky s pikantnou prichutou, Zemiakové lupienky s prichutou Stiplavej papriky
tomo. [Iuroma croBaribka Ha3Ba € OLITBII TPOMI3IKOFO 33 AaHTITIIU3M YunCY, TOMY HOCIT CIIOBaIlbKOT MOBH
AKTHBHIIIIE BUKOPUCTOBYIOTH 3all03MYCHY OAMHUINO. [Ipo MHpHE CHIBICHYBaHHS Pi3HHX 3a ITOXOJKCH-
HSIM JIeKCEeM HA IMO3HAYEHHS TOTO CaMoro o0’ekra cBimumTh i Takmii npukiax. Y crarri «Cipsy —
Casovana bomba!» KUIbKICTh BUKOPUCTAHHS JIEKCeM Cipsy Ta zemiakové lupienky € 0JJHaKOBOXO, BOHH
(hyHKIIOHYIOTh SIK aOCOMIOTHI cUHOHIMU: Minimdlne polovicu obsahu zemiakovych lupienkov tvoria
rychle sacharidy, ktoré negativne vplyvaju na hladinu glukozy i inzulinu v krvi. To znamend, Ze po
skonzumovani  cipsov  rychlo  vyhladneme a  hladame  nieco, c¢im  hlad  zahnat
[https://fitastyl.sk/clanky/vyziva/cipsy-casovana-bomba]. AHIIIHCHKHI HOMEH € BiTHOCHO HOBUM 3aIl0-
3WYEHHSM Y CIIOBalbKiii MoBi: KopoTkuii TmymMauHuii cioBHUK cioBaiibkoi Mou 2003 poky #oro He mo-
nae, a B HoBoMy CIIOBHUKY Cy4YacHOI CJIOBAI[bKOi MOBH, MEPIINH TOM sikoro BuiIoB y 2006 porii, Horo
3a(ikcoBaHO 3 MPHUMITKOI «pO3MOBHE»: «Cips -su obyC. pl. ¢ipsy m., pov. pis. chips (angl.) hovor.
prazene zemiaky nakrajané na tenké kolieska, zemiakové lupienky: paprikove, cesnakové cCipsy; chrum-
kat cipsy [16, T. 1, c¢. 512]. OTxe, HarleBHe, Ha MOSIBY ¥ (DyHKIIIOHYBaHHS B CIIOBAIIbKilf MOBI 3amo3uye-
HOI JICKCEMH BIUIMHYJIA Jisl TaK 3BaHOI TEHJCHINI MOBHOT €KOHOMII, 3aB/SKU SKi MUTOME aHATITHYHE
HaliMeHYBaHHS [TOYMHAE 3aCTYTATH OJHOCTiBHA 3aII03UYEHA JIEKCeMa.

3 icTopii c0BaIbKOi MOBHU BiZIOMO, IO ii HOCISIM YacTO JOBOIAMIIOCS OOPOHUTH CBOKO MOBY: MOYa-
ToK XX cT. — 60poThOa pOTH MajsIpu3allii i OHiMEUyBaHHS, PyTa MMOJIOBHHA XX CT. — MPOTUYECHKA,
sika TpUBae ¥ 10 chorofHi [13], moyarok XXI cTomiTTst — 60poThOa MPOTH aHTIM3MIB. Bigomuii cio-
BaIlbkiii MoBo3HaBenb S. Kauana 3a3Hauae, mo crioBambka MOBa MOI0NIANA CKJIAJAHI YMOBH CBOTO PO3-
BUTKY 1 HIKOJIM HE BTpayvaja CBO€EI iICHTUYHOCTI Ta crieiudiku [6, c. 42]. CrnoBalbKi HAyKOBIIi CIIO/1iBa-
I0ThCSI, 110 Ticis iHTerpartii Crnoarpkoi Pecy6miku o €Bponeiickkoro Coro3y cioBailbka KyJIbTypa Ta
CJIOBaIlbKa MOBA HE CTaHYyTh My3€HHHMH €KCIIOHATaMH, 1 HaTOJIOIIYIOTh, 110, KOJIM HAETHCS PO MpoIie-
cH Ti00ai3allii Ta iHTerpalii, «<MOBa € TUM TIEPEBECIIOM, SKUH 3’€THY€ 1 yTpUMy€E pa3oM MEBHY HAaIlio-
HaJIBHY CIIIBLHOTY» [4, ¢. 29].

IIpoBenene xocixzKeHHs 103BOJISAE 3pOOUTH TaKi BUCHOBKH. JIGKCHUHHI PiBEHb MOBH, SIKOMY
HaHOLUTBIIE BIACTHBA O3HAKA MUHAMIKH, Y CYJacCHHX TJI00alTi3allifHIX yMOBAaX 3a3HA€E MIOMITHOTO BIUIUBY
anrminu3MiB. [poriec 3an03UYeHHs Ma€ K MEeBHI NepeBaru, TaK i HEJOMIKH: 3 OHOro OOKY, BiH Ypi3HO-
MaHITHIOE Ta 30aradye CIIOBHHKOBHI 3aIlac MOBIIIB, a 3 iHIIIOTO — BUTICHSIE BIaCHE MOBHI, HaIllOHAJBHI
cTpykrypu. ClioBalilbka MOBa MAa€ y CBOEMY apceHasi OaraTi MOBHI MOXKIIMBOCTI JUIS TO3HAYCHHS Pi3HUX
peatiii HaBKOJIUIITHHOTO CBITY, Y TOMY YHCII ¥ cydacHuX. JIOCUTh aKTHBHUMH B TIpOIlecax HOMIiHAIIli HO-
BOT'O IOHSATTS € BIIACHE MOBHI PECYPCH SK CJIOBOTBOPYI, TaK 1 CEMAaHTHYHI, 3-TIOMi)K OCTaHHIX MeTado-
pUUHI ITIEpEHECEHHs. Y JIEKCHKO-CEMAHTHYHIN CHCTEMI CIOBAIbKOT MOBH OYEBHMIHOKO BHUSIBIISIETHCA 1 B3a-
€MOJIisS MUTOMUX W IHOMOBHUX PECYPCIB, apalie/IbHE CIiBICHYBaHHS iX 3aCBIIUY€E MEPCICKTUBHMUIA 1 Ta-
PMOHIWHUH MIISAX PO3BUTKY CIIOBAITLKOTO JICKCHKOHY.

IepcrnieKTHBU MOAATBIINX JOCTINKeHb BOAYAIOTHCS HAM Y JIOCHI/HKCHHSIX JTUHAMIYHUX MPOIIE-
CiB JIEKCUKO-CEMaHTHYHUX CHCTEM CJIOB’STHCHKHX MOB 1 JTOCBINY CIOBallbKMX HAyKOBIIB y BUpIIIECHHI
npo0JIeMHU aHTIIIM3MIB.
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HIMUATBKO Upuna HukonaeBHa
KaHUAAT (HUIIONIOTHIECKUX HayK, TOLEHT Kadeaphl 00IIero U CIaBsSHCKOTO SI3bIKO3HAHNS JIHUIIPOBCKOTO HAIMOHAJIBHOTO YHU-
Bepcutera uMeHu Onecst 'onuapa; nip. [arapuna, 72, r. {uenp, 49010, Ykpauna; tein.: +38(056) 374-98-80;
e-mail: iryna-shpitko@ukr.net; ORCID ID 0000-0003-4639-0537

COBPEMEHHbII CJIOBALIKHM SI3BIK M IPOBJEMA AHIJIMLIU3MOB
B I'VIOBAJIN3UPOBAHHOM MUPE

AHHoTanusA. O0vexm VCCIEIOBaHHs — CIIOBAPHBIE CTATbH U PEUEBBIE KOHTEKCTHI, PEMPE3CHTUPYIONINE HCIOIb30Ba-
HHE/HEHCIIOIb30BaHUe aHTJININ3MOB B si3bIke VIHTepHETa, npedmem nccieIOBaHUS — ICKOHHBIE U 3aMMCTBOBaHHEIE PECYPCHI B
HOMUHAIIUK HOBBIX NMOHATHH. Ifens uccnenoBaHus — IPOJEMOHCTPHPOBATE OCOOCHHOCTH COBPEMEHHOH CIIOBAIKOW JIGKCHKH B
KOHTEKCTe TPOILIECCOB BCEMHUPHOH rnobamu3anuy. Vcrons30BaHbI Memoosr HaOMIOAEHNUS, COMIOCTABIEHUS U ONHUcaHus. B pe-
3ybmame VCCIEIOBAHNS BBISBICHBI aHITIMII3MBI H HALlIOHAIBHO-SI3bIKOBBIC KBUBAJICHTHI K HHTEPHAIIMOHAIBHBIM aHTJIUIIN3-
MaM B JICKCHKO-CEMaHTHUYECKOH CHCTEMe CIIOBALIKOTO si3bIKa. [IpakTiiyeckoe NpuMeHeHNe pe3ysIbTaToB paboThl BO3MOXKHO B UC-
CIIEZIOBAaHUSAX AUHAMHUUYECKHX IIPOLECCOB JEKCUKO-CEMAaHTHYECKUX CHUCTEM CIABSHCKHMX S3BIKOB M OIBITA HEKOTOPBIX CIIABSH-
CKHX CTpPaH B PEIICHUH NPOOIEMBI aHITTMIN3MOB. Bb1600bi: 1) NeKcHuecKuii ypoBeHb A3bIKa, KOTOPOMY OOJbIe CBOHCTBEHEH
NPHU3HAK IUHAMUKH, B COBPEMEHHBIX INI00AIM3AIIMOHHBIX YCIOBHSIX HCIIBITHIBAET 3aMETHOE BIMSHUE aHITIMIIM3MOB; 2) TIpoLecc
3alMCTBOBAHHUS IMEET KaK OIpe/IeIeHHbIe MPEUMYIIECTBA, TaK U HEJOCTATKH: C OJHON CTOPOHBI, OH Pa3HOOOpa3uT u oboramia-
€T CIIOBapHBIN 3aI1ac TOBOPSIINX, a C APYTOH — BHITECHSIET COOCTBEHHO SI3BIKOBBIE CTPYKTYPHI; 3) CIIOBAIIKHIA I3bIK IMEET B CBO-
eM apceHaye OoraTble SI3bIKOBBIE BO3MOXKHOCTH JUIsl 0003HAYEHHMS Pa3iIMYHBIX PEanii OKPYIKalOIEero MUpa, B TOM YUCIIE ¥ CO-
BPEMEHHBIX, aKTUBHO MPUBJIEKas ISl MPOLEcca HOMUHAIIME HOBOT'O MOHATHS COOCTBEHHO SI3bIKOBBIE PECYPCHI KaK CII0BOOOpa-
30BaTeNbHBIC, TAK U CEMAHTUUECKHE, CPEIH MOCICIHUX MeTa(opHieckue MepeHockl; 4) B JIEKCHKO-CEMAaHTHIECKOH CHCTEMe
CJIOBAIKOTO SI3bIKa OUYCBHIHBIM OKa3bIBACTCS TAKOKE B3aHMMOJCHCTBIE NCKOHHBIX M 3aMMCTBOBAHHBIX PECYPCOB, UX MapauIeiib-
HOE COCYIIIECTBOBAaHUE CBUJIETEIBCTBYET O MEPCIEKTUBHOM U TApMOHIUYHOM ITyTH Pa3BUTHS CIIOBALIKOTO JIEKCHKOHA.

Kniouesvie cnoga: nexcuko-cemanmuyeckas cucmemd sA3vlKd, 3aUMCMEOBAHUA, AH2TUYUIMBL, UCKOHHbIE PeCypchl,
HAYUOHATLHO-A3bIKOBASL CAMOOLIMHOCb.
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MODERN SLOVAK LANGUAGE AND PROBLEMS OF ANGLICISMS IN THE GLOBALIZED WORLD

Summary. Dictionary entries and speech context representing use / nonuse of anglicisms in the Internet language are 0b-
Jjects of the research; original and borrowed resources to nominate new concepts are subjects of the research. Objective of the
research is to demonstrate features of modern Slovak lexis in the context of worldwide globalization processes. The research in-
volves methods of observation, comparison, and description. The research results in the identification of anglicisms and their
national linguistic equivalents in the lexical and semantic system of the Slovak language. Practical implication of the research
results is possible in terms of studying dynamic processes of lexical and semantic systems of the Slavic languages and practices
of certain Slavic countries while solving the problems of anglicisms. Conclusions are as follows: 1) under the modern globaliza-
tion conditions, lexical level of the language, being characterized by higher dynamics, demonstrates considerable influence of
anglicisms; 2) borrowing process has both its advantages and disadvantages: on the one hand, it diversifies and enriches vocabu-
lary of the speakers, on the other hand, it expels proper linguistic structures; 3) the Slovak language is rich with different linguis-
tic tools to define various culture-bound items surrounding the speakers with the active use of both word-forming and semantic
(including metaphoric transitions) resources for the process of nomination; 4) in terms of lexical and semantic system of the Slo-
vak language, interaction of the original and borrowed resources is rather obvious, their parallel existence shows prospective and
harmonic development of the Slovak vocabulary.

Keywords: lexical and semantic system of language, borrowings, anglicisms, original resources, national linguistic
identity.
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